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LEGENDA

Campo di impiego / Use / lpumeHeHue

Per macchine a basso volume Per atomizzatori
For low-volume spraying machines For orchard sprayers
[ns onpbickueamenel

[nsiMmanoobbeMHbIx onpbickugameneul

Wireless control system

Suitable to hydraulic oil distributors

. Sistema di comando senza fili . Adatto per distributori olio idraulico

BecriposodHasi cucmema yripasreHusi

Per macchine da diserbo
For crop sprayers

[ns wmaHa08bIX onpblc;(ueamenet)

[pu2odHo Onsi pacripedenumeneli 2udp.macna

Caratteristiche / Features / Xapakmepucmuku

Temperatura max
Max temperature

MakcumanbHas memnepamypa

Tensione di alimentazione
Working voltage
HanpsixxeHue numarusi

Accessori da ordinare separatamente
Accessories to be ordered separately
' 3aka3bigaeMble omaesibHO aKkceccyaphbl

IN Portagomma di entrata valvole generali
n Inlet hosetails for main valves
BxodHou wmyuep 0n1s1 enasHbIX KrianaHos

ouT Portagomma di uscita valvole di sezione
. Outlet hosetails for section valves
+ BbixodHoU wmyuep 05t CEeKUUOHHbIX KarnaHoe

BY-PASS Portagomma by-pass valvola generale
Hosetails by-pass for main valves
BadnacHbIl wmyuep 0nsi enasHbIX KranaHos

ADAPTERS Flange / Portagomma per valvole elettriche
Adapters / Hosetails for electric valves
@naHybl / wmyuepbl O71s1 37IeEKMPUYECKUX KlanaHo8

]

Ll Assorbimento elettrico
Power consumption
BnekmponompebrneHue

Accessori opzionali

Optionals
HononHumenbHbie akceccyapbl

T ) (7 5] ) e 1

Flussometro
Flowmeter
Pacxodomep

Sensore di pressione
Pressure sensor
[Hamyuk 0asneHus

Sensore di livello
Level sensor
YpoeHesbIli dam4yuk

Cavo collegamento
Connecting cable
CoeduHumernbHbIl Kaberb

Prolunga per cavo collegamento
Extension for connecting cable
YonuHumens coeOuHUMeibHo20 Kabers

Antenna GPS
GPS antenna
AHmeHHa GPS

Supporto di fissaggio
Fixing support
KpeniexHbIt cyrinopm



SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CUICTEMbI KOHTPONA

Sistemi di controllo

Questi dispositivi consentono la gestione ed il controllo dei parametri di trattamento alle colture.

| sistemi di controllo Geoline sono di rapida installazione su ogni tipo di macchina operatrice del
settore, garantiscono precisione ed efficienza nel lavoro e sono di facile utilizzo.

La gamma & composta da: Computer GeoSystem, Visualizzatori GeoSystem, Scatole di comando
elettriche, Radiocomandi, Accessori di completamento.

Control Units

These systems are our best solution for controlling and operating the working parameters.

They are easy to fit and are adaptable to all working requirements of the machines on which they
are installed. They allow the optimization of the treatment precisely and they are easy to use as well.
The range of these systems is composed of the following parts: Geosystem Computer, Geosystem
Display, Electric Driver Box, Radio remote controls, Optionals.

CucremMbl KOHTpONS

LaHHble ycmpolicmea obecriedusatom yrpasrieHue U KOHmpOorsib napamempos obpabomku.
Cucmembl koHmposs Geoline 6bicmpo ycmaHaenuearomcsi Ha Jiiobbix eudax MaluH,
2apaHmupyrom mo4yHocms u pabo4yro aghghekmusHocmb, yOOBHbI 8 UCMOb308aHUU.

lamma eknrodaem cnedyrouee obopydosaHue: Komrbomep GeoSystem, ducrineu GeoSystem,
aniekmpuyeckue 6510KU  yripaerieHus, cucmembl paduoyrnpasneHusi, O0rnoaHUMEbHbIe
akceccyapbl.
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Global Navigation Satellite Systems

CON GEONAVE LE LAVORAZIONI
CAMPO SONO MOLTO PIU SEMPLICI!

IN

GeoNave & un utile supporto in tutte le attivita
come la coltivazione, l'aratura, la semina,
l'irrorazione e la raccolta. Una piattaforma
snella che offre i migliori risultati con costi di
esercizio inferiori!

FACILE DA INSTALLARE, CONFIGURARE
E UTILIZZARE

GeoNave ¢ un sistema di navigazione GPS:
consente, infatti, di controllare il percorso
della macchina nell’area di lavoro, tracciando
linee parallele rette o curve, impostando un
punto di partenza (A) e un punto di arrivo (B).

POSSIBILITA DI IMPORTARE ED
ESPORTARE MAPPE DI PRESCRIZIONE.

DISPOSITIVO COMPATTO- Ingombri ridotti
in cabina

RISPARMIO DI TEMPO - Consente di
riprendere facilmente lavorazioni precedenti

ELEVATA PRODUTTIVITA - evita le
sovrapposizioni ed aiuta l'operatore
soprattutto in tutte le fasi di manovra

RIDOTTO IMPATTO AMBIENTALE - Fino al
20% in meno di prodotti distribuiti

THE MOST COMMON TASKS IN THE
CROP WITH GEONAVE ARE MUCH
EASIER!

GeoNave allows many crop tasks to be
carried out, such as tillage, seeding, planting,
spraying and harvesting. A lean platform,
delivering the best results with the lower
tunning cost!

EASY TO INSTALL, SETUP & OPERATE
Geonave acts as a virtual guide, it allows
you to control the pathway of the machine in
the growing area, navigating in parallel and
evenly spaced lines, regardless of whether
the track follows a straight line or a curve,
requiring only a starting point (A) and an
ending point (B).

THE ABILITY TO IMPORT AND EXPORT MAPS.

SINGLE DEVICE - Clutter-free cabin

SAVES YOU TIME - Easily recover your
previous jobs

HIGH PRODUCTIVITY - Overlapping and
failure prevention

ENVIRONMENTALLY FRIENDLY - Up to
20% less applied inputs

BbIMNOJTHEHWE HAUBOJIEE
PACIPOCTPAHEHHBIX SALOAY rPu
OBPABOTKE CEJTbCKOXO3SIMCTBEHHbIX
KYJIbTYP C GEONAVE CTAHOBUTCAH
HAMHOIO MPOLYE!

GeolNave ebicmyraemekaqecmee 8upmyarbHO20
MPOBOOHUKa,  10380M15em  KOHMPOIIUPO8amhb
Mapuwpym MawuHbl Ha 0bpabambigaemMom
y4acmke, ¢ Haguzauuel Mexdy napasiesibHbIMU
U pasHOMEPHO  PacrionoXeHHbIMU  psidamu,
8 He3agucumMocmu, ecnu mpakmop udem o
npsiMoli WU KpUBOSUHEUHOU — mpaekmopuu,
mpebyem morsibko 00HOU HayarbHOU U OOHOU
KOHEYHOU MOYKU.

MPOCTOW B YCTAHOBKE, HACTPOVIKE U
UCIIOJIb3OBAHWN
GeoNave  ebironHgem
C853aHHbIX c CE/TbCKOX03SLICMBEHHbIMU
Kybmypamu, — Harpumep,  no4eoobpabomka,
roces, rocadka, oripbickusaHue u cbop. [Ubkas
nnameopma, obecreyusarowias  onmumarsHbie
pesyribmamal fpu MeHbWUX 3ampamax yrpagneHusi!

MHOXeCmeo 3aday,

BO3MOXHOCTb MMIMOPTUPOBATbL U
OKCMNOPTUPOBATb KAPTbI

OJHOYCTPOMNCTBO-Onmumu3uposaHHoe
rpocmpaHcmeo 8 kKabuHe

OKOHOMUA  BPEMEHW - YdobHoe
soccmaHosrieHue npedbidyujux 3adaHull
BBICOKAA  TMPOU3BOAUTENIBHOCTL -
lNpedynpexdeHue No8MOpPHO20 MPOXOXOeHUSs
yyacmkos u cboes

OKOJIOMYHOCTB - YmeHbweHue 0o 20%
MPUMEeHsIEMbIX Pecypco8
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Global Navigation Satellite Systems

Lutilizzo di tecnologie di navigazione
satellitare (GNSS) in agricoltura puo aiutare
loperatore nello svolgimento delle attivita
agricole meccanizzate, facendo risparmiare
tempo e danaro.

| sistemi GNSS indicano alloperatore il
percorso da seguire ottimizzando la resa,
evitando di lavorare o trattare due volte la
stessa area. Una visualizzazione globale
del campo che si sta lavorando, garantisce
un perfetto controllo dell’attivita che si sta
svolgendo. Report finali del lavoro eseguito
consentono di gestire i costi di lavorazione
del terreno.

“Barra di luce” e indicazioni numeriche
consentono all'operatore di muoversi con
l'attrezzatura, seguendo linee parallele con
grande facilita. Loperatore non necessita di
sistemi meccanici o schiumogeni per tracciare
le aree gia lavorate. Tutte le attivita sono ben
rappresentate sul monitor del navigatore,
che garantisce un assoluto miglioramento in
termini di precisione.

Le attivita notturne sono semplificate, il
navigatore fornisce indicazioni chiare sulla
posizione e sulla direzione, anche in caso di
scarsa visibilita. GeoNave &€ compatibile con
5 costellazioni di satelliti dedicati alla funzione
GNSS: GPS (US), GLONASS (Russia),
GALILEO (EU), BEIDOU (China), e QZSS
(Japan).

Guida per linee rette parallele

Guida per linee curve parallele

Regolazione della dose

Chiusura automatica delle sezioni in caso

di sovrapposizione (Automatic Section

Control - ASC)

* Misura del perimetro e della superficie
lavorata

* Memorizzazione dei dati delle lavorazioni

effettuate

GeoNave fornisce un alto livello di precisione
ideale per tutte le condizioni di lavoro.

The application of Global Navigation Satellite
Systems (GNSS) technology to agriculture
can help the operator carry out the most
complex and costly agricultural activities,
saving time and money. The GNSS systems
indicate to the operator the paths to follow,
optimizing the tillage, avoiding the same
activity to be performed twice (fertilizing or
spraying, sowing etc.) on the same surface. A
map of the field clearly visible on the monitor
guarantees a global view of the activity that
is taking place. It also helps prevent yield
loss due to row deviation. And end of work
reports can help keeping costs low, with daily
activities under control.

Light bars and numerical indications
make it possible to keep the tractor and its
implement on parallel paths with great ease.
The operator does not need mechanical or
foam track-files that require activation or
maintenance at every change of direction. All
activities are done faster, also guaranteeing
an absolute improvement on the work
performed in terms of precision. Even night-
time activities are supported by GNSS, giving
precise instructions to the operator who does
not have perfect visibility due to poor lighting
conditions.

» Straight parallel guide

» Guide on curvilinear trajectories

 Control of the delivered dose (Sprayer)

* Automatic section closure in case of
overlap (Automatic section control)

* Perimeter and field area measurement

» Database of fields and tasks

GeoNave provides a high level of precision
suitable for all working conditions.

Ucnonb3osaHue mexHornoaut
criymHukogoll  cucmembl  Hasu2auyuu
(GNSS) 8 cchepe cenbckozo xossticmea
MoxXem  MoOMOYb — ormepamopy  npu
8bIMOIHEHUU MexaHU3UpPOBaHHbIX
CerbCKOX035UCMBEHHbIX pabom, c
9KOHOMUEU 8peMeHU U OEHEXHbIX cpedcme
Cucmembl GNSS ykasbiearom oriepamopy
crnedyembili Mapwpym ¢ onmumu3ayuel
pesynbmama, usbezas nosmopHouU
obpabomku 00HO20 U MO20 Xe y4acmka.

Kapma  obpabambisaemoco  y4acmka
eapaHmupyem  enobanbHoe — gudeHue
8bIMOITHSIEMbIX pabom. Wmoeosnle
omyemal 8bIMOSTHEHHOU pabombi

rnoseondom Oepxamb M08 KOHMPOem
pacxolbl, cesi3aHHble ¢ obpabomkol
3eMesibHO20 y4acmka.

Ceemosas wmaHaa u yugposbie yKkasaHusi
r1o3eorsisitom orepamopy rie2ko credums
3a napannenbHbiMu psdamu. Onepamop
He Hy>0aemcsi 8 MEXaHUYEeCKUX cucmemax
unu neHe 0rn1s10603Ha4YeHuUs1 obpabomaHHbIX
y4acmkos. Bce pabombi  sAensiomcs
YemKuMU, Xopowo npedcmasieHHbIMU Ha
ducriniee, Ymo eapaHmupyem abcosromHoe
ynyyuweHue ypo8Hsi moyHocmu
8binonHsiemol pabomeil.

Paboma e HOYHOe epemsi yrpouweHa,
Hasuzamop npedocmasnigem  4Yemkue
yKasaHusi 0 MofioxeHuU U HarpassieHuu, 8
mom yucrie 8 criy4dae rnrioxou audumocmul.

* YnpaeneHue Ha naparsnenbHbIx psdax

* YnpasneHue Ha KpUBosIuHeliHbIX
mpaeKkmopusix

* KoHmponb 0o3uposku

* Asmomamuyeckulli KOHMpOsb cekuul
(ASC) e cnyyae HamnoxeHusi (Automatic
Section Control ASC)

* U3mepeHue nepumempa u
obpabomaHHoU nnowadu

* Peacucmpamop mnosieli U 8bInoIHEeHHOU
pabomeoi

GeoNave obecrieyusaem 8bICOKUU ypOBEHb
moyHocmu, coomeemcmeyruul  8cem
paboyum ycroeusim.

WORLDWIDE COVERAGE

GNSS GPS/GLONASS

ON DEMAND WITH SOFTWARE UPGRADE
GALILEO (EU), BEIDU (CH)

"
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GeoNave

INSTALLATION
Fast and easy

Indipendent high
brightness LEDs

7” color
touch screen

Dust and
water- resistant
Sealed connectors

0.0~ 0.0 150.50

INTUITIVE
A

Simple setup [ P 1

in a few steps

o~
st

ROBUSTNESS

Resistant to high temperatures, COMPLETE m_

chemicals, overloads, short All licenses available in a USB port for data

circuit or improper connections single product uploading/downloading
and updates

POSITIONING ACCURACY

GNSS L1 GPS/GLONASS pass to pass 30 cm
ON DEMAND with software and hardware upgrade
GNSS L1/L2 GPS/GLONASS pass to pass 15 cm
GNSS L1/L2/LBAND GPS/GLONASS/TERRASTAR pass to pass 2,5 cm
GNSS L1/L2/RTK GPS/GLONASS/RTK absolute 2cm
A e
----;-l-nj- I--tr 1 i
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GeoNave

GEONAVE

GeoNave permette di seguire percorsi di
lavoro basato su linee parallele rette o curve.
Richiede solo un punto di partenza (A) ed un
punto di arrivo (B).

GeoNave assiste l'operatore nell'esecuzione
di moltissime attivita in campo: semina,
irrorazione e raccolta. Una piattaforma
efficace, che offre i migliori risultati con il
minor costo di gestione!

TRATTAMENTO DEL RACCOLTO PRE E
POST EMERGENZA

LAPPLICAZIONE DI PRODOTTI CHIMICI
E UNO DElI PASSAGGI PIU CRITICI
NELLA CURA DI UNA COLTURA.
GEONAVE FORNISCE ALLOPERATORE
LA TECNOLOGIA DI PILOTAGGIO, PER
UN'APPLICAZIONE PIU ACCURATA [N
TUTTE LE CONDIZIONI DI OPERATIVITA.

GeoNave funge da controller dellirrorazione,
regolando la dose dapplicazione in base
alla mappa di prescrizione caricata nella sua
memoria interna, oppure pud essere gestito
direttamente dall'operatore.

GeoNave pud essere utilizzato in vari tipi
di irroratori: semoventi, trainati o portati,
predisposti con flussometro, valvola di
regolazione, valvola generale e fino a 9
sezioni. Se utilizzato congiuntamente alla
funzionalita di controllo automatico delle
sezioni (ASC), il sistema impedisce Ia
sovrapposizione delle aree gia trattate.

E possibile attuare un controllo completo
delle macchine irroratrici senza l'aggiunta di
componenti esterni o altri dispositivi.
GeoNave aumenta ulteriormente i risparmi
conlafunzionalita di controllo automatico delle
sezioni (ASC). Assicura la qualita del lavoro
dell'operatore e a salvaguardia dellambiente,
poiché il sistema GPS aiuta ad evitare
gli sprechi. GeoNave controlla le valvole,
aprendo e chiudendo automaticamente le
sezioni di barra in caso di sovrapposizione.
| risparmi iniziano dal primo giorno di utilizzo
e continuano a lungo, riducendo il costo
complessivo di ogni coltivazione!

GEONAVE

GeoNave acts as a virtual guide, it allows
you to control the pathway of the machine in
the growing area, navigating in parallel and
evenly spaced lines, regardless of whether
the track follows a straight line or a curve,
requiring only a starting point and an ending
point. GeoNave allows many crop tasks to be
carried out, such as tillage, seeding, planting,
spraying and harvesting. A lean platform,
delivering the best results with the lower
running cost!

SPRAYING PRE- AND POST-EMERGENT
CROPS

THE SPRAY APPLICATION IS ONE OF
THE MOST CRITICAL STEPS IN THE
GROWING OF A CROP. GEONAVE
ADDS TOP-TIER TECHNOLOGY TO THE
CABIN, PROVIDING A MORE ACCURATE
APPLICATION WITH INTEGRATED
CONTROL.

GeoNave acts as the sprayer controller,
regulating the flow rate of liquid inputs
according to the preset dosing map loaded in
its memory, or it can follow a fixed value set
by the operator himself.

GeoNave can be used in various types
of sprayers: self-propelled, pull-type or
mounted, set up with flow meter, regulating
valve, general valve and up to 9 section
valves (2 or 3 wires). When used jointly with
the automatic section controller functionality,
the system prevents overlapping of applied
areas. All settings are possible to be set in
an integrated manner, without the addition of
external components or extra devices.

GeoNave further increase savings with the
automatic section controller functionality.
Get assured of the quality of the operator’s
work, as the GPS system ensures that there
is no input waste. GeoNave commands the
valvetrain, automatically opening and closing
the sections. The savings start from day one
of use, and go on and on, reducing the overall
cost of every crop!

GEONAVE

GeoNave nossonsem criedogamb  paboyum
mapwpymam — Ha  [apannenbHbiX  uiu
KpusoruHeUHbIX psidax. Tpebyem moribko 00HOU
HavaribHoU U 0OHOU KOHEYHOU MOYKU

GeoNave rossossiem ocyuwecmesrisime
MHO204UCIIEHHbIE  8UOLI  pabom Ha  rore:
roces, opoweHue u cbop. [ubkas rmnamagopma,
obecriequsarowjasi onMmuMasibHbIe Pe3sysibmamal
PU MEHbLUUX 3ampamax yrpasieHus!

OBPABOTKA YPO)XXAS OO U T1OCJIE
OKCTPEHHbIX CUTYALUNUN

MPUMEHEHVE ~ XUMMWYECKWX  CPEACTB
MPEACTAB/ISET  COBOM  OOMH U3
HAVBOMIEE  BAXKHBIX 3TAMOB  POCTA
CEJTbCKOXO3SIMICTBEHHOM KY/IbTYPbI,
GEONAVE  [JOBABJISET  TEXHO/IOMMIO
B KABWIHY OIIEPATOPA, OBECIIEYMBAS
BOMMEE ~ TOYHOE  [MPUMEHEHWE  C
WHTEMPYUPOBAHHOW CUCTEMOW KOHTPOJIS,

GeoNavesbicmynaemekayecmeeKoHmposnepa
OpoweHusi, peaynupys npumeHsemsie 003bl,
8 3asucumocmu om 3azpyXeHHolU & namsmb
3a0aHHOU CXeMbl, Uru MoxXem ynpaensmbcs
HernocpedcmeeHHO orepamopom

GeoNavemMoxxemucronb308ambCsICPA3TUYHBIMU
murnamu  pasbpbi3augameneli:  caMOXOOHbIMU,
MPUUEnHbIMU - UTU- HABECHBIMU, OCHaUeHHbIMU
pacxo0OMEPOM,  pegynupOBOYHbIM — KraraHoM,
obwum KnanaHom u 0o 9 cekuyusmu (2 unu
3 psda). lpu cosmecmHoM ucrionb308aHUU
C GhyHKUUEl asmomMamuyecko2o KOHMPOIs
cekyuti  ASC, cucmema  nipedynpexdaem
HaroxeHue  0bpabambigaeMbIX — y4acmKoe.
MoxHo  KoHebueypupogamb  8ce  HacmpoUKu
UHMezpuposaHHbIM rymen, 6e3 0obasreHus
8HELWHUX KOMITOHEHMO8 uriu A0MOTHUMETbHbIX
ycmpoticme.

GeoNave 0ornonHUmMesnbHoO rosbiwaem
SKOHOMUIO C (byHKUUel asmomamuyecKozo
KoHmpors cekyudl. Obecrieyugaem Ka4ecmeo
pabombl oriepamopa U OXpaHy OKpykatouel
cpedhbl, Kpome moeo, cucmema GPS nomozaem
npedomepamumb  HEHYXHble  3ampambl.
GeoNave yripaensiem KknanaHamu, OmKpbieasi U
3aKpbleasi cekLuU asmomMamu4ecku. OKOHOMUST
HayuHaemcsi ¢ nepeoeo OHs UCIMOb308aHUST
u npodosmkaemcs 8 meyeHue OnumeribHO20
epeMeHU, cokpaujas obwull yposeHb 3ampam
Ha KaxOyH CEITbCKOX03ALCMBeHHYH Kyribmypy!

GeoNave 31
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REGOLATORE DI DOSE GPS

» Variazione automatica del flusso in base alla
velocita di avanzamento;

* Regolazione del flusso in base al dosaggio
stabilito dall’'utente;

* Dose variabile in base a mappe di prescrizione;

* Gestione di valvole e ugelli di diversi tipi;

« Controllo di ogni singola valvola della barra;

+ Chiusura automatica delle sezioni in base alla

posizione GPS, per prevenire sovrapposizione di

prodotto chimico.

SPRAYING CONTROLLER

* Flow calculation according to machine speed;
* Flow rate adjustment with preset fixed dosage;
* Variable dosage application map processing;

* Proportional control of flow through regulating valve;

 Setup of different types of valves and nozzles;
» Spraying section shutoff valve control;
 Automatic section shutoff to avoid overlay.

PErynaToOP 0O3UPOBKU GPS

« ABmomamu4eckoe U3MEHeHUe [omoka 8
coomeemcmauu co CKOPOCMbHO 08UXKEHUST

* PeeynuposaHue nomoka 8 coomeemcmauu ¢
ycmaHoeieHHoU rnosib3o8amesiem 003UposKol

* UsmeHsiemasi do3uposka 8 coomeemecmeuu co
cxemamu obpabomku

* YnpasneHue pasnuyHbIMU KrianaHamu u hopcyHKamu

* KoHmporb kaxdo20 omOerbHO20 KnanaHa cekyuu

» Asmomamuyeckoe 3aKpbimue cekyud,
8 3asucumocmu om nonoxeHuss GPS,
ons npedynpexoeHusi 108mMopHoO20
pasbpbizeusaHus XumMu4yeckoeo cpedcmea

Description Pack

GeoNave 31 1

Section
Part No. Valves (W)
8410084 9
FEATURES

-

Display Dimension  Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
;%- 152 x 91 mm 800 x 480 pixel TFT active = RGB - stripe /
matrix
USB plug
ANR1 ] RT
A | P B
Language kg °C Vdc A Protection case
PT-EN ~1,5 20 +70 95-16 0,5-30 IP65 ABS
RU-CN
DIMENSIONS Campo di impiego / Use / [pumeHeHue
235,5x172,5x94
B
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmaujusi
Monitor Supporto magnetico per antenna
Monitor Magnetic support for antenna
Monitor MazHuUmHasi oropa 0715 aHmeHHb!
Antenna GPS Cavo alimentazione monitor
GPS antenna Monitor power cable L=30m
AHmeHHa GPS MOHUmop cunosou kabesnb
Ventosa Cavo collegamento antenna
Suction cup Antenna connecting cable L=6,0m
Kpennexue npucocka AHmMeHHbIU coeduHumenbHbIl kaberlb
Supporto a sfera per fissaggio monitor Cavo connessione batteria
Monitor holder with ball Battery connecting cable L=14m
Lllapukosasi oriopa 05151 KpeneHusi MoHumopa kabesib Or1si MOOKI0YeHUS akKyMysimopa
Supporto antenna
Antenna support
AHmeHHas noddepxka
L=3,0m L=6,0m

A B
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1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec
INSTALLATION GeoNave 31
) (o)
{J) H {K)
Obbligatorio ordinare separatamente. Automatic section shutoff to avoid overlay
Compulsory: to be ordered separately.
Ob6s3amerbHO: 3aKa3blg8ambe 0moesibHO. FIELD PERIMETER
X AUTOMATIC CLOSING OF
Cavo collegamento monitor Pag. 56 THE SECTIONS
@ Monitor connecting cable ’
MOHUMOop coeduHUMerbHbIl Kabesb ?ﬁ;%"é’é?%ﬁspm'”@ OF
II NOT TREATED AREA
Cavo collegamento valvole Pag. 56
® Valves connecting cable g
KnanaHbl coeOUHUMerbHbIU Kaberb
OPTIONALS
PAGE PAGE
115- Flussometro Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
Flowmeter 53 Pole bracket with ball (without supplementary arm)
1 20 Pacxodomep KpoHwmelH Ha oriope co cghepoli (6e3 0ornonHUmMesnsHo20 pblyaza)
Sensore di flusso Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
Y7 | Flow sensor B4  Fole bracket + Arm + Monitor holder with ball
JHamyuk momoka KpoHwmeliH Ha onope + Pbivaz + Cynnopm co cghepoli 0ns kpenneHus oucrnes
Cavo adattatore flussometro Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
60 Flow meter adapter cable L=05m B4 Arm + Monitor holder with ball
Kabernb c adanmepom pacxodomepa Pbiyae + Cynnopm co cgpepoli 051 KpernneHus oucries
Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor p .
53 Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball 5 4 I\S/Ili)?ﬁt%rrt(f)w 3;5:7/’_2?;;2;%9@0 monitor

KpoHwmelH Ha npucoce co cghepoli + Cynnopm co cgepoli Onst
KpenneHus ducrinesi

Cynnopm co cghepoll 05 KpernneHus oucrnes

Switch box on demand

Electric steering wheel on demand

Available on demand switch box for hydraulic cylinder
Available on demand switch box for section control

Available on demand kit to control eletric steering wheel

"
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CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec

GeoNave 30

SISTEMA DI NAVIGAZIONE GPS

+ Navigazione per linee parallele: rette o curve;

* Facilita di uso in caso di interruzione o
continuazione di una attivita;

» Memorizzazione di percorso € mappa dellarea trattata;

* Calcolo dell’'area coperta dalla lavorazione;

+ Memorizzazione di velocita e tempo di attivita effettuata;

* Importazione di percorsi e linee guida da
progetto esterno;

* Memorizzazione ed esportazione verso altri
sistemi di tutti i dati memorizzati.

VIRTUAL GUIDE

 Navigation in straight or curved parallel lines;

« Easily stop and resume activity;

* Recording of tracks and maps of traveled areas;

» Real-time calculation of machine-covered areas;

» Speed, distance and operating time recording;
 Importing guide project;
« Storage and downloading of all logged data.

F:: c €
CUCTEMA HABUTALIM GPS
° Haeueauug ons npAmMbIX unu KpUGOﬂUHeUHbIX
naparinesribHbIX ./'IUHLNJ,'
° Hpocmoma ucriosib3o8aHus 8 Ccliydae
ripepbieaHus unu 80306HO8/IEHUS paGombl,’

» CoxpaHeHue mapuwpyma u cxembl
obpabomaHHO20 yyacmka;

» Pacuem obpabambigaemoe0o yyacmka;

» CoxpaHeHue ckopocmu u 8peMeHu

8bIrnosHaemMoul pabomsl;

* MIMnopmuposaHue Mapwpymoe u UHcmpyKkuul
U3 8HeWHeao NMpoekma;

» CoxpaHeHue U 3KcriopmuposaHue Ha Opyaue

cucmeMbl 8Cex COXpaHeHHbIX OaHHbIX.

Part No. Description Pack
8410083 GeoNave 30 1
FEATURES
<
Display Dimension Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
152 x 91 mm 800 x 480 pixel TFT active  RGB - stripe ‘/
. matrix
USB plu N Lt RT
o il F o8 T o«
Language kg °C Vdc A Protection case
PT-EN ~1,5 20 +70 95-16 0,5-30 IP65 ABS
RU-CN
DIMENSIONS Campo di impiego / Use / [pumeHeHue
235,5x172,5x94
B
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmaujusi
Monitor Supporto magnetico per antenna
Monitor Magnetic support for antenna
Monitor MazHuUmHasi oropa 0715 aHmeHHb!
Antenna GPS Cavo alimentazione monitor
GPS antenna Monitor power cable L=30m
AHmeHHa GPS MOHUmop cunosou kabesnb
Ventosa Cavo collegamento antenna
Suction cup Antenna connecting cable L=6,0m
Kpennexue npucocka AHmMeHHbIU coeduHumenbHbIl kaberlb
Supporto a sfera per fissaggio monitor Cavo connessione batteria
Monitor holder with ball Battery connecting cable L=14m
Lllapukosasi oriopa 05151 KpeneHusi MoHumopa kabesib Or1si MOOKI0YeHUS akKyMysimopa
Supporto antenna
Antenna support
AHmeHHas noddepxka
L=3,0m L=6,0m

A B C

2] ® 9 @ @6 OO0
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INSTALLATION

GeoNave 30

g
o O R -

—0—F
Vdc

INPUT

OPTIONALS

PAGE

PAGE

15
120

Flussometro
Flowmeter
Pacxodomep

53

Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
Pole bracket with ball (without supplementary arm)
KpoHwmelH Ha oriope co cghepoli (6e3 0ornonHUmMesnsHo20 pblyaza)

17

Sensore di flusso
Flow sensor
LHamyuk nomoka

54

Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball

KpoHwmelH Ha onope + Pbiyaz + Cynmopm co cghepoli Ons
KpenneHus ducrnesi

60

Cavo adattatore flussometro
Flow meter adapter cable
Kabenb c adanmepom pacxodomepa

L=05m

54

Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
Arm + Monitor holder with ball
Pbiyae + Cynnopm co cghepoli 05151 KpernneHus oucries

53

Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball

KpoHwmelH Ha npucoce co cghepoli + Cynnopm co cgepoli Ons
KpenneHus ducrines

54

Supporto a sfera per fissaggio monitor
Monitor holder with ball
Cynnopm co cghepoll 05 KpernneHus oucrnes
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ISOBUS SPRAYER ECU 1224

Electronic Control Unit compatible ISOBUS
(ISO 11783 standard)

Caratteristiche:

- Unita di controlo elettronica (ECU) compatibile
con lo standard ISO 11783 ISOBUS.

- Progettata per sprayer ed apparecchiatur agricole
con alto contenuto tecnologico

- Elimina sovrapposizioni durante la distribuzione
di prodotto chimico, assicurando un alto grado di
protezione al tuo raccolto. Il controllo automatico
della dose mantiene costante ed uniforme la
distribuzione del prodotto chimico. Compensa
automaticamente le variazioni di velocita dello
sprayer regolando il flusso di prodotto chimico in
modo ottimale.

Possibilita di collegare e comandare una seconda
ECU oleodinamica tramite Virtual Terminal

- Possibilita di collegare diversi sensori;
- 2 flussometri;
- 4 sensori ad ultrasuoni;
- 2 sensori di pressione/ livello.
- ISOBUS compatibile;
- Possibilita di comandare fino a 16 valvole di sezione;
- Possibilita di collegare due flussometri;
- 3 porte di comunicazione CAN.

Electronic Control Unit compatible ISOBUS
(ISO 11783 standard)

Features:

- External Control Unit compatible ISOBUS (ISO
11783 standard).

- Designed for Sprayer, Spreader and generic
agricultural application.

- Eliminates overlaps and reduces chemical
usage assuring high protection at your crop. Ratio
controller keeps constant and uniform chemical
coverage on crop. Compensate speed variation
requlating pressure in sprayer boom.

Ready to connect and operate through a virtual
terminal a “slave” ECU for hydraulic cylinder

- Multiple sensors connectivity;
- 2 flowmeteres;
- 4 ultrasonic sensors;
- 2 pressure/ level sensors.
- ISOBUS compatible;
- Up to 16 section valves, main valve, and
regulation valve;
- Double Flowmeter;
- 3 CAN BUS communication ports;

OneKTPOHHbIN 6nok ynpaBneHus,
coBmecTUMbIN ¢ ISOBUS (CtaHaapT ISO 11783)
XapaKTepUCTUKM:

- OrekmpoHHbIL 610K yrpaeneHus (36Y), coemecmumbit
co cmaHdapmom ISO 11783 ISOBUS.

- [pedHa3HayeH Orisi cogpeMeHHol
Ce/TbCKOX035UCMBEHHOU MEXHUKU

- YcempaHsiem noemopHoe npoxoxdeHue y4acmkos
u cokpawaem ucrornb308aHue XUMUYECKUX
cpedcme, ¢ 2apaHmueli 8bICOKO20 YPOBHS 3alyumbl
CEIbCKOXO03AUCMBEHHbIX Kyrbmyp. Peeynsimop
pacxoda noddepxkusaem MOCMOSIHHOE U PasHOMEPHOE
pacripedesieHue  Xumudeckoeo — cpedcmea  Ha
CerbCKOX03SIICMBeHHy0  Kynbmypy.  KomneHcayusi
UBMEHEHUs1 CKopocmu € peayrnupogkol daeneHust 8
WwimaHee onpbICcKU8amers.

Bo3mMoxHOCMb  MOOKIHOYEHUST U yrpasieHusi emopbiM
OBY  (komopeklli  yripaensiem  2udporpugodamu)
rocpedcmeom Virtual Terminal

- BosmoxHocmb MoAKmoYeHUst MHOXecmea 0amyuKos;

- 2 pacxodomepa;

- 4 ynbmpa3asyKkosbix 0am4uka;

- 2 0amyuka 0asrieHusi / ypoeHsi.

- Cosmecmumocmsb ISOBUS;

- BoamoxHocmb yrnipasneHusi 00 16 CeKyUOHHbIX
KranaHos;

- BoamoxxHocmb nodkntoyeHusi 08y x pacxo0omMepos;
- 3 nopma ces3u CAN.

Part No. stg:?\rl‘w Wires Description Pack
8410075 5 2 ECU 1224 5W 1
8410074 7 2 ECU 1224 7W 1
8410073 9 2 ECU 1224 9w 1

Section valves from 10 to 16 on demand

FEATURES

CPU i
kg
ARM® 32-bit  ~1
Cortex®-M3 CPU
(120 MHz max)

DIMENSIONS

lf'_:'@ﬁs:-

°C Vdc Protection case
-40 +85 9.5-32 14 IP 67 PA66
GF 30

Campo di impiego / Use / lpumeHeHue

“1 AXBXCxD mm

160x208x47x114

AL

Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmaujusi

SPARE PARTS Pag. 59-61

Ecu
Ecu
Ecu

CoeduHumenbHbIl Kabernb KnanaHos + 0amyukoe

Cavo collegamento valvole + sensore
A\YAl Connecting cable for valves + sensor

Cavo collegamento valvole + sensore
Connecting cable for valves + sensors
CoeduHumerbHbIl kabesb KranaHos + dam4yukKos

‘ ‘
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INSTALLATION

ISOBUS SPRAYER ECU 1224

VIRTUAL
TERMINAL

(]

-Ill—@—III

1SO BUS
connection

Obbligatorio ordinare separatamente.
Compulsory: to be ordered separately.

Obsi3ameribHO; 3aKa3bléamb 0mOesibHO.

Feeding and connecting cable

°'

ISOBUS & il termine con cui ci si riferisce alla
norma ISO 11783 “trattori e macchine agricole e
forestali”.

Propone uno standard per il sistema di controllo e
l'interfaccia uomo-macchina nei sistemi composti
da trattrice e attrezzi di lavoro, come ad esempio
irroratrici, carri per il trasporto di prodotti agricoli,
fertilizzazione ecc. ecc.. Prima dellintroduzione di
ISOBUS, ogni attrezzo di lavoro era dotato di un
proprio monitor di comando da collocare in cabina.
Grazie alla tecnologia ISOBUS un unico terminale
grafico chiamato “Virtual terminal” posizionato in
cabina, ormai di serie su tutti i trattori piu moderni,
pud controllare gli attrezzi ISOBUS compatibili.
Pud registrare dati di lavorazione, applicare
dose di fitofarmici variabile in funzione di mappe
di prescrizione utilizzando i dati provenienti dal
sistema di navigazione ( GPS)

Cavo connessione e alimentazione

Pag. 56

CoeduHumernbHbIl kabesnb u numaHusi

ISOBUS is the term used to denote standard ISO
11783, “Tractors and machinery for agriculture and
forestry”.

It proposes a standard for the control system and
man-machine interface for systems consisting
of tractors and implements, such as spraying
machines, wagons for the transportation of
agricultural products, for fertilisation, etc.

Before the introduction of ISOBUS, every
implement was equipped with its own control
monitor, which had to be positioned in the cab.
Thanks to ISOBUS technology, a single graphical
console called a “Virtual Terminal”, located in the
cab and now standard on all of the most modern
tractors, can control any ISOBUS-compatible
implement.

It can record data about production processes and
apply varying doses of plant protection products
based on prescription maps, using data from the
navigation system (GPS).

ISOBUS - mepmuH, coomeemcmeytowuti Hopme
ISO 11783 “Tpakmopbl u MawuHbl 051 CeslbCKo20 U
J1eCHO20 xo3sticmea’”.

lNpednazaem cmaHdapm 0515l cUCMeMbl KOHMPOJIs, a
makxxe uHmepgpelica Yes08eK-MalluHa 8 cucmemax,
cocmoswux u3 mpakmopa u paboyux opyoud,
Harpumep,  onpbickugamersel, —MpPaHCIOPMHbIX
r1amegopM  CerbCKOX039UCMEeHHbIX  MPOoOyKmMOs,
ydobpeHuti u m.o.

Mo esoda ISOBUS kaxdoe paboyee opydue 6blio
OCHaleHo coO6CMBeHHbIM pasmeujaeMbiM 8 KabuHe

ducrineem yrpasreHus.

bnazodapss  mexHonoeuu  ISOBUS,  eduHbili
epacghuyeckuli mepmuHar, HasblgaeMbil
“Virtual ~ Terminal’, pasmewaembili 8 KabuHe,

npedycMompeHHbIt  mernepb 8  cmaHOapmHol
KOMIeKmayuu Ha 8cex COBPeMEeHHbIX mpakmopax,

MOXem  KOHmpOuposams — COBMECMUMbIe  C
ISOBUS opydusi.
Moxem ocyujecmensime peaucmpauuto

paboyux OaHHbIX U [PUMEHSIMb  Pas/iuyHbIe
003bl  chumochapmakonoaudeckux cpedcms, 8
3agucumocmu om npedyCMOMPEHHbIX CXeM, pu
ucronb3o8aHUU  0aHHbIX cucmeMbl Hasueayuu
(GPS).

OPTIONALS

PAGE PAGE
115- Flussometro Sensore di pressione 50 bar
Flowmeter 48 Pressure sensor 4-20 mA
120 Pacxodomep Ham4uk dasneHus L=50m
Sensore di flusso Sensore di pressione 100 bar
M7 Flow sensor 48 Pressure sensor 4-20 mA
LHamyuk nomoka LHamyuk 0aeneHusi L=50m
Cavo adattatore flussometro Cavo adattatore sensore di pressione
60 Flow meter adapter cable L=05m 48  Pressure sensor adapter cable L=0,5m
Kabesnb c adanmepom pacxodomepa Kabesnb c adanmepom damyuka dasreHusi
Sensore di pressione 20 bar Sensore di livello completo di supporto per fissaggio
48 | Pressure sensor 4-20 mA 48 Level sensor complete with mounting bracket L=05m
Hamyuk dasneHusi L=50m YposHesbili 0amyuk ¢ MOHMaXHbIM KpOHWMeUHOM

=
w
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GeoSystem 260

Computer per distribuzione di prodotti fito-
sanitari, adatto per macchine da diserbo,
atomizzatori e multi-filari.

Caratteristiche:

- Versioni: fino a 7 valvole di sezione e 9
valvole idrauliche.

- Funzionamento automatico e manuale.

- Scatola di derivazione (Driver Box)

a cablaggio semplificato di rapida
installazione.

- Display grafico LCD retroilluminato
di grandi dimensioni, leggibile in ogni
condizione di luce.

- Possibilita di collegare il navigatore
satellitare (opzionale) e di gestire in modo
automatico la chiusura delle sezioni.

- Scambio dati e aggiornamento software
tramite USB (standard)

- Scambio dati con FIELD Trace (opzionale).

- Compatibilita protocollo T.U.V.R. (Trimble®)

- Menu multilingua

- Inserimento semplificato dei parametri di
lavoro

- Memorizzazione parametri di 8 ugelli
personalizzati (in aggiunta agli ugelli ISO).

- Unita di misura configurabili: Metrico / US.

- Configurazione di 10 diversi tipi di
trattamento.

- Allarmi visivi e sonori

- Strumento di diagnostica integrato

- Gestione tracciafile (solo per versione CS)

- Parametri gestiti: pressione, velocita,

portata, area trattata, quantita distribuita,

durata del trattamento, distanza percorsa,
livello cisterna.

Computer for distributing phytosanitary
products, suitable for weed-killing machines,
sprayers and multi-row machines.

Features:

- Versions: up to 7 section valves and 9
hydraulic valves.

- Automatic and manual operation.

- Connecting box (Driver Box) with simplified,
quick-to-install wiring.

- Large, rear-lit LCD graphic display, legible in
all lighting conditions.

- Possibility to connect sat nav (optional) and
automatically manage section closure.

- Data exchange and software updating by
USB (standard)

- Data exchange with FIELD Trace software
(optional).

- TU.V.R. protocol compatibility (Trimble®)

- Multilingual menu

- Simplified work parameter entry

- 8 customised nozzle parameter storage (in
addition to ISO nozzles).

- Configurable units of measurement: Metric / US.
- Configuration of 10 different types of
treatment.

- Visual and acoustic alarms

- Integrated diagnostic tool

- Foam marker management (only for CS
version)

- Parameters managed: pressure, speed,
flow rate, treated area, distributed quantity,
treatment duration, distance travelled, tank
level.

Komrisromep ons pacripederneHusi
gumocaHumapHbIx cpedcme, npedHa3HaqyeH Orns
UCIOIb308aHUSICLUIMaH208bIMUOMNPbICKU8aMessimu,
orpbICKU8aMeJIsIMU U MHO20PSIOHbIMU MaluUuHamU.

Xapakmepucmuku :

- Bepcuu: 00 7 CEKUUOHHbIX KrianaHos u 9
2udpasriuyecKux KrnarnaHos.

- Aemomamudyeckull U py4HOU pexum
PYHKUUOHUPOBaHUSI.

- CoeduHumernbHasi kopobka (Driver Box) ¢
YAPOWEHHbIM U 6bICMPbLIM MOHMAaXKOM.

- Bonbwot KK-0ucninet ¢ 3adHel nodceemkod,
c4yumbigaeMbIl rpu Mobbix napamempax ceema.
- BoamoxxHocmb nodcoeduHeHusi cucmemabl
criymHukosoU Hagueayuu (onyus -
Farmnavigator®) u asmomamuyeckas cucmema
yrpasneHus 3aKkpbimuem cekyud.

- ObmeH daHHbIX u 0b6HosneHue N0 yepe3 USB
(cmaHOapmHbil).

- ObmeH daHHbIX ¢ FIELD Trace (onyus).

- Cosmecmumocmb ¢ npomokonom T.U.V.R.
(Trimble®)

- MeHto Ha HeCKOMbKUX S13bIKaXx.

- YO06HbIli 8800 paboyux napamempos.

- CoxpaHeHue rnapamempos 8
repcoHanu3upo8aHHbIX QhOPCYHOK (8
dononHeHue k ghopcyHkam ISO).

- KoHgbueypupyembie eQUHUUbI UBMEPEHUS:
Mempuyeckue / US.

- KoHagbuzypauus 10 pasznuyHbix eudos obpabomku
- Ceemosasi U 38yKogasi asapuliHasi cuaHau3ayus.
- BcmpoeHHsbIti 610k duazHoCcmuKu

- YnpaeneHue neHHbIM MapKepom (mosbKo 051si
sepcuu CS)

- KoHmponupyembie napamempsi: 0agreHue,
cKopocma, pacxod, obpabomaHHas nnow,aos,
pacrnpedesieHHoe Konu4ecmeo, 0rnumesibHoCmb
obpabomku, npotideHHoe paccmosiHue,
YPOBEHb UUICMEPHbI.

260 CS 260 CS H
2 B
AV \Wa— =wAVA VA=
R =S
Pag. 16 Pag. 18 Pag. 20

260 MRS
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GeoSystem 260 CS

I C€

Geogy,

Stam o

-~

USB plug

Part No. Vj\?::?\rl‘V) Description Pack
8410054 3 GeoSystem 260 3W CS 1
8410055 4 GeoSystem 260 4W CS 1
8410056 5 GeoSystem 260 5W CS 1
8410057 7 GeoSystem 260 7W CS 1

Section valves from 9 to 16 on demand

FEATURES

-

Display Dimension

Display Type

-~

USB plug

Display Resolution Display Light

123 x 30.4 mm 280 x 64 pixel FSTN Graphical White ‘/
Monochromatic Backlight
ARNRA ol \
a1l F o8 T %
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP 67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI
DIMENSIONS Campo di impiego / Use / [pumeHeHue
192x165x97,5
©EOEEOE
Composizione del kit / Kit composed of / Komrnekmauusi SPARE PARTS Pag. 59-61
Monitor Cavo collegamento tracciafile
Monitor Foam marker connecting cable L=04m
Hucnnet CoeduHumernbHbIlU kaberb Mapkepa neHb!
Scatola di derivazione Driver Box W Cavo adattatore flussometro
Connecting box: Driver Box W Flow meter adapter cable L=05m
CoeduHumenbHas kopobka: Driver Box W Kabenb c adanmepom pacxodomepa
Cavo collegamento Monitor - Driver Box W Sensore di velocita’
Connecting cable Monitor - Driver Box W L=50m Speed sensor L=50m
CoeduHumernbHbIl kabesnb ducnnes - Driver Box W Hamyuk ckopocmu
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale ‘g ;
Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional L=12m ?}2{}2&' f'z&:g,?e"?
CoeduHumenbHbIl Kaberb KrianaHoe ; CeKUUOHHO20, 2/1ag8H020, ’ Mo;—;ma)%-/buj KDOHLIMELH
MPONopyUOHaTbHo20 P
L=50m L=12m L=04m L=05m L=50m

OCcCCa O Om

A B D

I J K L

‘ ‘
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INSTALLATION GS 260 CS
2
OPTIONALS
PAGE PAGE
Antenna GPS Cavo collegamento Monitor - Driver Box W
52  GPS antenna @ 49 Monitor-Driver Box W connecting cable L=11,0m
AHmeHHa GPS CoeduHumensHbIl kabenb ducnnesi- Driver Box W
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale
15- I'::;gﬁvsrgrentztrro 50 Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=6,0m
120 Pacxodome CoeduHumernbHbIl kaberb KnanaHos: CeKYUOHHO20, 2/1a8H020, L=10,0m
P [POMOPYUOHATEHO20
Sensore di flusso Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box W L=3.0m
M7 | Flow sensor B4  Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable L=
Hamyuk nomoka Yonurumess A1 coeduHUMebHO20 kabens ducrnes: - Driver Box WL=5.0 m
Cavo adattatore flussometro Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box H L=3.0m
60 Flow meter adapter cable L=05m 51 Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable L= 5’ 0
Kabenb c adanmepom pacxodomepa YonuHumerns dnsi coeduHUMensHo20 kabensi oucrinesi - Driver Box H ==2:Y M
Sensore di pressione 20 bar Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 Pressure sensor 4-20 mA B3 Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
LHam4yuk dasneHus L=50m KpoHwmetiH Ha npucoce co cghepodl + Cynnopm co cchepoli Ons KpernneHusi ducrnnes
Sensore di pressione 50 bar Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
48 Pressure sensor 4-20 mA B3 Pole bracket with ball (without supplementary arm)
LHamyuk dasneHus L=50m KpoHwmelH Ha oriope co cghepoli (6e3 ornonHUmMernsHo20 pblyaza)
' . Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 ISDS; SS So Jreecfsl eprgsegflone @ JIE)ZOObnE']]fA 54 Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
[lamauk daenenus L=50m KpoHwmeliH Ha onope + Pbidae + Cynnopm co cghepol 0Ons
’ KpenneHus ducrines
Cavo adattatore sensore di pressione Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor adapter cable L=05m B4 Arm + Monitor holder with ball
Kabesnb c adanmepom damyuka 0asneHusi Posiyae + Cynrnopm co ceghepoli 05151 KpernneHus oucrnnes
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Level sensor complete with mounting bracket L=05m B4  Monitor holder with ball
YpoeHesbili 0am4uK ¢ MOHMaXXHbIM KDOHWMEeUHOM Cynnopm co cghepoul 0nis KpenneHusi ducrnnes
Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box ] -
49 Level sensor-Driver Box connecting cable L=50m 55 Eg ;;Iﬁ%?%?'gtg;;g?ﬁglﬁn
gzsgrugg)r(nenb/-/b/u Kaberb yposHeeozo damuuka - Habop 0nsi nodkoyeHusi neHHo20 Mapkepa
Cavo adattatore sensore di livello Cavo collegamento GS260 con navigatore GPS (T.U.V.R. Trimble®)
49 Level sensor adapter cable L=05m B3 GS260 connection cable with GPS satnav (T.U.V.R. Trimble®) L=2,0m

Kabernb c adanmepom yposHego20 Oamyuka

Kabenb coeduHeHust GS260 ¢ GPS-Hasuzamopom (T.U.V.R. Trimble®)

=
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SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec

GeoSystem 260 CS H

E& Ce

USB plug

Section Hydraulic

Part No. Description

Valves (W) Valves (H)

8410058 5 5 GeoSystem 260 5W CS 5H 1
8410059 7 7 GeoSystem 260 7W CS 7H 1
FEATURES

il <

Display Dimension  Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug
123 x 30.4 mm 280 x 64 pixel FSTN Graphical White ‘/
Monochromatic Backlight
ANR1 ot F
A | P B
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP 67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI
DIMENSIONS Campo di impiego / Use / [pumereHue
10 mm
192x165x104,5
@ _____©
@OEEEBE
@ 0000 )
i T =
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmatjusi SPARE PARTS Pag. 59-61
Monitor Cavo collegamento valvola Generale Oleodinamica
Monitor Connecting cable for main hydraulic valve L=1,4m
Hucnnet CoeduHumernbHbIl kKabernb 2r1agHo20 2udpasnu4yecKoeo KnanaHa
Scatola di derivazione Driver Box W Cavo collegamento valvola Sezione Oleodinamica
Connecting box: Driver Box W Connecting cable for hydraulic section valve L=12m
CoeduHumernbHas kopobka: Driver Box W CoeduHumerbHbiIl kaberlb CeKYUOHHO020 2udpasiuyecKoeo KnanaHa
Scatola di derivazione Driver Box H Cavo collegamento tracciafile
Connecting box: Driver Box H Foam marker connecting cable L=0,4m
CoeduHumernbHas kopobka: Driver Box H CoeduHumernbHbIl kabenb NeHHO20 MapKepa
Cavo collegamento Monitor - Driver Box W Cavo adattatore flussometro
Connecting cable Monitor - Driver Box W L=50m Flow meter adapter cable L=0,5m
CoeduHumenbHsbIl kabesnb ducnnes - Driver Box W Kabernb ¢ adanmepom pacxodomepa
Cavo collegamento Monitor - Driver Box H Sensore di velocita’
Connecting cable Monitor - Driver Box H L=50m Speed sensor L=50m
CoeduHumenbHbIl kabenb ducnnesi - Driver Box H Jamyuk ckopocmu
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale e .
Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional L=12m I?Atggr?t/%l ﬂlsjgcgkg;?
CoeduHumenbHbIl kabenb KnanaHos ;| CEKUUOHHO20, e/laBHO20, ’ Mo;-/ma»gmb/a KDOHWIMeH
MPONopyUOHabHO20 p
l!! I L=50m L=50m L=12m L=14m L=04m L=05m L=50m
D E F G H | J K L

‘ ‘
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SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

(GE Oline

by Tecomec
INSTALLATION GS260CSH
O
O
—il
—ill
[ |
OPTIONALS
PAGE PAGE
Antenna GPS Cavo collegamento Monitor - Driver Box W
B2 GPS antenna @ 49 Monitor-Driver Box W connecting cable L=11,0m
AHmeHHa GPS CoeduHumenbHbIl kabenb ducnnes- Driver Box W
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale
15 I'i‘}ga/srgg}g}ro 50 Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=6,0m
120 Pacxodome CoeduHumenbHbIl kabesb KrnanaHo8: CeKUUOHHO20, 2/1a8H020, L=10,0m
P MponopyUoHanbHo20
Sensore di flusso Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box W L=3.0m
Y7 | Flow sensor B4 Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable -
Hamyuk nomoka YonurHumerns Ansi coeduHUMenbHo20 kabens ducnnes - Driver Box W L=3,0m

Cavo adattatore flussometro Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box H L=3.0m
60 Flow meter adapter cable L=05m B4 Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable -
Kabernb c adanmepom pacxodomepa Ynurumess o151 coeduHUMenbHo20 kabens ducrines - Driver BoxH  L=2,0 m
: : Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 .‘SDSQ\'SSSOJ?Et epgggflone @ ‘2‘923351 A 53 Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
Lamauk daeneHust L=50m KpoHwmeliH Ha npucoce co cghepoli + Cynrnopm co cghepoli Ons
’ KpenneHus ducrinesi
Sensore di pressione 50 bar Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
48 Pressure sensor 4-20 mA B3  Pole bracket with ball (without supplementary arm)
Hamuuk 0aeneHus L=50m KpoHwmetliH Ha ortope co cgpepoti (6e3 0ononHUmenbHoO20 pblyaza)
: : Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 ISD;-)enss;Jreeqsl é)';ggflone @ 1?2()Obna1rA 54 Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
Hamuuk daenequs L=50m KpoHwmeliH Ha onope + Pbiyaz + Cynmopm co cghepoli Onsi
’ KpenneHus ducrines
Cavo adattatore sensore di pressione Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor adapter cable L=05m B4 Arm + Monitor holder with ball
Kabenb c adanmepom damyuka dasneHusi Pbiuaz + Cynnopm co cghepoll 0ns KpernneHus oucnnes
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Level sensor complete with mounting bracket L=05m B4 Monitor holder with ball
YpoeHeabIli 0amyuK ¢ MOHMaXHbIM KpOHWMeUHOM Cynnopm co cgbepoli 0151 KpenneHus ducrnes
Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box . o
49 Level sensor-Driver Box connecting cable L=50m 55 I}% ;rgllreng;,r:;errétg r;f;géct:/!ggf;ll?it
ggsgfggfenwb/u Kabess yposHeeozo dam-uka - Y Habop dns nodkno4eHusi NeHHo20 MapKepa
Cavo adattatore sensore di livello Cavo collegamento GS260 con navigatore GPS (T.U.V.R. Trimble®)
49 | Level sensor adapter cable L=0,5m B3 GS260 connection cable with GPS satnav (T.U.V.R. Trimble®) L=2,0m

Kabenb c adanmepom yposHego20 damyuka

Kabernb coeduHeHusi GS260 ¢ GPS-Hasuzamopom (T.U.V.R. Trimble®)

=



1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec

GeoSystem 260 OS - GeoSystem 260 MRS

Ce

DIMENSIONS

192x165x97,5

USB plug

Part No. Vasls(e:tsi?\rI‘V) Description Pack
8410047 2 GeoSystem 260 2W OS 1
8410048 4 GeoSystem 260 4W OS 1
8410049 2 GeoSystem 260 2W MRS 1
8410050 3 GeoSystem 260 3W MRS 1
8410051 4 GeoSystem 260 4W MRS 1
8410052 5 GeoSystem 260 5W MRS 1
FEATURES

<

Display Dimension  Display Resolution Display Type Display Light ~ USB plug

123 x 30.4 mm 280 x 64 pixel FSTN Graphical White ‘/
Monochromatic Backlight
i

lf:@»{s

Language kg °C Vdc Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP 67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI

Campo di impiego / Use / [pumereHue

SPARE PARTS Pag. 59-61

Monitor

Cavo adattatore flussometro

CoeduHumernbHas kopobka Driver Box W

Monitor Nl Flow meter adapter cable L=05m
Hucnnet Kabernb c adanmepom pacxodomepa

Scatola di derivazione Driver Box W Sensore di velocita’

Connecting box: Driver Box W L@ Speed sensor L=50m

Hamyuk ckopocmu

Cavo collegamento Monitor - Driver Box W

Staffa di fissaggio

CoeduHumernbHbIl Kabesib KrnanaHos ;| CeKUYUOHHO20, 2/1a8H020,
MponopyUOHanbHO20

Connecting cable Monitor - Driver Box W L=50m (BN Mounting bracket
CoeduHumernbHsbIl kabenb ducrines - Driver Box W MoHmaxxHbIl KpOHWMeUH
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale

Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional L=12m

L=50m L=12m L=05m L=50m
O O O U M|
A B D F J K L

3
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SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

(GE Oline

by Tecomec

INSTALLATION

GS 260 OS - GS 260 MRS

0s

OPTIONALS
PAGE PAGE
Antenna GPS Cavo adattatore sensore di livello
B2 GPS antenna 49 Level sensor adapter cable L=0,5m
AHmeHHa GPS Kabenb c adarnmepom yposHego20 damyuka
115- Flussometro Cavo collegamento Monitor - Driver Box W
Flowmeter 49 Monitor-Driver Box W connecting cable L=11,0m
120 Pacxodomep CoeduHumenbHsbil kabenb ducrnnesi- Driver Box W
; Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale
17 IS:E)r;‘?(;re%ggﬂusso 50 Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=60m
Jlamuuk nomoka CoeduHumenbHbIU kabesb KrarnaHos: CeKUUOHHO20, 2/1aBHOZ0, L=10,0m
POMOPUUOHAITEHO20
Cavo adattatore flussometro Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box W L=3.0m
60 Flow meter adapter cable L=0,5m 51 Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable .
Kabernb c adanmepom pacxodomepa YanuHumens ons coeduHUMenbHo2o kabens ducnnes - Driver Box W L=5,0 m
Sensore di pressione 20 bar Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor 4-20 mA B3  Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
JHamyuk dasneHusi L=50m KpoHwmelH Ha npucoce co cgpepoli + Cyrinopm co cghpepoli 05151 KpenneHus ducrnes
Sensore di pressione 50 bar Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
48 Pressure sensor 4-20 mA 53 Pole bracket with ball (without supplementary arm)
JHamyuk dasneHusi L=50m KpoHwmeliH Ha ortope co cghepoli (6e3 0onoHUmMebHo20 pblyaza)
Sensore di pressione 100 bar Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor 4-20 mA B4 | Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
JHamyuk dasneHusi L=50m KpoHwmeliH Ha onope + Peivaz + Cyrnnopm co cghepoll 05151 kpenneHus oucrnes
Cavo adattatore sensore di pressione Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor adapter cable L=05m B4 Arm + Monitor holder with ball
Kabenb c adanmepom damyuka dasneHusi Pbiuaz + Cynnopm co cghepoll 0ns1 KpenneHus oucnnes
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Level sensor complete with mounting bracket L=05m B4 Monitor holder with ball
YpogHeabIli 0amyuK ¢ MOHMaXXHbIM KPOHWMEUHOM Cynnopm co cgbepoli 015 KpenneHus ducrnes
Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box
49 Level sensor-Driver Box connecting cable L=50m

CoeduHumerbHbIl kabesb yposHeso2o damyuka - Driver Box
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1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CUCTEMbI KOHTPONA

GEOiinc

by Tecomec

GeoSystem 250

Computer per distribuzione di prodotti fito-
sanitari, adatto per macchine da diserbo,
atomizzatori e multi-filari.

Caratteristiche:

- Versioni: fino a 7 valvole di sezione e 9
valvole idrauliche.

- Funzionamento automatico e manuale.

- Scatola di derivazione (Driver Box) a
cablaggio semplificato di rapida installazione.
- Display LCD retroilluminato di grandi
dimensioni, leggibile in ogni condizione di
luce.

- Menu multilingua

- Inserimento semplificato dei parametri di
lavoro

- Memorizzazione parametri di 8 ugelli
personalizzati (in aggiunta agli ugelli 1ISO).

- Unita di misura configurabili: Metrico / US.

- Configurazione di 10 diversi ftipi di
trattamento.

- Allarmi visivi e sonori

- Strumento di diagnostica integrato

- Gestione tracciafile (solo per versione CS)
- Parametri gestiti pressione, velocita,
portata, area frattata, quantita distribuita,
durata del trattamento, distanza percorsa,
livello cisterna.

Computer for distributing phytosanitary
products, suitable for weed-killing machines,
sprayers and multi-row machines.

Features:

- Versions: up to 7 section valves and 9
hydraulic valves.

- Automatic and manual operation.

- Connecting box (Driver Box) with simplified,
quick-to-install wiring.

- Large, rear-lit LCD display, legible in all
lighting conditions.

- Multilingual menu

- Simplified work parameter entry

- 8 customised nozzle parameter storage (in
addition to ISO nozzles).

- Configurable units of measurement: Metric
/US.

- Configuration of 10 different types of
treatment.

- Visual and acoustic alarms

- Integrated diagnostic tool

- Foam marker management (only for CS
version)

- Parameters managed: pressure, speed,
flow rate, treated area, distributed quantity,
treatment duration, distance travelled, tank
level.

Komnbromep onsa pacrnpedeneHusi
gumocaHumapHbIx cpedcmes,
rpedHasHa4yeH ons ucronb308aHusi

C wmaHeo8bIMu
oripbiCKUsamersnsamu u
MawuHamu.

onpbicKkugamernsimu,
MHO20PSAOHbBIMU

Xapakmepucmuku:

- Bepcuu: 00 7 CEKYUOHHbIX KrnanaHos u 9
2udpasuyecKux KnaraHos.

- Asmomamu4deckuli U py4yHOU pexum
QYHKUUOHUPOBaHUS.

- CoeduHumenbHas kopobka (Driver Box) ¢
YAPOWEHHbIM U 6bICMPbLIM MOHMaXOM.

- bBonbwol JXXK-ducnineli ¢ 3adHel
rnodceemkod, cyumbigaeMbll rpu mobbix
napamempax ceema.

- MeHto Ha HecKonbKuX S3bIKax.

- YO006HbIU 8600 paboyux napamempos.

- CoxpaHeHue rnapamempos 8
repcoHanu3upo8aHHbIX  YOPCYHOK (8
dornonHeHue K ¢popcyHkam ISO).

- KoHgbuzypupyembie eOUHUUbI USMEePEHUS:
Mempuyeckue / US.

- KoHpueypayusi 10 pasnuyHbix 8udos
obpabomku.

- Ceemosasi u 38ykoeasi aeapuliHasi
CueHanu3auyusi.

- BcmpoeHHbiti 6510k QuazHOCMUKLU.

- YnpaeneHue neHHbIM MapKepoM (mMorbKo

ons eepcuu CS)
-KoHmponupyembienapamempsbi:0agnieHue,
CKOpOCMb, pacxod, obpabomaHHas

nnowadb, pacrnpedenieHHoe Kou4yecmeso,
onumernbHocme o0bpabomku, npoldeHHoe
paccmosiHue, ypo8eHb UUCMEPHbI.

250 CS 250CSH 250 OS
= rs= SAﬁA@
B =R N = b
Pag. 24 Pag. 26 Pag. 28

250 MRS

N



1 SISTEMI DI CONTROLLO GEOi

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

by Tecomec

GeoSystem 250 CS i C€

Section e
Part No. Valves (W) Description Pack
8410043 3 GeoSystem 250 3W CS 1
8410044 4 GeoSystem 250 4W CS 1
8410045 5 GeoSystem 250 5W CS 1
8410060 7 GeoSystem 250 7W CS 1
FEATURES
Display Dimension Display Type Display Light

123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green
Monochromatic Backlight

woo@ ) F ¢ T
0

Language kg °C Vdc Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP 67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30
PL-FI-UA-GR
DIMENSIONS Campo di impiego / Use / lpumeHeHue

192x165x97,5 2 §

7777777 \ §
Eg U Eg
=—F
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmauusi SPARE PARTS Pag. 59-61
Monitor Cavo collegamento tracciafile
Monitor Foam marker connecting cable L=04m
Hucnnet CoeduHumernbHbIl kabenb Mapkepa neHb!

Cavo adattatore flussometro
Flow meter adapter cable L=05m
Kabernb c adanmepom pacxodomepa

Scatola di derivazione Driver Box W
Connecting box: Driver Box W
CoeduHumernbHasi kopobka Driver Box W

Sensore di velocita’
Speed sensor L=50m
Hamyuk ckopocmu

Cavo collegamento Monitor - Driver Box W
Connecting cable Monitor - Driver Box W L=50m
CoeduHumernbHsbIl kabesnb ducnnes - Driver Box W

Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale

Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional Staffa di fissaggio

M ’ L=12m Mounting bracket
CoeduHumernbHsbIl Kabersb KranaHos ; CeKUUOHHO20, 2/1a8H020, ’ ° -
POMOPUUOHANBHOZ0 MoHmaxHbIl KpoHWmMeUtH
L=50m L=12m L=0,4m L=0,5m L=50m

O O a @ O m
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SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

(GE Oline

by Tecomec
INSTALLATION GS 250 CS
OPTIONALS
PAGE PAGE
115- Flussometro Cavo collegamento Monitor - Driver Box W
Flowmeter 49 Monitor-Driver Box W connecting cable L=11,0m
120 Pacxodomep CoeduHumernbHbil kabesns ducrinesi- Driver Box W
f Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale
117 Eﬁr;sg:;csigﬂusso 50 Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=60m
Hamuuk nomoxa CoeduHumernbHbIl kabesb KranaHos: CeKYUOHHO020, 2/1a8H020, L=10,0m
MpOoMopyUoHanbHo20
Cavo adattatore flussometro Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box W L=3.0m
60 Flow meter adapter cable L=05m B4 Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable L=50
Kabesnb c adanmepom pacxodomepa Yonurumens A5t coeduHUMenbHo2o kabens ducrines - Driver Box W +=2:U M
Sensore di pressione 20 bar Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box H L=3.0m
48 Pressure sensor 4-20 mA B4 Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable L=50
Hamyuk dasneHusi L=50m YonuHumerns dns coeduHUMenbHo20 kabens ducrnes - Driver Box H =29 M
: : Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 pensore di pressione @ Sopar B3 Suction cup bracket with ball + Monilor holder with ball
[lamauk daenenus L=50m KpoHwmelH Ha npucoce co cghepoli + Cynrnopm co cghepoll Ons
’ KpenneHus ducrnesi
Sensore di pressione 100 bar Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
48 | Pressure sensor @ 4-20 mA B3  Pole bracket with ball (without supplementary arm)
LHam4yuk dasneHusi L=50m KpoHwmeliH Ha oriope co cghepoti (6e3 dononHUmMernsHo20 pblyaza)
: : Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 gfgs"sﬁf:tstgg’;grsa?asp"[; di pressione L—05m B4 Pole bracke! + Arm + Monitor holder with ball
! KpoHwmelH Ha ornope + Pbiyaz + Cynnopm co cghepoli Ons
Kabenb c adanmepom damyuka dasneHusi Kpennerus ducrnes
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 Level sensor complete with mounting bracket L=05m B4 Arm + Monitor holder with ball
YposHesbili 0amyuk ¢ MOHMAaXHbIM KPOHWMEUHOM Posiyae + Cynnopm co cehepoli 0ns1 KpernneHus oucrnnes
Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box : f .
49 Level sensor-Driver Box connecting cable L=50m 54 I?/lli)%‘/)'g;t?; :I géirvel\/i&eg Lllslsagglo monitor
g?isgrugg)rzvenbf-/b/u Kabeslo yposHeeozo damuuka - Cynnopm co cghepoul Onis KpenneHusi ducnnes
Cavo adattatore sensore di livello Kit collegamento tracciafile
49 Level sensor adapter cable L=0,5m B85 Foam marker connecting kit

Kabernb c adanmepom yposHego20 Oamyuka

Habop On1si nodktoyeHusi neHHo20 Mapkepa

>
Ul



1 SISTEMI DI CONTROLLO GEOi

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA
by Tecomec

Z CE

GeoSystem 250 CS H =

Section Hydraulic A
Part No. Valves (W) Valves (H) Description
8410046 5 5 GeoSystem 250 5W CS 5H 1
8410061 5 7 GeoSystem 250 5W CS 7H 1
8410062 7 7 GeoSystem 250 7W CS 7H 1
8410063 5 2 GeoSystem 250 5W CS 2H 1
8410064 7 2 GeoSystem 250 7W CS 2H 1
FEATURES
Display Dimension Display Type Display Light
123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green

Monochromatic Backlight

ANR1 &t F
Bl 5 e T &
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP 67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30
PL-FI-UA-GR
DIMENSIONS Campo di impiego / Use / lpumeHeHue
192x268x112,5
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmatjusi SPARE PARTS Pag. 59-61
Monitor Cavo collegamento valvola Generale Oleodinamica
Monitor Connecting cable for main hydraulic valve L=14m
Hucnnet CoeduHumernbHbIl kabenb 2r1agHo20 2udpasnu4yeckoeo KnanaHa
Scatola di derivazione Driver Box W Cavo collegamento valvola Sezione Oleodinamica
Connecting box: Driver Box W Connecting cable for hydraulic section valve L=12m
CoeduHumenbHas kopobka Driver Box W CoeduHumerbHbiIl kaberlb CeKYUOHHO020 2udpasiuyecKoeo KnanaHa
Scatola di derivazione Driver Box H Cavo collegamento tracciafile
Connecting box: Driver Box H Foam marker connecting cable L=0,4m
CoeduHumenbHasi kopobka Driver Box H CoeduHumenbHbIl kabernb MapKepa neHb!
Cavo collegamento Monitor - Driver Box W Cavo adattatore flussometro
Connecting cable Monitor - Driver Box W L=50m Flow meter adapter cable L=0,5m
CoeduHumenbHsbIl kabesnb ducnnes - Driver Box W Kabernb ¢ adanmepom pacxodomepa
Cavo collegamento Monitor - Driver Box H Sensore di velocita’
Connecting cable Monitor - Driver Box H L=50m Speed sensor L=50m
CoeduHumenbHbIl kabenb ducnnesi - Driver Box H Jamyuk ckopocmu
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale e .
Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional L=12m ?}g{jﬁtﬁ; f'Zf:g%?
CoeduHumenbHbIl kabenb KnanaHos ;| CEKUUOHHO20, e/laBHO20, ’ MOHmagHblﬂ KDOHLIMELH
MPONopyUOHabHO20 P
g L=50m L=50m L=12m L=1,4m L=12m L=0,4m L=0,5m L=50m

A B C D E F G H | J K L
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SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

(GE Oline

by Tecomec
INSTALLATION GS250CSH
O
O+
3 =l
—
|
OPTIONALS
PAGE PAGE
115- Flussometro Cavo collegamento Monitor - Driver Box W
Flowmeter 49 Monitor-Driver Box W connecting cable L=11,0m
120 Pacxodomep CoeduHumenbHbIl kabenb ducnnes- Driver Box W
. Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale
117 ?ﬁr&fg;?:}ﬂusso 50 Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=6,0m
Jlamuuk romoka CoeduHumenbHbIl kabesb KrnanaHo8: CeKUUOHHO0, 2/1a8H020, L=10,0m
MpOonopyUOHanbHo20
Cavo adattatore flussometro Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box W L=3.0m
60 Flow meter adapter cable L=05m B4 Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable -
Kabenb c adanmepom pacxodomepa YonuHumenb A1 coedUHUMENbHO20 kabens ducrnes: - Driver Box WL=5:0 m
Sensore di pressione 20 bar Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box H -
L=3,0m
48 Pressure sensor 4-20 mA B4 Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable -~
[Hamyuk 0aeneHusi L=50m YonuHumens Ons coeduHumernsHo20 kaberns oucrinesi - Driver Box H L=5,0m
" : Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 g?:sng%ds' é),;ggflone @ 292%ar:1 A 53 Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
Lamauk daeneHus L=50m KpoHwmeliH Ha npucoce co cghepoli + Cynrnopm co ceghepoli Ons
’ KpenneHus ducrinesi
Sensore di pressione 100 bar Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
48 Pressure sensor 4-20 mA B3 Pole bracket with ball (without supplementary arm)
Hamuuk 0asneHus L=50m KpoHwmeliH Ha orope co cgpepoti (6e3 0ononHUmMenbHoO20 pblyaza)
: : Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 graevsosg?:gg%rgrsae;;ﬁr; cci:agll'ZSS|one L=05m 5 4 Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
’ KpoHwmeliH Ha onope + Pbiyaz + Cynmopm co cghepoli Onsi
Kabernb ¢ adanmepom damyuka dasneHusi KpenneHus ducrnnes
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Level sensor complete with mounting bracket L=0,5m B4 Arm + Monitor holder with ball
YposHeasbili damyuk ¢ MOHMAaXHbIM KPOHWMEeUHOM Poiyae + Cynnopm co cghepoli 0551 KpernneHus oucrnies
Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box ) . .
49 Level sensor-Driver Box connecting cable L=50m 54 I?A%Fl)v[/?tgrrtz ;l/ jsrv?/,&eg ;lls/sagglo monitor
gzr)isgfgg)/zvenwb/u Kabess yposHeeozo dam-uka - Y Cynnopm co cgbepoli 0151 KpenneHus ducriies
Cavo adattatore sensore di livello Kit collegamento tracciafile
49 | Level sensor adapter cable L=05m B85 Foam marker connecting kit

Kabernb ¢ adanmepom yposHego20 Oamyuka

Habop 0151 nodKknoYeHuUs NeHHO20 Mapkepa




1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec

GeoSystem 250 OS - GeoSystem 250 MRS

Ce

DIMENSIONS

192x165x97,5

@©©©

Section e
Part No. Valves (W) Description Pack
8410037 2 GeoSystem 250 2W OS 1
8410038 4 GeoSystem 250 4W OS 1
8410039 2 GeoSystem 250 2W MRS 1
8410040 3 GeoSystem 250 3W MRS 1
8410041 4 GeoSystem 250 4W MRS 1
8410042 5 GeoSystem 250 5W MRS 1
FEATURES
Display Dimension Display Type Display Light
123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green
Monochromatic Backlight
- 1 -
A | Fo8 Tk
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP 67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30
PL-FI-UA-GR

Campo di impiego / Use / [pumeHeHue

iis

MRS

SPARE PARTS Pag. 59-61

Monitor

Cavo adattatore flussometro

Monitor Wl Flow meter adapter cable L=05m
Hucnnet Kabesnb ¢ adanmepom pacxodomepa
Scatola di derivazione Driver Box W Sensore di velocita’
Connecting box: Driver Box W L@ Speed sensor L=50m
CoeduHumernbHasi kopobka Driver Box W [Hamyuk ckopocmu
Cavo collegamento Monitor - Driver Box W Staffa di fissaggio
Connecting cable Monitor - Driver Box W L=50m [l Mounting bracket
CoeduHumernbHsbIl kabenb ducrnes - Driver Box W MoHmaxxHbIl KpOHWMeUH
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale
Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional L=12m
CoeduHumernbHbIl Kaberb KnanaHos | CeKUUOHHO20, 2/1a8HO20, ’
MponopyUOHanbHO20
L=50m L=12m L=0,5m L=50m
A B D F J K L

&
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SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

(GE Oline

by Tecomec

INSTALLATION

GS 250 OS - GS 250 MRS

0s

MRS
By o—
# 4"'
—Q—i=
OPTIONALS
PAGE PAGE

15

Flussometro

Cavo collegamento Monitor - Driver Box W

Flowmeter 49 Monitor-Driver Box W connecting cable L=11,0m
120 Pacxodomep CoeduHumenbHbil kabenb ducrnnesi- Driver Box W
; Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale
117 IS:E)r;‘?(;re%ggﬂusso 50 Connecting cable to valves: Section, General, Proportional L=60m
Jlamuuk nomoka CoeduHumenbHbIl kabesb KnanaHos: CeKYUOHHO20, 2/1a8HO20, L=10,0m
MponopyUoHanbHo20
Cavo adattatore flussometro Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box W L=3.0m
60 Flow meter adapter cable L=0,5m 51 Extension for Monitor-Driver Box W connecting cable .
Kabernb c adanmepom pacxodomepa YanuHumens ons coeduHUmMenbHo2o kabens ducnnes - Driver Box W L=5,0 m
Sensore di pressione 20 bar Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Box H L=3.0m
48 | Pressure sensor 4-20 mA B4  Extension for Monitor-Driver Box H connecting cable e
[Hamyuk dasneHusi L=50m YonuHumes ons coeduHUmensHo2o Kabens ducres - Driver Box H  L=8.0 m
Sensore di pressione 50 bar Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor 4-20 mA B3  Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
JHamyuk dasneHusi L=50m KpoHwmelH Ha npucoce co cgpepoli + Cyrninopm co cgpepoli 05151 KpenneHus ducrnnes
Sensore di pressione 100 bar Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
48 Pressure sensor 4-20 mA 53 Pole bracket with ball (without supplementary arm)
JHamyuk dasneHus L=50m KpoHwmeliH Ha oriope co cghepoli (6e3 0ononHuUmMesbHo20 pblyaza)
Cavo adattatore sensore di pressione Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 Pressure sensor adapter cable L=0,5m 54 Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
Kabenb c adanmepom damyuka dasneHusi KpoHwmeliH Ha orope + Pbiyaz + Cyrinopm co cghepoli Onsi KpernneHus ducriesi
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 Level sensor complete with mounting bracket L=0,5m 54 Arm + Monitor holder with ball
YpogHeabIli 0amyuK ¢ MOHMaXHbIM KPOHWMeUHOM Pbiuaz + Cynnopm co cghepoll 0ns1 KpenneHus oucnnes
Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box Supporto a sfera per fissaggio monitor
49 | Level sensor-Driver Box connecting cable L=50m B4 Monitor holder with ball
CoeduHumenbHbil kabernb yposHegoeo damyuka - Driver Box Cynnopm co cgbepoli 015 KpenneHus ducrines
Cavo adattatore sensore di livello
49 [ evel sensor adapter cable L=05m

Kaberb ¢ adanmepom yposHego20 Oamyuka



1 SISTEMI DI CONTROLLO GEOi

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

by Tecomec

GeoSystem 240 OS+GPS/ GeoSystem 240 CS+GPS @ il C€

Section e
Part No. Valves (W) Description Pack
8410079 3 GeoSystem 240 CS GPS 1
8410080 5 GeoSystem 240 CS GPS 1
8410081 2 GeoSystem 240 OS GPS 1
8410082 4 GeoSystem 240 OS GPS 1
FEATURES

-

Display Dimension Display Type Display Light

123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green
Monochromatic Backlight

w & 1 F @ T %
A
6

Language kg °C Vdc Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 IP 67 PA66
FR-DE-PT-RU GF 30
PL-FI
DIMENSIONS Campo di impiego / Use / lpumeHeHue

192x198x97,5

oS Cs
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmatjusi SPARE PARTS Pag. 59-61
Monitor Sensore di velocita’
Monitor i@ Speed sensor L=50m
[ucnnet Hamyuk ckopocmu
Prolunga per cavo collegamento valvole + sensore M-F 24P Cavo adattatore flussometro
Extension for valves + sensor connecting cable CSs L=70 N Flow meter adapter cable L=0,5m
YonuHumers st coeuHUMENbHO20 Kabers KrianaHos + dam4yuka =/0m Kabernb ¢ adanmepom pacxodomepa
Prolunga per cavo collegamento valvole + sensore M-F 24P Staffa di fissaggio
Extension for valves + sensor connecting cable oS L=50 (B Mounting bracket
YonuHumers st coeuHUMENbHO20 kabers KrianaHos + damuyuka =oUm MoHmaxxHbIl KpoHWMeUtH
Cavo collegamento valvole + sensore Antenna GPS
Valves + sensor connecting cable L=12m (ol GPS antenna
CoeduHumernbHbIU Kabernb KnanaHos + 0am4ukos AHmenHa GPS
L=70m L=50m L=05m
’ /@ . |
A M N K J L (0]

8



1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

(GE Oline

by Tecomec

INSTALLATION GS 240 0S - GS240CS
oS
CS
= N
OPTIONALS
PAGE PAGE

115- Flussometro
Flowmeter
120 Pacxodomep

49

Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box
Level sensor-Driver Box connecting cable L=50m
CoeduHumernbHbIl kabesnb yposHego2o dam4uka - Driver Box

Sensore di flusso
117 Flow sensor
Hamyuk nomoka

49

Cavo adattatore sensore di livello
Level sensor adapter cable L=05m
Kabernb c aBanmepom yposHego20 Oamyuka

Cavo adattatore flussometro

Prolunga per cavo collegamento valvole + sensore

60 Flow meter adapter cable L=0,5m B4  Extension for valves + sensor connecting cable
Kabenb c adanmepom pacxodomepa YOnuHumens 0115 coeOuUHUMebHO20 Kabesis KnanaHos + damyuka
Sensore di pressione 20 bar Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor 4-20 mA B3  Suction cup bracket with ball + Monitor holder with ball
Hamuuk 0aeneHus L=50m KpoHwmelH Ha npucoce co cghepoli + Cynnopm co cgpepoli 07151 KpernnneHus ducrnest
Sensore di pressione 50 bar Staffa da palo con sfera (senza braccio di completamento)
48 Pressure sensor 4-20 mA 53 Pole bracket with ball (without supplementary arm)
JHamyuk dasneHus L=50m KpoHwmedliH Ha ortope co cghepoli (6e3 0ononHUmMenbHo20 pbiyaza)
Sensore di pressione 100 bar Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor 4-20 mA B4 | Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
Hamuuk 0aeneHus L=50m KpoHwmedliH Ha orope + Pbiyaz + Cyrninopm co cghepoli Onsi KpernneHus ducriesi
Cavo adattatore sensore di pressione Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor adapter cable L=05m B4 Arm + Monitor holder with ball
Kabenb c adanmepom damyuka dasneHusi Pbiuaz + Cynnopm co cghepoll 0ns KpenneHus oucnnes
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Level sensor complete with mounting bracket L=05m B4 Monitor holder with ball

YpoeHeabili damyuk ¢ MOHMaXHbIM KpOHWMeUHOM

Cynnopm co cghepod Ons kpenneHusi ducrnesi



1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec

GeoSystem 200

EYS

C€

Caratteristiche:

- Installazione e collegamento semplici e veloci;

- Dimensioni ridotte e di facile installazione;

- Display LCD retroilluminato di grandi dimensioni,
leggibile in ogni condizione di luce;

- Menu multilingua;

- Inserimento semplificato dei parametri di lavoro;
- Unita di misura configurabili: Metrico / US;

- Allarmi visivi e sonori;

- Strumento di diagnostica integrato.

- Funzione di stop automatico programmabile,
durante il riempimento (stop pompa).

Questa funzione é programmabile solo
acquistando separatamente I'apposito cavo.

Features:

- Easy and quick installation and connection;

- Up to 4 sensors managing;

- Compact and easy to install;

- Large, backlit LCD display, legible in all lighting
conditions;

- Multilingual menu;

- Simplified work parameter entry;

- Configurable units of measurement: Metric/US;
- Visual and audible alarms;

- Integrated diagnostic tool.

- Self-stop automatic settable function while
refilling (pump stop).

This function is settable only by purchasing the
cable separately.

Xapakmepucmuku:

- [pocmasi u beicmpasi ycmaHoekKa;

- Hebonbuwue eabapumsi U fieekasi ycmaHo8Ka;
- bonbwot XKK-0ucrinet ¢ 3adHel nodceemkod,
cyumsbigaeMmbll rpu MobbIX napamempax ceema;
- MeHr Ha HecKorbKuUX A3blKax,

- YO06HbIli 8800 paboyux napamempos;

- KoHbueypupyembie eOuHUUbI USMEPEHUST:
Mempuydeckue / US;

- Ceemosasiu 38ykoeas asapuliHas cugHanu3ayus;
- BcmpoeHHbIU 6510k OQuagHOCMUKU;

- KoHmpornupyembie napamempsi: ypo8eHb YUCMEPHBI.

- BosamoxHocmb 3anpoepammuposams
asmomamuy4ecKyro 0CMaHOo8KYy 80 8pemMsi
HarosfHeHus1 (ocmaHoeKa Hacoca).

HAnsa MOOKTOYEeHUS daHHoOU yHKUUU
Heobxodumo doKynumse crieyuarbHbIl nposoo.

ANR1

FEATURES
- [ 1 v
Display Dimension Display Type Display Light
123 x 30.4 mm Alphanumeric 16x2 Green
Monochromatic  Backlight

T e

Egl_l

K

1l
ALL@ | F4 L 4
Language kg °C Vdc A Protection case
IT-EN-ES ~1 -20 +60 9.5-32 <0,5 IP67 PA66
FR-DE-PT GF 30
RU-PL-FI
Campo di impiego / Use / [pumeHeHue
=

DIMENSIONS

A

c
.

([
L

173x12,6x9x59,2




1 SISTEMI DI CONTROLLO GEOi

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

by Tecomec

GeoSystem 200 - Level display A&l C€

Visualizzatore adatto per macchine da diserbo,  Display suitable for use on weed-killing machines, — [NpedHa3Ha4yeH 0715 UCrofb308aHuUs

atomizzatori e multi-filari. sprayers and multi-row machines. C WmaH208bIMU OrpbicKU8amerisimu,
ornpbicKUgamensamu u MHO20PSIOHBIMU
Consente di visualizzare il livello in cisterna. Tank level displayed. mawuHamu.

Part No. Description Pack
8408006 GeoSystem 200 - Level display 1
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmauusi INSTALLATION GS 200
Monitor
Monitor
[Hucnnet
Cavo collegamento GS 200 - Sensore di livello
123 GS 200 - Level sensor connecting cable L=50m

Coed.kabenb GS 200-YposHesbili damyuk

Sensore di livello completo di supporto per fissaggio
(ol [ evel sensor complete with mounting bracket
YposHesbili damyuk ¢ MOHMaXHbIM KpOHWMeUHOM

Staffa di fissaggio
(B Mounting bracket
MoHmaXXHbIl KpoHWMeUH

e

A B C L

SPARE PARTS Pag. 48,61

OPTIONALS
PAGE
Kit collegamento tracciafile + stop pompa GS200

5 Foam marker connecting kit + pump stop GS200
CoeduHumenbHbIU KOMIIEKmM Mapkepa neHbi+ ocmaHogka Hacoca GS200

=
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1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec

GeoSystem 200 - Rate display

&l CE

Visualizzatore adatto per macchine da diserbo,
atomizzatori e multi-filari.

Consente di visualizzare

- misura instantanea della dose distribuita;
- superificie lavorata;

- velocita e flusso;

- tempo di lavoro.

Display suitable for use on weed-killing machines,
sprayers and multi-row machines.

Parameters managed:

- simultaneous flow rate measure;
- treated areg;

- speed and flow;

- working time.

[pedHa3HayeH 0ns UcrnonbL308aHuUs
C WmaH208bIMU OrpbicKkugamensimu,
ornpbicKugamensamMu U MHO20PAOHbIMU MawuHamu.

KoHTponupyemble napameTpbi:

- M2Ho8€eHHbIU 3amep pa3bpbizeaHHOU 003bl;
- obpabomaHHasi ninow,adsb;

- CKOpPOCMb U Harop nomoka;

- MpodosmKkumesibHocms pabomel.

Part No. Description Pack
8408005 GeoSystem 200 - Rate display 1
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmaujusi INSTALLATION GS 200

Monitor
Monitor
LHucnnet

Cavo Alimentazione 2 sensori D+D
2 sensors D+D feeding cable
Banumesiearouwjuli kabenb 0nsi 2 damyukos D+D

L=20m

Sensore di velocita’
Speed sensor
Hamyuk ckopocmu

L=50m

Flussometro ispezionabile con turbina e flange 1”
Inspectable flowmeter with turbine and 1” flanges

Pasbuparoujuticsi pacxodomep ¢ mypbuHoul u hriaHuem 1”

L=20m

Staffa di fissaggio
Mounting bracket
MoHmaxxHbIl KpoHWMeUlH

B Pump
STOP

L=20m L=50m L=20m
—
O /O%g =
A o) P Q L
SPARE PARTS Pag. 48,61
OPTIONALS

PAGE

PAGE

Staffa ventosa con sfera
Suction cup bracket with ball
KpoHwmeliH Ha npucoce co cghepoli

54

Flange di accoppiamento

Adapters

CoeduHumernbHsbIl chraHey,

Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor

Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball

54

KpoHwmelH Ha onope + Pbi4ae + Cyrinopm co cghepoli 01 KperneHus ducrnes

Kit di assemblaggio
M3 Assembling kit

MoHmaxHbIt Komnekm

Kit collegamento tracciafile + stop pompa GS200
Foam marker connecting kit + pump stop GS200

55

CoeduHUMerbHbIL KOMIMIIEKM MapKepa NeHbI+ ocmaHoeKku Hacoca GS200
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SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

(GE Oline

by Tecomec

GeoSystem 200 - RPM display

&mh C€

Visualizzatore adatto per macchine da diserbo,
atomizzatori e multi-filari.

Consente di visualizzare:
- misura velocita di organo in rotazione;
- misura pressione o livello cisterna.

Parameters managed:
- rotating speed measure;
- pressure or tank level measure.

Display suitable for use on weed-killing machines,
sprayers and multi-row machines.

lpedHasHa4yeHdnaucnob308aHUs CLMaH208bIMU
onpbiCKUgamesnsiMu,  orpbickusamensmu U
MHO20PSIOHbIMU MalUHaMU.

KoHTponupyemble napameTpbil:
- CKOpOCMb 8palyeHUsi yCmaHo8KU;
- dasrieHuUe unu ypoeeHb 8 UUCMEepHe;

Part No. Description Pack
8408007 GeoSystem 200 - RPM display 1
Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmauusi INSTALLATION GS 200

Monitor
Y-\ Monitor
Hucnnet

Cavo Alimentazione 2 sensori A+D

(00 2 sensors A+D feeding cable L=20m
Banumesiearowuli kabens 0nsi 2 dam4yukos A+D
Sensore di velocita’

2l Speed sensor L=50m

Hamyuk ckopocmu

Staffa di fissaggio
|l Mounting bracket
MoHmaXxHbIl KpoHWMeUH

L=20m

A o P

L=50m

= 0./0 =

SPARE PARTS Pag. 48,61

OPTIONALS
PAGE PAGE
Sensore di pressione 20 bar Cavo collegamento Sensore di livello GS 200
48 Pressure sensor 4-20 mA 48 | Level sensor connecting cable GS 200 G L=50m
Hamyuk dasneHus L=50m CoeduHumenbHbIU Kaberb yposHeso2o Oamyuka GS 200
Sensore di pressione 50 bar Cavo adattatore sensore di livello
48 Pressure sensor 4-20 mA 49 | Level sensor adapter cable L=05m
Hamyuk dasneHus L=50m Kabenb c adarnmepom yposHego20 damyuka
Sensore di pressione 100 bar Staffa ventosa con sfera
48 | Pressure sensor 4-20 mA B4 Suction cup bracket with ball
Hamyuk dasneHus L=50m KpoHwmeliH Ha npucoce co cgepoli
Cavo adattatore sensore di pressione Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor
48 | Pressure sensor adapter cable L=05m B4 | Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball
Kaberb ¢ adanmepom damyuka dasrieHusi KpoHwmelH Ha oriope + Pbiyaz + Cyrinopm co cghbepoli 05151 KperneHus ducrnesi
Sensore di livello completo di supporto per fissaggio Kit collegamento tracciafile + stop pompa GS200
48 Level sensor complete with mounting bracket 55 Foam marker connecting kit + pump stop GS200

YpoeHesbili damyuk ¢ MOHMaXHbIM KDOHWMeUHOM

CoeduHumerbHbIU KOMInekm mapkepa neHbl+ ocmaHoeku Hacoca GS200

35

ul



1 SISTEMI DI CONTROLLO

CONTROL SYSTEMS / CACTEMbI KOHTPONNA

GEOiinc

by Tecomec
Sistema automatico di apertura delle elettrovalvole ~ Automatic solenoid valve opening system for — Asmomamudeckas cucmema OMKPLIMUSI
per atomizzatore, in grado di rilevare la presenza  sprayers, able to detect plant presence via an — S/1eKMPOMEgHUMHbIX  KIlaraHog — Orid  Pacribuiumeris,
della pianta tramite sensore ad ultrasuoni. ultrasound sensor. criocobHasi  onpedenumes  rpucymemeue  pacmeHust

La distribuzione del prodotto & garantita solo
sulla coltivazione, riducendo gli sprechi e
salvaguardando I'ambiente.

Misura diretta ed in tempo reale della quantita
di prodotto erogato, ideale per certificazioni di
coltivazioni biologiche.

Caratteristiche:

- Sistema automatico per la gestione di due valvole
elettriche di sezione;

- Funzionamento manuale ed automatico;

- Display LCD retroilluminato;

- Possibilita di misurare la velocita e la distanza
percorsa, tramite sensore alla ruota o tramite
antenna GPS;

- Sincronizzazione apertura delle valvole in base
alla velocita di avanzamento.

- Dati rilevati durante il trattamento: velocita,
pressione, flusso, livello serbatoio, area trattata,
quantita prodotto distribuito per area, numero di
piante trattate, distanza percorsa e litri erogati per
100 metri lineari.

The system ensures that the product is distributed
only over the crops, reducing wastage and
protecting the environment.

Direct, real-time product dosing, ideal for organic
crop cettifications.

Features:

- Automatic management system for two electric
section valves;

- Manual and automatic operation;

- Backlit LCD display;

- Possibility to measure the speed and distance
covered via wheel sensor or GPS antenna;

- Valve opening synchronisation on the basis of
travel speed;

- Data measured during treatment: speed,
pressure, flow, tank level, area treated, quantity of
product applied per area, number of plants treated,
distance covered and litres applied per 100 linear
metres.

10cpedCMBOM yribImpassykogo20 Gam4uKa.
[apaHmupyemcsi nodaya cpedcmea Moibko Ha pacmeHue,
CHL)Kasi makuM 0BpasoM pacmpambl Mpu  6epexHoOM
OMHOLWEHUU K OKpy Katouieli cpede.

HeriocpedcmeeHHoe U3MepeHUe 8 pPearisHoM 8peMeHU
Koriuyecmea cpedcmea, 4mo udeasibHo rodxodum Oris
cepmugbuKayuL bUOTo2U4ECKUX Kyribmyp.

Xapakmepucmuku:

- Aemomamudeckas cucmema yrpaseneHusi 0O8ymsi
CEKUUOHHBIMU 3M1EKMPUYECKUMU KrianaHamu;

- Pyy4Houi uasmomamuyecKul pexum gy HKUUOHUPOBaHUS;
- XKK-0ucnineli ¢ 3a0Heli nodceemkol;

- Bo3MOXHOCMb U3MEPEHUST CKopocmu U rpol0eHHOo20
paccmosiHusi nocpedcmeomM damyuka Ha Korece uru
aHmeHHb!1 GPS;

- CUHXPOHU3aUUs1 OMKPLIMUST KIlanaHos 6 3agucumocmu
0m CKOPOCMU OBUXEHUST;

-[laHHbIe, orpederisemblesrpoyecce 0bpabomKu: CKOpOCb,
daesrieHue, Momok, yposeHb baka, obpabomarHas nnouads,
Korudecmso pacrpedesieHHo20 Ha obpabambisaeMom
ydacmke cpedcmea,  Konu4ecmeo — 0bpabomaHHbIX
ppacmeHud, polideHHoe paccmosiHue U sIumpbI cpedcmea,
pasbpbizausaembie Ha 100 nUHEUHbIX MemMpOo.

Part No. V:ISE:?CV) Description Pack

8410035 2 GeoSystem 190S Basic 1

8410036 2 GeoSystem 190S Advanced 1

8410072 2 GeoSystem 190S Solenoid 1
FEATURES

Display Dimension
36 x 22,5 mm

Atw@
Language
IT-EN-ES
PT-RU
GR-UA

kg
~1

Display Resolution

128x64 pixel

Display Type Display Light

FSTN Graphical White LED
Monochromatic Backlight

11
1 5 @ T %
°C Vdc A Protection case
-20 +60 9.5-32 <05 IP 67 PA66
GF 30

Campo di impiego / Use / [pumereHue

DIMENSIONS
A
I
B 125x114x73

Composizione del kit / Kit composed of / Komnnekmauusi

SPARE PARTS Pag. 59-61

Monitor
Monitor
Lucnnet

Supporto sensore sonar (solo per Part No. 8410036)
Il Sonar sensor support (only for Part No. 8410036)
Cynnopm Jamyuk sonar (solo per Part No. 8410036)

Cavo alimentazione valvole + sensori
Power cable for valves + sensors
Kabenb numanus 0nsi knanaHog u 0am4yuKos

Elettrovalvola a solenoide MY20

L=70m U

Electric Solenoid Valve MY20

SnekmpomazHumHbIl knanaH MY20

Sensore sonar (solo per Part No. 8410036)
Sonar sensor (only for 8410036 Part No.)
Hamyuk sonar (solo per Part No. 8410036)

Staffa di fissaggio
(B Mounting bracket

MoHmaxxHbIl KpoHWMmMeUtH

Sensore di velocita
Speed sensor
[Lamuyuk ckopocmu

L=7,0m

[

&

L=50m

vy O

*only for P/N 8410036

o 22

L
*¥*only for P/N 8410072
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INSTALLATION

GS 190S

SONAR DETECTION

OPTIONALS

PAGE PAGE
Antenna GPS Cavo adattatore sensore di pressione
B2  GPS antenna @ 48 Pressure sensor adapter cable L=0,5m
AHmeHHa GPS Kabernb c adanmepom damyuka 0asneHust
115. Flussometro Sensore di livello completo di supporto per fissaggio
Flowmeter 48 Level sensor complete with mounting bracket
120 Pacxodomep YposHesbili damyuk ¢ MOHMAaXHbIM KPOHWMEUHOM
Sensore di flusso Sensore sonar
Y7 | Flow sensor BT  Sonar sensor
LHamyuk nomoka [Hamuyuk sonar
Cavo adattatore flussometro Supporto sensore sonar
60 Flow meter adapter cable L=05m BT | Sonar sensor support
Kabernb c adanmepom pacxodomepa Cynnopm Jam4uk sonar
Sensore di pressione 20 bar Elettrovalvola a solenoide MY18
48 Pressure sensor 4-20 mA 123 Electric Solenoid Valve MY18
[Hamyuk 0aeneHusi L=50m SnekmpomazHumHbIl knanaH MY18
Sensore di pressione 50 bar Elettrovalvola a solenoide MY20
48 Pressure sensor 4-20 mA 129 Electric Solenoid Valve MY20
[amyuk 0aeneHusi L=50m OnekmpomazHumHbIl knanaH MY20
Sensore di pressione 100 bar
48 Pressure sensor 4-20 mA
[Hamyuk 0aeneHusi L=50m

Special customized cables on demand

37
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GeoRemote Alwi & CE
Sistema per il controllo wireless di gruppi di  Control units with motorized valves’ wireless  Cucmema 0ns  6ecrpogoOHO20  KOHMPOsIs

comando con valvole motorizzate.

Caratteristiche:

- Un'unica applicazione Android scaricabile sul
tuo smartphone (o tablet);

- Gestisce le valvole tramite DriverBox;

- Il controllo delle valvole viene effettuato tramite
sistema Wi-Fi direct;

- Lunico collegamento necessario € il cavo di
alimentazione della DriverBox;

- Lettura instantanea della pressione di lavoro;
- Segnalazione dello sforamento del range di
pressione impostato;

- Spia di stato valvola ON-OFF.

Geo-remote

GEO

w
[00)

system.

Features:

- One Android app for smartphone and tablets;

- Valves management through DriverBox;

- Valves full control through Wi-fi direct connection;
- Power supply cable in the Driver Box;

- Instantaneous operating pressure reading;

- Alarm on pressure range overruns;

- ON-OFF valve indicator light.

YrpassisrowUX Y3108 C IpueoOHbIMU KrlarnaHamu.

Xapakmepucmuku:

- EOuHoe npunoxeHue Android, komopoe 8bl Moxxeme
cKkadame Ha ceoli cMapmaeboH (Unu nnaHwem);

- Ynpasnsiem knanaHamu Yyepes DriverBox;

- YnpaseneHue knanaHamu npou3eooumcs yepes
cucmemy Wi-Fi Direct;

- EQuHcmeeHHoe Heobxodumoe coeduHeHUE -
kabesib numaHus DriverBox;

- MomeHmansHoe cyumsigsaHue paboye2o daseHust;
- CueHanu3sauyus o ebixode 3a ripederibl
3a0aHHo20 duarna3oHa 0asieHus;

- UHOukamop cocmosiHusi knanaHa BKJ1.-BbIK/I.

L Section Main Proportional Foam
Part No. Name Description Valves (W) Valves Valves Marker
8407017 Atom 1  Kit Wl Atom 1 2 1 1 -
8407018 Atom2  Kit WI Atom 2 4 1 1 -
8407019 Crop3 KitWI Crop 3 3 1 1 ‘/
8407020 Crop5 Kit WI Crop 5 5 1 1 ‘/
8407021 Crop7 KitWICrop 7 7 1 1 /
i 1 f T £
kg °C Vdc Protection case
~1 -20 +60 12 IP 67 PA66
GF 30
INSTALLATION
r I S I I S S B B S S . 1
ﬂ LB ‘
= | =
L - @
. 1
12 m‘
:
OPTIONALS
PAGE

Cavo collegamento tracciafile

60 Foam marker connecting cable L=04m
CoeduHumernbHbIl kKabenb NeHHO20 MapKepa
Sensore di pressione 20 bar
48 Pressure sensor 4-20 mA
[Hamyuk 0aeneHus L=50m
Sensore di pressione 50 bar
48 Fressure sensor 4-20 mA
[Hamyuk 0aeneHus L=50m
Sensore di pressione 100 bar
48 Pressure sensor 4-20 mA
[Hamuyuk 0aeneHus L=50m
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KIT WI CROP 7 WORKING SCREEN

RemoteControl

ON-OFF valve indicator light

Section valves Wi-Fi control

>
SECH
PRESS +
Foam marker b 4
Current speed

SEC1

SEC3

SEC 5

SEC 7

PRESS -

Starting button
Connection with the receiver

Section valves Wi-Fi control
—
-

Pressure regulation

Instantaneous working pressure display

Signaling of the pressure range overruns

REMOTE CONTROL LAYOUT SCREEN

SENSOR LAYOUT SCREEN

Product type

Main valve type
Dump

Regulation valve type
Bypass

Sections valves type
ON-OFF

Actuation mode
RD

Sleep time

1000

Sleep time
1000

Pressure sensor

Pressure measure unit
Bar

Maximum value of the pressure

Minimum value of the pressure
threshold

Maximum value of the pressure
threshold

4
O
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&l e
Bnokn ynpaBneHua c

BO3MOXHOCTbIO
nogKrn4YeHust MaHoMmeTpa.
C 2-3-5 ceKyUoHHbIMU KnanaHamu.
**RD: npu OMKI/IHYEHUU eflagHo20 KrarnaHa,
asmomamu4ecku omkJso4aromesi ace
CEKUUOHHbIE KrarnaHal.
*RI: ¢ He3@8UCUMBIMU CEKYUOHHBIMU KriarnaHamu.

Compact 50 WM

Scatole comando predisposte per manometro.
A 2-3-5 sezioni.

**RD: dove la valvola generale in OFF chiude
automaticamente tutte le valvole di sezione.

*RI: con valvole di sezione indipendenti.

Control boxes to be completed with pressure
gauge.

With 2-3-5 section valves.

**RD: with section valves controlled by the main
valve.

*RI: with independent section valves.

Campo di impiego / Use / [pumereHue

A = |

it

Section Volumetric Main

Type Valves Valve Valve ¢ C2  Pack
v P G Lm Lm)
FEATURES
| 8406001 *R| 2 1 120 30 1
kg °C  Vdc
-1 60 12
8406007 **RD 2 1 1 20 30
8406003 *R| 3 1 120 30 1
8406009 **RD 3 1 120 30 1
8406005 *R| 5 1 120 30 1
INSTALLATION
‘E\' 8406011 **RD 5 1 1 20 30 1

o

of

OPTIONAL
Obbligatorio ordinare il cavo C4 separatamente.
Compulsory: cable C4 to be ordered separately. v
OPTIONALS O653amesnbHO: 3aKkasbisamb kabess C4 0moesnsHo.
LIQUID PRESSURE
. SEPARATOR PLUGS E=EDEs Pag. 47 GAUGE
a 0.
L=3,0m L=50m
Pag. 58 Pag. 57 bart No. bart No. Pag. 346
8406001 > > €00900006 C€00900007
8406007 > Ty >|  C00900006 C00900007
8406003 > @ > C00900008 C00900009
8406009 > > C00900008 C00900009
8406005 > ’ > C€00900010 C00900011
8406011 > > C00900010 C00900011

8
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Compact 50 W

by Tecomec
H E-..I i

Scatole comando

A 2-3-5 sezioni.

**RD: dove la valvola generale in OFF chiude
automaticamente tutte le valvole di sezione.

*RI: con valvole di sezione indipendenti.

Control boxes
With 2-3-5 section valves.

**RD: with section valves controlled by the main

valve.

*RI: with independent section valves.

FEATURES

INSTALLATION

B

£

Brnoku ynpaeneHus

C 2-3-5 ceKyUOHHbIMU KnanaHamu.

**RD: npu OmMKYeHUU 2rasHo20 KranaHa,
asmomamu4ecku OomKJo4aromcest ace
CEKUUOHHbIe KnarnaHsl.

*RI: ¢ He3@8UCUMBIMU CEKUUOHHbLIMU KriarnaHamu.

&l (e

Campo di impiego / Use / [pumereHue

= |

i

Section Volumetric Main
Valves Valve Valve c1 c2

v P G L(m L(m)

Part No. Type Pack

8406000 *RI 2 1 1 20 30 1
8406006 “*RD 2 1 1 20 30

8406002 *RI 3 1 1 20 30 1
8406008 “*RD 3 1 1 20 30 1
8406004 *RI 5 1 1 20 30 1

[$,]
-
-

8406010 **RD 20 30 1

Pag. 47

OPTIONAL
Obbligatorio ordinare il cavo C4 separatamente.
Compulsory: cable C4 to be ordered separately.
OPTIONALS O653amesbHO: 3aKkasbisamb kabess C4 0moesnsHo.
LIQUID
. SEPARATOR PLUGS C4 - END CABLE
a 0.
L=3,0m L=50m
Pag. 58 Pag. 57 Part No. Part No.
8406000 > > C00900006 €00900007
8406006 > Ty >| €00900006 €00900007
8406002 > @ > C00900008 C00900009
8406008 > > C00900008 C00900009
8406004 > ’ > C00900010 C00900011
8406010 > > C00900010 C00900011
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Compact 10 W

I C€

Scatole di comando compatte dotate di fissaggio
orientabile, led di controllo e fusibile generale di
protezione. Offrono una soluzione affidabile e
conveniente laddove sono necessari ingombri ridotti.

Adatte per il comando di valvole di sezione.

*RI: con valvole di sezione indipendenti.

Campo di impiego
Use /lNpumeHeHue

il

In

FEATURES

I
kg °C  Vdc
~1 60 12

boxes with
mounting system, working led and main safety
fuse. A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

Suitable for controlling section valves.

*RI: with independent section valves.

Part No.

KomnakmHbie br10Kku yrpasseHus,
OCHalEeHHble peaynupyeMbiM KpernneHuem,
KOHMPOIrbHbIM  €8emoOUOOOM U  2/1a8HbIM
3aWUMHbIM  r1aekuM  pedoxpaHumernem.
lMpedcmasnsom cobol HadexHoe
U 9KOHOMUYHOe peweHue mam, e20e
Heobxo0uMbl KOMnaKkmHble 2abapumei.

lMpueolHbl Onsi ynpaeneHusi CeKUUOHHbIMU
KnanaHamu.

*RI: c He3a8UCUMbIMU CEKUUOHHbLIMU KriarnaHamu.

Section Volumetric Main

Valves Valve Valve c1 G2 Pack

PO L ) L

INSTALLATION

8406067 1 - - 20 40 1
8406068 2 - - 20 40 1
8406069 - 1 1 20 40 1
8406088 2 1 1 20 4,0 1
8406087 2 1 1 20 40 1

OPTIONAL
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Compact 10 W

I C€

Scatole di comando compatte dotate di fissaggio
orientabile, led di controllo e fusibile generale di
protezione. Offrono una soluzione affidabile e
conveniente laddove sono necessari ingombri ridotti.

Adatte per il comando di valvole di sezione.
*RI: con valvole di sezione indipendenti.

**RD: dove la valvola generale in OFF chiude
automaticamente tutte le valvole di sezione..

Campo di impiego
Use / lpumeHeHue

FEATURES

I
kg °C  Vdc
~1 60 12

INSTALLATION

Compact control boxes with adjustable
mounting system, working led and main safety
fuse. A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

Suitable for controlling section valves.
*RI: with independent section valves.

**RD: with section valves controlled by the main
valve.

Part No. Type

Compact
0w
2V+P

*RI

8406070

P

KomnakmHble 6rioKU yrpasrieHus, OCHaleHHbIe
peaynupyembiM  KpersieHUeM, — KOHMPOIlbHbIM
€8emo0UO0OM U eriasHbIM 3aUUMHbIM 1a8KuM
npedoxpaHumerniem.  [Mpedcmasnsirtom  cobou
HalexHoe U 3KOHOMUYHOEe pewieHue mam, 20e
Heobxo0uMbl KOMaKmHble 2abapumbsi.
lMpu2odHbl Ons  ynpasneHusi CEeKYUOHHbIMU
KranaHamu.

*RI: ¢ He3a8UCUMbIMU CEKUUOHHbIMU KnanaHamu.
**RD: npu omKmo4YeHUU 21asHoeo KrarnaHa,
asmomamuy4ecku omknoYyaromes sce
CEKUYUOHHbIE KrlarnaHbl.

Section Volumetric Main
Valves Valve Valve c1 c2

HE.m Lm

Pack

20 03 1

Compact
10W
3V

*RI

8406077

2,0

Compact
10W
2V+P+G

*RI

8406071

20 03 1

Compact
10w
2V+P+G

**RD

8406079

20 03 1

Compact
0w
4V+P+G

*RI

8406072

20 03 1

Compact
10w
4V+P+G
**RD

8406080

2,0

Compact
10w
TV+P+G
*RI

8406073

~
-
=N

20 03 1

Obbligatorio ordinare il cavo C4 separatamente.

Compulsory: cable C4 to be ordered separately.

OPTIONALS O6s13amenbHO; 3aKka3bieams kabenb C4 omoensHO.
COMPACT 10 W C3 - EXTENSION CABLE Pag. 51-52 Pag. 46-47
Part No. L=30m L=50m L=70m L=30m L=50m
Part No. Part No. Part No. Part No. Part No. )
8406070 C00902014 C00902015 C00902030 C00902008 C00902011 8
8406071 C00902014 C00902015 C00902030 C00902008 C00902011
8406079 C00902014 C00902015 C00902030 C00902008 C00902011
8406077 C00902014 C00902015 C00902030 C00902158 C00902159
8406072 C00902014 C00902015 C00902030 \ C00902009 C00902012
8406080 C00902014 C00902015 C00902030 C00902009 C00902012
8406073 C00902016 C00902017 C00902030 C00902010 C00902013
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Compact 15 H

H7 CE

Scatole di comando compatte dotate difissaggio
orientabile, led di controllo e fusibile generale di
protezione. Offrono una soluzione affidabile e
conveniente laddove sono necessari ingombri
ridotti.

Compact

Suitable for controlling hydraulic control valves.

Adatte per il comando di valvole movimenti

control
mounting system, working led and main safety
fuse. A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

boxes with adjustable  KomnakmHble 6roku ynpaeneHusi, OCHaWeHHbIe
peaynupyeMbiM  KperieHUeM, KOHMPOIbHbIM
€8emoduo00OM U aria8HbIM 3aWiUMmHbIM 1aeKuM
npedoxpaHumenem. [lpedcmasnsiom cobol
HaleXHoe U 3KOHOMUYHOEe pelweHue mam, 20e

Heobxo0uMbl KOMIakmHble eabapumei.

idraulici. lpu2odHbl Onsa ynpasneHusi 2udpasnuyecKkumu
KrnanaHamu.
PartNo.  Type Hydraulic Switch ¢ 2 Pack
' yp Valves ON
Campo di impiego H Off L (m) L (m)
Use /lNpumeHeHue
= -aE
Compact
8406054 15H 3+2 - - 20 03 1
3+2
C1
+ - C2
[ P
X A = -aE
b
Compact
8406083 15H 3+2 - ‘/ 2,0 0,3 1
3+2
FEATURES
Compact
B | f 8406092  15H 3+4 LOCkled 20 03 1
kg °C Vdec 3+4
~1 60 12
INSTALLATION

»
OPTIONAL

OPTIONALS

Obbligatorio ordinare il cavo C4 separatamente.
Compulsory: cable C4 to be ordered separately.
Obsi3ameribHO: 3aKka3blieamb kaberb C4 omoesibHO.

COMPACT 15 H C3 - EXTENSION CABLE | Pag. 52
Part No. L=50m
Part No.
8406054 C00902045
8406083 C00902045
8406092 C00902045

L=30m L=50m

Part No. Part No.
> C00902039 C00902042
> C00902039 C00902042
/ C00902197
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Compact 20 W-SOL

FL

Scatole di comando compatte dotate di fissaggio
orientabile, led di controllo e fusibile generale di
protezione. Offrono una soluzione affidabile e
conveniente laddove sono necessari ingombri ridotti.

Adatte per il comando di valvole di sezione a
solenoide.

*RI: con valvole di sezione indipendenti.
**RD: dove la valvola generale in OFF chiude

Compact

control  boxes

with  adjustable

mounting system, working led and main safety
fuse. A reliable and convenient solution where a
compact size box is needed.

Suitable for controlling section valves with

solenoid.

*RI: with independent section valves.
**RD: with section valves controlled by the main

C€

KomrakmHble YrpagrieHusi,  OCHaLUEHHbIE
peayrupyembIMKPENTIEHUEM, KOHMPOJTbHbIM c8emooLodoM
U anasHbIM 3aUUMHbIM  1aekuM  rpedoxpaHUumesiem.
lpedcmasnsiom coboli  HadexHoe U 3KOHOMUYHOE
pewieHue mam, 20e HeobX00UMbI KOMITaKMHbIe 2abapum.

MpueodHbl  Ons ynpaeneHust
3NIeKMPOMazHUMHLIMU KlarnaHamu.

CEKUUOHHbIMU

*RI: ¢ He3a8UCUMbIMU CEKYUOHHbLIMU KriarnaHamu.
**RD: npu omktoYeHUU 2/1a8Ho_o KiarnaHa,

automaticamente tutte le valvole di sezione. valve.
asmomamuy4ecKu OMKIIH4amces ece
CEKUUOHHbIE KrarnaHabl.
Campo di impiego Section Volumetric Main
Gon I'lpUMeﬁeilgue Part No. Type Valves  Vave  Vave C1 €2 Pack
' P G L(m) L(m)
Ein
Compact 20
W-SOL
8406074 2V 2 - - 20 40 1
*RI
A = | ¢ c2
L l + —
i
gt
& i
Compact 20
W-SOL
NEW 8406091 4V 4 - - 20 40 1
*RI
C1
> C2
FEATURES % Compact 20
8406089 ov+p+G 2 1 1 20 4,0 1
Bl F *RI
ky  °C  Vde NEW
~1 60 12 Compact 20
W-SOL
C1 8406090 ov+p+G 2 1 1 20 40 1
g c2 “RD
.i' Compact
20 W-SOL
INSTALLATION 8406076 4\v+P+G 4 1 1 20 03 1
*RI
Compact
20 W-SOL
8406082 gv+P+G 4 1 1 20 03 1
*%*
A RD
Obbligatorio ordinare il cavo C4 separatamente.
Compulsory: cable C4 to be ordered separately. v
OPTIONALS O6s13amenbHo: 3aKka3bieamb kabernbs C4 omdesbHo.
COMPACT 20 W.SOL C3 - EXTENSION CABLE Pag. 51-52 C4 - END CABLE Pag. 46
Part No. L=3,0m L=50m L=7,0m L=3,0m L=50m
Part No. Part No. Part No. Part No. Part No.
8406076 C00902014 C00902015 C00902030 > C00902019 C00902021
8406082 C00902014 C00902015 C00902030 > C00902019 C00902021
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END CABLES
-

Compact10 W Compact15H Compact 20 W-SOL

B - - o % a

i e | T

Part No. Type Suitable for m

Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione 2V+P+G

C00902008 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves COMPACT 10 W 1

CoeduHumernbHbIl kabenb: Compact 10 W - CekyuoHHbIe KnanaHb! L=30m
Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione 3V

C00902158 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves L= COMPACT 10 W 1
CoeduHumernbHbIl kabenb: Compact 10 W - CekyuoHHbIe KranaHb! =30m
Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione AV+P+G

C00902009 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves L=30 COMPACT 10 W 1
CoeduHumerbHbIl kabenb: Compact 10 W - CekyuoHHbIe KnanaHb! =s5Um
Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione 7V+P+G

C00902010 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves L=30 COMPACT 10 W 1
CoeduHumenbHbIU kabenib: Compact 10 W - CekyuoHHbIe KranaHb! =9Um
Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione V+P+G

C00902011 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves L=50 COMPACT 10 W 1
CoeduHumernbHbIU kabenb: Compact 10 W - CeKkyuoHHbIe KranaHb! =oUm
Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione 3V

C00902159 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves L=50 COMPACT 10 W 1
CoeduHumernbHbIU kabenb: Compact 10 W - CekyuoHHbIe KranaHb! =oUm
Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione AV+P+G

C00902012 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves L=50 COMPACT 10 W 1
CoeduHumernbHbIl kabenb: Compact 10 W - CekyuoHHbIe KranaHb! =oUm
Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di sezione 7V+P+G

C00902013 Connecting cable: Compact 10 W - Section valves L=50 COMPACT 10 W 1
CoeduHumernbHbIl kabenb: Compact 10 W - CekyuoHHbIe KnanaHb! =oUm
Cavo collegamento: Compact 15 H - Valvole idrauliche 5V+G

C00902039 Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic valves 11 Connect. COMPACT 15 H 1
CoeduHumernbHbil kaberns: Compact 15 H - [UOpasnuyeckue KnanaHb! L=30m
Cavo collegamento: Compact 15 H - Valvole idrauliche 5V+G

C00902042 Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic valves 11 Connect. COMPACT 15 H 1
CoeduHumernbHbil kabernb: Compact 15 H - [udpasnudeckue KnanaHsl L=50m
Cavo collegamento: Compact 15 H - Valvole idrauliche - Tracciafile 5V+G

C00902197 Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic valves - Foam marker L=50 COMPACT 15 H 1
CoeduHumerbHbIU kabesnb: Compact 15 H - [udpasnuyeckue knanaHsb! - [leHHbIe MapKepb! =oUm
Cavo collegamento: Compact 20 W - Valvole di sezione a solenoide 2V+P

C00902018 Connecting cable: Compact 20 W - Solenoid section valves L=30 COMPACT 20 W-SOL 1
CoeduHumenbHbIl kabesnb: Compact 20 W - CeKUUOHHbIe arieKmpomMagHUMHbIe KnarnaHb! =s5Um
Cavo collegamento: Compact 20 W - Valvole di sezione a solenoide AV+P+G

C00902019 Connecting cable: Compact 20 W - Solenoid section valves L=30 COMPACT 20 W-SOL 1
CoeduHumenbHbIl kabesnb: Compact 20 W - CeKUUOHHbIe 3r1eKmpoMasHUMHbIe KnarnaHb! =sUm
Cavo collegamento: Compact 20 W - Valvole di sezione a solenoide 2V+P

C00902020 Connecting cable: Compact 20 W - Solenoid section valves L=50 COMPACT 20 W-SOL 1
CoeduHumenbHbIl kabesnb: Compact 20 W - CeKUUOHHbIe 3r1eKmpoMacHUMHbIE KanaHb! =oUm
Cavo collegamento: Compact 20 W - Valvole di sezione a solenoide AV+P+G

C00902021 Connecting cable: Compact 20 W - Solenoid section valves L=50m COMPACT 20 W-SOL 1

CoeduHumenbHbIli kabesnb: Compact 20 W - CeKUUOHHbIe 3r1eKmpoMacHUMHbIE KiianaHb!
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END CABLES
iy

Compact 50 WM Compact 50 W
Part No. Type Suitable for
Cavo di completamento -
00900006 End cable ooom L ror 1
KoHeublil kabesb (10 feet) 5 f L+=1300 mm
Sedtion COMPACT 50 WM
Valves COMPACT 50 W
Cavo dicompletamento | _ g4y,
00900007 End cable oo 1
KoHeuyHbili kaberb (16,5 feet)
Cavo di completamento -
00900008 End cable o aom L ror 1
KoHeyHbIli kaberb ( eet) 3 L1=1300 mm
Section COMPACT 50 WM
Valves COMPACT 50 W
Cavo di completamento | _ 5 5
00900009 End cable e, 1
KoHeuHbili kaberb (16,5 feet)
Cavo di completamento -
00900010 End cable Lo yom 1
KoHeuHblii kabernb (10 feet)
Segion COMPACT 50 WM
Valves COMPACT 50 W
Cavo di completamento | _ 5 5,
00900011 End cable PP 1
KoHeuHblii kabernb (16,5 feet)
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Sensore di pressione Pressure sensor LHamyuk asneHus
@ Part No. (1)) bar mA Vdc Pack
$02000026 20
$02000010 5,0 50 4-20 12 1
S02000011 100

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH ornsi

GS250 GS260 GS200

Cavo adattatore sensore di pressione Pressure sensor adapter cable Kabenb ¢ abanmepom damyuka 0asneHust

i

!!. . Part No. L (m) Vdc Pack
C00902029 0,5 12 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH onsi

S
GS 250 GS 260
Sensore di livello completo di supporto per Level sensor complete with mounting bracket YpoeHesnbll damyuk c MOHMaXHbIM
fissaggio KpOHWmMeUtHoM
Part No. Vdc Pack
K00004002 12 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH orsi

GS 250 GS 260 GS 200

Cavo collegamento Sensore di livello GS 200 Level sensor connecting cable GS 200 CoeduHumernbHsbIU Kabersb ypO8HE8020
damyuka GS 200

F4

l!__ Part No. (N (1)) Vdc Pack
C00902035 5,0 12 1

Adatto per/ Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

GS 200
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Cavo collegamento Sensore di livello - Driver Box Level sensor-Driver Box connecting cable CoeduHumernbHbIU Kabesb ypO8He8020
damyuka - Driver Box

F4

l!__ Part No. L (m) Vdc Pack
C00902046 5,0 12 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

GS250 GS260  GS200

Cavo adattatore sensore di livello Level sensor adapter cable Kaberb ¢ adarnmepom yposHego20 damyuka

:

Part No. L (m) Vdc Pack
C00902028 0,5 12 1

w_

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH onsi

GS250 GS260 GS200

Cavo collegamento Monitor - Driver Box W Monitor-Driver Box W connecting cable CoeduHumenbHbIl kaberns ducrinesi- Driver Box W

5

Part No. L (m) Vdc Pack
C00902002 11,0 12 1

w_

Adatto per / Suitable to / lpedycmompeH onsi

GS250 GS 260

Cavo connessione GS 200 GS 200 connecting cable CoeduHumenbHsbIl kabenb GS 200

F4

Part No. No.Sensor Type L(m) Vdc Pack

w_

C00902036 1 D
C00902037 2 A+D
2,0 12 1
C00902058 2 D+D
C00902038 4 2A+2D

Sensor Type Connector

Pressure .
Level A Analogic
Flow -
—— D Digital
Speed 'ofta

Adatto per / Suitable to / lpedycmompeH Onsi

GS 200

\\e]
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Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Connecting cable to valves: Section, General,

CoeduHumernbHbIl Kabenb KranaHos:
Proporzionale Proportional

CEKUUOHHO:2O, enasHoeo, npornopyuoHasibHo2o

i

!!__ Part No. L (m) Vdc Pack
C00902001 6,0 12 1
C00902000 10,0 12 1

Adatto per / Suitable to / [pedycmompeH Onsi

GS 250 GS 260

Cavo collegamento: Compact 10 W - Valvole di Connecting cable: Compact 10 W - Section

CoeduHumenbHbIl kabenb: Compact 10 W -
sezione valves

CeKUUOHHbIe KrarnaHsbl

!!__ Part No. Type L (m) Vdc Pack
C00902008 2V+P+G
C00902009 4V+P+G 3,0 12 1

C00902010 7V+P+G
C00902011 2V+P+G
C00902012 4V+P+G 5,0 12 1
C00902013 7V+P+G

Adatto per/ Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

Compact 10 W

Cavo collegamento: Compact 15 H - Valvole Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic

CoeduHumernbHbIl kabenb: Compact 15 H -
idrauliche - Tracciafile valves - Foam marker

[udpasnudeckue KnaraHs! - [TeHHbIe MapKepb!

3

u__ Part No. Type L (m) Vdc Pack
2v
C00902040 4 Connect. a0 0 1
4v '
C00902041 8 Connect.

2v
C00902043 4 Connect.

4V 8
C00902044 Connect.

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH onsi

Compact 15 H

Cavo collegamento: Compact 15 H - Valvole Connecting cable: Compact 15 H - hydraulic

CoeduHumenbHbil kabenb: Compact 15H -
idrauliche valves

/'udpaenuquKue KnaraHb!

F4

g

u. Part No. Type L (m) Vdc Pack
C00902039 5\ 3,0 12 1
€00902042 11 Connect. 5,0 12 1

Adatto per / Suitable to / lpedycmompeH Onsi

Compact 15 H (2+3)
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Cavo collegamento: Compact 20 W - Valvole di Connecting cable: Compact 20 W - Solenoid CoeduHumenbHbIl kabesnb: Compact 20 W -
sezione a solenoide section valves CeKyUOHHbIe 351eKmpoMazHUMHbIe KrarnaHbl
!!__ Part No. Type L (m) Vdc Pack
C00902018  2V+P
3,0 12 1
C00902019 4V+P+G
C00902020  2V+P
5,0 12 1

C00902021 4V+P+G

Adatto per / Suitable to / lpedycmompeH onsi

Compact 20 W-SOL

Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Extension for Monitor-Driver Box W connecting  YonuHumens 0Onsi coeQuHuUmesnbHo20 Kaberns
Box W cable Oucrines - Driver Box W

Part No. L (m) Vdc Pack
C00902022 3,0 12 1
C00902005 5,0 12 1
Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH Onsi
GS 250 GS 260
Prolunga per cavo collegamento Monitor - Driver Extension for Monitor-Driver Box H connecting  YonuHumens Onsi coeQuHumesnsHo20 Kabersns
Box H cable ducnines - Driver Box H
( Part No. L (m) Vdc Pack
C00902003 3,0 12 1
C00902004 5,0 12 1
Adatto per / Suitable to / lpedycmompeH onsi
GS 250 GS 260
Prolunga per cavo collegamento valvole + Extension for valves + sensor connecting cable YonuHumenb 0ns coeduHUMENbHO20 Kabesns
sensore KnanaHos + amyuka

F4

C Part No. Type L (m) Vdc  Pack
C00902016 ,,,,0F, - 3,0 12 1
cooso2017  D-F 5,0 12 1
00902030  iT 7.0 12 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

GS 240 Compact 10 W
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Prolunga per collegamento Compact 10 W -
Cavo valvole sezione.

.

Extension for Compact 10 W -
Cable for section valve.

Part No.
C00902014
m 6 Switches

YonuHumernb Ons coeOuHeHusi Compact 10 W —
Kaberb ceKUUOHHbIX KrarnaHos.

K

Type L (m) Vdc Pack
M-F 3,0 12 1
5,0 12 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

Compact 10 W Compact 20 W-SOL

Prolunga per cavo collegamento Compact 15 H -
Driver Box H

C

Extension for Compact 15 H + Driver Box H
connecting cable

Part No.
C00902045

YonuHumerns 01 coeduHUmMenibHoeo kaberns
Compact 15 H - Driver Box H

k4

L (m) Vdc Pack
5,0 12 1

Type
M-F

Adatto per/ Suitable to / [pedycmompeH onsi

Compact 15 H

Antenna GPS

Fornisce ai computer Geosystem un accurato
calcolo della posizione e precisa misura della
velocita, evitando linstallazione del sensore di
prossimita sulla ruota

- Calcolo della posizione attraverso i segnali GPS,
GLONASS, GALILEO, QZSS;

- Compatibile con i segnali di correzione SBAS
(WAAS, EGNOS, MSAS, GAGAN);

- Supporta 99 canali GNSS;

- Aggiornamento della posizione 10 volte al
secondo (10 HZ);

- Basso consumo energetico;

- Indicatore led della posizione;

- Magneti incorporati per una rapida installazione;
- Waterproof;

- Cablaggio semplificato;

- Disponibile per i computer Geosystem 260;
-+12[V]

IS

GPS antenna

It provides to Geosystem computer an accurate
calulation of position and a speed measure, in
order to avoid the proximity sensor installed on the
wheel.

- Support GPS, GLONASS, GALILEO and QZSS;
- Capable of SBAS (WAAS,EGNOS,
MSAS,GAGAN);

- Support 99-channel GNSS;

- Up to 10Hz update rate;

- Ultra low power consuption;

- Led indicator of position status;

- Built-in magnets for a quick installation;
- Waterproof;

- Quick cabling;

- Avaible for computer Geosystem 260;
-+12[V]

Part No.
A01100002

AHmeHa GPS

lMepedaem Ha komribtomep Geosystem moyHbie
pacyemsbl [0 03UyuUU U CKOpoCcmu, mem
cambIM CHUMasi HeobxoO0uUMOCMb 8 ycmaHo8Ke
b6ecKkoHmMakmHo20 damyuka Ha Kosece.

- Pacuem nosuyuu npu nomowu cueHanos GPS,
GLONASS, GALILEO, QZSS;

- Cosmecmuma ¢ cueHanamu Koppekyuu SBAS
(WAAS, EGNOS, MSAS, GAGAN);

- [Moddepxxusaem 99 kaHanos GNSS;

- Yacmoma ob6HosneHusi 0aHHbIX 0 nosuyuu -10
pa3 e cekyHOy (10 y);

- Huskoe aHepzornompebneHue;

- Ceemosol ykazamersib No3uyuu;

- BcmpoeHHbie magHUmb1 Ons 0brie24eHust MOHmMaxa;
- BoOoHenpoHuyaemasi;

- YnpouweHHas anekmpoobesiska;

- Cosmecmuma ¢ komrbtomepom Geosystem 260;
- +12 [Be]

5

L (m) Vdc Pack
3,0 12 1

Adatto per/ Suitable to / lpedycmompeH onsi

GS 260
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Cavo di collegamento per Geosystem 260 con
navigatore GPS esterno tramite protocollo TU.V.R.
T.UV.R. € un protocollo esclusivo Trimble® per i
controllo delle attrezzature.

Consente Il'apertura e chiusura automatica
delle sezioni di barra in base alle indicazioni del
navigatore GPS esterno Trimble®.

%S

Connection cable for Geosystem 260 with external
GPS satnav via T.U.V.R. protocol

T.U.V.R. is an exclusive Trimble® control protocol.
It allows automatic opening and closing of bar
sections on the basis of the external Trimble®
GPS navigator.

Part No.
C00902149 2 1

Kabenb coeduHeHus 0nsa Geosystem 260 ¢ sHeWHUM
GPS-Hasuzamopom yepe3 npomokosn TUVR.
TUVR - amo akcknto3ueHbIl npomokosn Trimble®
0ns ynpaeneHus ycmpolcmeamu.

lMossonsiem npou3zgodums asmomamuyecKoe
OMKpbIMue U 3akpbimue ceKyul wmaHau 8
3asucumocmu om yka3daHul eHewHez2o GPS-
Hasueamopa Trimble®.

L (m) Pack

Adatto per / Suitable to / [pedycmompeH Onsi

GS260CS GS260CSH

Staffa ventosa con sfera + Supporto a sfera per
fissaggio monitor

Suction cup bracket with ball + Monitor holder with
ball

KpoHwmeliH Ha npucoce co cehepol + Cynrnopm
co cehbepoll 05 KpenneHus oucres

Part No. Pack

V00700001 1

Adatto per / Suitable to / [pedycmompeH Onsi

GS 260

GS 250

Staffa da palo con sfera (senza braccio di
completamento)

Y

Pole bracket with ball (without supplementary arm)

KpoHwmelH Ha orope
0ononHUmMenbHo20 pblyaza)

co copepol (6e3

Part No. Pack

$00400063 1

Adatto per/ Suitable to / lpedycmompeH Onsi

GS 260

38 [ 62
Le-d |

GS 250
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Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per
fissaggio monitor

b

Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball

KpoHwmetiH Ha onope + Peiyae + Cyrinopm co
cepepoli Ons1 KpenneHus ducrnesi

Part No. Pack

K00701010 1

Adatto per / Suitable to / [fpedycmompeH Onsi

GS 260 GS 250

Braccio + Supporto a sfera per fissaggio monitor

b

Arm + Monitor holder with ball

Pbiyaz + Cynnopm co chepoli Onsi KperneHusi
ducrines

Part No. Pack

K00701011 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH Ornsi

GS260 GS 250

Supporto a sfera per fissaggio monitor

b

Monitor holder with ball

38
TN
%
34,8
= e ¥
l«— 62—

6231
%

4

15 F»

% 120°
5,6

0@

Cynnopm co cghepoll 051 KpenneHus oucries

Part No. Pack

$00400064 1

Adatto per/ Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

GS 260 GS 250

Staffa ventosa con sfera

Y

Suction cup bracket with ball

169,9 A J

KpoHwmelH Ha ripucoce co cgpepol

Part No. Pack

V00700002 1

Adatto per/ Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

GS 200
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Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball KpoHwmeliH Ha onope + Pbiyaz + Cynrnopm co
fissaggio monitor cgpepoli Ons KpenneHusi ducrnes

Part No. Pack
+ & + K00701012 1

Adatto per/ Suitable to / lpedycmompeH ons

b

¥ @25,4 @254 GS 200
35,5 T
i} 558 37{8 55,88 "
T | R
~61,4
‘ 254

44,5~
bS]

) |83 3330
& d

-

Staffa da palo + Braccio + Supporto a sfera per Pole bracket + Arm + Monitor holder with ball KpoHwmeliH Ha onope + Pbiyaz + Cynnopm co
fissaggio monitor cgpepoli Ons KpenneHusi ducrnes

‘4- } )

: @25,4 @25,4
35,5 3744':8 T g
PR — 3

i 55,8 55,88

7

~—614—= 48 s
r4_4,5 r 254
o N 25,6
~ e, | 99 -—604
{_} 38,3 33,3k '
S &l )32

Part No. Pack

K00701013 1

Y

Adatto per/ Suitable to / lpedycmompeH ons

GS 200

Kit per il collegamento di un tracciafile ad un  Wiring kit to connect a foam marker to a computer ~ Komnnekm — 0ns  no0coeduHeHus — eHHO20
computer o ad una scatola idraulica di comando.  or to a hydraulic control box. MapKepa K KoMrbromepy unu 2udpasiudeckomy

Stop pompa GS200. “Pump stop* GS200. 610Ky yrpasneHus.
@yHKyusa “ocmaHoska Hacoca” GS200.

l 7

Part No. °C Vdc Pack
8394016 60 12 1

Adatto per/ Suitable to / lpedycmompeH ornsi

GS 260 CS GS 250 CS GS 200
GS260CSH GS250CSH

ul
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Cavo collegamento monitor

O S

Monitor connecting cable

CoeduHumernbHbIl kabenb ducrinesi

Part No. L (m) Pack
C00902199 5,0 1
C00902203 10,0 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH orisi

GeoNave 31

Cavo collegamento valvole Valves connecting cable

S

CoeduHumernbHbIl kaberb KnanaHo8

F4

Part No. Type Vdc Pack
C00902201 5W+P+G+FL
C00902205 9W+P+G+FL

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH onsi

GeoNave 31

Cavo connessione e alimentazione ISOBUS /SOBUS SPRAYER ECU 1224 connection and

SPRAYER ECU 1224.

O

power cable.

CoeduHumenbHsbIl kabenb u numaHust ISOBUS
SPRAYER ECU 1224.

Part No. L (m) Pack
C00902177 5 1
C00902169 10 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH onsi

ISOBUS SPRAYER ECU 1224
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Sensore sonar Sonar sensor Lamyuk sonar
Measurement
range
@ ﬁ\ Part No. (m) Pack
AN $02000032 0,35+5 1
$02000031 0,6+6 1

Adatto per / Suitable to / lpedycmompeH onsi

GS 190S

Supporto sensore sonar Sonar sensor support Cynnopm damyuka sonar

Part No. Pack

K00112018 1

® -

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH ornsi

GS 190S

Presa-spina di alimentazione Power socket-plug Curnosasi po3emka-gurika

Part No. Type Pack
y
K00102040 2 PIN 1

K00102044 3 PIN 1

Adatto per / Suitable to / [pedycmompeH Onsi

Compact 50 WM Compact 50 W
Compact 10 W  Compact15H Compact 20 W-SOL

Spina alimentazione accendisigari Cigarette lighter power plug Cunosasi surska Onsi Ipukypusamerisi

Part No. Pack
’ $00800001 1

Adatto per / Suitable to / lMpedycmompeH Onsi

Compact 50 WM Compact 50 W
Compact 10 W  Compact15H Compact 20 W-SOL

~N
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Separatore di liquidi

Consente 'uso del manometro in cabina senza la
presenza di prodotti chimici. Il riempimento puo
essere fatto con glicerina o acqua. Puo essere
utilizzato con qualsiasi tipo di scatole comando.

- Corpo in acciaio inox 303

- Particolari in alluminio Anticorodal

- Membrana in viton di serie

- Grano di spurgo in acciaio inox

- Disponibile con filettaure NPT e BSP

Liquid separator

Allows the use of pressure gauge without chemicals
in the cab . Refilling may be done with glycerin or
water.

It may be used with any kind of control units.

- 303 Inox Body

- Anticorodal aluminium parts

- Viton Diaphragm as standard

- Drain-off in stainless steel

- Available with NPT or BSP threads

XXnpkocTHbIN cenapaTtop

lMossonsem  ucnonb3oeams  MaHOMeEmMp 8
KabuHe 6e3 Hanu4us Xumudeckux cpedcms.
Moxem 3anonHambcs enuyepuHoM uniu 800ou.
Moxem ucnonb3oeamescsi ¢ 1obbiMu br10kamu
yrpaesieHus.

- Kopnyc us Hepxxasetoweti cmanu 303

- [lemanu u3 anomuHusi aHmukopoodarn
-Membpa+a uz sumoHa cmaH0apmHOU KOMIIEKM.
- CriyckHoU 8UHM U3 Hepxxasetow,eli cmanu

- lpedycmompeH ¢ peabboti NPT unu BSP .

@

INSTALLATION Part No. F1 F2 bar Pack
/?ﬂ 8392064 G1/4F G1/4 M 1
e Tl
\le/r - 8392065 1/4 NPT F 1/4 NPT M 1

- 8392066 G1/8F G1/8M 1
m°”.°°mpres° nel kit. 8392067 1/8 NPT F 1/8 NPT M 1
ot included.
He BXOAUT B KOMNNEKTauuto.
INSTALLATION Part No. F1 F2 bar Pack
L=, 8392068 G1/4F G1/4 M 1
/ & TN 20
4 '('j} Non compreso nel kit. 8392070 G1/8F G1/8M 1
Wa, & Not included.
\:’3”,‘/ He BXoAMT B KOMNNeKTaumio
3
% % -l kit & completo di tubo in rilsan , di raccordi e di ampolla per il caricamento.
-This kit comes complete with Rilsan pipe, fittings and bottle for refilling.
-B komnnekT BxoauT TpyGa 13 puncaHa, CoeanHeHnst M 6annoH Ans 3anonHeHus.
é%ﬂ J &
Part No. F1 F2 bar Pack
8392069 14 NPT F 1/4 NPT M 20 1
8392071 18 NPTF 18 NPT M 1

(@)
[00)
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SPARE PARTS

GS260CS GS260CSH GS2600S GS260MRS| GS250CS GS250CSH GS 250 0S GS 250 MRS | GS 240 0S+CS

GS 220 OS GS 210 GS 200 GS 1908 Compact 10 W Compact15H Compact 20 W-SOL

& '=— g = & ==

Part No. Description Type Suitable for m

Scatola di derivazione Driver Box W

D00601000 Connecting box: Driver Box W 3w 1
CoeduHumernbHas kopobka Driver Box W GS 250 CS
GS 250 CS H
GS 250 OS
Scatola di derivazione Driver Box W GS 250 MRS
D00601002 Connecting box: Driver Box W 5W GS 260 CS 1
CoeduHumenbHasi kopobka Driver Box W GS 260 CS H
GS 260 OS
GS 260 MRS
Scatola di derivazione Driver Box W GS 260 MRS H
D00601003 Connecting box: Driver Box W ™™ 1

CoeduHumernbHasi kopobka Driver Box W

Scatola di derivazione Driver Box H
D00601008 Connecting box: Driver Box H 2H 1
CoeduHumernbHas kopobka Driver Box H

Scatola di derivazione Driver Box H

D00601009 Connecting box: Driver Box H 5H - 1
CoeduHumenbHas kopobka Driver Box H GS 250 CS H
GS 260 CS H E—
GS 260 MRS H

Scatola di derivazione Driver Box H
D00601010 Connecting box: Driver Box H 7H
CoeduHumernbHas kopobka Driver Box H

Scatola di derivazione Driver Box H
D00601011 Connecting box: Driver Box H 9H
CoeduHumernbHasi kopobka Driver Box H

Scatola di derivazione Driver Box Compact 15 H
D00602000 Connecting box: Driver Box H 7-9H Compact 15 H
CoeduHumenbHas kopobka Driver Box H

Y K

Cavo collegamento Monitor - Driver Box W GS 250
C00902006 Connecting cable Monitor - Driver Box W L=50m GS 260 1
CoeduHumernbHbIl kabesnb ducrinesi - Driver Box W
Cavo collegamento Monitor - Driver Box H GS 250 CS H ‘ Y
€00902007 Connecting cable Monitor - Driver Box H L=50m GS 260 CS H " 1

CoeduHumernbHbIl kabenb ducrinesi - Driver Box H

Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale

i[]a

Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional _ GS 250
€00902023 CoeduHumerbHbIl Kaberb KnanaHo8: CeKUUOHHO20, 2rlagHo20, L=12m GS 260
MPONOPYUOHabHO20
Cavo collegamento valvole: Sezione, Generale, Proporzionale e |
C00902024 Connecting cable to valves: Section, Main, Proportional L=12m GS 250 CS H ?’v O 1
CoeduHumernbHbill Kabesnb KnanaHos: CeKULUOHHO020, 2/1a8H020, ’ GS 260CSH 5 —
MPOMoPUUOHATbHO20 .
Cavo collegamento valvola Sezione Oleodinamica
Connecting cable for hydraulic section valve _ GS 250 CS H
€00902025 CoeduHumernbHbIl Kaberlb CEeKUUOHHO20 2udpassiuyecKo20 L=12m GS 260 CSH 1
KnanaHa
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SPARE PARTS
Part No. Description Type Suitable for m

Cavo collegamento tracciafile
C00902026 oam marker connecting cable L=04m gg %gg 82 ; 82 E 1
CoeduHumerbHbIl Kabernb Mapkepa rneHbl

Cavo adattatore flussometro GS 240
C00902027 Flow meter adapter cable L=0,5m GS 250 1
Kabernb ¢ adanmepom pacxodomepa GS 260
%
a'i! j

Cavo alimentazione valvole + sensori
C00902161 Fower cable for valves + sensors L=40m GS190S 7
Kabenb numaHus knanaHog + 0amyukos o

Sensore di velocita’ GS 260
$02000009 Speed sensor L=50m GS 250 1
Jamuyuk ckopocmu GS 220

Sensori sonar (range di rilevamento 6m)
$02000031 Sonar sensors (measurement range 6m) GS 190S 1
JHamuuku sonar (Quana3oH delicmeusi 6m)

Sensori sonar (range di rilevamento 3m)
$02000032 Sonar sensors (measurement range 3m) GS 190S
LHamuyuku sonar (Quana3oH deticmeusi 3m)

Supporto sensore sonar
K00112018 Sonar sensor support GS 190S 4 1

Cyninopm am4yuka sonar

Elettrovalvola a solenoide MY20
8388037 Electric Solenoid Valve MY20 GS 190S i 1

AnekmpomacHUmMHbIl Knanad MY20 ¥
Prolunga per cavo collegamento valvole + sensore MF GS 210

€00902030 | Extension for valves + sensor connecting cable 24P GS 220
YonuHumens Onsi coeduHUMenbHo20 kabessi knanaHog + Oamyuka L=7,0m = GS 240
Prolunga per cavo collegamento valvole + sensore MF GS 210

€00902017 Extension for valves + sensor connecting cable 24P GS 220 , 1
YonuHumens 0nsi coeduHUMesnbHo20 kabesns knanaHog + damyuka L=50m = GS 240
Prolunga per cavo collegamento valvole + sensore MF GS 210

C00902016 Extension for valves + sensor connecting cable 24P GS 220 1
Yonuxumens dnsi coeduHumenbHoeo kabesns knanaHos + damyuka L=3,0m ~ Compact 10 W
Cavo collegamento valvole + sensore oW

€00902209 Connecting cable for valves + sensor L=12m ©S240 1
CoeduHumenbHbIl kabesnb KnanaHos + 0amyuka ’
Cavo collegamento valvole + sensore 4w

C00902210 Connecting cable for valves + sensor L=12m GS 240 1
CoeduHumenbHbIU Kabernb KnanaHos + amyuka ’
Cavo collegamento valvole + sensore 3w

€00902208 Connecting cable for valves + sensor L=12m ©S240 1
CoeduHumenbHsbIl kabesnb KnanaHos + amyuka ’
Cavo collegamento valvole + sensore 5W

C00902108 Connecting cable for valves + sensor L=12m GS 240 1

CoeduHumernbHbIlU kabernb KrnanaHo8 + 0amyuka

3



1 SISTEMI DI CONTROLLO GEOi
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SPARE PARTS

Part No. Description Type Suitable for m
Cavo collegamento valvole + sensore 2W

€00902047 Connecting cable for valves + sensor 4Sens. GS 220 1
CoeduHumernbHbIl Kaberb KrianaHos + Oamyuka L=12m
Cavo collegamento valvole + sensore 4w

€00902048 Connecting cable for valves + sensor 4Sens. GS 220 1
CoeduHumenbHbIl Kaberb KrianaHos + am4yuka L=12m
Cavo collegamento valvole + sensore QWP +G

C00902031 Connecting cable for valves + sensor 1 GS 210 1
CoeduHumernbHbIl Kaberb KrianaHos + 0amyuka Sens.
Cavo collegamento valvole + sensore 3W+P +G

C00902032 Connecting cable for valves + sensor input 1 GS 210 1
CoeduHumernbHbIl Kabesb KnanaHos + 0amyuka sens.
Cavo collegamento valvole + sensore 5W+P +G

C00902033 Connecting cable for valves + sensor 1 GS 210 1
CoeduHumernbHbIl Kaberb KranaHo8 + damyuka sens.
Cavo collegamento valvole + sensore 7W+P +G

C00902034 Connecting cable for valves + sensor 1 GS 210 1
CoeduHumernbHbIl Kabernb KrnanaHos + damyuka sens.
Cavo collegamento valvole + sensore ECU 1224 7W

C00902170 Connecting cable for valves + sensor 6W+P +G ECU 1224 9W 1
CoeduHumenbHbIl Kaberb KrianaHo8 + 0amyuka
Cavo collegamento valvole + sensore 3W

€00902171  Connecting cable for valves + sensor 2 sens ECU 1224 9W 1

CoeduHumernbHbIl kaberb KnanaHos + damyuka

Cavo collegamento valvole + sensore
C00902173 Connecting cable for valves + sensor 5W+P +G ECU 1224 5W 1
CoeduHumenbHbIl Kaberb KnanaHos + 0am4yuka

Cavo collegamento valvole + sensore 1w

C00902175 Connecting cable for valves + sensor 2 ECU 1224 7W 1
CoeduHumernbHbIl Kaberb KranaHoe + 0am4yuka sens.
Cavo collegamento valvole + sensore ECU 1224 11W

C00902186 Connecting cable for valves + sensor 10W+P +G ECU 1224 13W 1
CoeduHumenbHbIl Kaberb KrianaHos + 0am4yuka ECU 1224 16W
Cavo collegamento valvole + sensore 6W

C00902187 Connecting cable for valves + sensor 2 ECU 1224 16W 1
CoeduHumernbHbIl Kaberb KrianaHos + 0amyuka Sens.
Cavo collegamento valvole + sensore 3W

C00902188 Connecting cable for valves + sensor 5 ECU 1224 13W 1
CoeduHumenbHbIl Kaberb KranaHos + am4yuka sens.
Cavo collegamento valvole + sensore 1w

C00902189 Connecting cable for valves + sensor 2 ECU 1224 1MW 1
CoeduHumernbHbIl Kaberb KrnanaHo8 + damyuka sens.
Staffa di fissaggio GS 260

$00400065 Fixing support GS 250 - 1
KpenexxHbili KpoHWwmeUH GS 210
Staffa di fissaggio |

) GS 200
K00112019  Fixing support GS 190S H 1

KpenexHbit KpoHWmeUH
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Cavo di alimentazione elettrovalvole. Adatto per  Connecting cable for NRG series, 2 wire valves. Kabersb numaHus anekmpomacHUMHbIX
tutte le valvole serie NRG, a 2 fili. knanaHos. [lpueodeH Onsi ecex 2-npo8O0HbIX

knanaHos cepuu NRG.

1 f
l f el Part No. L (m) °C Vdc Pack
c ’ C€00900003 2,1

w

Part No. °C Vdec Pack 60 12 1
$00800000 60 12 1

C00902123 5,1

Cavo di alimentazione per valvole elettriche  Power supply cable for solenoid valves with fittings ~ Cunosou  kabens 0ns  27eKmMpoMazHUMHbIX

a solenoide, completo di guarnizione e vite di  and screw. KfianaHos, 8 KOMIiekmauuu rnpoknadkol u
fissaggio. Open valve led indicator included. KperexHbIM 8UHMOM.
Dotato di led segnalazione valvola aperta. OcHaweH CuzHallbHbIM ceemoduodom

OMKPbIMO:20 KraraHa.

o f

Part No. mm °C Vdc Pack
C00900021 1500 60 12 1

—— 1500 mm ——p

SR e
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LEGENDA

Campo di impiego

Per macchine a basso volume
For low-volume spraying machines
[nsi MmanoobbeMHbIx onpbickugamenel

Componente modulare
Modular component
MoOynbHbIlG KOMIOHEHM

Adatto per distributori olio idraulico
Suitable to hydraulic oil distributors

Per atomizzatori
For orchard sprayers
[ns pacnsinumenet

Adatto per computers GeoSystem
Suitable to computers GeoSystem
lMpueodeH ons KOMIMbomepos
GeoSystem

Valvole di sezione serie NRG
Section valve NRG series

Fl’ﬂ;:
"-\\

NRG
PLUS

Per macchine da diserbo
For crop sprayers
[ns wmaHzao8bIx onpbickusameneu

Sistema di comando senza fili
Wireless control system
BecrnpoeodHas cucmema ynpaeneHusi

Valvole di sezione serie NRG PLUS
Section valve NRG PLUS series

lpueodeH 0Onsi  pacnpedenumenel CekyuoHHble knanaHbl cepuu NRG CekyuoHHble knanaHbl cepuu NRG PLUS
2udpasrudeckoeo macna
Caratteristiche
Portata della pompa i\ Portata w Pressione d'esercizio
Pump flow rate Flow rate _ Operating pressure
lMpouszsodumenbHoCcmMb Hacoca ) Pacxod Paboyee dasneHue
Temperatura max Tensione di alimentazione Tempo di azionamento
Max temperature Working voltage Operating time

MakcumarnbHas memnepamypa
Portagomma

Hosetail

Wmyyep

W] Assorbimento elettrico
. Power consumption
SnekmpornompebneHue

HanpsixeHue numaHus

Peso
Weight
Bec

Paboyee spemsi

Per testine attacco rapido
For quick fitting caps
L1151 2071080k 66ICMPO20 MOOKIIHOYEHUS

v

Accessori da ordinare separatamente
Accessories to be ordered separately
3akasbieaeMble 0mOesibHO aKceccyaphbl

IN

out

BY-PASS

a

ADAPTERS

FEATURES

Portagomma di entrata valvole generali
Inlet hosetails for main valves
BxodHoU wmyuep 0ns anasHbIx KnanaHos

Portagomma di uscita valvole di sezione
Outlet hosetails for section valves
BbixodHoU wmyuyep 05 CEeKUUOHHBIX KiarnaHo8

Portagomma by-pass valvola generale
Hosetails by-pass for main valves
BatinacHbit wmyuep Onsi enasHbIX KranaHos

Flange / Portagomma per valvole elettriche
Adapters / Hosetails for electric valves
®naruybi / LLImyuepbi 0n1s anekmpoknanaHos

A

Prodotti non per uso alimentare
Products not for food use
He eo0umcsi dnsi nuwesbix npodykmos

Accessori opzionali

Optionals
HononHumenbHbie akceccyapbl

NERERR

Il

2 8

i
i)

Manometri
Pressure gauges
MaHomempebi

Cavo di completamento
End cables
KoHuesol kabernb

Scatole di comando
Control boxes
Broku ynpasneHus

Computers serie GeoSystem
Computers GeoSystem series
Komnbromepsi cepuu GeoSystem

Kit assemblaggio valvole
Assembling kit for valves
Komnnekm 0nsi c6opKu KrianaHo8

Collettori / Portagomma / Tappi
Manifolds / Hosetails / Plugs
Konnekmops! / Limyuepb! / 3aznywku

Flange / Portagomma per valvole elettriche
Adapters / Hosetails for electric valves
®@narybl/ LLimyuepsi st aneKmpoKanaHos

Dispositivo scarico pressione
Exhaust device
Pa3zzpy3ouHoe ycmpolicmeo dasrneHusi



CONTROL UNITS / BITOKW YNPABINEHUA

Gruppi di comando

| gruppi di comando GEOLINE sono realizzati con i migliori materiali
plastici e le migliori gomme.

Le parti in metallo sono in acciaio inox AISI 303 o in ottone per garantire
la massima affidabilita e durata.

Control units

All GEOLINE control units are made with the best quality plastic and
rubber materials. The internal metal components are in stainless steel
AISI 303 to ensure the utmost reliability and long life.

Bnoku ynpaeneHus

Groku ynpaenerusi GEOLINE uzzomoerieHbi U3 fly4uux rniacmukosbiX
Mamepuarios u pe3uHbl. Memannu4yeckue demarnu u3 Hepxaeerowel
cmarnu AISI 303 e uensx eapaHmuu HadexxHocmu u 0ori208e4HOCMLU.




GRUPPI DI COMANDO .
1 A\ CONTROLUNITS / BNIOKU YIPABREHUS GEOiin-

by Tecomec

GEOi- Electric Fork Coupling System Components | AF

by Tecomec F O R K

Fa9- AF Fittings
QumuHaamu AF
Pag. Staffe
72 Bracketg
KpoHuwmelHs,

Valvola di regolazione volumetrica elettrica
Pag. Electric volumetric control valve

] Elazcl_‘}%'fdi AF 69 Onekmpuyeckuil 003upyrouuli

nings e2yrupO8OYHbIU KranaH

735 pumurzamu AF peeyip
Raccordi AF

10%' AF Fittings

Flussometro pag. Filtro AF Gumunzamu AF
115_12'0 Flowmeter 1 8?1. AF Filter
Pacxodomep ¢unbmpom AF

Valvola elettrica

ng' Electric valve
3Anekmpuyeckul
KnanaH

Staffe
P:ZQ. Brackets
KpoHwmelHsbi

Raccordi AF

Raccordi AF
Pa9- AF Fittings

®umuHaamu AR

Valvole
P?g. Valves
KnanaHbi
Raccordi AF
~ AF Fittings
73715 pumunzamu AF

Pag Raccordi AF
7 " AF Fittings | . .
Oumurzamu AF paq. Kit collettori compensatori per valvole
73 Kit of compensating manifolds for valves
Kommnnekm KoMneHcayuUOHHbIX KOIIIEKMopoe 0711 KrarnaHos
Pag Raccordi AF Dispositivo scarico pressione
73_7é AF Fittings * Exhaust device

oumuneamu AF 110 Pasepy3oyHoe ycmpolicmeo dasneHus




GRUPPI DI COMANDO .
1 A\ CONTROLUNITS / BNIOKU YIPABREHUS GEOiin-

by Tecomec

AF

FORK

@EO:i»= Manual Fork Coupling System Components

by Tecomec

Valvola di regolazione volumetrica elettrica
Pag. Electric volumetric control valve

. Raccordi AF 69  Onekmpuyeckuli do3upyrousuli
73.75 AF Fittings peaynupogoYHbIll KnanaH
QumuHeamu AF
Raccordi AF
103 AF Fittings
Flussometro Pag. Filtro AF ®@umurzamu AF
115_12'0 Flowmeter 18 4' AF Filter
Pacxodomep cpunsmpom AF

Valvola elettrica
ng' Electric valve
Vanne électrique

Staffe
79 Brackets
KpoHwmelHb!

Pag.

Pa Raccordi AF
* AF Fittings

Staffe
Pag. Brackets

72 KpoHumetHs),

Forchetta pag.
Fork

Bunka paq. Raccordi AF
9 AF Fittings
QumuHaamu AF

Valvole
P_,ag. Valves
KnanaHbi

Pa Raccordi AF
73_75 AF Fittings
QumuHeamu AF

P Raccordi AF

7 " AF Fittings | . .
Oumurzamu AF pag. Kit collettori compensatori per valvole
73 Kit of compensating manifolds for valves
Komnnekm KomneHcayUOHHbIX KOliekmopoe 0715 KrianaHoe
Pag Raccordi AF Dispositivo scarico pressione
~ AF Fittings " Exhaust device

375 pumureamu AF 110 Paszpy3oyHoe ycmpoticmeo 0asneHus
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvola elettrica On/Off di sezione per barra. On/Off electric section valve for spraying boom  Onekmpu4eckul CeKyUOHHHbIU KranaH On/Off
Attacco a forchetta. and orchard sprayers. Fork coupling. 0ns1 wmaHeau. BunoyHoe coeduHeHue.

NRG-AF 3W NRG-AF

El-h=] Ce EEMEICE
. & & | F & 9 | F

Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack
8388022 15*+45* 20 0,20 60 12 2 8388023 15*+45* 20 0,20 60 12 2

Obbligatorio ordinare separatamente.
Compulsory: to be ordered separately.
O6s13amerbHO: 3aKasbigamb 0mMOesibHO.

AF AF AF AF

Pag. Pag. Pag. Pag.
S 471 73-75 73 72
ouT

OPTIONALS

FORK FORK

* Valore variabile in funzione del diametro del portagomma, con pressione di 0,5bar.

FORK

Pag.62 Pag.40—45 Pag.8—35

AF3 * Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure. AF3
u FORK * 3HaueHue 3aBuCUT OT AnameTpa WTyuepa npu aasnexuu 0,5 Bap. u FORK
Valvola manuale On/Off di sezione per barra. Manual On/Off section valve for spraying boom  PyuHol cekuuoHHHbIU KranaH On/Off 0ns
Attacco a forchetta. and orchard sprayers. Fork coupling. wmaHau. BurnoyHoe coeduHeHue.

NRG-AF 3W NRG-AF
FI,/‘;: EAWQ Flﬂ;: @Q 3-WAY¢—>

o @ | - @ |

Part No. i’ bar °C Pack Part No. 1’ bar °C Pack

8388024 15 +45* 20 60 2 8388025 15 +45* 20 60 2

Obbligatorio ordinare separatamente.
: Compulsory: to be ordered separately.
Ob6s13amernbHO: 3aKa3sbigampb 0mMOesbHO.
AF AF AF AF
AF5 AF5 Pag. Pag. Pag. Pag. AF5 AF5
FORK FORK 71 73_75 73 72 FORK FORK
ouT

u AF3 u AF3
FORK * Valore variabile in funzione del diametro del portagomma, con pressione di 0,5bar. FORK

: Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure. A3VIE /3-WAY / 3-XOfI.
3HaueHue 3aBUCHUT OT AuameTpa LWTyLepa npu gasnexun 0,5 6ap.

68
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Valvola di regolazione volumetrica elettrica.
Attacco a forchetta.

Questa nuova valvola adotta soluzioni tecniche
che consentono di utilizzare tutti raccordi di
uscita “AF3”, indipendentemente dalla portata.

7sec
28 sec

EF AFﬂ
FORK FORK

Electric volumetric control valve.
Fork coupling.

This new valve features technical solutions that

allow the use of “AF3” output fittings for all flow
ranges.

!

k2 23]

OPTIONALS

GEOiinc

by Tecomec
BAnekmpuyeckuli do3upyrowuli
peaynnupo8oYHbIU KranaH.
BurnoyHoe coeduHeHue.
3mom  Hoenbll KnamaH — Ucronb3yem

mexHu4yeckKue peweHus Komopsble rno3eorsisarom
ucriofib3oeams 8ce CpUmUHZU C 8bIX000M

“AF3”, HezasucuMo om rMoMoKa.

NRG-AF

&l (2] C€

- aed s

Part No. /1 bar sec °C Vdc Pack
8386032 100 20 7

8386033 150 20 7 60 12 !
8386026 100 20 28

8386027 150 20 28 60 12 !

Obbligatorio ordinare separatamente.
Compulsory: to be ordered separately.
Obs13ameribHO: 3aKasbi8amb 0MOEsIbHO.

AF AF AF AF
Pag. Pag. Pag. Pag.
Pag.62 Pag.40-45 Pag.8-35 v K 7375 73 72
ouT
Valvole di regolazione volumetriche manuali. Manual volumetric control valves. PyuyHble dosupyroujue peayrnuposoYHbIe

Attacco a forchetta.

Questa nuova valvola adotta soluzioni tecniche
che consentono di utilizzare tutti raccordi di
uscita “AF3”, indipendentemente dalla portata
della valvola stessa.

=)
FORK

Fork coupling.
This new valve features technical solutions that

allow the use of “AF3” output fittings for all flow
ranges.

1

AFﬂ
IEd
FORK

KnanaHbl. BunoyHoe coeOuHeHue.

Smom  Hosbll KnanaH
ucrnobL308ams 8ce huMuUHaU € 8bIX000M «AF3»,

He3asucumMo om romoka.

ucriorib3yem
mexHu4yecKkue peweHuUs Komopsble no380siaom

NRG-AF

& & |

Part No. 1M1’ bar °C Pack
8386028 100
8386029 150 20 60 !

Obbligatorio ordinare separatamente.
Compulsory: to be ordered separately.
O6s13ameribHO: 3aKa3bigamb 0mOesibHO.

AF
Pag.
7

out

A AF
Pag.
72

AF
Pag.
73

F
Pag.
73-75

69
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GEOiinc

by Tecomec

Valvola elettrica di comando generale (ad Electric main control valve with manual adjustable — [hasHbIl anekmpuyeckull KnanaH yrnpasneHus (c
azionamento elettrico) con valvola regolabile di  pressure relief valve.
massima pressione (manuale). Fork coupling.
Attacco a forchetta.

w| & |3

Pag.62 Pag.40—45 Pag.8—35

371eKMPONPUBOOOM) C pe2ynnupyeMbIM KriarnaHoOM
MaKcumaribHo20 0agrieHus (py4Hou).
BurnoyHoe coeduHeHue

VGME 4-AF

= P 180 [22] C €

Haed | 7

Part No. 11’ bar sec °C Vdc Type Pack

m

CEYOLEYES <60 20 “A” 1
8370033 180 10 0,2 60 12 “A” 1
8370034 20 “A” 1

‘A”= a 2fili/ 2 wires / 2 npos

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Obs13ameribHO: 3aKa3bleamb humuHaU 0moesibHO.

BY-PASS

IN
Pag. 101 a Pag. 101

Valvola di comando generale manuale con valvola ~ Manual main control valve with manual adjustable  [naeHbit  py4HOU  KnanaH — yrnpaeneHus C

regolabile di massima pressione manuale. pressure relief valve.

peaynupyembiM  KriarnaHoM — MaKkcumasibHO20
OaerieHusl.

VGM 4-AF

ﬁ

18 TE

¥ & |

Part No. 11 bar °C Pack

CEYODEERS <60 20 1

8370036 10 60 1

1
8370037 80 20 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6s13ameribHO: 3aKasbigamb chumuHau omoesTbHO.

BY-PASS

IN
Pag.101 a Pag. 101
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GEOiinc

by Tecomec

.

~ M OuUT

Raccordi d’uscita per valvole sezione barrae
valvole di regolazione volumetrica elettriche.
O-ring non incluso nei raccordi.

Da ordinare separatamente

Boom section valves and electric volumetric
control valves hosetails.

O-ring not included with fittings.

To be ordered separately

BbixogHble  (UTUHIM  ANA  KhanaHoB
CEeKLMU LITAHIU U ANEeKTPUYECKUX KnanaHoB
perynupoBku pacxoaa.

Kpyanasi peauHosasi npoknadka He 8KJIHOYEHa.
Bakasbisaemcsi omaAesibHO.

Part No. 2 mm Type Pack
G00001021 / OR Viton® 25
8416301 10
8416302 13

AF3 8416303 16

[LFore I 8416304 19 AP !
8416305 25
8416306 30
8420301 10

— 8420302 13

AF3 8420303 16 AF3  90° 1

— 8420304 20
8420305 25

AF3 8426301 G3/4M AF3 1

FORK

[*] FORK
FORK
NRG series

Part No. Description AF Pack
F00000025 Metalfork 3 1

F00000029

Metal fork 5 1

71
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by Tecomec
AF
' FORK
Kit di fissaggio in acciaio inox per valvole attacco  Stainless steel mounting kit for fork coupling valves. — Komnnexkm KpernexHbiIX demarnel u3
a forchetta. Hepxaeerowieli cmanu Onsi  KrianaHoe

8UJI0YHBIM COEOUHEHUEM.

- . Part No. Pack

8392087 1

MOUNTING

Ly

L Number
. Part No. mm of valves Pack
$00400100 476 7 1
) $00400107 418 6 1
% : S00400108 360 5 1
MOUNTING

’ " r 2 & " 4 o - o Kit di assemblaggio
Assembling kit
W N Wl uY W C60pOoYHbIU KOMMIeKm
A R ] . o e Part No. Pack
K00700036 1
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-

w %] [« MANIFOLDS KIT

Kit collettori compensatori per valvole con attacco  Kit of compensating manifolds for fork coupling valves.  Komrinekm komneHcauuoHHbIX KOMIeKmopososis
a forchetta. KriarnaHoe ¢ 8Uri0YHbIM COeOUHEHUEM

Forchetta Part No. Pack
|: j Fork
FORK

Burnka F00000011 1

Part No. Pack

G00001276 1 p
Part No. Pack a

Part No. Pack

:____________.\\
N

K99900300 e
w Parto. Packil
K99900055 1 Portagomma
E— Hosetail
4 Wmyyep

'i Part No. @ mm Pack

R00000064 13 1

Part No. Pack Tapp° R00000065 16 1

T00000017 1 3aanyqua

N B=| ) FITTINGS OUT / BY-PASS

Raccordi di completamento con attacco a forchetta. Completion fittings with fork coupling. BbixoAgHble UTUHIM ANA  CeKUUOHHbIX
O-ring e forchetta non inclusi nei raccordi. O-Ring and fork for fittings not included. KJlJanaHOB LUTaHIU.
Da ordinare separatamente To be ordered separately. Kpyenasi peauHogasi npoknadka He 8KIIHYeHa.

3akasbieaemcsi omoesibHO.

Portagomma dritto attacco a forchetta femmina Portagomma dritto attacco a forchetta maschio
Straight hosetail with female fork coupling Straight hosetail with male fork coupling
lpsmoli wmyuyep ¢ 8UNOYHbIM KperneHuem ‘mama” [psimoli wmyuep ¢ 8UNOYHbIM KpernneHuem “‘nana”
NYLON NYLON
T > il ©
AF _ OPTIONAL AF } [
]l B
L i L
OPTIONAL
EPDM VITON®

17} g L

Part No. AF Pack Fork Part No. AF Pack  O-ring
mm mm mm mm

8415301 10 48 25 8416301 10 38 25

8415302 13 48 25 8416302 13 38 25

8415303 3 16 48 25 F00000025 8416303 16 38 25

8415304 20 54 25 8416304 3 20 44 25 600001020 G00001021
8415305 25 54 25 8416305 25 44 25

8415501 13 52 25 8416306 30 44 25

8415502 16 52 25 8416501 13 40 25

8415503 20 58 25 8416502 16 40 25

8415504 25 58 25 8416503 20 45 25

8415505 5 30 58 25 F00000029 8416504 25 45 25

8415506 32 61 25 8416505 5 30 45 25 G00001277 GO00001074
8415507 35 63 25 8416506 32 49 25

8415508 38 69 25 8416507 35 51 25

8415509 40 69 25 8416508 38 57 25

8416509 40 57 25
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i B=| (2] FITTINGS OUT / BY-PASS

Raccordi di completamento con attacco a forchetta. Completion fittings with fork coupling.
O-Ring and fork for fittings not included.
To be ordered separately.

O-ring e forchetta non inclusi nei raccordi.
Da ordinare separatamente

Portagomma curvo 90° attacco a forchetta femmina
90° hosetail with female fork coupling
Limyuep 90° ¢ sunoyHbIM KpernneHuem “mama”

on] [

g

g

!/oZOPTIONAL

B

PartNo. AF 2 L pack  Fork
mm

8419501 13 38 25
8419502 16 38 25
8419503 20 38 25
8419504 25 38 25
8419505 5 30 38 25 F00000029
8419506 32 38 25
8419507 35 38 25
8419508 38 38 25
8419509 40 38 25

Tappo attacco a forchetta femmina
Female fork coupling plug
Baznywka ¢ 8unoYHbIM KperneHuem “vamva”

NYLON

“® __OPTIONAL

PartNo. AF - Pack  Fork
mm
8459301 3 18 25 F00000025

8459501 5 21 25 F00000029

BbixogHble (PUTUHIIM ANA  CeKLUMOHHbIX
KINanaHoB LUTAHIn.

Kpyenasi peauHogasi npoknadka He 8KITHYeHa.
Bakasbigeaemcsi omoersibHO.

Portagomma curvo 90° attacco a forchetta maschio
90° hosetail with male fork coupling
LLimyuep 90° ¢ sunoyHbIM KpernneHuem “nana”

0 T
OPTIONAL l | _‘
0 L

a2}

EPDM VITON®

Part No. AF 2 L Pack  O-ring O-ring

mm

8420301 10 24 25
8420302 13 24 25

8420303 3 16 24 25 G00001020 G00001021
8420304 20 24 25
8420305 25 24 25
8420501 13 35 25
8420502 16 35 25
8420503 20 35 25
8420504 25 35 25

8420505 5 30 35 25 G00001277 G00001074
8420506 32 35 25
8420507 35 35 25
8420508 38 35 25
8420509 40 35 25

Tappo attacco a forchetta maschio
Male fork coupling plug
Baenywka c 8unoyHbIM KpernneHuem “nana”

NYLON
il

OPTIONAL

EPDM VITON®

L

Part No. AF m Pack O-ring O-ring

8460301 3 9 25 G00001020 G00001021
8460501 5 11 25 G00001277 G00001074
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—w

B=| (2] FITTINGS OUT / BY-PASS

Raccordi di completamento con attacco a forchetta.
O-ring e forchetta non inclusi nei raccordi.
Da ordinare separatamente

Manicotto attacco a forchetta femmina
Female fork coupling plug
lMampy6ok ¢ 8unoYHbIM KpernneHuem “‘mama”

won] [F

7
i

L

»*=———OPTIONAL

PartNo. AF - Pack  Fork
mm

8433501 5 32 1

F00000029

Kit adattatore femmina VGM5-VGME5
Female adapter kit VGM5-VGMES5
Komnn.adanmepa “mama” VGM5-VGME

NYLON

7

[,,f

»———OPTIONAL

.

L

Part No. AF Pack Fork
mm

F00102037 5 22 1

F00000029

Flangia porta manometro
Pressure gauge adapter
®naHey Oepx.maHoMmempa

NYLON IE_l

\
N\

k'’

-
»——OPTIONAL

L

Part No. AF Pack
m

F00102039 5 37 1 F00000029

Kit adattatore VVGE-VGM-VGME-NRG
Adapter kit VGE-VGM-VGME-NRG
Komnn.adanmepa VGE-VGM-VGME-NRG

NYLON IE_l

\
AN

#  OPTIONAL

Part No. AF Type L Pack Fork
mm

F00102028 5 NRGM 47 1 F00000029

Completion fittings with fork coupling.
O-Ring and fork for fittings not included.
To be ordered separately.

BbixogHble (UTUHIM ANA  CEKLMOHHbIX
KIanaHoB LUTAHIn.

Kpyenasi peauHogasi npoknadka He 8KITHYeHa.
Bakasbieaemcsi omoersbHO.

Nipplo attacco a forchetta maschio
Male fork coupling plug
lMampy60okK ¢ 8unoYHbIM KpenneHuem “nana’

NYLON

OPTIONAL

EPDM VITON®

Part No. AF L Pack O-ring O-ring
mm

8434301 3 17 1
8434501 5 20 1

G00001020 G00001021
G00001277 G00001074

Kit adattatore maschio VGM5-VGME5
Male adapter kit VGM5-VGME5
Komnn.adanmepa “nana” VGM5-VGME

OPTIONAL A[
L
EPDM VITON®
Part No. AF . Pack O-ring O-ring
mm

F00102036 5 22 1 G00001277 G00001074

Flangia porta manometro
Pressure gauge adapter
®naHey Oepx.mMaHomempa

NYLON ﬁ

OPTIONAL

>
T
O i B |

EPDM VITON®

Part No. AF Lm O-ring O-ring

F00102038 5 46 1 G00001277 G00001074

Kit adattatore VGE-VGM-VGME-NRG
Adapter kit VVGE-VGM-VGME-NRG
Komnn.adanmepa VGE-VGM-VGME-NRG

] )

T”&’
OPTIONAL AF
L
EPDM VITON®
Part No. AF Type mLm Pack O-ring O-ring

8392098 5 NRGF 35 1 G00001277 G00001074
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Distributore elettrico con valvola volumetrica, filtro,
valvola di massima pressione, comando generale
e flussometro.

Electric control unit with volumetric regulating
valve, filter, main control valve, manual adjustable
pressure relief valve and flow-meter.

Onekmpuyeckuli pacnpedenumesnib ¢ G03UpPyOWUM
KnanaHomM, (husibmpoM, KrarnaHoM MakcuMarlbHO20
OasrieHusi, anasHbIM peaynupo8OYHbIM KianaHoOM U

pacxo0omMepom.
Predisposto per dialogare con i computer

Suitable to be connected to GeoSystem
serie GeoSystem.

computer series. lpedycmompeH  OnA  coeOuHeHUs1  C

Komnbromepamu cepuu GeoSystem.

'iﬂ 4o

GSMSTF/DRIVER -

Nl By 300 11

¥ @& | 7

Part No. Valves /1’ bar °C Vdc Pack
8376127 3 1
8376128 4 1
300 15 60 12
8376129 5 1
8376131 7 1

G1”M Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.

Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6si3amerbHO: 3aKasbigamb humuHau omaoesibHO.

NRG
PLUS

+

STANDARD

230 mm

OPTIONALS

IN
Pag.

out

Pag. 103

BY-PASS

i I Pag. 101

101

@ m

P/N K00102000
e Q Rubinetti modulari

Pag. 346 Pag.62

Modular valves

Pag.40—45 Pag.8—35 ModynbH.knanarbl

GSSTF/DRIVER -

] [ves| Iy 3001

q

NRG
PLUS

+

STANDARD
230 mm

Part No. Valves
8376103 3
8376104 4
8376105 5
8376126 7

* & |

300

Fi

1’ bar °C Vdc Pack

1
1
1
1

15 60 12

Obbligatorio
Compulsory:

v

ordinare i raccordi separatamente.
fitting to be ordered separately.

Obs13ameribHO: 3aKka3bleams (humuHau 0maOoesibHO.

IN
n Pag. 101

out

Pag. 103

BY-PASS

i I Pag. 101

OPTIONALS

4

o

P/N K00102000
Rubinetti modulari

| =

Pag.346 Pag.62

Modular valves

Pag.40—45 Pag.8—35 ModyrnbH.knanarbi




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Distributore elettrico con valvola volumetrica, filtro,
valvola di massima pressione, comando generale
e flussometro.

Predisposto per dialogare con i computer
serie GeoSystem.

Electric control unit with volumetric regulating
valve, filter, main control valve, manual adjustable
pressure relief valve and flow-meter.

Suitable to be connected to GeoSystem
computer series.

GEOiinc

by Tecomec

Onekmpuyeckuli pacnpedenumesnib ¢ G03UpPyOWUM
KnanaHomM, (husibmpoM, KrarnaHoM MakcuMarlbHO20
OasrieHusi, anasHbIM peaynupo8OYHbIM KianaHoOM U
pacxo0omMepom.

lpedycmompeH  OnA  coeOuHeHUs1  C
Komnbromepamu cepuu GeoSystem.

GSMSTF/DRIVER - 06

FI;T;:

¥ e 5 | f

Part No. Valves I/’ bar @mm °C Vdc Pack
8376132 3 19 1
8376133 4 25 1
8376134 5 180 15 25 60 12 1
8376144 6 25 1
8376135 7 25 1

v

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6s13amerbHO: 3aKka3bleams chumuHau 0maOoesibHO.

OPTIONALS

IN
n Pag. 101

out

Pag. 103

BY-PASS

i I Pag. 101

@ m

O,

=

Pag. 346 Pag.62

Pag.40—45 Pag.8—35 Pag. 110

GSMF/DRIVER - 06

HEICE

¥ e ¥ | f

Part No. Valves I/’ bar @mm °C Vdc Pack
8376138 3 25 1
8376136 4 25 1
8376137 5 180 20 25 60 12 1
8376139 7 25 1
8376148 9 25 1

v

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6si3amenbHo: 3aKka3sbieamb humuHau 0moesibHO.

IN
Pag. 101

BY-PASS

i I Pag. 101

out

Pag. 103

OPTIONALS

@ m

L9,

B

Pag. 346 Pag. 62

Pag.40—45 Pag.8—35 Pag. 110
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GSSTF/DRIVER - 06

Flﬂ 2

Distributore elettrico con valvola volumetrica, filtro,
valvola di massima pressione, comando generale
e flussometro.

Predisposto per dialogare con i computer
serie GeoSystem.

Electric control unit with volumetric regulating
valve, filter, main control valve, manual adjustable
pressure relief valve and flow-meter.

Suitable to be connected to GeoSystem
computer series.

Onekmpuyeckuli pacnipedenumerib ¢ O03UPyOWUM
KnanaHoMm, huslbmpoM, KranaHoOM MaKCcuMasibHo20
0asrieHusi, 2naeHbIM peeynupo8OYHbLIM KrianaHoM U
pacxo0oMepom.

lpedycmompeH ons  coeduHeHuss ¢
KoMnbromepamu cepuu GeoSystem.

¥ e ¥ | £

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack
8376099 3 19 1
8376100 4 25 1
180 15 60 12
8376101 5 25 1
8376102 7 25 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6s13amenbHo: 3aKasbieamb humuHau omaoesibHO.

IN
Pag. 101

ouT

Pag. 103

BY-PASS

i I Pag. 101

OPTIONALS

@ m

B = VO

Pag. 346 Pag.62

Pag.40—45 Pag.8—35 Pag.110
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GSF PILOT

[HIGH PRESSURE| [ & C€

Distributore elettrico con valvola volumetrica
manuale, valvola regolabile di massima pressione,
valvola di scarico, valvole di sezione compensate e
flange in ottone.

Predisposto per dialogare con i computer
serie GeoSystem.

Electric control unit for orchard sprayers with
manual volumetric valve, pressure relief valve,
dump valve, metered section valves, and flow-
meter and brass flanges.

Suitable to be connected to GeoSystem
computer series.

Onekmpuyeckuli  pacripedenumenb  C  PyYHbIM
003upytowuM KrarnaHoM, peayrnupyeMbiM KnanaHom
MakcuMasibHo20 0aesieHusl, CryCKHbIM KrianaHoM,
KOMIMEHCUPOBAHHBIMU CEKUUOHHbIMU  KfanaHamu U
JlamyHHbIMU ghriaHyamu.

lpedycmompeH  OnA  coeOUHeHUs1  C

G1” M

G1/2” M

G1/2” M

G1”M

G1”M

G1/2” M
G3/4” M

G1/2” M
G1”M

Komnbromepamu cepuu GeoSystem.

¥ @& | 7

Part No. Valves Type 1’ bar °C Vdc Pack
8378034 2 20 1

8378035 2 40 1
8378056 3 40 1

8378036 4 Tl:'fgwE 190 Ty %0 12
8378037 4 40 1
8378038 5 40 1

Q@ W & B V9

Pag.346  Pag.62 Pag.40—45 Only Pag.8—35 Pag. 110
**RD
Part No. Valves Type i’ bar °C Vdc Pack
8378039 2 20 1
8378040 2 40 1
ELEMAG

8378041 4 FLOW 150 20 60 12 1
8378042 4 40 1
8378043 5 40 1

Q@ m = V©

Pag. 346 Pag.62 Pag.40—45 Only Pag.8—35 Pag. 110
**RD
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STF/DRIVER -

'I’ﬂ-;:

nrol By 300 17

C€

Distributore elettrico STF/DRIVER-PLUS con
valvola volumetrica, filtro, valvola di massima
pressione, comando generale e flussometro.

GI"M

NRG

PLUS +

STANDARD
230 mm

Electric control unit STF/DRIVER-PLUS  with  Snekmpuyeckuli pacnpedenumens STF/DRIVER-
PLUS ¢ dosupytowum KrnanaHoM, —(uibmpom,
KnanaHoM MaKcuMarnbHo20 OasneHus, 2rasHbIM

peaynupo8oYHbIM KanaHoM U pacxodoMepoM.

X @& | 7

volumetric regulating valve, filter, main control
valve, manual adjustable pressure relief valve and
flow-meter.

Part No. Valves /1’ bar °C Vdc Pack
8376090 3 1
8376091 4 1
300 15 60 12
8376092 5 1
8376130 7 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6s13ameribHO; 3aKasbigamb humuHau 0maoesibHO.

IN
n Pag. 101

| 4

out

Pag. 103

BY-PASS

i I Pag. 101

OPTIONALS

@ m

Pag.346 Pag.62

P/N K00102000

Rubinetti modulari
Modular valves
ModynbH.knanaHsl

LG

Pag.40—45

STF/DRIVER - 06

- CE

Distributore elettrico STF/DRIVER-06 con valvola
volumetrica, filtro, valvola di massima pressione,
comando generale e flussometro.

Electric control unit STF/DRIVER-06 with
volumetric regulating valve, filter, main control
valve, manual adjustable pressure relief valve and
flow-meter.

Snekmpuyeckuli pacnpedenumers STF/
DRIVER-06 ¢ do3upytowum KrnanaHom, ¢husibmpom,
KnanaHoM MaKcuMaslbHo20 OagnieHus, 2/1aeHbIM
peaynupo8oYHbIM KriarnaHoM u pacxo0oMepOoM.

¥ e ¥ | F

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack
8376083 3 19 1
8376084 4 25 1
180 15 60 12
8376085 5 25 1
8376123 7 25 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6si3amenbHo: 3aKka3bieamb humuHau 0moesibHO.

out BY-PASS

Pag. 103 a Pag. 101

Q@ W Ve

Pag.346 Pag.62 Pag. 110

IN
Pag. 101

Pag.40—45
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131 INRG
ST/DRIVER - 1] vms/ By 30011] C €
Distributore  elettrico ST/DRIVER-PLUS con  Electric control unit ST/DRIVER-PLUS with — 3nekmpuyeckuti  pacrnpedenumens ST/DRIVER-

valvola volumetrica, filtro, valvola di massima
pressione e comando generale.

PLUS c¢ OQosupyrowum KrnanaHoM, —uibmpom,
KranaHoM MakcumMarnbHo20 0asefieHuss U 2masHbIM
peaynupo8oYHbIM KriarnaHoM.

volumetric regulating valve, filter, main control
valve with manual adjustable pressure relief valve.

¥ & |

Part No. Valves 1/1’ bar °C Vdc Pack
8376093 3 1
8376094 4 300 15 60 12 1
8376095 5 1

NRG Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.

Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6si3amenbHO: 3akasbieamb humuHau 0maoesibHO.
ouT BY-PASS

IN
nPag.101 Pag. 103 a Pag. 101
OPTIONALS

+

PLUS

STANDARD
230 mm

v

e P/N K00102000
@ l!L ] Rubinetti modulari
Modular valves
Pag.346 Pag.62 Pag.40—45 ModyribH.knanaHsl
ST/DRIVER ECe
1
Distributore elettrico ST/DRIVER con valvola  Electric control unit ST/DRIVER with volumetric — Snekmpuyeckutl pacnpedenumers ST/

volumetrica, filtro, valvola di massima pressione e
comando generale.

regulating valve, filter, main control valve with
manual adjustable pressure relief valve.

DRIVER c¢ Qosupyrowum KrianaHoM, uibmpom,
KfanaHoM MakcuMarbHo20 OagfieHusi U easHbIM

peayrnupo8oYHbIM KrarnaHoM.

¥ e 5 | 7

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack
8376063 3 19 1
8376020 4 25 1

210 15 60 12
8376021 5 25 1
8376022 6 25

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.

Compulsory: fitting to be ordered separately.

O6s13amerbHO: 3aKa3bigame humuHaU 0moesibHO.
ouT BY-PASS

IN
nPag.101 Pag. 103 a Pag. 101

@ l!l + @ P/N K00102000
L

Rubinetti modulari
Pag.346 Pag.62 Pag.40—45 Pag.110

v

Modular valves
ModynbH.knanaHs!

w Complete control unit: Pag. 139
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ST/DRIVER - 06 &N CE
+ I

Distributore elettrico serie ST/DRIVER-06 con  Electric  control  unit  ST/DRIVER-06  with  3nekmpudyeckull pacnpedenumerss ST/

valvola volumetrica, filtro, valvola di massima  volumetric regulating valve, filter, main control —~ DRIVER-06 ¢ 0o3upytouwum KnanaHom, ¢huibmpom,
pressione e comando generale.

w Complete control unit: Pag. 139

valve with manual adjustable pressure relief valve.  knanaHom makcumanbHo20 OagneHust U erasHbIM

pecynupoe8oYHbIM KriarnaHoM.

¥ e ¥5 | 7

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack
8376087 2 19 1
8376088 3 19 1
8376076 4 25 1
180 15 60 12
8376077 5 25 1
8376078 6 25 1
8376125 7 25 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
' Obs3amernbHO: 3aKka3bleambs chumuHau 0omaOoesibHO.

ouT BY-PASS

IN
Pag.101 Pag. 103 a Pag. 101

Q W =

Pag.346 Pag.62

Pag.40—45

DRIVER -

21 s/l 300i] C €

Distributore elettrico DRIVER PLUS con valvola Electric  control  unit

DRIVER PLUS with  3nekmpuyeckuli pacnpedenumens DRIVER PLUS ¢

volumetrica, valvola regolabile di massima  volumetric requlating valve, manual adjustable  do3upyrowum KnanaHoMm, KnanaHoM MakcumarsHO20
pressione e comando generale.

STANDARD
230 mm

pressure relief valve and main control valve.

0asneHus U anagHbIiM peecynupoeoYHbIM KriarnaHom.

¥ @& | 7

Part No. Valves /1’ bar °C Vdc Pack
8376096 3 1
8376097 4 300 20 60 12 1
8376098 5 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
' Ob6si3ameribHO: 3aKkasbieamb humuHau omaoesibHO.

ouT BY-PASS

Pag. 103 a Pag. 101

OPTIONALS
@ !!l o P/N K00102000
L )

Rubinetti modulari
Pag.346 Pag.62

IN
n Pag. 101

Modular valves

Pag.40—45 ModynbH.knanaHbl




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

DRIVER FiBlq3

Distributore  elettrico DRIVER con valvola Electric control unit DRIVER with  OGnekmpuyeckuli  pacnpedenumens DRIVER ¢
volumetrica, valvola regolabile di massima volumetric requlating valve, manual adjustable  do3upyrowum KnanaHoMm, KnanaHoM MakcumarnsHO20
pressione e comando generale. pressure relief valve and main control valve. 0aeJieHUs U 2/1a8HbIM Pe2yupO80YHbIM KlanaHOM.

¥ e 5 | 7

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack

8376038 3 19 1
8376017 4 25 1
210 20 60 12
8376018 5 25 1
8376019 6 25 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
' Ob6s13amernbHO: 3aKkasbleams chumuHau 0maOoesibHO.

ouT BY-PASS

IN
nPag.101 Pag. 103 a Pag. 101

OPTIONALS
P/N K00102000
@ El ] + @ Rubinetti modulari

Modular valves
Pag.346 Pag.62 Pag.40—45 Pag.110 ModyrnibH.knanaHb!

w» Complete control unit: Pag. 139

DRIVER - 06 Fi

[ —
Y

C€

Distributore elettrico serie DRIVER-06 con  Electric ~ control  unit  DRIVER-06  with  3nekmpuyeckull  pacrpedenumens DRIVER-06

valvola volumetrica, valvola regolabile di massima  volumetric regulating valve, manual adjustable ¢ do3upyrowum  KramnaHoMm, — peaynupyemsiv

pressione e comando generale. pressure relief valve and main control valve. KranaHoM MakcuMarsibHo20 OaerieHus U eragHbiM
peaynupo8oYHbIM K1arnaHoM.

¥ e 5 | F

Part No. Valves /1’ bar Gmm °C Vdc Pack

8376086 2 19 1
8376079 3 19 1
8376080 4 180 20 25 60 12 1
8376081 5 25 1
8376082 6 25 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6si3amenbHo: 3aKka3sbieamb humuHau 0maoesibHO.

ouT BY-PASS

IN
nPag.101 ﬂ Pag. 103 a Pag. 101

© W & o

Pag.346 Pag.62 Pag.40—45 Pag. 110

w Complete control unit: Pag. 139

83
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MIDI DRIVER 06

A CE

Distributore Midi Driver 06 a valvole compensate
manuali modulari, con valvola di comando VGME4
ad azionamento elettrico e valvola regolabile di
massima pressione.

I singoli rubinetti sono modulari.

STANDARD

225 mm

Midi Driver 06 control unit with metered modular
manual valves, electric VGME4 main valve and

adjustable pressure relief valve.

Pacnpedenumens Midi Driver 06 ¢ komneHcayuoHHbIMU
Py4HbIMU  MOOYMbHBIMU — KnarmaHamu, — KrianaHom
ynpaeneHuss VGME4 ¢ anekmponpugodom  u
peaynupyeMbiM KanaHoM MakcuMasbHO20 OaeeHUs.
OmaenbHble MOYIIbHbIE KpaHhbl.

* & |

Part No. Valves I/1’ bar °C Vdc Pack
8376089 2 1
8376064 3 1
8376065 4 180 20 60 12 1
8376066 5 1
8376067 6 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.

Compulsory: fitting to be ordered separately.

O6s13amerbHO: 3aKasbigamb pumuHau omaoersibHO.
BY-PASS

IN
n Pag. 101 a Pag. 101

Q@ W &

Pag. 346 Pag.62 Pag.40—45

v

out

Pag. 103

BABY DRIVER 06

&L CE

Flﬂ %5

Distributore Baby Driver 06 a valvole manuali
modulari ON/OFF, con valvola di comando
VGME4 ad azionamento elettrico e valvola
regolabile di massima pressione.

| singoli rubinetti sono modulari.

Baby Driver 06 control unit with ON/OFF modular
manual valves, electric VGME1 main valve and

adjustable pressure relief valve.

Pacnpedenumerns Baby Driver 06 ¢ py4YHbiMU
moOlynbHbiMu KnanaHamu ON-OFF, knanaHom
ynpaeneHuss VGME4 ¢ anekmponpugodom u
peaynupyembiM  KnanaHoM — MaKcuMasibHO20
OasrieHus. OmoersibHble MOOY IbHbIE KPaHbI.

¥ & | 7

Part No. Valves /1’ bar °C Vdc Pack
8374043 2 1
8374029 3 1
8374030 4 180 20 60 12 1
8374031 5 1
8374032 6 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6s13amenbHO: 3aKkasbieamb humuHau 0moesibHO.

IN
n Pag. 101

v

out

Pag. 103

BY-PASS

a Pag. 101

o wm

Pag.346 Pag.62

Pag.40—45



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

PILOT 1 HiGH PRESSURE| & gl C €

Distributore elettrico con valvola volumetrica  Electric control unit for orchard sprayers with — 3nekmpuveckul pacripedenumers ¢ pPyYHbIM
manuale, valvola regolabile di massima pressione,  manual volumetric valve, pressure relief valve,  Odosupyrowum  KnanaHoMm, — pezynupyemsim
valvola di scarico, valvole di sezione compensate  dump valve, metered section valves and brass  knanaHommakcuMarnsHO20 0a8/1eHUs, CrYCKHbLIM
e flange in ottone. flanges. KrnanaHoM, KOMMeHCcauUOHHbIMU CEeKUUOHHbIMU
KnanaHamu U iamyHHbIMU ¢briaHyamu.

¥ @ | 5 a

Part No. Valves I/1’ bar °C Vdc mm Pack

8378003 2 20 336 1
8378004 2 40 336 1
150 60 12 ————
8378005 4 20 450 1
8378006 4 40 450 1

G3/4” M

G1/2” M

G1”M
OPTIONALS
Q@ W |m
Pag.346 Pag.62 Pag.40—45 Only
**RD
PILOT 2 [HiGH PRESSURE| | g gl C €
Distributore elettrico con valvola volumetrica  Electric control unit for orchard sprayers with — Onexkmpuveckutl pacnpedenumerss c

elettrica, valvola regolabile di massima pressione,  eleciric volumetric valve, pressure relief valve,  anekmpudyeckum — OO3upyrOWUM  KrarnaHowm,
valvola di scarico, valvole di sezione compensate  dump valve, metered section valves and brass  peaynupyemsiv — KnanaHoM — MakcuMarabHO20
e flange in ottone. flanges. OasrieHus, CryCKHbIM KrnanaHom,
KOMIMEeHCayUOHHbIMU CEKUUOHHbIMU KnanaHamu
U namyHHbIMU ¢briaHyamu.

¥ e | 5 A

Part No. Valves /1’ bar °C Vdc mm Pack

8378007 2 20 336 1
8378008 2 40 336 1
8378009 4 150 20 60 12 450 1
8378010 4 40 450 1
8378026 5 40 450 1

G3/4” M

G1/2” M G1” M

G1”M

Q@ W @&

Pag.346 Pag.62 Pag.40—45 Only
**RD




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

PILOT

[HicH PRsSURE] &) iggl C €

Distributore elettrico con valvola regolabile di
massima pressione, valvola di scarico, valvole di
sezione compensate, filtro e flange in ottone.

G1/2” M
G1”

G1/2” M

G1/2” M

Electric control unit for orchard sprayers
pressure relief valve, dump valve, metered section
valves, filter and brass flanges.

with

Part No.

Valves I/1’

8378044 2

Bnekmpuyeckuli pacrnpedenumeris ¢
peaynupyemsIM KrianaHoM MakCuMasbHO20
0aerieHusl, CryCKHbIM KiiaraHoM,
KOMeHcauUuoHHbIMU CEKUUOHHbIMU KianaHamu
U s1TamyHHbIMU ¢hriaHyamu.

¥ & | 7
bar °C Vdc Pack
150 40 60 12 1

G3/4” M

G1” M

OPTIONALS

4

w

Pag. 346

Pag. 62

Pag.40—45 Only
**RD

PILOT

[HiGH PRESSURE] [ (gl C €

Distributore elettrico con valvola volumetrica
elettrica, valvola regolabile di massima pressione,
valvola di scarico, valvole di sezione compensate,
filtro e flange in ottone.

GI"M

G12" M

Gi2" M

G1/2” M

86

Electric control unit for orchard sprayers with
electric volumetric valve, pressure relief valve,
dump valve, metered section valves, filter and
brass flanges.

Part No.

Valves
8378045 2

Anekmpuyeckuli pacrnpedenumeris ¢
3/1eKMpuYeCcKUM 003UPYHOUWUM KiiarnaHoM,
peaynupyembIM KriarnaHoM MakcUuMasibHO20
0asrieHusi, CryCKHbIM KiiarnaHomM,
KOMIIeHCayUOHHbIMU CeKUUOHHbIMU KriarnaHamu
U s1lamyHHbIMU ¢hriaHyamu.

¥ e | f
1’ bar °C Vdc Pack
150 40 60 12 1

GidT M

OPTIONALS

4

w

[0

Pag. 346

Pag. 62

Pag.40—-45 Only
**RD



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

KIT PILOT

HicH PRsSURE| &gl C €

Gruppo di comando elettrico proporzionale a 2 vie.
Completo di: scatola di comando e cablaggi.
Composizione del kit:

- Gruppo di comando;

- Scatola di comando;

- Cavo collegamento.

2-way Electric control unit with control panel and
connecting cables.
Kit composed of:
- Control unit;
- Control box;
- Connecting cable

lNponopyuoHarnbHbIl — anekmpuyeckul 610K
yrpaesneHusi Ha 2 UHuU.

CHabxxeH pacripedeniumerbHol Kopobkoli U kabensmu.
KomnnekTauus:

- brnok ynpaeneHus;

- PacnipedenumerbHas Kopobka;

- CoeduHumersbHbIl Kaberb.

Part No. Valves /1’ bar °C Vdc Pack
8378C0054 2 150 40 60 12 1

+ - c2

¥ @

| 7

11’ bar °C Vdc Pack

Part No. Valves
8378C0056 2 150 40 60 12 1

s ul
C1
-~ c2
L=20m L=40m

87



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

KIT MY18

&l C€

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 2 elettrovalvole a solenoide
e valvola manuale di regolazione pressione.
Uscita: G1/2” - Ingresso: 3/4”

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

72" BSP outlet and 34" BSP inlet

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

Part No.
8378C0053 2

Valves

2-xodosol 610K ynpaseneHusi Ons pacnbinumenel
npu  nocmosiHHoOM 9daesieHuu, yKOMIMIIeKmoeaHHbIl
2 aneKmpoMasHUMHbIMU KranaHamu U pYyYHbIM
peaynupo8oYHbIM KriarnaHoMm 0asrieHusl.

Bbixo0 : 5" BSP — Bxo0d: 3/4” BSP

lMpedycmompeH On1si pUMeHeHUs Ha pacnbinumersix u
pasbpbizaugamersix.

¥ e | 7
i’ bar °C Vdc Pack
150 40 60 12 1

Ein uj

C1
C2

L=20m

L=40m

BASIC 217

[HIGH PRESSURE| | &

el
o

Distributore  manuale con rubinetti modulari
compensati e valvola di massima pressione.

88

Modular valve manual control unit with metered
by-pass manifold and maximum pressure valve.

Part No.
8378049

Pacripedenumerib ¢ py4YHbIM yripasrieHuem,
C KOMMEeHCUPOB8aHHLIMU MOOYITbHbLIMU KpaHaMu
U KnarnaHom 8bICOKo20 OasieHusi

¥ & |

8378050

8378055

Valves 1/1° bar °C Pack
2 1
4 120 40 60 1
5 IR

4

Pag. 346

OPTIONALS



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

ORION

Comando ORION per atomizzatori.

- pressione di esercizio max 60 bar
- portata max 180 I/min
- sfere selettrici in acciaio inox

ORION control unit for orchard sprayers.

- max working pressure 60 bar
- max flow rate 180 I/min
- Stainless steel selecting balls

Corpo in ottone
Brass body
Kopryc u3 namyHu

Nuova molla
New Spring
Hosas npyxuHa

Nuova sede per molla
New spring seat
Hoeoe 2He300 dnsi MpyKuUHbI

Nuova sede in acciaio AISI 303
New AISI 303 stainless-steel seat
Hosoe 2He3do u3 cmanu AlSI 303

Bnokynpasnenus ORION gns pacnbinuTtenen.
- MakcumarsbHoe paboyee OasneHue 60 6ap

- MaKkcumarsbeHbIlU pacxod 180 n/muH
- cenlekmusHble cehepbl U3 Hepxkaseroweli cmarsnu

¥ @ ]

Part No. 1’ bar °C Pack
8378058 40 1
8378059 180 50 60 1
8378060 60 1

ALFA

Comando ALFA per atomizzatori.

- pressione di esercizio max 60 bar
- portata max 180 I/min
- sfere selettrici in acciaio inox

ALFA control unit for orchard sprayers.

- max working pressure 60 bar
- max flow rate 180 I/min
- Stainless steel selecting balls

Corpo in ottone e alluminio
Brass and anodic aluminium body
Kopriyc u3 namyHu u antoMuHusi

Nuova molla
New Spring
Hosasi npyxuHa

Nuova sede per molla
New spring seat
Hoeoe 2He300 0n1si MpyKUHbI

Nuova sede in acciaio AISI 303
New AISI 303 stainless-steel seat
Hosoe 2He3do u3 cmarnu AlSI 303

Bnok ynpaBneHusa ALFA onsa pacnbinutenen.
- MakcumarsnbHoe paboyee OasneHue 60 6ap

- MakcumarsnbHbIlU pacxod 180 n/muH
- cenlekmusHble cehepbl U3 Hepxxaseroweli cmasnu

¥ @ )

Part No. 1’ bar °C Pack

8378061 40 1
8378062 180 50 60 1

8378063 60 1

89



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

KIT DRIVER - 06

1€

Gruppo di comando elettrico proporzionale a 5 vie.
Completo di: scatola di comando, cablaggi e raccordi.
Composizione del kit:

- Gruppo di comando;

- Scatola di comando;

- Cablaggi;

- Raccordi IN, OUT e BY-PASS.

216 mm

5-way Electric control unit with control panel,
connecting cables and fittings.

Kit composed of:

- Control unit;

- Control panel;

- Connecting cables;

- Fittings IN, OUT and BY-PASS.

Part No.

Valves I/1’
8376C0136 5

TporiopyuoHarnbHbIL 3NeKmpuUYecKuli 610K yrpagneHust
Ha 5 nuHut. CHabxeH pacripedenumerbHoU Kopobkod,
arekmpokabensMu U humuHeamu.

Komnnektauums:

- Briok ynpaeneHus;

- PacrnipedenumernbHasi KOpobka;

- Kabenu;

- ®umuneu IN/exo0d, OUT/8bixod e BY-PASS/batinacc.

® e | 7
bar °C Vdc Pack
150 20 60 12 1

OPTIONALS

4

L=5m

+

Pag. 346

KIT DRIVER - 06

'Il -

C€

Gruppo di comando elettrico proporzionale a 3/5 vie.
Completo di: scatola di comando, manometro,
cablaggi, raccordi e spina alimentazione
accendisigari.

Composizione del kit:

- Gruppo di comando;

- Scatola di comando;

- Manometro;

- Cablaggi;

- Raccordi IN, OUT e BY-PASS;

- Spina alimentazione accendisigari.

3/5-way Electric control unit with control panel,
pressure gauge, connecting cables, fittings and
cigarette lighter power plug.

Kit composed of:

- Control unit;

- Control panel;

- Pressure gauge;

- Connecting cables;

- Fittings IN, OUT and BY-PASS;

- Cigarette lighter power plug.

TpornopuyuoHarbHbIL anekmpuyeckull 6110k
ynpasneHusi Ha 3/5 nurHud. CHabeH
pacripedenumeribHoU KOpobKoU, MaoHMempom,
arekmpokabesisiMu, humuHaamu U po3emKoU MUMmaHus.
Komnnektauums:

- 6510K yripassneHusi

- pacrnipedenumeribHas KOpobka

- MaHoMemp

- kabenu

- pumuHeu IN/exod, OUT/ebixod e BY-PASS/6atinacc
- po3emka rnumaHusi ¢ npukypusamenem

¥ & | 7

Part No. Valves |/1’ bar °C Vdc Pack
8376C0040 3 150 20 60 12 1
8376C0041 5 150 20 60 12 1

Isometric pressure gauge included

Cigarette lighter
power plug

s




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

Distributore a valvole modulari manuali  Manual control unit with metered modular valves, — Pacripedesnumers C  KOoMreHcauyUuoHHbIMU
compensate con valvola di comando generale  main ON/OFF valve, diaphragm pressure relief  py4HbimMu MOOYbHbIMU KnanaHamu c
ON/OFF, valvola regolatrice di massima pressione  adjustable valve, volumetric control valve and anti-  enagHbIM KranaHoM yripasrieHusi ON/OFF,
a membrana, valvola regolatrice volumetrica e  drip back suction device. Suitable for an accurate  duachpacmeHHbIM pe2yrnupo8OYHLIM  KanaHom
dispositivo di risucchio antigoccia. Indicato per chi  distribution of chemicals proportionally to the — makcumarnsHoz20 OagrneHus, pezynuposoYHbIM

desidera distribuire in modo semplice ed affidabile  engine r.p.m. (RPM) with same gear.

la giusta dose di prodotto, proporzionalmente

0o3upyrowuM  KrianaHoM U ecachi8arouum
rpomueoKanesibHbIM ycmpoticmeom.

ai giri del motore (RPM) nellambito della stessa  When ordering specify diameter of inlet, outlet and ~ Obecrneqyusaem pacrnpederneHue

marcia. by-pass hosetails you need.

Per completare il comando & necessario scegliere
i portagomma di entrata, uscita e by-pass.

coomeemcmeyrowieeo Konudecmsa npodykma,
rpornopyuoHansHo obopomam Osueamerns Ha
00HoU nepedaye.

[Ans  Komnnekmayuu cucmemsl yrpaseHus
Heobxo0umo ebibpamb 6X00HOU, 8bIXOOHOU
wmyuyep, 6adnac u maHomMemp.

ST/BASIC 206

wy Complete control unit: Pag. 140

* & |
Part No. Valves /1’ bar °C Pack
8376107 2 1
8376072
8376073
8376074
8376075
8376141

180 15 60

N o~ w
-

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6s13ameribHO: 3aKa3bigame humuHau omaoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.101 Pag. 103 a Pag. 101

OPTIONALS

@ Pag. 346

BASIC 206

STANDARD
225 mm

w» Complete control unit: Pag. 140

¥ & |
Part No. Valves /1’ bar °C Pack
8376106 2 1
8376068
8376069
8376070
8376071
8376142

180 20 60

N[O~ lw
N

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6s13amerbHO: 3aKasbligamb humuHau omaoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.101 Pag. 103 a Pag. 101

OPTIONALS
@ Pag. 346

N
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

ST/START 06

Distributore a valvole modulari manuali con valvola
di comando generale ON/OFF, valvola regolatrice
di massima pressione a membrana e dispositivo di
risucchio antigoccia. Disponibile nelle versioni con
e senza filtro.

Per completare il comando & necessario scegliere
i porta-gomma di entrata, uscita e by-pass.

Manual control unit with modular valves, main
ON/OFF valve, diaphragm pressure relief
adjustable valve and anti-drip back suction
device. Available with or without filter.

When ordering specify diameter of inlet, outlet
and by-pass hosetails you need.

Part No.

Pacnpedenumens c PYYHbIMU MOOBYbHbIMU
KnanaHamu ¢ 2nasHbIM KnanaHom ynpaeneHus — ON/
OFF, OduaghpacMmeHHbIM pe2ynupo8oYHbIM KianaHoM
MakcumanbHo2o — QaeneHuss U ecachlgalowum
rpomueoKanesnbHbIM yCmpoUCMEoM.

lMpedycmompeH ¢ punbmpom unu 6e3 Heeo.

[ns  Kkomnnekmauyuu  cucmeMbl  ynpaeneHus
Heobxo0umo 8b1bpamb 8x00HOU, 8bIXOOHOU WMyuep,
batinac u maHomemp.

¥ & |

Valves 1/1’ bar °C Pack

OPTIONALS

w» Complete control unit: Pag. 141 Pag. 346

8374038 2 1

8374039

8374040

8374041 18020 60

8374042

RN

N oW
-

8374053

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
' Ob6s13amenbHO: 3akasbieamb humuHau omaoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.101 Pag. 103 a Pag. 101

START 06

NRG ﬂ OPTIONALS

wy Complete control unit: Pag. 141 Pag. 346

Part No. Valves /1’ bar °C Pack
8374033 2 1

8374034

8374035

8374036 18020 60

8374037

N oW
-

8374054

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6si3amenbHo: 3aKkasbligamb humuHau omaoesibHO

out BY-PASS

IN
Pag.101 Pag. 103 a Pag. 101

START 08

FE

OPTIONALS

wy Complete control unit: Pag. 141 Pag. 346

X & |

Part No. Valves /1’ bar °C Pack
8374048 2 1
8374049 3 1
8374050 4 180 20 60 1
8374051 5 1
8374052 6 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Obsi3amenbHO: 3akasbieamb humuHau omoesibHO

ouT BY-PASS

IN
nPag.101 ﬂ Pag. 103 a Pag. 101



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

ECOSTAR -

Gruppi di comando a pressione costante. Constant pressure control units. Brioku  yripaerneHusi pabomaroujue rpu  foCmOsSHHOM
Per completare il comando & necessario scegliere  When ordering specify diameter of outlet hosetails — dasreHu.
i porta-gomma di entrata, uscita e by-pass. you need. [ns komrrekmayuu cucmembs! HEOOX0OUMO 3aKa3bi8amb

omOerbHO ghumuKHaU: 8X00HOU, 8bIX00HOU U 6alinac.

Part No. Valves /1’ bar °C Pack

8374044 2 1
8374045 3 1
180 20 60
8374046 4 1
8374047 5 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6si3ameribHO: 3aKasbigamb humuHau omaoesibHO

ouT

Pag. 103
P/N 8002200 @ 13 mm
P/N 8002201 @ 15 mm '
IN P/N 8002202 @19 mm
n P/N 8012200 @ 13 mm
P/N 8012201 @ 15 mm 1
P/N 8012203 @19 mm

@ BY-PASS P/N 8002252 @19 mm '

i I P/N 8002253 @22 mm
P/N 8002254 @25 mm

w Complete control unit: Pag. 141 Pag. 346

NRG | [vee] C €

Gruppo elettrovalvole NRG, con ritorni registrabili, ~ Electric control unit NRG with by-pass  bnokanekmpoknanaHos NRG ¢ peaynupyembsimu
e valvola volumetrica regolabile elettricamente. manifold and volumetric regulating valve. go3gpamamu U O03UPYOUWUM KrarnaHoM C
anekmpuyeckol cucmemou yrpasneHusl.

@ ¥ | 7

Part No. Valves bar @mm °C Vdc Pack

8372032 2 19 1
8372033 3 19 1
8372034 4 25 1
20 60 12
8372035 5 25 1
8372036 6 25 1
8372037 7 25 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6si3amenbHo: 3aKkasbigamb humuHau omaoesibHO

ouT ADAPTERS

Pag. 103 Pag. 112
OPTIONALS | collegameneti con valvole generali VGM 4 e VGME 4, non

necessitano di flange di accoppiamento.
= No coupling discs are required for connections with the
l!l L2 @ general valves VGM4 and VGME4.

CoeduHeHusi ¢ enasHbiMu KnanaHamu VGM4 u VGME4 He
Pag. 346 Pag. 62 Pag.40—45 Pag. 110 Hyx0atomcsi 8 COeOUHUMENbHBIX hriaHyax.
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec
NRG FE
Gruppo elettrovalvole NRG con ritorni registrabili. Electric control unit NRG with by-pass manifold. Brok ar1eKmpokKanaHos NRG c

peaynupyembimMu 8o3gpamamul.

@ & | 7

Part No. Valves bar sec °C Vdc Pack
8372026 2

8372027
8372028
8372029
8372030
8372031

200 02 60 12 1

N[O oW

OPTIONALS | collegameneti con valvole generali VGM 4 e VGME Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
4, non necessitaano di flange di accoppiamento. Compulsory: fitting to be ordered separately.
No coupling discs are required for connections with Ob6si3ameribHO: 3aKasbieams humuHau omoesibHoO
@ l!i @l + @ E the general valves VGM4 and VGME4.
CoeduHeHusi c enasHbIMu knaraHamu VGM4 u VGME4 out ADAPTERS
Pag.346 Pag.62 Pag.40-45 Pag.110 He HYXORIOMGS 6 COBOUHUIMeTbHbIX (braHLaX. Pag. 103 Pag. 112

NRG | gl vee] C €

Gruppo elettrovalvole NRG on/off. Electric control unit NRG. Bnok anekmpoknanaHos NRG.

@ ¢ | f

Part No. Valves bar sec °C Vdc Pack
8372020 2

8372021
8372022
8372023
8372024
8372025
8372066

20 0,2 60 12 1

O INOoO O |dw

OPTIONALS I collegameneti con valvole generali VGM 4 e VGME Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.

4, non necessitaano di flange di accoppiamento. Compulsory: fitting to be ordered separately.
No coupling discs are required for connections with Ob6s13ameribHO: 3aKasbigams humuHau omoesbHoO
@ !!l @l + @ E the general valves VGM4 and VGME4.
CoeduHeHus ¢ anasHbiMu KnanaHamu VGM4 u VGME4 ouTt ADAPTERS
Pag.346 Pag.62 Pag.40—45 Pag.110 He Hyxdatomcs 8 coedOuHUMesIbHbIX hriaHuax. Pag. 103 Pag. 112




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

NRG

-

Modular valve manual control unit with metered
by-pass manifold and volumetric regulating valve.

Distributore manuale con rubinetti modulari

compensati e valvola volumetrica.

PyuyHol pacnpedenumerib ¢ MOOYTbHbIMU
KOMIeHCayUOHHbIMU KpaHamMu U Q03UpyowumM
KnanaHoMm.

Per completare il distributore €& necessario
scegliere i portagomma di uscita.

When ordering specify outlet hosetails you need.
[ns komnnekmayuu pacrnipedenumens
Heobxo0umo ebibpamb 8bIXOOHOU Wmyuep.

& |

Part No. Valves bar °C Connection Pack

8372040 3 1

8372041 4 1
20 60 QUICK

8372042 5 1

8372043 6 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6s13amernbHO: 3aKa3bligamb humuHau omoesibHO

STANDARD
225 mm

out ADAPTERS

Pag. 103

Pag. 346

Pag. 112

Adatto per / Suitable to / lpuzoden dnsa

NRG

Distributore manuale con rubinetti modulari.
Per completare il distributore & necessario
scegliere i portagomma di uscita.

NRG

PyyHol  pacripedenumernb ¢ MOOYNbHbIMU
KpaHamu. [ns komnnekmauuu pacripedenumerns
Heobxo0umo ebibpamb 8bIXOOHOU Wmyuep.

& |

Fl’ﬂ;:

Modular valves ON/OFF manual unit.
When ordering specify outlet hosetails you need.

Part No. Valves bar °C Connection Pack
8372044 2 1
8372045 3 1
8372046 4 20 60 QUICK 1
8372047 5 1
8372048 6 1
8372049 2 1
8372050 3 1
8372051 4 20 60 G11/4 1
8372052 5 1
8372053 6 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6s13amernbHO: 3aka3bleamb humuHau 0moOesibHO.

out ADAPTERS

Pag. 103

Pag. 346

Pag. 112

Adatto per / Suitable to / lTpuzodeH dns

VGM 2 VGM 3 VGME 5

o+
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

Distributore manuale con rubinetti modulari. Modular valves ON/OFF manual unit. PyuyHolU  pacnpedenumernits ¢ MOQYrIbHLIMU
Per completare il distributore € necessario  When ordering specify outlet hosetails you need. KpaHamu.
scegliere i portagomma di uscita. Ans Kommnekmayuu pacrnipedenumerns

Heobxodumo 8bIbpamb 8bIXOOHOU Wmyuep.

. |i| FI;’-;:
—— Optional ﬁ -l

Part No. Valves bar °C Connection Pack

8372000 2 1

8372001 3 1

8372002 4 20 60 QUICK 1

8372003 5 1

8372004 6 1

Adatto per / Suitable to / [puzoden dns OPTIONALS Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
VGM 2 VGM 3 VGME 5 O6s13amenbHoO: 3aKka3blgeamb humuHau 0moesibHO.

ouT

Pag. 346 Pag. 103

FE
@ |

. Part No. Valves bar °C Connection Pack
8372056 2 1

—— Optional 8372057 3 1
8372058 4 20 60 G1M 1
8372059 5 1
8372060 6 1
OPTIONALS Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.

Compulsory: fitting to be ordered separately.
' Ob6s13ameribHO: 3aKa3blgamb hUMuUHaU 0mMOesbHO.

out

Pag. 346 Pag. 103

k-
“ |

Part No. Valves bar °C Connection Pack

8372061 2 1
8372062 3 1
8372063 4 20 60 NRG 1
8372064 5 1
8372065 6 1
Adatto per / Suitable to / [puzodeH dns OPTIONALS Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
VGM 4 VGME 4 O6s3amenbHO: 3aKka3bleéams pumuHaU 0MAesibHO.

ouT
] - Pag. 346 Pag. 103



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

Pl 18011 C€

Fl’ﬂ;:

Valvola elettrica di comando generale (ad
azionamento elettrico) con valvola regolabile di
massima pressione (manuale).

Valvole di regolazione volumetriche manuali.

Electric main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.
Manual volumetric control valves.

ImasHbIl anekmpuyeckull KnanaH yrpasieHus (C
371eKMPOrpuU8oOOM) C peaynupyemMbiM KriarnaHom
MaKcuMasibHo20 0agsieHusi (py4YHou).

Py4Hble dosupyrouwue peaynuposoyHble
KnanaHbl.
e 5 1 FF
Part No. 1M1’ bar °C  Vdc @ mm Pack
8380018 180 20 NRG 72 13 1
8380019 180 20 NRG 70 60 12 19 1
8380020 180 20 NRG 74 25 1

Obbligatorio ord

Ob6s3amersibHo:

inare i raccordi separatamente.

Compulsory: fitting to be ordered separately.

3aKasblgamb humuHau omaoesibHO.

IN
Pag. 101

Pag.62  Pag.40—45

BY-PASS

i I Pag. 101

OPTIONALS

Pag. 112

GS VGME 5

e 30011 C €

'I’ﬂ =

Valvola manuale di comando generale (ad
azionamento elettrico) con valvola regolabile di
massima pressione (manuale).

Valvola di regolazione volumetrica elettrica.

Manual main control valve with manual adjustable
pressure relief valve.
Electric volumetric control valve.

lmasHbIl  py4YHOU KnanaH ynpaeneHus (c
371eKMpPOornpuU8o0oM) € peaynupyembiM KriarnaHom
MaKkcumaribHo20 0agsieHus (pyYHou).
Anekmpuyeckut do3upyroujuli peaynupo8oYHbIl
KranaH.

e & 5 U1 S
Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack
8380021 300 10 7 NRG26 2 1
8380023 300 20 7 NRG2s 2 O 12
30 10 14 NRG26 2 . 1
300 20 14 NRG26 2 1

Obbligatorio ord
Compulsory: fitt
O6s13ameribHO:

inare i raccordi separatamente.
ing to be ordered separately.
3aKasbleamb humuHau 0moesibHO.

IN
n Pag. 101

OPTIONALS

Pag.62  Pag.40—45

BY-PASS

i I Pag. 101

P/N K00102000

Rubinetti modulari
Modular valves

Pag. 112 Mod.knanaHbl

97
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

GS VGME 4 &/ W 18011 C €

Valvola elettrica di comando generale (ad Electric main control valve with manual adjustable  [NagHbIl anekmpuyeckull knanaH yrpagrneHus

azionamento elettrico) con valvola regolabile di  pressure relief valve. (c anekmponpusodom) C  peaynupyembimM
massima pressione (manuale). Electric volumetric control valve. KnanaHoM MakcumasibHo20 0agneHusi (py4YHou).
Valvola di regolazione volumetrica elettrica. Bnekmpuyeckutido3upyrouwutipeaynupo8oYyHbIl
KnanaH.
B e o ¥ | g
model

Part No. 1’ bar sec @ mm °C Vdc Pack
8380000 180 20 7 13 NRG 022S

8380001 180 20 7 19 NRG 020 60 12 1
8380002 180 20 7 25 NRG 024

GREDkE 180 20 14 13 NRG 022

180 20 14 19 NRGO020 60 12 1
180 20 14 25 NRG 024
8380006 180 20 28 13 NRG 022
8380007 180 20 28 19 NRGO20 60 12 1
8380008 180 20 28 25 NRG 024

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

OPTIONALS Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.

Compulsory: fitting to be ordered separately.
' O6s13ameribHO: 3aKa3bigamb humuHau 0mOoesibHO.

IN BY-PASS
Pag.62 Pag.40—45 Pag.112 Pag.8-35 nP89-101 a Pag. 101

VGME 4 - g 1s0ur] C €

Valvola elettrica di comando generale (ad  Electric main control valve with manual adjustable — [naeHbIl anekmpuyeckull knanaH yrpasrieHus (¢
azionamento elettrico) con valvola regolabile di  pressure relief valve. 371€eKmponpusodoM) ¢ pe2yrnupyemMbiM KrnanaHoMm
massima pressione (manuale). MaKcumMarbHo20 0agneHus (py4YHou).

¥ e & | 7

Part No. i’ bar sec °C Vdc Pack
8370029 RS0 20 1

8370014 10 1
0,2 60 12

8370015 uE-IvamIi} 1

8370016 30 1

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

OPTIONALS Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6si3amenbHo: 3aKka3bigamb humuHau omoesbHO.

BY-PASS

IN
Pag.62 Pag.40-45 Pag.8-35 B Pag. 101 a Pag. 101



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

VGME 5 | gl 30001] C €

Valvola manuale di comando generale (ad  Manual main control valve with manual adjustable — [nasHeIll  py4HOU  knanaH — yrpasneHus (¢
azionamento elettrico) con valvola regolabile di  pressure relief valve. 371eKMpPonpueodoM) ¢ peayriupyemMbIM KriarnaHoM
massima pressione (manuale). MaKcuMaribHo20 0agneHus (py4Hou).

¥ e ¢ 1 /

Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack
8370021 10 1

300 0,5 60 12
8370022 20 1

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
' O6s13ameribHO: 3aka3bleamb huMuUHaU 0mMOesIbHO.

BY-PASS ADAPTERS

IN
nPag.101 a Pag. 101 Pag. 112

OPTIONALS
P/N K00102000
l!l @ H Rubinetti modulari

Modular valves
Pag.62 Pag.40—45 Pag. 112 Mod. knanatbi

VGME 5 g 3001 C €

Valvola manuale di comando generale (ad  Manual main control valve with manual adjustable — [nasHeIll  py4HOU  knanaH — yrpasneHus (¢
azionamento elettrico) con valvola regolabile di  pressure relief valve. 371eKmponpueodoM) ¢ peayriupyemMbIM KrianaHoM
massima pressione (manuale). MaKcumaribHo20 0agreHus (py4Hou).

¥ e ¢ | 7

Part No. i’ bar sec °C Vdc Pack

8370024 vy 20 0,5 60 12 1

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6s13ameribHO: 3aKka3bleamb humuHau 0moesibHo.

BY-PASS ADAPTERS

IN
Pag.101 a Pag. 101 Pag. 112

OPTIONALS

&
B
=

Pag.62 Pag.40—45 Pag.112

99



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

VGM 4 FAETLRE

Valvola di comando generale manuale con valvola  Manual main control valve with manual adjustable
regolabile di massima pressione manuale. pressure relief valve.

lnaeHbIli  py4yHOU KnanaH yrnpaeseHuss c

peaynupyembiM  KfiarnaHoM — MakcumMasibHO20
daesrnieHusl.

¥ & |
Part No. 1’ bar °C Pack
<60 20 1
esroor [T
180 20 1

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
Ob6s13amernbHO 3aKka3bleamb chumuHau omoesibHo.

BY-PASS

IN
Pag.101 a Pag. 101
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

—w

EY IN

Kit portagomma di entrata.

Suitable for:

VGME 5

GS VGME 5

4 W

Inlet hosetail kit.

Type

Komninekm exodHoeo wmyuepa.

Part No. (7] Gasket Pack
8392028 19 mm 1
8392029 25 mm G00001029 1
8392030 35 mm 1

VGME 4 VGM 4 GS VGME 4

5 s by by

Part No. /] Gasket Pack
8392072 G3/4M 1
8392074 G1M G00001158 1
8392085 1"NPTF 1
8392084 19 mm 1
8392073 25 mm 1
G00001158
8392081 30 mm 1
8392082 32 mm 1
L 8392083 25 mm G00001158 1

d BY-PASS

—w

Kit portagomma di scarico.

Suitable for:

17}
8392025 i yulyl

cREPAPIE 35 mm

GEREPAEE 40 mm

By-pass hosetail kit.
VGM 4 GS VGME 5
T Gasket Pack Type

MAX

60

300

Komnnekm CITyCKHO2O wmyuepa.

GS VGME 4

by

&

g

MAX Gasket Pack

Part No.

8392028 19 mm 200

120
G00001029 1 @—* 8392029 25 mm 250 G00001029 1
250

8392027 E:Ini

8392030 35 mm 300

8392033 e

Filettato / Threaded /Pe3n6

CRRPURYE G1M 60
CERPOEPE G1M

120 G00001029 1

250
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

Valvola elettrica On/Off di sezione per barra. On/Off electric section valve for spraying boom  3nekmpuyeckull ceKUUoHHHbIU knanaH On/Off
and orchard sprayers. Onst wmakeu.

NRG 001 NRG 011

&L sk 1201m] C € &L |0 s/ By 1200r) C € i

& @ -ﬂ- [ - @& ¢ | F

8388003 120* 20 0,20 60 12 8388004 120 20 0,20 60 12 1

v
NRG 001 NRG 011
Fﬁ;: El C € Fi Flﬂ;; NRG c € 3-WAY$>

- @ ¢ | F & @ & | 7

Part No. 11’ bar sec °C Vdc Pack Part No. 1’ bar sec °C Vdc Pack
8388000 15*+45* 20 0,20 60 12 1 8388001 15*+45* 20 0,20 60 12 1

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6s13ameribHO: 3aKa3bl8amb humuHau omoesibHO.

out

Pag. 103

OPTIONALS

Pag. 62 Pag.40—45 Pag.112  Pag.113 pag.8-35

* Valore variabile in funzione del diametro del portagomma, con pressione di 0,5bar. A3 VIE/3-WAY /3-XO[.
* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure.
* 3HayeHwe 3aBUCUT OT AUameTpa Wwrylepa npu Aasnexuu 0,5 6ap.

Suitable for 2 and 3 wires electric controls Suitable for 2 and 3 wires electric controls

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
O6s13amernbHO: 3aKa3blgamb humuHau 0moesibHO.

ouT

Pag. 103

OPTIONALS

Pag. 62 Pag.40—45 Pag.112 Pag.113 pag.8-35

* Valore variabile in funzione del diametro del portagomma, con pressione di 0,5bar.
* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure. A3 VIE/3-WAY / 3-XOL.
* 3HaueHVe 3aBUCHT OT ANaMeTpa LTyLEpa Npu AaBneHun 0,5 6ap. u




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

Valvola manuale On/Off di sezione per barra. Manual On/Off section valve for spraying boom  Py4HolU CceKUuoHHHbIU KnanaH On/Off 0Onsa
and orchard sprayers. wmaHau.

NRG 051 NRG 061
Flﬂ;; NRG Flﬂ;: NRG 3-WAY$>

Part No. i’ bar °C Pack Part No. 1’ bar °C Pack
8388006 15* +45* 20 60 1 8388007 15*+45* 20 60 1

P

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.
g O6s13amerbHO: 3aKka3bleamb humuHau 0moesibHo.

out

Pag. 103

OPTIONALS

Pag. 112 Pag. 113 Pag. 114

T . o u A3 VIE/3-WAY /3-XOf.
* Valore variabile in funzione del diametro del portagomma, con pressione di 0,5bar.

* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure.
* 3HayeHwe 3aBNUCUT OT AnameTpa LWTylepa npyv aasnexum 0,5 6ap.

N OouT

Raccordi d’uscita per valvole sezione barra. Boom section valves hosetails. BbixogHble (UTUHIM ANA  CeKUUOHHBbIX
O-ring non incluso nei raccordi. O-ring not included with fittings. KNanaHoB LUTaHIn.
Da ordinare separatamente To be ordered separately Kpyanasi pe3uHosasi npoknadka He 8KIltoHeHa.

3akasbieaemcsi omoesibHO.

% Ottone / Brass / [laTyHb
V) Only for VOLUMETRIC VALVES

R00000017 19
R00000018 25
v) R00000019 25 Ji16

OUT - NRG series OUT - NRG series
Part No. 2 mm Type Pack Part No. 2 mm Type Pack
G00001021 / OR Viton® 50 C ) G00001059 / ORViton® 50
A

R00000014 10

R00000074 19 S 00000015 13
NR!
— NRG—

R00000098 25 | 1 PLUS R00000016 16
R00000076 30 f 1

NRG R00000082 13
R00000255 10

R00000078 @25 mm  90°-> ‘L 1 NRG
~ |PLUS

R00000093 G3/4M '
R00000097 G1M

90°- a1

R00000083 G 3/4 M
NRG— V) R00000122 G34M oite § 1

' —
PLUS
% R00000066 G 1/2M
R00000075 1NPTF | 1 —@7 — NRG R00000084 G 3/4 F ? ;

R00000085 3/4 NPT F

]
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec
Valvola elettrica On/Off di sezione per barra. On/Off electric section valve for spraying boomand ~ Onekmpuyeckull ceKyUOHHHbIU kranaH On/Off
Completa di raccordo d'uscita in ottone. orchard sprayers. Brass outlet hosetails included. 0na wmaHeau. B Kkomnnekmauyuu ¢ riamyHHbIM

8bIXOOHbIM hUMUHZOM.

NRG 001 NRG 011
E 40 har CE L._]E 40 bar C€ 3way b

.2 2R - @& ¢ | ;

PartNo. /17 bar sec °C Vdc Pack PartNo. /17 bar sec °C Vdc Pack
8545017 25* 40 0,20 60 12 1 8545018 25* 40 0,20 60 12 1
Suitable for 2 and 3 wires electric controls Suitable for 2 and 3 wires electric controls

OPTIONALS
Pag.62 Pag.40—45 Pag.112 Pag.113 Pag.114 Pag.8-35
* Valore variabile in funzione del diametro del portagomma, con pressione di 0,5bar.
* Value varies depending on diameter of hose-tail, with 0,5bar pressure.
* 3HaueHue 3aBnCHT OT AnameTpa LWTyuepa npu Aasnexun 0,5 Bap.
G12M 1 G1/2M
A3 VIE/3-WAY / 3-XOf.
Valvola manuale On/Off di sezione per barra. Manual On/Off section valve for spraying boom  PyyHoU ceKkyuoHHbIl knanaH On/Off 0Ons
Completa di raccordo d’uscita in ottone. and orchard sprayers. Brass outlet hosetails wmaHeu. B komnnekmayuu ¢ namyHHbIM

included. 8bIXOOHbLIM (hUMUHE0M.

NRG 051 NRG 061
E 40 bar ME 40 bar 3-WAY:;*

Part No. i’ bar °C Pack Part No. 1’ bar °C Pack
8550008 25 40 60 1 8550009 25 40 60 1

OPTIONALS
Pag.112 Pag.113 Pag.114

G1/2M
G1/2M
A3 VIE/3-WAY /3-XO[.

104



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvola elettrica di scarico serie NRG.
Completa di raccordo d’uscita in ottone.

w = M=

Pag.62 Pag.40—45 Pag.112 Pag.113 Pag.8—35

Valvola di regolazione volumetrica elettrica.
Electric volumetric control valve.
Snekmpuyeckuli do3upyrouwuti
peaynupo8oYHbIl KrarnaH.

7 sec

. = 14sec

w = M=

Pag.62 Pag.40—45 Pag.112 Pag.113 Pag.8—35

Valvola di regolazione volumetrica elettrica.
Electric volumetric control valve.
Bnekmpuyeckuli do3upyrouwuti
peaynupo8oYHbIl KnarnaH.

7sec
14 se¢c ————=

28 sec

LLLEN o/ Rt |

Pag.62 Pag.40—45 Pag.112 Pag.113 Pag.8—35

Electric dump valve NRG series.
Brass outlet hosetails included.

0208
020 148

GEOiinc

by Tecomec

Bnekmpuueckuli cnyckHol knanaH cepuu NRG.
B komnnekmauyuu € 5i@amyHHbIM 8bIXOOHbLIM
coeduHeHueM.

NRG

DUMP

& ! Vg W 1500 B 401 |C €

Part No.
8370026

& ¢ | f

1/1” bar sec °C Vdc Pack
150 40 0,20 60 12 1

Suitable for 2 and 3 wires electric controls

NRG

026

F 3

Part No.
8386009

L] by 2401 C €

- ed F | 7

/1 bar sec %] °C Vdc Pack
240 20 7 30mm

60 12 1
RGO 240 20 14 30 mm

NRG

serie 02_

Part No.
8386011
8386010
8386006
8386017

L C€

haod ¥ ] F

/1 bar sec (7] °C Vdc Pack
60 40 7 13 mm
100 40 7 19mm
150 20 7 25mm
200 40 7 G3/4

60 12 1

CEEAE 60 40 14 13 mm
CRELOE 100 40 14 19mm 60 12 1
CRELIPX 200 40 14 G3/4

8386003
8386004
8386005

60 40 28 13 mm
100 40 28 19mm 60 12 1
150 40 28 25mm
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvole di regolazione volumetriche manuali.

NRG 076

& el [ 22001

Part No. i’ [%] bar °C Pack
8386007 240 30mm 20 60 1

OPTIONALS

Pag.112  Pag. 113

GlaF — %

Attacchi flangiati per valvole serie NRG.
Flanged for NRG series valves.
®naHyesbie coeduHeHusi 0r1s krnanaHos cepuu NRG.

GI4F % \} .

I

c

Con attacchi filettati.
With threaded fittings.
C pe3bb.chumuHaamu.

106

a— "\ e

GEOiinc

by Tecomec

Manual volumetric control valves. PyyHble  do3upylowjue  pezynupo8oyHble

KrariaHbl.

N RG serie 07_

FISE

& §F @ |
Part No. /1’ (7] bar °C Pack
8386000 60 13 mm 1

8386001 100 19mm 40 60 1
8386002 150 25 mm

I |

OPTIONALS

Pag.112  Pag. 113

S

H 'Iﬂg *flow = 1,5 bar

Ii'! [ a b c 1
Part No. 1/1°* bar by-pass °C Pack
8386021 180 20 F F GIM 60 1

OPTIONALS

Pag. 346 Pag. 112

Ii'.lﬁabcl

Part No. 1/1°* bar

*flow = 1,5 bar

by-pass °C Pack

8386020 125 20 G3/4F G3/AF G3/AF 1
8386019 160 50 G3/M4F G34F GB34F 60 1
8386018 180 20 G1M G1M G1M 1

OPTIONALS

Pag. 346 Pag. 112



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvola regolazione pressione a membrana ad
azionamento elettrico.

GU4F ~# ) i

I .

c

Con attacchi filettati.
With threaded fittings.
C pe3bb.outnHramm.

PR

c b

Attacchi flangiati per valvole serie NRG.
Flanged for NRG series valves.
dnaHueBble coeanHenns ans knanaHos cepun NRG.

—_ 1
& L=
c * b

Electric diaphragm pressure relief valve.

GEOiinc

by Tecomec

JuagppacmeHHbil  peaynupo8oYHbIU
OasrieHusi ¢ 351eKmpornpugooom.

i C€

Ii'!ﬁ'ab c

KnanaH

1 & 7 ¥

Part No. /1" bar by-pass °C sec Vdc A Pack
8384019 10
8384020 20
CELVTPEM 150 30 G34F G34F G34F 60 50 12 3 1
8384022 40
8384023 50
8384024 10

200—— G1M G1M G1M 60 50 12 3 1
8384025 20

OPTIONALS

®
=
®

Pag.346 Pag.62 Pag.112

Part No.

1

| C€

iﬁ iﬁ a b c

1’

! 8

1 & 7 ¥

bar by-pass °C sec Vdc A Pack

30

8384026

e G3/4F
8384027 I F ——60 50 12 2 1
8384028 10
_r G1M
8384029 20

OPTIONALS

€
&
=

Pag.346 Pag.62 Pag.112

& C€

o8& 2 b c 17 ¥

Part No. /1’ bar by-pass °C sec Vdc A Pack
il o ) GipFoaar Ot 60 50 12 3 1
8384035 G1M

OPTIONALS

©
e

Pag. 346 Pag. 62

—_

07



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvola manuale
membrana.

regolazione pressione a

Obbligatorio ordinare i raccordi separatamente.
Compulsory: fitting to be ordered separately.

Ob6s13amerbHO: 3aKkasbigamb humuHau omoesibHO.

ouT

Pag. 103

Attacchi flangiati per valvole serie NRG.
Flanged for NRG series valves.
®naHuyesbie coeduHeHusi 0n1s KranaHos cepuu NRG.

Manual diaphragm pressure relief valve.

Con attacchi filettati.
With threaded fittings.
C pesbb.coumuHzamu.

108

GEOiinc

by Tecomec

JuagppacmeHHbili  py4YHOU  peayrnupo80oYHbILl
KnanaH 0asrieHus.

[ —
Y

N RG serie 68_

14 “h
IR

- @ A )
Part No. 111’ bar °C Pack
4
8384036 10 G1AE 1
8384037 120 20 60 1
8384038 30 1

S G14F
40

OPTIONALS

-

| | |
| | |
Pag.346 Pag.112 Pag.113

FISIE

'i'.'ﬁ'abcl

PartNo. /1" bar by-pass °C Pack
8384015 30 1

150 ——— 4 F
8384016 %0 40 FE M 63/ 60 1
8384017 200 10 G1M 1
8384018 20 1

OPTIONALS

©
E

Pag. 346 Pag. 112

P

5 Flﬂ;:

i'! [ a b c l
PartNo. /1’ bar °C Pack
8384008 10
8384009 20
cREEODEDES 150 30
8384011 40
8384012 50
8384013 10

200—— G1M G1M G1M 60 1
8384014 20

by-pass

G34F G3/4F G3/4F 60 1

OPTIONALS

©|

Pag. 346



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvola manuale regolazione pressione a  Manual diaphragm pressure relief valve.

membrana.

Con attacchi filettati.
With threaded fittings.
C pe3bb.puTrHramm.

o,

Part No. 1’

CEREZOLERS 400

GEOiinc

by Tecomec

JuagppacmeHHbili  py4YHOU  peayrnupo80oYHbILl
KrianaH 0asrieHus.

ﬁ a b c 1

bar by-pass °C Pack
20 G112M G112M G112M 60 1

=

Pag. 346

Valvola manuale regolazione pressione a Brass manual diaphragm pressure relief valve

membrana, in ottone, con attacchi filettati.

Valvola di regolazione manuale di massima pressione.

with threaded fittings.

232

il

&,

Part No. 111 bar

8384030

8384031
8384032

8384042
8384033

OPTIONALS

PyyHolUi  QuaghpacmeHHbIU  peaynupo8oYHbIl
KnanaH OasrfieHus u3 namyHu, ¢ pe3bbosbiMu
umuHaamu.

ﬁ' a b c 1

by-pass °C Pack
30
40 G1/2F G3/4F G3/4F
50

30
40 G1/2F G34F G1M
50

OPTIONALS

Pag. 346

Manual adjustable pressure relief valve.

ﬁ

o,

Part No. 111’

8384043

8384045
8384044

8384046

PyyHou peaynupo8oYHbIl KnanaH
MaKkcumMasibHo20 0aseHUs.

ﬁ' a b c 1

bar by-pass °C Pack
G1/2M
4 G3/4M G1/4F?
4 M

20
G1/2M

10 G34M G14F

G3/4M

OPTIONALS

Pag. 346

109
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Dispositivo scarico pressione ad azionamento
meccanico - Valvole NRG

- Consente di azzerare la pressione residua del liquido
che rimane intrappolato tra le valvole di sezione e
valvola antigoccia, riducendo il gocciolamento;

- Azionamento a comando indotto dal motoriduttore
della valvola;

- Montaggio modulare con attacco a forchetta per
facilitare I'installazione e l'ispezione;

- Applicabile a tutti i gruppi Geoline.

eSles
FORK FORK

Exhaust device with mechanical actuating -NRG Valves
- Used to bleed off the residual pressure of the
liquid that remains trapped between the section
valves and check valve, thus reducing dripping;

- Induced control drive via valve geared motor;

- Modular assembly with fork coupling for easier
installation and inspection;

- Can be fitted and retrofitted to all electric Geoline
contol units.

&

GEOiinc

by Tecomec

MexaHu4eckoe pa32py3o4yHoe ycmpolicmeo
OdaeneHus - knanaHamu NRG

- [o3sonsiem 0bHynums ocmamoy4Hoe OasrieHue
JXudkocmu, ocmaswelicsi Mex0y CEeKUUOHHbLIMU
KnanaHamu U rpomugoKanesibHbIM KrarnaHoM,
yMeHbwas obbem KarnaHus,

- Akmuegauyusi 3a cHem Mmomopedykmopa KnarnaHa;
- MoOyrbHbIl MOHMaX C 8UTOYHBIM KperieHuem
0151 codelicmausi ycmaHO8Ke U rIpo8epKe;

- Mpumersiemcsi co ecemu modyrnsmu Geoline.

&lm

'I:/L -

PartNo. bar A B Cc D kg Pack
8392086 20 NRG AF5 AF3 AF5 0,2 1
NEW 8392100 20 AF3 AF5 AF3 AF5 02 1
DIMENSIONS
56.8
A
=—
E==53)
e 7=\
; B ! e
a 1l @ -+
ﬁ | B a4y | g
=0 E=
Cc 52
36 | 44
80
OPTIONALS
o AF
Pag. 73-75

MOUNTING




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

REDUCING PRESSURE RESIDUAL IN THE BOOMS

11 BYPASS
#" CLOSED

NOZZLES OPEN

RECIRCULATION IN TANK

BYPASS

§y BYPASS
¥ CLOSED o o

NOZZLES OPEN ’(\l;ﬁ)ozélé%s

CLEANING PIPES AT END OF CYCLE

BYPASS CLEAN WATER
OPEN

111



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

L /M| ADAPTERS - NRG & NRG

Flange di accoppiamento per valvole elettriche  Adapters for electric valves NRG and NRGPLUS. CoeguHuTenbHble conaHubI ans
NRG e NRG PLUS. anekTpuyeckux knanaHoB NRG u NRG PLUS.
ADAPTERS >> FEMALE iF Ml ADAPTERS >> MALE

Flangia filetto maschio
Male threaded adapter
dnaHel ¢ Hapy>xH.pe3bbon

Part No. (7] Pack
F00102000 G 3/4 1
F00102001 G1 1
F00102002 G 11/4 1
F00102024 G 11/2 1

1
1

Flangia filetto maschio
Male threaded adapter
dnaHel, ¢ HapyxH.pe3bbon
Part No. 7] Pack
M F00102007 G3/4

1
F00102008 G1 1
F00102009 G 11/4 1
1
1
1

F00102014 G 3/4
NEW Fo00102042 G1

* *

F00102023 G 11/2

e . F00102017 G 3/4
Flangia filetto femmina
Female threaded adapter NEW F00102043 G 1

dnaHey c BHyTp.pe3bboii
Flangia filetto femmina
Part No. 17 Pack ___ Female threaded adapter
F00102003 G 3/4 1 dnaHel ¢ BHYTp.pe3bboi
F00102004 G1 M Part No. %] Pack

1
F00102019 3/4 NPT 1 F00102010 G 3/4 1
F00102020 1 NPT 1 F00102011 G1 1
F00102021 3/4 NPT 1

1

* *

Flangia chiusa F00102022 1 NPT
Closed adapter
3akpbIThIN hnaHew F
Flangia chiusa
Part No. Pack Closed adapter
F00102005 1 " 3akpbIThIl onaHew,
F00102015 1 % Part No. Pack

F00102012 1

_  Flangia AF maschio
Male AF adapter
M— PnaHey BC “nana”
Part No. Type Pack

NEW 8392099 AF5 1

Flangia AF maschio
Male AF adapter
- ®dnaHey BC “nana”
Part No. Type Pack
F00102034 AF5 1

Kit adattatore VGE-VGM-VGME-NRG
F00102016 G1/4 1 % . .
Fino ad esaurimento

Adapter kit VGE-VGM-VGME-NRG
Komnn.apantepa VGEVGMVGMENRG
Part No. Pack
8392062 1
M
F00102025 1/4 NPT 1 Selling out

[10 OKOHYaHUA CKNafCKMX 3anacoB % Ottone / Brass / [laTyHb

Flangia AF femmina
Female AF adapter
®naHey BC “mama”

Part No. Type Pack
F00102028 AF5 1

Flangia AF maschio
Male AF adapter
®naHey BC “nana”

Part No. Type Pack
NEW 8392098 AF5 1

Adattatore NRG/DIS
Adapter NRG/DIS
Agantep NRG/DIS

Part No. Pack

F00102018 1

Flangia porta manometro
Pressure gauge adapter
®naHey Aepx.maHoMmeTpa

Part No. [%] Pack
F00102030 G1/4 1

12



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

N ASSEMBLING KIT - NRG & NRG

Kit di assemblaggio valvole in acciaio inox, Stainless steel assembling kit for valves, NRG and ~ CbopoyHbil KOMnekm KnarnaHos u3

serie NRG ed NRG PLUS. NRG PLUS serie. Hepxasetowelicmanu cepuu NRG u NRG PLUS.
L Part No. Part No. Valves L Pack
.- G00001031 50 INOX ZINC COATING mm
8392034 8392075 1 85 1
8392035 8392076 2 140 1
8392036 8392077 3 200 1
0 & 8392037 8392078 4 256 1
: %. 8392038 8392079 5 315 1
& 8392039 8392080 6 370 1
-] 8392040 ! 7 430 1
8392041 / 8 485 1
8392042 / 9 545 1
» MANIFOLDS KIT - NRG
Kit collettori compensatori per valvole serie NRG  Kit of compensating manifolds for NRG valves. Komnnekm  KoMneHcayuoHHbIX — Kosiekmopos — 0nsi
knanaHog cepuu NRG.
Forcheta
Burika F00000011 1
|
G1”M
1
Wanolds wih bolanong vaner ;
Konnekmopsi ¢ 6anaHcupo80oYHbIM KiiarnaHoM. K99900057 1 .
K99900056 _1 |
8392043 2 1 Part No. Pack - Portagomma
8392044 3 ] ‘ K99900055 1 5 Zﬁfélp
8392045 4 1 |
8392046 5 1 Z
8392047 6 1 ! R00000064
8392048 7 1

Part No. Pack TappO . R00000065 16 1
WwKa

T00000017 1 3aeny

13
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

MANIFOLDS KIT - NRG

Kit collettori compensatori per valvole serie NRG

NRG

.

Flange di completamento per collettori

8392050

ol

Part No. o Pack
mm
10

Kit of compensating manifolds for NRG valves. Komriiekm  KOMMAeHCaUUOHHbIX — Konnekmopos — nsi

knanaHos cepuu NRG.

Part No. Pack

G00001023 1

8392049

8392051

1
8392059 12,5 1 PartNo. 2 Pack
" mm
14 1
]

8392053 10 Part No.

1
16
8392060 12,5 1
8392056 10 1
8392052 14 1
8392061 12,5 1
8392054 16 1
8392055 14 1
8392057 16 1

MANIFOLDS KIT - NRG

compensatori valvole serie NRG PLUS.

14

NRG
PLUS

Pack
1

Part No. Type
C00600022 G1%2M

Part No. Type Pack
T00000037 closed M 1

Part No. Pack

G00001074 50

Part No. Pack

Accessory discs for NRG PLUS valves’ [HornonHumersibHble

compensating manifolds.
cepuu NRG PLUS.

Part No.

raHubl

KOMIMeHCaUUOHHbIX  KOJI/TeKmMOopoe8

Pack

T00000046 closed F 1

Part No.

C00600020 G172 M

Pack
1

F00000018 1

ons
KrianaHoe



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

Rapid Fan

Flussometro ispezionabile con turbina.

- Per applicazioni agricole, industriali, nautiche,
mobili, ecc..

- Di facile installazione e manutenzione;

- Affidabile;

- Turbina in materiale anticorrosione Acciaio
Inox alta resistenza;

- Cuscinetti in zaffiro;

- Completo di flange d’accoppiamento NRG
Geoline 17;

- Corpo in poliarilammide rinforzato con fibra di vetro;
- Alimentazione 9-32 V DC;

- Spia di alimentazione a LED.

Uscita: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precisione: minore o Uguale 1% FSO
Impulsi (Tipici): 700 Imp/Litro

3 Wires version

Plug version
Suitable for GeoSystem family

Inspectable flowmeter with turbine.

- For agricultural, industrial, nautical, mobile, etc.
applications.

- Easy to install and maintain;

- Reliable;

- Turbine made of corrosion proof High restistance
Stainless Steel;

- Sapphire bearings;

- Complete with NRG Geoline 1” coupling flanges;
- Glass fibre reinforced polyarylamide body;

- 9-32 V DC power supply;

- LED power light.

Outlet: NPN Open Collector (Max 200 mA)

Precision: less or equal to 1% FSO
Impulses (Typical): 700 imp/I

L=20m

3 Wires version

Pas6upatowmiica pacxogomep ¢ TypouHon.

- Moxem ucrnonb308ambcsi 8 CeIbCKOM
xossticmee, MPOMbILWIIEHHOCMU, 8 MOpMax u mri;
- [leacko ycmaHasnueaemcs u obcnyxxusaemcs;
- HadexHas KoHcmpyKyusi

- TypbuHa 8blIrnonHeHa 8 aHMUKOPPO3ULHOU
cmanu AlSI cepuu 4;

- MModwunHuku u3 cangupa;

- CHabxeH ¢hbnaHuamu 0n1si nooknodeHus K NRG
Geoline 17;

- Kopniyc ebinonHeH u3 nonuapunamuda,
yCUEeHHO20 CMEeKIT080/T0KHOM;

- MumaHue 9-32 V DC;

- CueHarnbHas namroyka nodKMoYeHUs1 K cemu

Bbixod: NPN Open collector (makc. 200 MA)

ToyHocmb 3amepa: meHbuwe unu pasHo 1% FSO
Umnynbscel (06b14HO): 700/n

L=20m

Plug version
Suitable for GeoSystem family

Inlet/outlet
flanges
NRG 1"
FORK
NRG 1" EFEl
FORK
- @ = | F W - @ | F W

PartNo. /1’ bar %FSO °C Vdc Pack PartNo. Type /1’ bar %FSO °C Vdc

i + < - - ~ 3 Wi

3 Wires 8404012 10+200 50 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1 ires 8404027 F-M 10100 20 <1 0-+70 9-32 ~06 1
Plug 8404026 10+200 50 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1 Plug 8404028
' N 5 _ ~ 3 Wi
NEW 3 Wires 8404039 2,5+25 50 =1 0-+70 9-32 ~06 1 ires 8404034 F-F 10¢100 20 <1 0-470 9-32 ~06 1
NEW Plug 8404041 25+25 50 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1 Plug 8404035
PRESSURE DROP PRESSURE DROP
AP [bar) AP [bar)
3,00 3,000
2 ) & 00
3 e ) -
! o = o
_f_,_,..-- f_,_,..--

150, (X Lrpni i

100,00 00 150, (X Lrpni i SCH,

15
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

Rapid Fan M100/ M200

FI;“- ;:

&wCE

Flussometro ispezionabile con turbina.

- Per applicazioni agricole, industriali, nautiche,
mobili, ecc..

- Di facile installazione e manutenzione;

- Affidabile;

- Turbina in materiale anticorrosione Acciaio
Inox alta resistenza;

- Cuscinetti in zaffiro;

- Corpo in poliarilammide rinforzato con fibra di vetro;
- Alimentazione 9-32 V DC;

- Spia di alimentazione a LED.

Uscita: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precisione: minore o Uguale 1% FSO
Impulsi (Tipici): 700 Imp/Litro

3 Wires version

Inlet/outlet
flanges

M100

Part No.

Plug version
Suitable for GeoSystem family

Inspectable flowmeter with turbine.

- For agricultural, industrial, nautical, mobile, etc.
applications.

- Easy to install and maintain;

- Reliable;

- Turbine made of corrosion proof High restistance
Stainless Steel;

- Sapphire bearings;

- Glass fibre reinforced polyarylamide body;

- 9-32 V DC power supply;

- LED power light.

Outlet: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precision: less or equal to 1% FSO
Impulses (Typical): 700 imp/I

L=20m

M100

M100

* & e |

11’ bar %FSO °C

Type

7 i

Vdc

Pas6upatowuiics pacxogomep ¢ TypouHon.

- Moxem ucrnionb308ambcsi 8 CeIbCKOM
xossticmee, NPOMbILWIIEHHOCMU, 8 MOpMax u mri;
- Jleacko ycmaHasnueaemcs u obcnyxxueaemcs;
- HadexHasi KoHcmpyKyusi

- TypbuHa 8blIrnonHeHa 8 aHMUKOPPO3ULHOU
cmanu AISI cepuu 4;

- ModwunHuku u3 cangupa;

- Kopniyc ebinonHeH u3 nonuapunamuda,
yCUIEHHO20 CMEK/1080J/T0KHOM;

- NMumaHue 9-32 V DC;

- CueHarnbHas niamrioyka nodKno4YeHUs K cemu

Bbixod: NPN Open collector (makc. 200 MA)
ToyHocmb 3amepa: meHbwe unu pasHo 1% FSO
Umnynbcbl (06b14HO): 700/n

M200

3 Wil
res 8404049 1100 104200 20 S1 0-+70 9-32 ~06 1
Plug 8404043
3 Wires 8404050
— M200 10+200 20 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1
Plug 8404044
PRESSURE DROP
AP (bar)
M)
2,50
J Ol
('}
_ —
f_,_,..--



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

Rapid Fan

Electric connector

JST JWPS

Turbine
HIGH RESISTANCE
#- | STAINLESS STEEL

BEARINGS SAPPHIRE

Power light

AL

Ky
Rz

ACCESSORIES & SPARE PARTS

Part No. Description Pack
Kit Sensor + Flow meter
S$02000015 adapter cable L=2,0m 1

PLUG-WIRES

Kit Sensor + Flow meter
S02000016 adapter cable L=2,0m 1
PLUG-PLUG

Flow meter adapter cable
C00902104 L=2,0m 1
PLUG-WIRES

Connecting cable for
C00902105 L=2,0m 1
PLUG+PLUG

Flow meter adapter cable
C00902135 L=0,5m 1
PLUG-SUPER SEAL

DIMENSIONS NRG

S02000014 glsgvélmg}sr sensor Output ]
8404017  Rapid Fan turbine 1” 1
8404040 Rapid Fan turbine 172,525 /min 1
DIMENSIONS M100/ M200

75.65

48

M200

56

"7
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GEOiinc

by Tecomec

Electromagnetic Flowmeter

'i;“- =

F

Flussometro elettromagnetico

- Per applicazioni agricole, industriali, nautiche,
mobili, ecc..

- Di facile installazione e manutenzione;

- Affidabile;

- Completo di flange d'accoppiamento NRG Geoline 17
- Corpo in poliarilammide rinforzato con fibra di vetro;
- Alimentazione 9-32 V DC;

Uscita: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precisione: minore o Uguale 1% FSO

Electromagnetic Flowmeter

- For agricultural, industrial, nautical, mobile,
etc. applications.

- Easy to install and maintain;

- Reliable;

- Complete with NRG Geoline 1” coupling flanges;

- Glass fibre reinforced polyarylamide body;
- 9-32 V DC power supply;

Outlet: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precision: less or equal to 1% FSO

OneKTpoOMarHUTHbIN pacxofaomep

- Moxxem ucronb308amasCsi 8 CE/IbCKOM
Xxo35ticmeae, MPoMbIWIeHHOCMU, 8 Mopmax u mri;
- Jlezko ycmaHaenueaemcsi u ob6c¢iyxueaemcsi;
- HadexHasi KOHCmMpPyKUUSsi;

- CHabxeH ¢naHyamu 0na nodkroveHus K NRG
Geoline 17

- Kopryc 8bInonHeH u3 nonuapunamuda (MAA),
yCUIIEHHO20 CMEeK1080/10KHOM;

- MNumaHue 9-32 V DC;

- CueHanbHas nammoyka nooKA4YeHUs K cemu;

Bbixod: NPN Open collector (makc. 200 mMA)
ToyHocmb 3amepa: MeHbwe u pasHa 1% FSO

i'.' ﬁ ERR. l f i

Part No. 11 bar %FSO °C Vdc Pack
8404023 3+60 50 <1 0-+70 9-32 ~06 1
8404024 5+100 50 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1
8404025 10+200 50 <1 0-+70 9-32 ~06 1
Use
Body Inlet/outlet flanges
% Glass fibre reinforced NRG 1" =
polyarylamide » 1
3 3 L M
- g
PRESSURE DROP Obbligatorio ordinare separatamente.
Compulsory: to be ordered separately.
Ob6s13amerbHO 3aKa3bigamb 0MOesIbHO.
AP [bar)
2.00) Part No. Description Pack
B Flow meter adapter cable =]
— 00902104 L=2,0m 1 “
PLUG-WIRES
9 Connecting cable for
C00902105 L=2,0m 1
PLUG+PLUG
= Flow meter adapter cable
C00902135 L=0,5m 1
0 PLUG-SUPER SEAL Ee—
ki 1250 0,00 170,00 AL 00

DIMENSIONS

25,04

57

120,1

86,56

I I

NN

622

T
118,57




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

by Tecomec

Electromagnetic Flowmeter

AF 'iﬂ;:

FORK

= mwl CE

Flussometro elettromagnetico

- Per applicazioni agricole, industriali, nautiche,
mobili, ecc..

- Di facile installazione e manutenzione;

- Affidabile;

- Corpo in poliarilammide rinforzato con fibra di vetro;
- Alimentazione 9-32 V DC;

Uscita: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precisione: minore o Uguale 1% FSO.

Electromagnetic Flowmeter

- For agricultural, industrial, nautical, mobile,
etc. applications.

- Easy to install and maintain;

- Reliable;

- Glass fibre reinforced polyarylamide body;

- 9-32 V DC power supply;

Outlet: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precision: less or equal to 1% FSO.

AneKTpoMarHUTHbLIN pacxogomep

- Moxem ucrnonb308ambcsi 8 CEfTbCKOM
xo3siticmee, MPOMbILWIEHHOCMU, 8 Topmax u mri;
- Jleeko ycmaHaesnusaemcs u obcryxusaemcs;
- HadexHasi KoHcmpyKyusi;

- Kopriyc 8bIrnosiHeH u3 nonuapunamuoda (MAA),
YCUIIEHHOZ0 CMEeK1080/TOKHOM;

- MumaHue 9-32 V DC;

- CueHarnbHas namroyka nooKmoYeHuUs1 K cemu;

Attacco a forchetta. Fork couplings.

Bbixod: NPN Open collector (makc. 200 MA)
ToyHocmb 3amepa: MeHbwe u pasHa 1% FSO.
Buno4Hoe coeduHeHue.

& @& | F

PartNo. Type 11’ bar %FSO °C Vdc Pack
A 8404030 F-M 5+100 20 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1
A 8404031 F-M 10+200 20 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1
B 8404032 F-F 5+100 20 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1
B 8404033 F-F 10+200 20 <1 0-+70 9-32 ~0,6 1
FEl Use
RK
Body
& Glass fibre reinforced ﬁm 11—
“ | polyarylamide . ) )
Sz
L -k

Body

3{.‘-' Glass fibre reinforced
“| polyarylamide

Obbligatorio ordinare separatamente.
Compulsory: to be ordered separately.
O6s13ameribHO 3aka3bigamb 0mMAesibHO.

Part No. Description Pack
Flow meter adapter cable
C00902104 L=20m

PLUG-WIRES

Connecting cable for
C00902105 L=2,0m
PLUG+PLUG

Flow meter adapter cable
C00902135 L=0,5m
PLUG-SUPER SEAL

" D
D

PRESSURE DROP

DIMENSIONS

AP [bar)
& L0

0,50

el

35,1
A
3

63,1

=
sV

86,6

6,2

19
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GEOiinc

by Tecomec

Electromagnetic Flowmeter

TEmCE

Flussometro elettromagnetico

- Per applicazioni agricole, industriali, nautiche,
mobili, ecc..

- Di facile installazione e manutenzione;

- Affidabile;

- Completo di flange d'accoppiamento NRG Geoline 17
- Corpo in poliarilammide rinforzato con fibra di vetro;
- Alimentazione 9-32 V DC;

Uscita: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precisione: minore o Uguale 1% FSO

®

Electromagnetic Flowmeter

- For agricultural, industrial, nautical, mobile,
etc. applications.

- Easy to install and maintain;

- Reliable;

- Complete with NRG Geoline 1” coupling flanges;

- Glass fibre reinforced polyarylamide body;
- 9-32 V DC power supply;

Outlet: NPN Open Collector (Max 200 mA)
Precision: less or equal to 1% FSO

OneKTpoMarHMTHbIN pacxoaomep

- Moxem ucrnonb308ambCsi 8 CerIbCKOM
xozsiticmee, NPOMbIWIeHHOCMU, 8 mopmax u mri;
- Jlezko ycmaHaesnueaemcsi u o6c¢iyxueaemcsi;
- HadexHasi KOHCmpPyKUUSi;

- CHabxeH ¢naHyamu s nodkroveHus K NRG
Geoline 17

- KOpryc 8bIrnonHeH u3s nonuapunamuda (MAA),
yCUNIEHHO20 CMEeKI1080/10KHOM;

- MNumaHue 9-32 V DC;

- CueHanbHas nammnoyka nooKaYeHUs K cemu;
Bbixod: NPN Open collector (makc. 200 MA)
ToyHocmb 3amepa: MeHbwe u pasHa 1% FSO

i R S A

PartNo. Type I/1° bar %FSO °C Vdc Pack
M100 P ’
A 8404045 MA100 5+100 <1 0-+4709-32 ~06 1
A 8404046 10+200 <1 0-+70 9-32 ~06 1
B 8404047 M2 5+100 <1 0-+4709-32 ~06 1
B 8404048 10+200 <1 0-+709-32 ~06 1
Use
Body
F ‘F: Glass fibre reinforced
L M
3 L M
i gt

M200

Obbligatorio ordinare separatamente.
Compulsory: to be ordered separately.
O6s13ameribHO 3aKka3bleamb 0mOesibHO.

Part No. Description Pack

Flow meter adapter cable
C00902104 L=2,0m
PLUG-WIRES

Connecting cable for
C€00902105 L=2,0m
PLUG+PLUG

" D)
1 en———-:

Body
; Flow meter adapter cable
.= | Glass fibre reinforced -
e polyanylamide €00902135 |=0,5m

PLUG-SUPER SEAL

PRESSURE DROP DIMENSIONS
99
AP [bar) ~
: { FE] ] ®
= H =
Bl
(| ©
[%n ] e —mi
50,00 700 100,00 12000 000 17000 m
o ©
2
N
©
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Filtri in linea flangiati con spurgo per gruppi di
comando manuali ed elettrici serie NRG.

Standard

=
Self
Cleaning

2
18
16
14
12

1
08
06
04
02

AP [bar]

Q [I/min]

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160

Standard

&
Self
Cleaning

0.6

05

AP [bar]

Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

GEOiinc

by Tecomec

Flanged line filters with drain valve for manual ~ ®naHueBble NMHENHbIE PUNLTPbI CO CYCKHbIM
and electric control units.

KrianaHom Or1si pyYHbIX U a51ieKmpudeckux 6510Ko8
ynpaeneHus cepuu NRG.

By 150117 | [nre
& W

Part No. bar /1 Type Screen Screen Material Pack
8124004 50 mesh
— 20 150 Standard ——
8124005 80 mesh
INOX 1
8125010 50 mesh
—— 20 150 SelfCleaning ———
8125011 80 mesh
SPARE PARTS

Screen Screen
Mesh Material

C00100004 Ky

C00100005 sty
———— INOX 1

C00100006 80

ﬂ,‘ C00100007 pIe¢]
o Part No. Gasket Material

G00001024 O-Ring EPDM

Part No. Pack

By 21017 [wme
Part No. bar /1 Type Screen Screen Material Pack
8124006 50 mesh
— 15 210 Standard ———
8124007 80 mesh
INOX 1
8125012 50 mesh
—— 15 210 SelfCleaning ———
8125013 80 mesh
SPARE PARTS

Screen Screen
Mesh Material

C00100032 Ky

C00100033 iy
———— INOX 1

C00100034 80

C00100035 (o]
Part No. Gasket Material

O 600001046 O-Ring EPDM

Part No. Pack
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GRUPPI DI COMANDO

CONTROL UNITS / BJTOKU YIMPABJIEHUA

1A

GEOiinc

by Tecomec

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 2 elettrovalvole a solenoide
e valvola manuale di regolazione pressione.
Uscita: G1/2” - Ingresso: 3/4”

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

Q@ W &

Pag.346 Pag. 131

Pag. 45

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

75” BSP outlet and " BSP inlet

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

2-xo0oeol 6110k ynpasneHusi Ons pacnbliumenel
npu  nocmosiHHOM OaenieHuu, YKOMIMIeKmoeaHHbIl
2 aneKmpomazHUMHbIMU KranaHamu U pYy4YHbIM
pezynupoeoYHbIM KnanaHom 0aeneHus.

Bbixo0 : 5” BSP — Bxod: 3/4” BSP

lMpedycmompeH Onisi NpUMeHeHUs1 Ha pacrbiIumensix
u pasbpbizeusamernsix. [lodnexum Kommnekmayuu
coomeemcmeyroujell  31ekmpornpogodkoli  6510KoM
yrnpasneHus.

& C€

¥ el ’

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Pack
8378021 2 150 40 60 12 1
DIMENSIONS

(@)

G1/2"
12

Gruppo per atomizzatore 4 vie a pressione
costante, composto da 4 elettrovalvole a solenoide
e valvola manuale di regolazione pressione.
Uscita: G1/2” - Ingresso: 3/4”

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

Q@ W

Pag. 346 Pag. 131

Pag. 45

4-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

%" BSP outlet and 34” BSP inlet

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

4-xodo080U 650K ynpaeneHus 0ns pacnbinumenel
fpu MOCMOSHHOM 0agfieHuUU, YKOMIIEKMOB8aHHAbIU
4 3neKmpoMagHUMHbLIMU  KnanaHamu U pyYHbIM
pe2ynupo8oYHbIM KrianaHoM 0ageHus.

Bbixod : 2" BSP — Bxod: 3/4” BSP

[pedycmompeH Ons NPUMEHEHUS Ha pacrbiaumensx
U pa3bpbizaugamensix.

lNodnexum  Komnnekmayuu coomeememaytowiel
31ekmponpogodkoll U 6510KoM yrpasneHus.

& C€

¥ e |l

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Pack
8378022 4 150 40 60 12 1
DIMENSIONS

G 3/4"

G1/2"] 12’

76 52 |20
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 2 elettrovalvole a solenoide,
valvola manuale di regolazione pressione e filtro.
Uscita: G1/2 - Ingresso: G3/4

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

)

Q@ W &

Pag. 346 Pag. 131

Pag. 45

Elettrovalvola a solenoide MY18

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Ideale per assemblaggi modulari.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

&/t C€

¥ e | s
Part No. 11’ bar °C Vdc
8388027 80 20 60 12 1

Pack

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves, pressure relief
manual valve and filter.

75” BSP outlet and %" BSP inlet

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

GEOiinc

by Tecomec

2-xo0o080U br10K ynpaseneHusi Ons  pacrbliumerned
pu  MOCMOosIHHOM — QaerieHuU, YKOMITIIEKMOBaHHbIU
2 31eKmpomagHUMHbIMU KrnarnaHamu, PYYHbIM
peaynupo8oYHbIM KriarnaHoM 0asneHusi U ¢huribmpom.
Bbixo0 : 75" BSP — Bxo0: 3/4” BSP

lMpedycmompeH Onsi NpUMeHeHUs1 Ha pacrblnumensx
u pasbpbizzusamensx. [lodnexum Komnnekmayuu
coomeemcmeyrowel 351ekmpornposodkoll u 6110kom
yrnpaeneHusl.

& C€

¥ el ’

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Pack
8378023 2 150 40 60 12 1

Electric Solenoid Valve MY18

Perfect for applications on orchard sprayers

Ideal for modular assembling

To complete please order connecting cables and
control panel.

DIMENSIONS

143 . 865 755

AneKkTpoMarHUTHbIN knanaH MY18
lpedycmompeH  Onsi ucronb308aHusi  Ha
pacrbinumernsix U 0bpbi3augamerisix.

UdeaneH 05151 MOOyribHOU c60pPKU.

lModnexum Komrniekmauuu
coomeemcmesyrowel  311eKmpornposodkol U
6710KOM yripasrieHusl.

&t C€

8388030 80 40 60 12 1

Part No.

K @& | 7

1’ bar °C Vdc Pack

8388028 80 20 60 12 1

Ingresso: attacco rapido - Uscita: G1/2
Inlet: QUICK fitting - Outlet: 22” BSP
Bxod: coeduHeHue QUICK - Bbixod: 72" BSP

8388031 80 40 60 12 1

OPTIONALS

DIMENSIONS

Pag. 131

Ingresso / Uscita: G1/2
75" BSP Inlet and Outlet
Bxo0d/Bebixod : 5" BSP

DIMENSIONS

123



GRUPPI DI COMANDO .
1 A\ CONTROL UNITS /ENIOK YTIPABNEHMS GEOiin-

by Tecomec

GEOi»: Electric Atomizer System Components

by Tecomec

Elettrovalvole a solenoide
129' Solenoid valves
BnekmpomazHUMHbIMU KiianaHamu.

Pag

Pag. - .
131 Quick fork

P Elettrovalvole a solenoide

ag. )

129 Solenoid valves
SnekmpomacHUMHbIMU KnarnaHamu.

Raccordi
P29 Fittings
QumuHeamu

Valvola regolazione pressione con filtro
Pressure regulation valve with filter.
PezynupogoyHblli KnanaH 0asneHusi ¢ ousibMpom.

Pag.
130

Pag Raccordi )
131' Fittings Pag Raccordi
Qumureamu 433 " Fittings
dumuHaamu

Elettrovalvole a solenoide
129 Solenoid valves
3neKmpomaeHume/MU KrnanaHamu.

Pag.

Pag. A .
131 Quick fork

Valvola manuale regolazione pressione
Manual pressure relief valve
PyyHoU knanaH peaynupoeku 0asneHust

Pag.
109

Raccordi
':391’ Fittings
dumuHaamu

) pag, Raccordi
pag, Raccordi 9 Fittings
ag. Fittings 131 [0}
131 umuHeamu
dumuHaamu




GRUPPI DI COMANDO .
1 A\ CONTROL UNITS /ENIOK YTIPABNEHMS GEOiin-

by Tecomec

@EO:i»= Manual Atomizer System Components

by Tecomec

Raccordi
" Fittings
dumuHaamu

133

Pag. A .

Quick fork
131 F;gg Quick fork
Distributore manuale
Manual unit

129 Pyy4Hasi cucmema pacripedesieHusi

Pag.

Valvola regolazione pressione con filtro

Raccordi F;g% Pressure relief valye with filter
131' Fittings PezynupoeoyHblli krnanaH 0asieHuUsi ¢ ousibmMpPom
dumuHaamu

Raccordi
Fittings
dumuHaamu

Pag.
131

Pag Valvola manuale regolazione pressione
109' Manual pressure relief valve
PyuHoU knanaH peaynuposku 0asneHusi

Pag. A .
131 Quick fork

Distributore manuale

Raccordi . -
l:?’a% Fittings 130 gag::}g%’z;(t:mema pacnpedesneHusi
GumuHeamu Y

Ul




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 2 elettrovalvole a solenoide
e valvola manuale di regolazione pressione.
Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

by-pass
G3/4F

G1/2F

OPTIONALS

Q@ w| e
Pag.346 Pag.131 Pag.45

Gruppo per atomizzatore 4 vie a pressione
costante, composto da 4 elettrovalvole a solenoide
e valvola manuale di regolazione pressione.
Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

by-pass
G3/4F

G1/2F

OPTIONALS

Pag. 45

Pag. 346 Pag.131

126

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

GEOiinc

by Tecomec

2-xodosol 610K ynpaeneHusi Onsa pacnbiiumernel
pu  nocmosiHHOM OaefieHuu, yKOMITIeKMoeaHHbIU
2 S/IeKmpoMacHUMHbIMU  KnarnaHamu U Py4YHbIM
pezynupo8OYHbIM KranaHomM 0asieHus.
lpedycmompeH Onsi NPUMeHeHUs1 Ha pPacrbIiIumensix
u pasbpbizausamensx. [lodnexum Komnnekmayuu
coomeemcmeyroujell  31ekmpornpogodkoli  6510KoM
yrnpassneHus.

& C€

¥ el ’

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Pack
8378065 2 150 40 60 12 1
DIMENSIONS

4-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 solenoid valves and pressure relief
manual valve.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

4-xo0080l 650K ynpaeneHus Ona pacnbinumenel
fpu MOCMOSIHHOM 0aBfIeHUU, YKOMIIEKMOBaHHbI
4 anekmpomMagHUMHbBIMU  KnanaHamu U py4YHbIM
peayrnupo8oYHbIM KriarnaHoM 0agneHus.
[pedycmompeH Onsi NPUMEHEHUS Ha pacrbiaumensx
U pa3bpbizaugamernsix.

lNodnexum Komnnekmayuu coomeememeaytowiel
3nekmpornpogodkol U 6510KOM yrpagieHus.

& C€

¥ e |

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Pack
8378066 4 150 40 60 12 1
DIMENSIONS

190

184

149

o

SUAg

Laiimi

1]
)

102

G3/4M

BY PASS G 3/4
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 2 elettrovalvole a solenoide,
valvola manuale di regolazione pressione e filtro.
Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

by-pass
G3/4M
=

G34M
Na

OPTIONALS

e D

Pag. 131

Pag. 45

Gruppo per atomizzatore 4 vie a pressione
costante, composto da 4 elettrovalvole a solenoide,
valvola manuale di regolazione pressione e filtro.
Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

by-pass
G3/4M
>

G34M
Sa

OPTIONALS
Pag.131 Pag. 45

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

GEOiinc

by Tecomec

briok ons 2-x0008020 pacnbinumerns
MOCMOSIHHO20 OasneHus, cocmosiwuti
u3 2 371eKmpomMacHUMHbIX KnanaHos,

peayrnupo8oYHOe0 KranaHa 0asnieHus ¢ PyYHbIM
ynpasneHuem u  ¢unbmpa. [lpesocxo0HO
nodxo0um Orisi IPUMEHEHUS Ha pacribinumersix
u onpbickusamerisix. [lodnexxum komnnekmayuu
coomeemcmeyrowell  31eKmpornpogodkol U
6110K0M yripasrieHus.

&l CE€

el ’

Part No. Valves /1 bar °C Vdc Mesh Pack
8378067 2 150 40 60 12 40 1
DIMENSIONS

TXG12M

4-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 solenoid valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

briok ons 4-x0008020 pacnbinumens
MOCMOSIHHO20 OaerneHus, cocmoswul
u3 4 3/1€KMpPOMacHUMHbIX KnanaHos,

peaynupoeo4YHo20o KnarnaHa 0aerieHusl ¢ pyYHbIM
ynpaeneHuem U unbmpa. [1IpesocxodHO
nodxodum 011 MPUMEHEHUS Ha pacrblumensx
u onpbickusamernsix. [lodnexum Komnnekmauyuu
coomeemcmeyrowiell  31eKmpornpogodkol U
6710KOM yripasrieHus.

&l CE€

¥ e ]l 7

Part No. Valves 1/1° bar °C Vdc Mesh Pack
8378068 4 150 40 60 12 40 1
DIMENSIONS

127
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 2 rubinetti manuali, valvola
manuale di regolazione pressione e filtro.

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 4 rubinetti manuali, valvola
manuale di regolazione pressione e filtro.

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 modular valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

GEOiinc

by Tecomec

G110k Or151 2-x0008020 pacibIUMesisinocmosIHHO20
OasneHusi, cocmosawuli u3 2 KpaHo8 C PyYHbIM
yrpasneHuem, peaynuposoyHoeo KnanaHa
OaeneHusi ¢ py4HbIM yripasrieHuem u huibmpa.
lMpesocxodHO  rnodxodum  Onsg  MPUMEHEHUs
Ha pacnbinumernsax u OoripbicKusamerisXx.
lModnexum Komnnekmayuu coomeemcmeyroweli
371€Kmporpo8odKoli U 651I0KOM yrpasieHus.

&l C€

¥ e |’

Part No. Valves /17 bar °C Vdc Mesh Pack
8378069 2 150 40 60 12 40 1
DIMENSIONS

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 4 modular valves, pressure relief
manual valve, and filter.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

B0k 051 2-x0008020 pacribliumessinocmosiHHO20
OaerieHus, cocmoswul u3 4 KpaHo8 C pyyYHbIM
yrpasneHuem, peaynuposoyHo2o  KnarnaHa
OasrneHusi ¢ py4HbIM yripasrieHuem u uibmpa.
lMpesocxodHO  nodxodum  Onsg  MPUMEHEHUS
Ha  pacrbiiumensx U OfpbicKUBaMerisix.
lModnexxum KoMnekmayuu coomeemcmeyrowel
371eKmMpPornpo8odKoli U 6510KOM yrpasieHUs.

&l C€

¥ e |’

Part No. Valves 1/1° bar °C Vdc Mesh Pack
8378070 4 150 40 60 12 40 1
DIMENSIONS

BY PASS G 3/4

INLET G 3/4




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Elettrovalvola a solenoide MY20

Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Ideale per assemblaggi modulari.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

&/t C€

¥ & |

4

Electric Solenoid Valve MY20

Perfect for applications on orchard sprayers

Ideal for modular assembling

To complete please order connecting cables and
control panel.

GEOiinc

by Tecomec
AneKkTpomMarHUTHbIN knanaH MY20
lpedycmompeH  Onsi ucmonb308aHust  Ha
pacrbinumernsix U 0bpbi3augamerisix.
UdeaneH 0nsi MoOyribHOU COOpPKU.
lModnexum Komrnekmauuu
coomeemcmesyrwel  31eKmpornposookol U
6110KOM yripasieHusl.

&/t C€

¥ @ | /

Part No. 1’ bar °C Vdc Pack
8388036 80 40 60 12 1
DIMENSIONS
ST U F
77— G112
98

Gruppo per atomizzatore 2 vie a pressione
costante, composto da 2 elettrovalvole a solenoide.
Ideale per applicazioni su atomizzatori e gruppi
irroranti.

Da completare con i relativi cavi elettrici e scatola
di comando.

&/ /it C€

¥ @& | 7

OPTIONALS

Pag.131 Pag. 45

2-way Control unit for orchard sprayers at constant
pressure with 2 solenoid valves.

Perfect for applications on orchard sprayers and
spraying machines.

To complete please order connecting cables and
control panel.

Part No. 1’ bar °C Vdc Pack
8388037 80 40 60 12 1
DIMENSIONS

2-xo0osol 6ok ynpaeneHuss Onsa pacnbinumenel
pu NoCMosHHOM 0OasfieHuU, yKOMITIIeKmo8aHHbIU 2
anekmpomagHUMHbIMU KrianaHamu.

lMpedycmompeH Onsi NPUMEeHeHUs1 Ha pacrbiaumensix
u pasbpbizeusamernsix. [lodnexum Kommiekmayuu

Part No. 1’ bar °C Vdc Pack
8372089 80 40 60 12 1
DIMENSIONS

coomeemcmeyroujell  31ekmpornpogodkoli  6r10Kom
yrnpaeneHus.
Part No. 1’ bar °C Vdc Pack
8372090 80 40 60 12 1
DIMENSIONS

Pag.131 Pag. 45

OPTIONALS

129



CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvola regolazione pressione con filtro. Pressure regulation valve with filter.

by-pass
G3/4M

Distributore manuale con rubinetti modulari. Manual distributor with modular taps.

Part No. Pack 'EIIPPO
ug
T00000039 1 5.0 s
CE Y [ ETY O-ring ——

G00001059 1 ,?(;Zrz,gqesoeo

YrnrinomHeHus

130

GEOiinc

by Tecomec

PeaynupogoyHsbil KnanaH dagneHusi ¢ ghusibmpom.

PartNo. 1/17 bar °C Mesh Pack
8384057 150 40 60 40 1

DIMENSIONS
. 50
3 o
@ O 34 =
I N |
=
R | &
b et
a = <
a3 X
o 94 Y,
u5 Y
o, 2
o EE=S
& N i | T

PyyHas cucmema pacnpederneHusi c
MOOQYIIbHBIMU KpaHamu.

% G |

Part No. Valves 1/1° bar °C Pack
A 8372086 2 80 40 60 1
B 8372088 2 80 40 60 1

DIMENSIONS
60,5 ﬂ
Y -
B ©
- 0|
© [sp]
9 e
o | a9t
- ol le
24,2 59,7
34,5 26 144,7

LEVER DOUBLE MOUNTING SYSTEM




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

Accessori per elettrovalvole a solenoide Solenoid valves accessories Komnnekmyrowue Ors 31eKmpoMagHUMHbIX
KnanaHo8
Part No. Type Pack Part No. [ EICEL Pack
1 8304058 G 3/4 10 Q 7  F00000016 INOX 1
8  G00001059 VITON 50 D
2 8304057 G3/4M-G34M 25
NEW ¢ G00001192 VITON 50 D

3 8304000 G3/4M 10 0 G00002025 VITON 50 =]

Part No. Type

oy
4 RO0000106 G1/2F-QUICK 1 % NEW 11 _ T00000039 Quick 1
NEW 13 8304106 3/4 1 ‘ ?’

INSTALLATION

=y

5  T00000031 G1/4M 1 NEW 12 _ 8304107 172 25

Part No. Valves

6 C00601006 2 1

6 C00601007 4 1

Cavo di alimentazione per valvole elettriche  Power supply cable for solenoid valves with fittings ~ Cunosou  kabens 05  371eKMpoMazHUMHbIX

a solenoide, completo di guarnizione e vite di  and screw. KnanaHos, 8 KoMriekmauyuu rnpoknadkol u
fissaggio. Open valve led indicator included. KpernexXHbIM 8UHMOM.
Dotato di led segnalazione valvola aperta. OcHauwjeH Cu2HanbHbIM ceemoduodom

OMKPbIMO20 KriariaHa.

1 f

Part No. mm °C Vdc Pack
C00900021 1500 60 12 1

—— 1500mm ——p

SR e
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Tracciafile GFM 25

» Compressore a membrana con motore elettrico.

+ Cofano compressore in ABS rosso.

» Serbatoio in polietilene da 24 L ad alta resistenza.
Tappo serbatoio completo di regolatore di flusso con
allinterno valvola di sicurezza in plastica tarata fissa
a 0,7 bar e valvola di non ritorno, a membrana ad alta
sensibilita.

* Tubazione aria-liquido con tubi in polietilene 6x4
ricoperti di morbida guaina.

* Spruzzatori verticali da 150 mm per I'erogazione
della schiuma, con supporti regolabili e diffusori per
aumentare la dimensione e durata della schiuma sul
terreno.

+ Scatola con interruttore di comando elettrico,
lampade di indicazione lato funzionamento e fusibile
di protezione.

+ Cavo alimentazione da 2 m con presa e spina, cavo
collegamento al compressore da 5 m.

+ Utilizzabile con radiocomandi serie GeoCrop.

W

Kit per il collegamento di un tracciafile ad un
computer o ad una scatola idraulica di comando.

Schiumogeno
E un prodotto di buona qualita, inerte, con maggiore
permanenza sul terreno e buona visibilita.

& 200 kg
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Foam marker GFM 25

* Diaphragm compressor with electric motor

» Compressor casing in red ABS.

* High resistant polyethylene tank of 24 It with flow
regulator.

* Pre-setted safety valve (0.7 bar) and diaphragm
check valve.

* Air & Liquid polyethylene pipings of 6x4 mm with
soft rubber protection hose.

* Vertical foam spreaders of 150 mm length with
adjustable supports and diffusers to increase foam
volume and life on the ground.

* Box with electrical control switch, warning lamp
on the running side and protection fuse.

* 2m feeding cable with outlet and plug, 5m
connecting cable to the compressor.

» Can be used with the GeoCrop series of remote
controls.

GEOiinc

by Tecomec

NeHHnbIt mapkep GFM 25

* MembpaHHbIU KOMIpeccop ¢ anekmpodsuzamesniem.
* Kannom komnpeccopa u3 kpacHozo ABS.

* BbICOKOMpoYyHasi eMKocmb U3 fonuamuneHa 24
numpa.

+ [Ipobka emkocmu ¢ peaynsmopoM romoka ¢
8HYMPEHHUM IPeO0XPaHUMEbHbIM M1acCmMacco8biM
KknamaHom, ¢ peaynuposkol Ha 0.7 bap u obpamHbim
MeMbpaHHbIM 8bICOKOYY8CMBUMESIbHbIM KiarnaHoM .

*Tpyba 8030yxa-Xudkocmu C MOIUSMUIEHO8bIMU
mpybkamu 6x4 ¢ Msi2KUM MOKPLIMUEM.

» BepmukanbHble pacrnbiiumenu onuHod 150 mm
0nsi nodayu MeHbl, C peaynupyembiMu oropamu U
Ouchcpysopamu Ons yeenuyeHus: pasmepa U epeMeHu
HaxoX0eHUs1 eHbl Ha 3emrie.

* Kopobka c anekmpudyeckum 8blKrYamenem,
UHOUKamOpPHbIMU flamrioykamu paboyeli CMopoHkI U
3awumHbim npedoxpaHumenem.

« Cunosoli Kabenb 2 M ¢ po3emknl u eusnkod,
coeduHUMerbHbIl Kaberslb ¢ KOMIPeccopoMm 5 M.

*  Moxem  ucnonb3oeambcsi ¢ nynbmamu
paduoynpasneHus cepuu GeoCrop.
N Part No. °C Vdc Pack
- \L 8394014 60 12 1
- TE
=
! Y El
% ’ M \ _\.
B / '\ ][ =
A
] P —
F4C N 240
Wiring kit to connect a foam marker to a computer ~ Komrinekm 0nd  noOcoeduHeHusi  neHHo2o

or to a hydraulic control box.

Part No.
A 8394007 60 12

MapKepa K KoMrbromepy uniu 2udpasnuyeckomy
6110Ky yripasneHus.

| 7

°C Vdc Type Pack

standard 1

B 8394016 60

12 GeoSystem 1

B Adatto per/ Suitable to / [lpedycmompeH dnsa

GS 260 CS

GS 250 CS GS 200

GS260CSH GS250CSH

Foaming agent
Good quality inert foaming agent. It generates a
long standing and highly visible foam.

Part No.
8394008

cEREOLEES BROWN

8394003

& 25kg

R Sko

lMeHoob6pa3ytouiee cpeacTBo

KayecmeeHHbIU uHepmHbIU npodykm ¢ xopowel
pPoOO/KUMETLHOCMBHO npebbisaHus Ha
rnosepxHocmu 3emsu u xopowet euOUMOCMbHO.

Color Contents Type Pack
PINK kg 5-Lb 11,1 standard 4
kg5-Lb 11,1 longlasting 4
PINK kg 25-Lb 55,5 standard 1
1

sl BROWN kg 200 - Lb 440 long lasting




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e

by Tecomec

GEOPUMP &/l aears C €

Pompa elettrica 12V ad ingranaggi Gears electric pump 12V LllecmepeHHbIli anekmpoHacoc 12B

& & T | & 7 e
3

8411018 12,0 3,5 60 268 12 10,0 1

DIMENSIONS

poanl0.237]
59w {2.32°]

ate |

[50) wodle

19,500 [0.77°1

[WugTy] wagl] |

Widnn £405°)

OPTIONALS
0]

Pag. 42

Gears - BRASS

Composizione del kit
Kit composed of / Komnnekmauusi

Description Qty

GeoPump

.
v
: @ 14,5 mm
Hosetail G3/8 3 2
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CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

GEOPUMP

by Tecomec
F;/l i

Pompa elettrica 12V / 24V

Caratteristiche

ingresso/uscita attacco rapido

Per uso intermittente (30 min. on - 30 min. off).

4 pompanti a membrana, auto adescante, puo
funzionare a secco

Valvole in Viton® , membrana in TPE.

Applicazioni

- Agricole

- Irrorazione

- Industriali

- Automotive (caravan)
- Marine

Quick lock ports

134

Electric Pump 12V / 24V

Features

Quick lock ports.

For intermittent periodic duty cycles (30 min. on -
30 min. off).

4 chamber diaphragm pump, self priming, it runs dry.
Viton® valves, TPE diaphragm.

Applications
- Agriculture

- Spraying

- Industry

- Automotive
- Marine

- @ = |

AnekmpoHacoc 12B /248

Xapakmepucmuku
Bxod/8bix0d c b6bicmpodelicmeyrouium
COEOUHEHUEM.

[ns npepbigucmoeo ucnonb3osaHusi (30 MUH.
ON - 30 muH. OFF).

4-kamepHbIli duagppacMeHHbIU camo3anueHou
Hacoc, Moxem pabomamhb 8 CyXOM pPexume.
KnanaHb! us Viton®, duaghpazma u3 TPE.

lMpumeHeHue

- CernbcKoe x035ticmeo

- OpoweHue

- [pombiwneHHocmb

- AemomobunecmpoeHue

- Mopckue cghepbi npumeHeHus

i 5 W

Part No. 11> bar m °C Kg Vdc A Pack
8411021 170 28 1,8 60 2,3 12 15,0 1
8411022 170 28 1,8 60 2,3 24 6,0 1
DIMENSIONS
10.0in 255 Qmm ;
1.n 4.08n 102, 0pm
26 Smm 4.84in 123.0mm . e
ra )
37 |
-E 2in
5. Dlwnm

0]

Pag. 42

OPTIONALS

Composizione del kit

Kit composed of / Komnnekmauusi

Description Qty
(=
GeoPump o . 1
. 40 Mesh
Inlet filter @ 12,5 mm * 1
90° hosetail 12,5 mm ‘ 2
Hosetail 12,5 mm ‘ 2




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

GEOiinc

GEOPUMP

by Tecomec
F;/l i

Pompa elettrica 12V / 24V

Caratteristiche

ingresso/uscita attacco rapido

Per uso intermittente (30 min. on - 30 min. off).

4 pompanti a membrana, auto adescante, puo
funzionare a secco

Valvole in Viton® , membrana in TPE.

Applicazioni

- Agricole

- Irrorazione

- Industriali

- Automotive (caravan)
- Marine

Quick lock ports

Electric Pump 12V / 24V

Features

Quick lock ports.

For intermittent periodic duty cycles (30 min. on -
30 min. off).

4 chamber diaphragm pump, self priming, it runs dry.
Viton® valves, TPE diaphragm.

Applications
- Agriculture

- Spraying

- Industry

- Automotive
- Marine

- @ = |

AnekmpoHacoc 12B / 24B

Xapakmepucmuku
Bxo00/8bix00 c b6bicmpodelicmeyrouium
COeOUHEHUEM..

[ns npepbigucmozo ucnons3osaHusi (30 MUH.
ON - 30 muH. OFF).

4-kamepHbIl OuahpacMeHHbIU camMo3anugHoU
Hacoc, Moxem pabomamb 8 CyXOM pexume.
Knanaxbi u3 Viton®, duaghpaema us TPE.

lMpumeHeHue

- CeribcKoe x0350cmeo

- OpoweHue

- [pombIwneHHocmb

- AemomobunecmpoeHue

- Mopckue cebepbi npumeHeHus

i 5 W

Part No. 11> bar m °C Kg Vdc A Pack
8411019 125 24 1,8 60 1,8 12 8,0 1
8411020 12,5 24 1,8 60 1,8 24 4,0 1
DIMENSIONS
£.27in 210.0mm
1.0in &.0in 102.0mm
25 5:mam 3.1ln -"‘J.';.I{“f"'lJ

"o £

i sk

i "3

Pag. 42

OPTIONALS
0]

Composizione del kit

Kit composed of / Komnnekmauusi

Description Qty
&
GeoPump ). 1
. 40 Mesh
Inlet filter @ 12,5 mm * 1
90° hosetail 12,5 mm ‘ 2
Hosetail 12,5 mm ‘ 2
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GEOiinc

by Tecomec

GEOPUMP

B

C€

Pompa elettrica 12V

Caratteristiche

ingresso/uscita 3/8” NPT.

3 pompanti a membrana, auto adescante, pud
funzionare a secco

Valvole in Viton® , membrana in TPE.

Per uso continuo.

Applicazioni

- Agricole

- Irrorazione

- Industriali

- Automotive (caravan)
- Marine

Electric Pump 12V

Features

Hosetails 3/8” NPT.

3 chamber diaphragm pump, self priming, it runs
dry.

Viton® valves, TPE diaphragm.

For continuous duty cycle.

Applications

- Agriculture

- Spraying

- Industry

- Automotive (caravan)
- Marine

AnekmpoHacoc 12B

Xapakmepucmuku

Bxod/sbix0d 3/8” NPT.

3-kamepHsbIl duaghpacmeHHbIU camo3anueHol
Hacoc, Moxem pabomamb 8 CyXOM pexxume.
Knananbi u3 Viton®, duaghpaema u3 TPE.

[Ans HenpepbI6HO20 YuKia pabomel.

lMpumeHeHue

- Cernbckoe x035licmeo

- OpoweHue

- [MpombiwneHHocMb

- AemomoburnecmpoeHue

- Mopckue cgbepbi npumeHeHuUsi

- @& 7 i F e

Part No. 11> bar m °C Kg Vdc A Pack
8411000 55 55 1,8 60 2,6 12 8,0 1
8411017 55 6,9 1,8 60 2,6 12 8,5 1
DIMENSIONS
3,394 = i
86 rJ_n_n: m ... 3‘:”‘"7':." -

j}.mm . EE i
3/Bin-18 NPTIF) ek =1
 —— = ] e E
- 31 | | - - I':‘-g
=5 ,.,.-t
. | B :

0.1n 5Omnrm

OPTIONALS
0]

Pag. 42

Composizione del kit
Kit composed of / Komnnekmauusi

Description Qty
P

GeoPump ¢ 1

Hosetail 3/8” NPT 2
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GEOiinc

by Tecomec

GEOPUMP

B

C€

Pompa elettrica 12V

Caratteristiche

ingresso/uscita attacco rapido

Per uso intermittente (30 min. on - 30 min. off).

2 pompanti a membrana, auto adescante, pud
funzionare a secco

Valvole in Viton® , membrana in TPE.

Applicazioni

- Agricole

- Irrorazione

- Industriali

- Automotive (caravan)
- Marine

Electric Pump 12V

Features

Hosetails 3/8”.

For intermittent periodic duty cycles (30 min. on -
30 min. off).

2 chamber diaphragm pump, self priming, it runs
dry.

Viton® valves, TPE diaphragm.

Applications

- Agriculture

- Spraying

- Industry

- Automotive (caravan)
- Marine

& @ T

AnekmpoHacoc 12B

Xapakmepucmuku
Bx00/8b1x00 c bbicmpodelicmayrowum
COeOUHEHUEM.

[nsa npepbigucmoao ucronb3ogaHus (30 MUH.
ON - 30 muH. OFF).

2-KamepHbIl OuaghpacMeHHbIl camo3asiugHoul
Hacoc, Moxem pabomamb 8 CyXOM pexume.
Knanatbi u3 Viton®, duaghpaema u3 TPE.

lMpumeHeHue

- CernbcKoe x035licmeo

- OpoweHue

- MpombiwneHHocmb

- AemomoburnecmpoeHue

- Mopckue cehepbi npumeHeHust

i 5 W

Part No. 11> bar m °C Kg Vdc A Pack
8411002 38 24 1,2 43 0,57 12 2,5 1
DIMENSIONS
o 1 2890 73.50mm A iEom.
| [ o ' -
e i B
T 35 G| =Y £
i N Blyon Y] 4
e TR - i ]
[ EEn == art - : 11 4
: l BB o W)
3.00in 100.00mm | bod Y o :

357 et vy

B ASia 159 D0

OPTIONALS

0]

Pag. 42

Composizione del kit

Kit composed of / Komnnekmauusi

Description

GeoPump




GEOiinc

by Tecomec

CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

Valvola di regolazione manuale di massima
pressione.

Manual adjustable pressure relief valve. Py4yHoU peaynupogoyHhbll

MakcumasnbHo20 0asrieHus

KrnanaH

m

'-,4;:

'i'.l ﬁ' a b c l

PartNo. /1’ bar by-pass °C Pack

G12M
4 G34M G14F ——
G334 M
70 60 10
8384044 ’ G12M
G34M G14F
8384046 0 G3/4M

=

NPT

232 .
'i'.l & a b c l
PartNo. /1" bar by-pass °C Pack
1/2-14
e NPT
3/4-14 1/4-18 3/4-14
70 4 NPT NPT NPT e !
1/2-14
8384051 10 NPT

OPTIONALS

Pag. 346

Dispositivo di limitazione della pressione

Il dispositivo € stato realizzato nel rispetto della
normativa europea che prevede il ritorno in cisterna
del liquido fuoriuscito e il non superamento della
pressione nominale dellimpianto del 20%. E’ dotato
di raccordo girevole che ne facilita il montaggio e di
sigillo antimanomissione.

Il dispositivo deve essere assemblato su pompe
facenti parte di sistemi complessi o venduto come
ricambio originale di pompe per macchine irroratrici.

138

Pressure cut-off device

This device is manufactured in accordance with the
EN standard, limiting overpressure to 20% more
than working pressure, by-passing exceeding
liquid to the tank. Easy to assemble thanks to
the swivel inlet fitting and also provided with anti-
tampering device.

This device must be fitted on pumps assembled
on a complete spraying machine or can be sold as
original spare part of the same kind of pump.

Al

YcTpOMCTBO OrpaHu4eHus aaBreHus
Yempoticmeo 6b1s10 U320MOoBJ1eHO npu
cobndeHuu mpebosaHuli esporelicko2o
cmaHdapma, komopbili npednonazaem 803gpam 8
eMKoCmb 8bimeKuwel XUOKOCMU U HErNMpesbllueHue
HOMUHanbHo20 OaeneHusi cucmembl Ha 20%.
OcHalyeHo 080POMHBIM coeduHeHUeM,
yrnpouwarouumM MOHMaxXHble orepayuu, u niom6eod.
Yempolicmeo  Qo/mKHO — MOHMUpPOBambCS  Ha
Hacochkl, siefnsoUUecss cocmasHol — Yacmbio
KOMII/IEKCHbIX CcuUCmeM, Uniu rnpodasamscsi Kak
opueuHarbHasi 3anacHasi yacmb Hacocos O0nsi
ornpbickugamered.

g C€

¥ @ |1 .

T Part No. 1’ bar °C @ mm Pack
8300000 10
8300001 20
B 8300002 20+100 30 60 G 3/8 13 5
8 8300003 40
(( > 8300004 50
8300005 10
G 8300006 100+200 20 60 G1/2 19 5
B ‘ ‘ 8300007 50
8300011 100+150 50 60 G1/2 19
8300008 10
L 1A 2300000 200+300 20 60 G 3/4 25 5

8300012

150+260 50 60

G 3/4 25




CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA GEOIi”e®

by Tecomec

CONTROL UNITS COMPLETE WITH HOSETAILS

5 ST/DRIVER
NN T out d By-pass
19 25 10 13 16 19 19
8500000 | 5 o D °
8500003 | 5 ° b hd
8500009 | 5 o [ o hd
8500012 3 ° b hd
8500002 | 4 ° ° hd
8500007 | 4 ° ° hd
ST/DRIVER 06
NN T out d By-pass
m vaves | (™0 | 1o aa e 25 louam| 10 25 3s
8501040 | 3 ° d hd
8501028 | 3 ° L he
8501044 | 4 ° ° hd
8500008 | 5 o ° °
8501002 | 5 o o he
8501049 | 6 ° d hd
8501024 | 7 ° ° hd
DRIVER
N T out d Bypass
Valves @ mm @ mm mﬂ '
19 25 10 13 16 19 25
8502009 | 3 ° d hd
8502010 3 o o hd
8502005 | 3 ° ° hd
8502007 | 4 ° hd hd
8502014 | 4 o [ o hd
8502008 | 5 ° d hd
8502019 | 5 ° o hd
8502021 | 5 o | o hd
8502018 | 6 ° . hd
8502024 | 6 ° ° hd
DRIVER - 06
N I out # By.pass
m Valves @ mm @ mm %
19 25 10 13 16 19 25
8503034 | 4 o d hd
8503032 5 ° o hd
8503031 5 ° ° hd
8503001 | 5 ° L hd
8503035 6 ° i hd
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GEOiinc

by Tecomec

140

ST/BASIC 206
N ™ ourt d By.Pass
Valves 2 mm @ mm @ mm
25 10 13 19 25 ‘i

8519010 5 [ ° )

8519012 5 [ ) ®

8519016 3 [ ) ®

8519023 3 [ ) )

8519022 4 [ [ ) )

8519004 6 ) ) °

BASIC 206
IN % out d By-Pass
Part No. Valves @ mm 2 mm @ mm
19 25 10 13 25 mﬁ“i

8517037 3 [ [} )
i 8517028 | 3 ° ° °

8517044 3 [ ) ®

8517052 4 ° ° )

8517057 4 [} ) )

8517014 4 [ [ ] )

8517034 5 [} ) )

8517045 5 [} ® ®

8517031 5 [ [} )

8517056 7 [ ) [ )




GEOiinc

by Tecomec

CONTROL UNITS / BNNOKN YNPABJEHUA

v ST/START 06
N ™ out d By.Pass
Valves 2 mm @ mm 2 mm
19 25 | 10 13 19 | 25 M
8513011 3 ° [ ) °
8513015 3 [ ) )
8513032 3 [ ] )
8512017 4 [ )
8513012 4 ° ) )
8513019 5 ° ) )
8513024 5 [ ] [} [
8513029 5 ) ° °
8512018 6 ) °
8513017 6 ° )
8513025 6 [ ] ) °
v START 06
ARTY ™ out d By-Pass
Valves @ mm 2 mm @ mm
19 25 | 10 13 | 25
8511006 3 ° [ ) °
8511012 3 [ ] ) °
8511018 3 ° [ ) ®
8511020 4 ) )
8511022 4 ) ®
8511029 6 ° )
8511026 6 [} °
8511059 5 [ ) ) °
8511067 7 ° ° °
v START 08
N T our € By-pass
a Valves 2 mm @ mm @ mm
19 13 19 w
8533030 4 [} ) °
8533029 4 [} [ ) [
v ECOSTAR
NN T our € By-pass
Valves 2 mm Z mm @ mm
25 10 19
8532004 4 [} ) [




LEGENDA

Caratteristiche / Features / Xapakmepucmuku

w Pressione d’esercizio
Operating pressure
Paboyee dasneHue

Temperatura max
Max temperature
MakcumarnbHas memnepamypa

FEATURES

i Massima temperatura di esercizio
60°C| Maximum operating temperature
MAX MakcumarnbsHas paboyasi memnepamypa




VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LUAPOBbIE KPAHbI

Valvole a sfera

Le valvole a sfera GEOLINE vengono realizzate in polipropilene, con
guamizioni in EPDM (Viton® a richiesta), particolari metallici esterni di
fissaggio in ottone.

Ball valves
GEOLINE ball valves are in polypropylene, with EPDM gaskets (Viton® on
demand), extemal fastening brass details.

LLlapoBble KpaHbI

LLlaposebie KpaHbl GEOLINE us2omoeneHs! U3 rofuporiunieHa ¢
rpoknadkamu u3 EPDM (Viton® rio 3asieke), eHeWwHue memarnsiudeckue
KperexHble 0emaru U3 fiamyHu.




VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LULAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvola a sfera 2 vie

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica.

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta.

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta.

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10;

- Disponibile anche in versione per montaggio a
pannello (PM).

2-ways ball valve

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Max operating pressure for sizes up to 1"1/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI);

- Available also in panel mounting version (PM).

2-X0[0BOM LIAPOBOW KpaH

- Kopniyc u3 nonunponurneHa, ycuneHHo20
CMEKIT080/TIOKHOM 8  Uenax  obecredeHusi
6onbweli MPOYHOCMU U XUMUYECKO20
conpomuereHus;

- Cedna uz meghrioHa obecreyusarom
onmumMasibHyl0 MaHEBPEHHOCMb U XOPOUWYH
2epmMemuy4yHOCMb;

- Mpoknadku u3z EPDM dns ucrionb3oeaHusi ¢
ydobpeHusMU U XUMUYEeCKUMU cpedcmeamu.
Viton® o 3aseke;

- Paboyee dasneHue 0ns pasmepos 0o 1°1/4 PN
16, dns 6onbwux pasamepos PN 10;

- Takxxe 8 Hanu4uu umeemcsi Mooerib Ons
ycmaHo8KuU Ha naHesnb (PM).

STANDARD ‘

Montaggio a pannello
Panel mounting
lMaHenbHast ycmaHoeka

STANDARD ‘

PM

STANDARD ‘

Dimensions Dimensions
P. 154 P. 154
STD | PM | @& | &
Part No. Part No. F Lever °C  bar Type Pack Part No. F Lever ¢ bar Type Pack
8215102 - G38 FF LL 60 = 16 - 10 8215257 G1” MF LL 60 = 16 1 10
8215153 8217151 G1/2” FF LL 60 = 16 - 10 8215307 G1"1/4MF LL 60 = 10 1 10
8215203 8217201 G3/4” FF LL 60 = 16 - 10 8215357 G1"1/2MF LL 60 = 10 2 10
8215253 8217251 G1” FF LL 60 = 16 1 10 8215407 G2 MF LL 60 = 10 2 10
8215303 8217301 G1"1/4 FF LL 60 = 10 1 10 8215309 G 1"1/4MF LC 60 = 10 1 10
8215353 8217351 G1"1/2 FF LL 60 = 10 2 10 8215359 G 1"1/2MF LC 60 = 10 2 10
8215403 8217401 G2° FF LL 60 = 10 2 10 8215409 G2 MF LC 60 = 10 2 10
8215305 - G114 FF LC 60 = 10 1 10 MF= Male/Female LL=Long Lever LC= ShortLever
8215355 - G112 FF LC 60 = 10 2 10
8215405 - G2 FF LC 60 > 10 2 10
PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL=Long Lever LC= Short Lever
Flusso ON-OFF
ON-OFF flow
IlNMomok ON-OFF

ON

OFF



VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LULAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvolaasferaa3vie - ON-OFF e FLUSSO CONTINUO
- BEvita linnalzamento brusco della pressione
durante la deviazione da una via all’altra.

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica.

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta.

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta.

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1" PN 16,
per dimensioni superiori PN 10.

- Filettature NPT a richiesta;

- Disponibile anche in versione per montaggio a
pannello (PM).

STANDARD ‘

3-ways ball valve - ON-OFF and CONTINUOUS FLOW
- To prevent overpressure when, selecting
directional flow, the valve cannot be turned off.

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper sealing.
- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Max operating pressure for sizes up to 1" PN 16
(232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI).

- NPT threads on demand;

- Available also in panel mounting version (PM).

3-x00BOM WAPOBOW KnanaH _

BKIN.-BbIKI. 1 NTOCTOAHHbLIN MOTOK

- [pedynpexxdaem peskoe nosbiweHue
OaerieHus npu rnepeKkIryeHuU Momoka;

- Kopnyc us nonunponuneHa, ycuneHHo2o0
CMeK1080/T10KHOM 8 uerisix obecreveHus 6onbwel
MIPOYHOCMU U XUMUYECKO20 CONPOMUBIEHUST;

- Cedna u3z  mecpnioHa  obecriequsarom
onmumalsibHyr0 MaHe8PeHHOCMb U XOPOWYHo
2epmMemu4yHoCmb;

- Mpoknadku u3z EPDM dns ucrionb3oeaHusi ¢
ydobpeHusMU U XUuMu4ecKumu cpedcmeamul.
Viton® rio 3asiexe;

- Paboyee 0asneHue 0nsi pasmepos 0o 1” PN 16,
0ns bonbwux pasmepos PN 10;

- Pesbba NPT ro 3asieke;

- Takxe 8 Hanu4uu umeemcsi Moderib 0nsi
ycmaHosKu Ha naHerns (PM).

STANDARD ‘

Montaggio a pannello
Panel mounting
lNaHernbHasi ycmaHoekKa

Di . . Di .
ON-OFF flow Bt Continuous flow e 154
STD | PM | & STD | PM | @
Part No. Part No. F Lever oc bar Type Pack Part No. Part No. F Lever o bar Type Pack
8216151 8218151 G1/2” FF LL 60 = 16 - 10 8216253 8218253 G1” FF LL 60 = 16 1 10
8216201 8218201 G3/4” FF LL 60 = 16 - 10 8216308 8218303 G1"1/4 FF LL 60 = 10 1 10
8216252 8218251 G1° FF LL 60 = 16 1 10 8216358 8218353 G1"1/2 FF LL 60 = 10 2 10
8216307 8218301 G1"1/4 FF LL 60 = 10 1 10 8216408 8218403 G2 FF LL 60 = 10 2 10
8216357 8218351 G1"1/2 FF LL 60 = 10 2 10 8216310 - G1"1/4 FF LC 60 = 10 1 10
8216407 8218401 G2° FF LL 60 = 10 2 10 8216360 - G1M/2 FF LC 60 = 10 2 10
8216309 - G1"1/4 FF LC 60 = 10 1 10 8216410 - G2" FF LC 60 » 10 2 10
8216359 - G1M/2 FF LC 60 = 10 2 10 PM = Panel Mounting FF= Female/Female
8216409 - G2 FF LC 60 = 10 2 10 LL=Long Lever LC= Short Lever

PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL=Long Lever LC= Short Lever

Flusso ON-OFF Flusso continuo
ON-OFF flow Continuous flow
Momok ON-OFF TMpomoyHbIt

ON OFF ON



VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LUAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvola a sferaa2 vie - ON-OFF -Cam lock

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica.

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta.

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta.

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10;

- Disponibile anche in versione per montaggio a
pannello (PM).

STANDARD ‘

F

2-ways ball valve - ON-OFF - Cam lock

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics.

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Max operating pressure for sizes up to 171/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI);

- Available also in panel mounting version (PM).

F

STANDARD ‘
PM

2-X0[0BOM LLAPOBOW KranaH

BKI.-BbIKIJ1. - Cam lock

- Kopniyc u3 nonunponurneHa, ycuneHHo20
CMEKII080/IOKHOM 8  uenisix  obecrnedyeHusi
bonbweli MPoYHOCMU U XUMUYECKO20
cornpomueneHusi;

- Cedna usz meghnioHa obecrneyusarom
onmumarsbHyd MaHEBPEHHOCMb U XOPOUWYH
2epMemu4yHoOCMb;

- lNpoknadku u3 EPDM 0dns ucrionb3o8aHusi ¢
y0obpeHuUsIMU U XUMUYEeCKUMU cpedcmeamu.
Viton® o 3asieke;

- Paboyee dasrieHue 0 pa3amepos 0o 171/4 PN
16, ons 6onbwux pasmepos PN 10;

- Takxe e Hanu4uu umeemcsi Mooersib Orsi
ycmaHoeKu Ha naHers (PM).

Montaggio a pannello
Panel mounting
lNaHenbHasi ycmaHoeka

Dimensions
P. 155

STD | PM | @
Part No. Part No. F Lever ¢ bar Type Pack
8215362 8217358 G1"1/2 FF LC 60 = 10 2 10
8215412 8217408 G2 FF LL 60 > 10 2 10

PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL= Long Lever

Flusso ON-OFF
ON-OFF flow
lNMomok ON-OFF

ON OFF




VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LUAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvola a sferaa 3 vie - ON-OFF -Cam lock

- BEvita linnalzamento brusco della pressione
durante la deviazione da una via all’altra.

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica.

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta.

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta.

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1" PN 16,
per dimensioni superiori PN 10.

- Filettature NPT a richiesta;

- Disponibile anche in versione per montaggio a
pannello (PM).

STANDARD ‘

STD

3-ways ball valve - ON-OFF - Cam lock

- To prevent overpressure when, selecting
directional flow, the valve cannot be turned off.

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper sealing.
- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Max operating pressure for sizes up to 1" PN 16
(232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI).

- NPT threads on demand;

- Available also in panel mounting version (PM).

STANDARD ‘

3-xo0BOM LIAPOBOW KnanaH

BKI1.-BbIKJ1. - Cam lock

- [pedynpexdaem peskoe nosbiweHue
OdaerieHus npu nepeKIrYeHuUU Momoka;

- Kopnyc u3 nonunponurneHa, ycuneHHo20
CMeK1080/T10KHOM 8 uerisix obecreveHus 6onbwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUS;

- Cedna u3z  mecpnioHa  obecriequsarom
onmumarbHyl0 MaHe8PEeHHOCMb U XOPOWYH
2epmMemuy4yHOCMb;

- Mpoknadku u3z EPDM dns ucrionb3oeaHusi ¢
ydobpeHusMU U XUuMu4ecKumu cpedcmeamul.
Viton® rio 3asiexe;

- Paboyee 0asneHue 0nsi pasmepos 0o 1” PN 16,
ons 6onbwux pasmepos PN 10;

- Pesbba NPT ro 3asieke;

- Takxe 8 Hanu4uu umeemcsi Moderib 0nsi
ycmaHosKu Ha naHerns (PM).

Montaggio a pannello
Panel mounting
lNaHenbHasi ycmaHoeka

Dimensions
P. 155

PM | @

Part No. Part No. F Lever oC bar Type Pack
8216374 8218365 G1"1/2 FF LC 60 = 10 2 10
8216424 8218410 G2° FF LL 60 = 10 2 10

PM = Panel Mounting FF= Female/Female
LL=Long Lever

Flusso ON-OFF
ON-OFF flow
MNMomok ON-OFF
é
ON OFF ON



VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LUAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvolaasferaa3vie - ON-OFF e FLUSSO CONTINUO

- Evita linnalzamento brusco della pressione
durante la deviazione da una via all’altra;

- Strutturain polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica;

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta;

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta;

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10;

- Filettature NPT a richiesta.

3-ways ball valve - ON-OFF and CONTINUOUS FLOW

- To prevent overpressure when, selecting
directional flow, the valve cannot be turned off.

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance.

- Teflon seats for smooth operation and proper sealing.
- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand.

- Max operating pressure for sizes up to 1”1/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI).

- NPT threads on demand.

STANDARD ‘

M

3-x00BOM WAPOBOW KnanaH _
BKI.-BbIKN. n MOCTOAHHbLIU MOTOK

- lpedynpexdaem peskoe rnoeblweHue
0daerieHus1 NMpu repeksItnyYeHuU nomoka.
- Kopnyc  u3 nonunponuneHa, ycurneHHO20

CMeK1080/T0KHOM 8 yessix obecneyeHus 6onbwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUSI.

- Cedna u3 meghrioHa obecriequsarom
onmumasibHyl0 MaHEBPEeHHOCMb U XOPOWYHo
2epMemuyHOCMb.

- Mpoknadku uz EPDM 0ns ucrionb3o8aHusi ¢
ydobpeHusMU U XUMUYecKuMu cpedcmeamu.
Viton® rio 3asieke.

- Paboyee dasneHue dns pasamepos 0o 171/4 PN
16, 0ns1 6onbwiux pasmepos PN 10.

- Pesbba NPT o 3asiske.

ON-OFF flow e 5 Continuous flow Dimensions
| @ | @

Part No. F Lever °C  bar Type Pack Part No. F Lever °C  bar Type Pack
8216256 G1" MF LL 60 = 16 1 10 8216257 G1” MF LL 60 = 16 1 10
8216311 G1"1/4 MF LL 60 = 10 1 10 8216312 G1"1/4 MF LL 60 = 10 1 10
8216361 G1"/2 MF LL 60 » 10 2 10 8216362 G1"/2 MF LL 60 » 10 2 10
8216411 G2 MF LL 60 10 2 10 8216412 G2 MF LL 60 = 10 2 10
8216313 G1'1/4 MF LC 60 = 10 1 10 8216314 G1"1/4 MF LC 60 = 10 1 10
8216363 G112 MF LC 60 = 10 2 10 8216364 G1"1/2 MF LC 60 » 10 2 10
8216413 G2 MF LC 60 10 2 10 8216414 G2 MF LC 60 » 10 2 10

MF= Male/Female LL=Long Lever LC= Short Lever MF= Male/Female LL=Long Lever LC= Short Lever

Flusso ON-OFF Flusso continuo
ON-OFF flow Continuous flow
Iomok ON-OFF TMpomoyHbIt

ON OFF ON



VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LUAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvola a sfera 2 vie

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica;

- Sedi in Teflon garantiscono wuna facile
maneggevolezza ed una buona tenuta;

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta;

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10;

- Disponibile anche in versione per montaggio a
pannello (PM).

2-ways ball valve

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance;

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics;

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand;

- Max operating pressure for sizes up to 1”1/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI);

- Available also in panel mounting version (PM).

o2 ) o) e [
FORK FORK FORK FORK FORK

STANDARD ‘

STANDARD ‘

AF

2-X0[0BOM LIAPOBOW KpaH

- Kopnyc u3 nonunponuneHa,
CMEKIT080/TIOKHOM 8  UEensix
bonbwel npoYyHocmu u
conpomuereHus;

- Cedna u3 megprioHa  obecreyusarom
onmumarbHyl0 MaHe8PEHHOCMb U XOPOWYH
2epmMemuy4yHOCMb;

- Mpoknadku u3z EPDM dns ucrionb3osaHusi ¢
ydobpeHusMU U XUMUYEeCKUMU cpedcmeamu.
Viton® o 3asieke;

- Paboyee dasneHue 0nsi pasmepos 0o 1°1/4 PN
16, 0ns1 6onbwiux pasmepos PN 10;

- Takxxe 8 Hanu4uu umeemcsi Mooerib Ons
ycmaHo8KuU Ha naHesnb (PM).

ycuneHHo20
obecneyeHusi
XUMUYECKO20

Montaggio a pannello
Panel mounting
lNaHenbHast ycmaHoeka

Dimensions
P. 157
STD | PM | @
Part No. Part No. AF Lever oC bar Type Pack

8215601 8217601 3 LL 60 = 16 - 10
NEW 8215651 8217651 4 LL 60 16 1 10
8215701 8217701 5 LL 60 = 10 1 10
8215751 8217751 6 LL 60 = 10 2 10
8215801 8217801 7 LL 60 > 8 2 10
8215704 - 5 LC 60 = 10 1 10
8215754 - 6 LC 60 = 10 2 10
8215804 - 7 LC 60 = 8 2 10

PM = Panel Mounting LL= Long Lever LC= Short Lever

Flusso ON-OFF
ON-OFF flow
lNMomok ON-OFF

ON OFF



(@)

VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LUAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvolaasferaa3vie - ON-OFF e FLUSSO CONTINUO
- Evita [linnalzamento brusco della pressione
durante la deviazione da una via allaltra;

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica;

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta;

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
€ agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta;

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10;

- Disponibile anche in versione per montaggio a
pannello (PM).

Esleslesled
FORK FORK FORK FORK

STANDARD ‘

3-ways ball valve - ON-OFF and CONTINUOUS FLOW
- To prevent overpressure when, selecting
directional flow, the valve cannot be turned off;

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance;

- Teflon seats for smooth operation and proper sealing;
- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand;

- Max operating pressure for sizes up to 1°1/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI);

- Available also in panel mounting version (PM).

3-x00BOM WapPOBOW KnanaH _

BKI.-BbIKJ1. u MOCTOAHHbIU NOTOK

- [pedynpexxdaem peskoe nosbiweHue
0assieHus npu nepeKIto4YeHuUU rnomoka;

- Kopnyc u3 nonunponumneHa, ycurneHHO20
CMeK1080/T0KHOM 8 yessix obecneyeHus 6onbwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUS;

- Cedna u3zmecprioHa obecriequsarom onmumarsHyo
MaHe8PEeHHOCMb U XOPOLLYIO 2epMeMUYHOCTb;

- lNpoknadku u3z EPDM 0ns ucronib308aHusi ¢

y0obpeHusMU U  XUMUYEeCKUMU cpedcmeamu.
Viton® o 3asieke;

- Paboyee OasrneHue 0ns pasmepos 0o 171/4 PN
16, dnsa 6onbuwiux pasmepos PN 10;

- Takxe 8 Hanu4uu umeemcs Mmoderib 0nsi

ycmaHosKu Ha naHess (PM).

STANDARD ‘

Montaggio a pannello
Panel mounting
lMaHenbHast ycmaHoeka

ON OFF

AF AF
. . . Di .
ON-OFF flow Dimensions Continuous flow fmension
P. 157 P. 157
STD | PM | & STD | PM | &
Part No. Part No. AF Lever Pack Part No. Part No. AF Lever Pack
°C bar °C bar
8216601 8218601 3 FF LL 60=>16 10 NEW 8216653 8218653 4 FF LL 60=>16 10
NEW 8216651 8218651 4 FF LL 60=16 10 8216703 8218703 5 FF LL 60=10 10
8216701 8218701 5 FF LL 60=10 10 8216753 8218753 6 FF LL 60=10 10
8216751 8218751 6 FF LL 60=10 10 8216803 8218803 7 FF LL 60> 8 10
8216801 8218801 7 FF LL 60= 8 10 8216706 - 5 FF LC 60=10 10
8216704 - 5 FF LC 60=>10 10 8216756 - 6 FF LC 60=>10 10
8216754 - 6 FF LC 60=>10 10 8216806 - 7 FF LC 60=> 8 10
8216804 - 7 _FF LC 60= 8 10 PM = Panel Mounting FF= Female/Female
PM = Panel Mounting FF= Female/Female LL=Long Lever LC= Short Lever
LL=Long Lever LC= Short Lever
Flusso ON-OFF Flusso continuo
ON-OFF flow Continuous flow
Momok ON-OFF TMpomoyHbIt

L




VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LULAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvola a sfera a 3 vie

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica;

- Sedi in Teflon garantiscono wuna facile
maneggevolezza ed una buona tenuta;

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta;

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10;

- Disponibile anche in versione per montaggio a
pannello (PM).

Ed
FORK

AF

AF
ON-OFF flow
STD | PM |
Part No. PartNo. AF Lever oc

8216776 8218776

STANDARD ‘

6 MF LL 60 = 10 2 10

3-ways ball valve

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance;

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics;

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demande;

- Max operating pressure for sizes up to 171/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI);

- Available also in panel mounting version (PM).

AF

AF
Continuous flow
STD PM

Part No.

Dimensions
P. 158

@

ar Type Pack Part No.

b
8216778 8218778

PM = Panel Mounting MF= Male/Female LL=Long Lever

STANDARD ‘

AF

3-xoao0BoOM WapoBoOM KpaH

- Kopnyc u3 nonunponurneHa, ycuneHHo2o
CMEeKI1080/10KHOM 8 Uerisix obecriedeHusi 6onbuieli
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUS;

- Ce0ria us mecbrioHa obecriequsarom onmuMarnsHyo
MaHe8pPeHHOCb U XOPOWlyto 2epMeMUYHOCTIb;

- lNpoknadku u3 EPDM 0dns ucrionb3oeaHusi ¢
y00bpeHuUsMU U XUMUYEeCKUMU cpedcmeamul.
Viton® rio 3asieke;

- Paboyee dasrieHue 0ns pa3mepos 0o 171/4 PN
16, ons1 6onbwux pasmepos PN 10;

- Takxe 6 Hanu4uu umeemcsi Mooersib Orsi
ycmaHo8KuU Ha naHesnb (PM).

Montaggio a pannello
Panel mounting
lMaHernbHast ycmaHoeka

Dimensions
P. 158

| @

Lever Type Pack
o ar yp

C b
6 MF LL 60 = 10 2 10

PM = Panel Mounting MF= Male/Female LL=Long Lever

Flusso continuo
Continuous flow
TMpomoYHbILi

Flusso ON-OFF
ON-OFF flow
MNMomok ON-OFF
é
ON OFF ON

L

151



VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LULAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvola a sfera 2 vie - NPT

- Struttura in polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica;

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta;

- Guarnizioni in EPDM per ftrattamenti
fertilizzanti e agenti chimici.

Viton® disponibile su richiesta;

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10.

con

-]

ey

STANDARD

=]

A

B

Cc

2-ways ball valve - NPT

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance;

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics;

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demand;

- Max operating pressure for sizes up to 1"1/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI).

2-xonoBoM WapoBom KpaH - NPT

- Kopnyc  u3 nonunponuneHa,  ycuneHHo20
CMeKI1080J10KHOM 8 Uerisix obecrieyeHusi 6onbuwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUS;

- Cedra us meghrioHa obecrieyugarom onmumarbHyH
MaHe8pPEeHHOCMb U XOPOWYo 2epMemuYyHOCMb;

- lNpoknadku u3 EPDM 0ns ucrnonb3o8aHusi ¢
y00bpeHUSMU U XUMUYECKUMU cpedcmeamu.
Viton® o 3asieke;

- Paboyee OasneHue 0nsi paamepos 0o 171/4 PN
16, dns 6onbwux paamepos PN 10.

DIMENSIONS

C —={=B

7

[ |x\ |

”Mﬁ;‘@‘;‘ing

2

=

g

D E G H | L N O P

F (NPT) Lever mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm ar Type Pack
8215127 3/8” FF LL 60 42 42 16 59 23 435445 88 - - - - 23 60 = 16 - 10
8215228 3/4” FFLL 60 42 42 16 59 23 43,5445 88 - - - - 23 60 = 16 - 10
8215178 1/2” FFLL 60 42 42 16 59 23 43,5445 88 - - - - 23 60 = 16 - 10
8215278 17 FFLL 73 42 53 20 69 23 465 52 985 25 20 37 M8 25 60 = 16 1 10
8215328 1"/4 FF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085 25 20 43 M8 26 60 = 10 1 10
8215378 1"/2 FF LL 87 49 80 20 99 28 625635 126 34 27 51 M8 28 60 = 10 2 10
8215428 2’ FFLL 110 49 130 25 115 30 73 7551485 78 43 51 M8 30 60 = 10 2 10

FF = Female/Female LL =Long Lever

Flusso ON-OFF
ON-OFF flow
Momok ON-OFF

» N

Y _4

ON OFF

LC = Short Lever



VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LULAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

Valvola a sfera a 3 vie - NPT

- Strutturain polipropilene rinforzato con fibra di vetro
per una maggiore robustezza e resistenza chimica;

- Sedi in Teflon garantiscono una facile
maneggevolezza ed una buona tenuta;

- Guarnizioniin EPDM per trattamenti con fertilizzanti
e agenti chimici. Viton® disponibile su richiesta;

- Pressione di lavoro per dimensioni fino a 1"1/4
PN 16, per dimensioni superiori PN 10.

STANDARD “,

3-ways ball valve - NPT

- Fiberglass reinforced polypropylene body for
strength and chemical resistance;

- Teflon seats for smooth operation and proper
sealing characteristics;

- EPDM o-rings to handle most fertilizers and
chemicals. Viton® on demande;

- Max operating pressure for sizes up to 1°1/4 PN
16 (232 PSI). For bigger sizes PN10 (145 PSI).

3-xopoBou WwapoBou KpaH - NPT

- Kopnyc u3z nonunponuneHa, ycuneHHo2o
CMEKI1080/10KHOM 8 Uerisix obecredyeHus bonbuwel
MPOYHOCMU U XUMUYECKO20 COMPOMUBIIEHUS;

- Ce0rnau3mecbrioHa obecrneqyusarom onmumarnbsHyo
MaHe8pPeHHOCb U XOPOWlyto 2epMemUYHOCTb;

- lNpoknadku u3 EPDM 0dns ucrionb3oeaHusi ¢
y00bpeHuUsMU U XUMUYEeCKUMU cpedcmeamul.
Viton® o 3asieke.

- Paboyee OasneHue 0nsi pasmepos 0o 171/4 PN
16, dns 6onbwux pasmepos PN 10.

DIMENSIONS

L

[
IR YR
I

P4

jImE

PartNo.  F(NPT)  Lever mAm mBm < mDm mEm me mHm

8216180 1/ FF LL 60 42 42 16 59 23 435445 8 42 - - - - 23 60 = 16 - 10
8216230  3/4" FF LL 60 42 42 16 59 23 435445 8 42 - - - - 23 60 = 16 - 10
8216276 1 FF LL 73 42 53 20 69 23 465 52 985 47 25 20 37 M8 25 60 o 16 1 10
8216330 1"1/4 FF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085535 25 20 43 M8 26 60 = 10 1 10
8216380 1"1/2 FF LL 87 49 80 20 99 28 625635 126 66 34 27 51 M8 28 60 = 10 2 10
8216428 2 FF LL 110 49 130 25 115 30 73 7551485 81 78 43 51 M8 30 60 = 10 2 10

FF = Female/Female LL =Long Lever

Flusso ON-OFF
ON-OFF flow
Momok ON-OFF

ol

ON OFF

ON

LC = Short Lever
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DIMENSIONS 2-ways ball valve - FF

==

" B
[l Mléﬁl@.\yl!

SR fen)]

J

Z f-—

A MM B C DD E G H I L N O P
m mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

G3/8 FF LL 60 - 42 42 16 - 59 14 435 39 74 - - - - 14 -

G1/2" FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 88 - - - - 23

G3/4” FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 88 - - - - 23

G1” FF LL 73 89 42 53 20 36 69 23 465 52 985 25 20 37 M8 25
G1"/4 FF LL 80 96 42 77 20 36 82 25 535 55 1085 25 20 43 M8 26
G1M/2 FF LL 87 103 49 80 20 36 99 28 625635 126 34 27 51 M8 28

G2 FF LL 110 136 49 130 25 47 115 30 73 7551485 78 43 51 M8 30
G114 FF LC 80 - 42 50 20 - 82 25 535 55 1085 25 20 37 M8 26
G112 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 625635 126 34 27 51 M8 28

G2 FF LC 110 - 75 75 25 - 115 30 73 7551485 78 43 51 M8 30

NIN=2(NIN ==

DIMENSIONS 2-ways ball valve - MF

FLeverABCDEGHILNOPQRSTType
mm mm mm mm mm mm mm mm _mm mm mm mm mm mm mm

G1" MF LL 73 42 53 20 69 23 46,5 52 985 25 20 37 M8 22 25 25
G1"1/4 MF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085 25 20 43 M8 22 32 26
G112 MF LL 87 49 80 20 99 28 625 635 126 34 27 51 M8 22 38 28

G2 MF LL 110 49 130 25 115 30 73 755 1485 78 43 51 M8 25 48 30
G1"1/4 MF LC 80 42 50 20 82 25 535 55 1085 25 20 37 M8 22 25 26
G1M/2 MF LC 87 49 60 20 99 28 625 635 126 34 27 51 M8 22 32 28

G2 MF LC 110 75 75 25 115 30 73 755 1485 78 43 51 M8 22 38 30

NINI=2INN[= |-
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DIMENSIONS 2-ways ball valve - Cam lock

STD

C B =
S jj
D1
| A1
]
[
F
M
[] 1}
[—— T
Q Q
c L
Gy H Oy
0N BN
: : : N
T i i
L:f ! JTT

A AMM B C D D1 E G H | L N O P
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
G112 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 6251186 181 34 27 51 M8 28 2
G2 FF LL 110 136 49 130 25 47 115 30 73 13762106 78 43 51 M8 30 2

Lever

DIMENSIONS 3-ways ball valve - Cam lock
STD
C B
D
'THR )
I
TS
*G
| . ]
/0 Q
CH T TR
FAT Ej:xjf\ l }‘? '
! = R AN
g g RN AL

Lever A AMM B C D D1 E G H | L M N O P

mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
G112 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 6251186 181 66 34 27 51 M8 28 2

G2 FF LL 110 136 49 130 25 51 115 30 73 13762106 81 78 43 51 M8 30 2
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DIMENSIONS 3-ways ball valve - FF

A AMM B C D DI E G H O P Q T ..
m mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

G1/2” FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 88 42 - - - - 23

G3/4 FF LL 60 82 42 42 16 38 59 23 435445 8 42 - - - - 23

G1” FF LL 73 89 42 53 20 36 69 23 46,5 52 985 47 25 20 37 M8 25 1
G1"1/4 FF LL 80 96 42 77 20 36 82 25 535 55 1085535 25 20 43 M8 26 1
G1M/2 FF LL 87 103 49 80 20 36 99 28 625635 126 66 34 27 51 M8 28 2
G2 FF LL 110 136 49 130 25 51 115 30 73 7551485 81 78 43 51 M8 30 2
G114 FF LC 80 - 42 50 20 - 82 25 535 55 1085535 25 20 43 M8 26 1
G112 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 28 625635 126 66 34 27 51 M8 28 2
G2 FF LC 110 - 75 75 25 - 115 30 73 7551485 81 78 43 51 M8 30 2
DIMENSIONS 3-ways ball valve - MF

A B C D E G H | L M N O P Q R S
m mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm

G1” MF LL 73 42 53 20 69 23 46,5 52 985 47 25 20 37 M8 22 25
G1"1/4 MF LL 80 42 77 20 82 25 535 55 1085 535 25 20 43 M8 22 32
G112 MF LL 87 49 80 20 99 28 62,5 635 126 66 34 27 51 M8 22 38

G2 MF LL 110 49 130 25 115 30 73 755 1485 81 78 43 51 M8 25 48
G1"1/4 MF LC 80 42 50 20 82 25 535 55 1085535 25 20 43 M8 22 32
G1"/2 MF LC 87 49 60 20 99 28 625 635 126 66 34 27 51 M8 22 38

G2 MF LC 110 75 75 25 115 30 73 755 1485 81 78 43 51 M8 25 48

Type

NN =2NN ==

‘ ‘



VALVOLE A SFERA

BALL VALVES / LULAPOBbIE KPAHbI

GEOiinc

by Tecomec

DIMENSIONS

2-ways ball valve - FF - AF

b
.

3 FF LL 60 82 42 42 16 38 59 33 52 85 - - - - -
4 FF LL 73 89 42 53 20 36 69 34 60 94 25 20 37 M8 1
5 FF LL 80 97 42 80 20 36 82 38 64 102 25 20 43 M8 1
6 FF LL 87 103 49 80 20 36 99 48 76 124 34 27 51 M8 2
7 FF LL 110 136 49 130 25 52 116 57 89 146 78 43 51 M8 2
5 FF LC 80 - 42 53 20 - 82 38 64 102 25 20 43 M8 1
6 FF LC 87 - 49 60 20 - 99 48 76 124 34 27 51 M8 2
7 FF LC 110 - 75 75 25 - 116 57 89 146 78 43 51 M8 2

DIMENSIONS

5
.

FF

LL

60

mm mm mm mm mm

42

42

16

38

59

FF

LL

73

42

53

20

36

69

FF

LL

80

42

80

20

36

82

102

FF

LL

87

103

49

80

20

36

99

124

FF

LL

110

136

49

130

25

52

116

146

FF

LC

80

42

53

20

82

102

FF

LC

87

49

60

20

99

124

NjogNolgl~lw

FF

LC

110

75

75

25

116

146

NINI=2INN ==




S VA AP oBeE AP GEOin

by Tecomec

DIMENSIONS 3-ways ball valve - MF - AF

B C D D1 E H | L M1 N O
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
6 MF LL 87 103 49 80 20 36 99 48 76 124 147 163 34 27 51 M8 2

6 MF LL 87 103 49 80 20 36 99 48 76 124 147 163 34 27 51 M8 2

OPTIONALS

Tappi segnaletici colorati. Indication coloured plug. LisemHbie uHOUKamopebI.

Part No. Colour Pack
T00000020 « 1
T00000021 & 1
700000022 ‘ 1
T00000023 S 1
P. 196-P. 197 e AF 25




VALVOLE A SFERA GEO:

BALL VALVES / LUAPOBbIE KPAHbI il'e‘m

by Tecomec




LEGENDA

Campo di impiego / Use / lpumeHeHue

Per macchine a basso volume F P
For low-volume spraying machines l’ o
- [ina manoobbeMHbIX onpbickuBaTenei

Componente modulare
Modular component

MopgyrnbHbIi KOMMOHEHT

Per macchine da diserbo
For crop sprayers
[N wraHroBbIX onpbIiCKkuBaTenemn

Per atomizzatori
T . For orchard sprayers

[na onpbickuBaTenen

Caratteristiche / Features / Xapakmepucmuku

Portata della pompa i
* Pump flow rate 1

I'Ipouseodumeanocmb Hacoca

Cartuccia filtrante
Filtering cartridge
Qunbmpyrouwuti nampoH

Portata
Flow rate
Pacxod

FEATURES

Prodotti non per uso alimentare
Products not for food use
He eodumcs 0ns nuwesbix MpodyKmoe

A

i 60°C
MAX

Temperatura massima
Max temperature
MakcumarnbHas memnepamypa

CONVERSION TABLE
Thread Fork coupling
3/4” AF3
1” AF4
17 1/4 AF5
17 1/2 AF6
2’ AF7
K AF9

AF

FORK

w Pressione d’esercizio
Operating pressure
Paboyee dasneHue



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAKOLLUUE U HAMOPHBIE ®UNbTPbI

Filtri di aspirazione e mandata

| filtri di aspirazione GEOLINE vengono realizzati in polipropilene, con guamizioni in EPDM (Viton® a
richiesta), particolari metallici interni in acciaio inox AISI 304, particolari metallici esterni di fissaggio in
ottone, cartucce filtranti in polipropilene con reti in acciaio inox AlSI 304 o in polipropilene.

| filtri di mandata GEOLINE vengono realizzati in polipropilene o nylon rinforzato con fibra di vetro, ghiere
in polipropilene rinforzato con fibra di vetro, guamizioni di tenuta in EPDM (Viton® a richiesta), particolari
metallici interni in acciaio inox AlSI 304, cartucce filtranti in polipropilene con reti in acciaio inox AISI 304.

Suction and line filters

GEOLINE suctionfilters are in polypropylene, with EPDM gaskets (Viton® on demand), intermal mechanical
details in AISI 304 stainless steel, extemal fastening brass details, polypropylene filtering cartridge with
AIS| 304 stainless steel or polypropylene mesh.

GEOLINE line filters are in polypropylene or fiberglass reinforced nylon, with polypropylene back
nuts, EPDM seals (Viton® on demand), intermal mechanical components in AISI 304 stainless steel,
polypropylene filtering cartridge with AISI 304 stainless steel mesh.

BcacbiBatowpe 1 HanopHble hunsTpbI

Bcacbiearowjue ¢hunsmpsi GEOLINE u3s nonunponurieHa, ¢ npokiadkamu u3 EPDM (Viton® rio 3asieke), 6HympeHHue
Memarudeckue Oemaru U3 Hepxaserouieli cmariu AISI 304, eHeluHUe MemariudecKue KpernexHbie 0emariu U3 fiamyHu,
urbmpyroLyue nampoHb! U3 foAuUnponuieHa ¢ cemkamu U3 Hepxaseroueli cmariu AISI 304 unu nonunponureHa.
HariopHeie ¢burismper GEOLINE u3 ronurporiuiera unu HeUrmoHa, YCUNEHHO20 CMEKITOB0NIOKHOM, 3aKUMHbIEe 2aliKu
U3 ronunponurieHa, yCUmeHHo20 CMEKITOBONIOKHOM, yryiomHUmeribHble rpokiadku us EPDM (Viton® no 3asiexe),
BHyMpPeHHUe Memariudeckue Oemaru u3 Hepxaserouueti cmariu AISI 304, courismpyrouyue nampoHsI U3 NournpornurieHa
¢ cemkamu u3 Hepxkasetowueti cmaru AlSI 304.




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)i-

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 800 I/min. Suction filters for flow rates up to 800 I/min  Bcacekigarowue unbmpsl 0515 pacxoda 00
(211,34 USGpm). 800 numpos/MuH.

| 400/800 111

COLOR CODING

&
8101000 G3 M 32 inox 505 78,3 1
8101001 G 3 M 400/800 50 inox 464 71,9 1
8101002 G3M 80 inox 809 78,8 1

SPARE PARTS

Screen Screen
Mesh Material

C00100077 32

C00100078 50 INOX

C00100079 80

Part No.

Part No. Gasket Material

O G00001261 O-Ring EPDM

DIMENSIONS

35 105

AW
(bar)

0,25

0,2

0,15

G3

0,1

0,05
) =
//

0 | —— ——— [ — —
0 100 200 300 400 500 600 700 800 wky(l/1°) | | | J

@217 ——




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWWMUE N HANOPHBLIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 800 I/min.

(211,34 USGpm).

Suction filters for flow rates up to 800 I/min

Bcacsbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 0o
800 numpos/MUuH.

“{ By 400/800 117

AF9

FORK

COLOR CODING

Screen  Effective Area
Part No. Material em? Squin. Pack
8101003 AF9 32 inox 505 78,3 1
8101004 AF9 400/800 50 inox 464 71,9 1
8101005 AF9 80 inox 809 78,8 1
SPARE PARTS

Screen

Screen

Part No.

Mesh Material
C00100077 32
C00100078 50 INOX
C00100079 80
Part No. Gasket Material

o G00001261 O-Ring EPDM

AW
(bar)

0,25
0,2
0,15
0,1
0,05

0

L

-

0

100 200 300 400 500 600 700 800 o (1/1')

DIMENSIONS

105

1153

73

150

ININENIEERI
[ I E— ] I E—
S— =

@217 ——

bS] \

A




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a
260 I/min

Suction filters with valve for flow rates up to
260 l/min (69 USGpm)

Bcacbigarowue unbmpbl ¢ KnanaHom Ons
pacxoda Ao 260 n/MUH.

L3
N P Screen Effective Area
% F| F;‘ZGO I’ Mesh Material cm Sq.in. ' 2C%
8096000 32 342 53
COLOR CODING 8096001 G2M 27 260 50  INOX 314 49 10
8096002 80 286 44
8096003 32 342 53
8096004 G2M 44 260 50  INOX 314 49 10
8096005 80 286 44
0z oP tbarl SPARE PARTS DIMENSIONS
[ 50 mesh | 2 78—
ors - Part No. Screen Scregn e
Mesh Material i
o co0100055 [JJEB i H
coot00046 NPT g
u0s c00100047 Y R 2 M
0 Q min] 00100048 80 P4 |
0 40 80 120 160 200 240 280 l” | | | | | | ”l S
Part No. Gasket Material
QO 600001042 O-Ring EPDM o
|
GZ";
2168 ——=t

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a
260 I/min

Suction filters with valve for flow rates up to
260 l/min (69 USGpm)

Bcacbigarowue unbmpbl ¢ KrnanaHom  Ons
pacxoda 0o 260 n/MuH.

a2 Screen  Effective Area
|i| L..I E ;.260 I AF7 Material cm?  Sqin. | 2K
FORK 8096010 16 370 58
COLOR CODING 8096011 32 342 53
— AF7 260 ——— INOX ——— 10
8096012 50 314 49
8096013 80 286 44
0-Ring - EPDM
M8
02 AP [barl SPARE PARTS DIMENSIONS
Part No Screen Screen 73
015 *  Mesh Material
. coo100055 [JJEB
C00100046 32 INOX
005 C00100047 50
, Q [I/min] C00100048 80
0 40 80 120 160 200 240 280
Part No. Gasket Material

QO G00001042 O-Ring EPDM

400
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FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 260 I/min.

=

- 5‘260 ik

Suction filters for flow rates up to 260 I/min

Bcacsbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 0o

(69 USGpm). 260 1/MUH.
&
H Screen Effective Area Pack
@ mm 1/’ Mesh Material cm? Sq.in.
8095000 32 342 53
COLOR CODING 8095001 G2M 27 260 50 INOX 314 49 10
8095002 80 286 44
8095003 32 342 53
8095004 G2M 44 260 50 INOX 314 49 10
8095005 80 286 44
ap [bor SPARE PARTS DIMENSIONS
02 ar,
Part No Screen Screen 7 78:.__
015 ' Mesh Material i
o c00100055 [T i
C00100046 Y] “®
————— INOX F
0% ] €00100047 ] T Mg 2{4
min 108 €00100048 80
‘ 0 40 80 120 160 200 240 280 J_ ¢ é_
Part No. Gasket Material RN u] 323
O Go00001042 O-Ring EPDM g

2168

Filtri di aspirazione per portate fino a 260 I/min.

: ﬁzeo I

&=

O-Ring - EPDM

M8

Suction filters for flow rates up to 260 I/min

Bcacbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 00

(69 USGpm). 260 n/MuH.
- E
Screen Effective Area
AF7 Material cm?  Sqin. 2K
FORK 8095011 16 370 58
COLOR CODING 8095012 32 342 53
0% AFT 260 INOX 10

8095013 50 314 49
8095014 80 286 44

- SPARE PARTS DIMENSIONS

0.2 ar,

0,15

120

Q [I/min]

160 200 240 280

Screen Screen
Mesh Material

C00100055 16

C00100046 ]

Part No.

———— INOX
C€00100047 50
C00100048 80

Part No.

Gasket Material
G00001042 O-Ring EPDM

108
O

miil

322
358

114




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione con valvola per portate finoa  Suction filters with valve for flow rates up to Bcacbigarowue unbmpsl ¢ KnanaHom 0Ons
220 I/min. 220 I/min (58 USGpm). pacxoda 0o 220 f/MUH.
o,
S H Screen Effective Area
. E F;‘ZZO I’ mm U1 Mesh Material cm* Sq.in. ook
8092007 16 312 484
COLOR CoDING 8092000 32 242 375
——— G2M 27 220 —————— INOX ———— 10
8092001 50 222 345
8092002 80 203 314
8092008 16 312 484
8092003 32 242 375
—— G2M 44 220 ———— INOX ——— 10
8092004 50 222 345
8092005 80 203 314
02 AP [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
- 27 (o 78—
Screen Screen L _
o Part No. Mesh Material i
o1 c00100056 RIS g "
C€00100008 32 INOX 4
005 C€00100009 50 . s
— 64
, Q [I/min] C00100010 80 F §
0 40 80 120 160 200 240 - 278
Part No. Gasket Material 11
O G00001042 O-Ring EPDM
168
Filtri di aspirazione con valvola per portate finoa  Suction filters with valve for flow rates up to Bcacbigarowue unbmpsl ¢ KnanaHom 0Ons
220 l/min. 220 l/min (68 USGpm). pacxoda 0o 220 fi/MUH.
o
N F , Screen  Effective Area
L.il F| .220 In AF7 11’ Mesh Material cm?  Sq.in.
FORK 8092015 16 312 48,4
GOLOR CoDING 8092016 32 242 375
————— AF7 220 ———— INOX ————— 10
8092017 50 222 345
8092018 80 203 31,4
02 P [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
Screen Screen 73
018 PartNo.  “Mesh Material
o C00100056 16
C€00100008 32 INOX
005 C€00100009 50
Q [I/min] C00100010 80
0
0 40 80 120 160 200 240
Part No. Gasket Material

400

O G00001042 O-Ring EPDM




3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 220 I/min.

Suction filters for flow rates up to 220 I/min

Bcacnbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 00

(68 USGpm). 220 11/MUH.
o,
S H Screen Effective Area
" E ;.220 I’ mm /1’ Material cm?  Sq.in. | 2oF
8091000 32 242 37,5
COLOR CODING 8091001 G2M 27 220 50  INOX 222 345 10
8091002 80 203 314
8091007 16 312 484
8091003 32 242 37,5
—— G2M 44 220 ———— INOX —— 10
8091004 50 222 34,5
8091005 80 203 314
0z AP [barl SPARE PARTS DIMENSIONS
SryEm—
015 Part No Screen Screen
' Mesh Material
o C00100056 16
C00100008 32 INOX
005 C00100009 50
Q (/min] C00100010 80
0
¢ W % W W Part No. Gasket Material

O G00001042 O-Ring EPDM

Filtri di aspirazione per portate fino a 220 I/min.

Suction filters for flow rates up to 220 I/min

Bcacnbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 00

(568 USGpm). 220 n/mMuH.
-
N F Screen  Effective Area
hl 'i ‘220 Il1’ AF7 Material cm? Sqm
FORK 8091013 16 312 48,4
GOLOR CoDING 8091014 32 242 375
—— AF7 220 ————— INOX ———— 10
8091015 50 222 345
8091016 80 203 31,4
0-Ring - EPDM
02 AP [oarl SPARE PARTS DIMENSIONS
o015 Part No Screen Screen 73
' Mesh Material
o C00100056 16
€00100008 32 INOX
005 €00100009 50
0 Q [fmin] C00100010 80 7 E
i ©|
0O 0w w W W W Part No. Gasket Material &

O G00001042 O-Ring EPDM

167
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SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a  Suction filters with valve for flow rates up to 180 I/min ~ Bcackiearowjue chunsmpsl ¢ KnanaHom Oris

180 I/min. (47 USGpm). pacxoda do 180 51/MUH.
&,
7 F Screen Effective Area
k.il F' ‘180 I’ @ Material cm? Sq.in. Pack
8088000 32 242 375
COLOR CODING 8088001 G1%M 24 180 50 INOX 222 345 15
8088002 80 203 314
8088003 32 242 375
8088004 G 1% M 44 180 50 INOX 222 345 15
8088005 80 203 314
03 AP [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
o PartNo. Screen Screen 9t
02 ’ Mesh Material i
e €00100056 RIS g
€00100008 Y] INOX 4
01 e —
€00100009 ] - ﬁm 1
— 64
0% , C00100010 80 F
0 Q [i/min] 1 @
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 Part NO Gasket Material || | | | | | m e
O Go00001042 ORing EPDM

2168

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a  Suction filters with valve for flow rates up to 180 I/min ~ Bcaceigarowjue ¢hunsmpbl ¢ KranaHom Oris
180 I/min. (47 USGpm). pacxoda do 180 5i/MUH.

N o F Screen  Effective Area
« b, Fi ‘180 Il1’ AF6 Material cm? Sq.in.
FORK 8088007 16 261 40,5
COLOR CODING 8088008 32 242 375
—— AF6 180 ————— INOX ——————— 15
8088009 50 222 34,5
8088010 80 203 314
4 fharl SPARE PARTS DIMENSIONS
Part No Screen Screen 73
’ Mesh Material
C00100056 16
C00100008 32
——— INOX
C00100009 50
Q min] C00100010 80 °
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 Part NO Gasket Material «®

QO Go0001042 O-Ring EPDM




3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 180 I/min. Suction filters for flow rates up to 180 I/min Bcacsbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 0o
(47 USGpm). 180 n/mMuH.
o
7 F Screen Effective Area
t’il" ‘180 I’ @ Material cm? Sq.in. Pack
8087000 32 242 37,5
COLOR CODING 8087001 G1%M 24 180 50 INOX 222 345 15
8087002 80 203 31,4
8087003 32 242 37,5
8087004 G 12M 44 180 50 INOX 222 34,5 15
8087005 80 203 314
03 AP [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
025 Part No. Screen Screen o bl =
02 ’ Mesh Material B [ i
015 C00100056 16
C00100008 32
o ——— INOX
oo C00100009 50
. Q [I/min] C00100010 80
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200
Part No. Gasket Material
O Go00001042 ORing EPDM
Filtri di aspirazione per portate fino a 180 I/min. Suction filters for flow rates up to 180 I/min  Bcacekigarowue cunbmpbsl 0515 pacxoda 00
(47 USGpm). 180 n/muH.
- OB
N o F Screen  Effective Area
m - F| .180 I’ AF6 Material cm?  Sq.in.
FORK 8087009 16 261 40,5
COLOR CODING 8087010 32 242 37,5
——— AF6 180 ————— INOX ————— 15
8087011 50 222 34,5
8087012 80 203 31,4
03 0P [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
025 Part No Screen Screen 73
02 ’ Mesh Material
o C00100056 16
C00100008 32
0 ——— INOX
- C00100009 50
' Q W/min] C00100010 80 2
¢ 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 o
Part No. Gasket Material

QO Go0001042 O-Ring EPDM

169



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a  Suction filters with valve for flow rates up to Bcacblisarowue unbmpbl ¢ KranaHom 05
150 I/min. 150 I/min (40 USGpm). pacxoda do 150 i/MuH.
o
= L1501 Vosh Macrosn, Effective Area g
8082010 16 177,8 27,6
COLOR CODING " 8082000 32 138 214
—G1%M 24 150 ———— INOX ————  —
8082001 50 126 195 20
8082002 80 115 17,8
8082006 16 177,8 27,6
8082003 32 138 21,4
8082004 G 12M 40 150 50 INOX 126 195 20
8082005 80 115 17,8
8082015 100 110 171
vs 8P bar SPARE PARTS DIMENSIONS
le Part No. Screen Screen T
o Mesh Material
. €00100069 ERL] i
o | 50  INOX T —
e @ ‘ C00100013 80 L Y
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150 160 C00100076 100 |l| ” | ” ” ” |l| 29
Part No. Gasket Material \,ilj
o G00001040 O-Ring EPDM
L)
<Gk
0124
Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a  Suction filters with valve for flow rates up to Bcacbigarowue unbmpbl ¢ KnanaHoMm 0Ons
150 I/min. 150 I/min (40 USGpm). pacxoda do 150 n/mMuH.
- &
!k 150 1 AF6 Part No. Moo Woren) orective A2 pack
FORK 8082016 16 177,8 27,6
COLOR CoDING 8082017 32 138 214
8082018 AF6 150 50 INOX 126 19,5 20
8082019 80 115 17,8
8082020 100 110 171
1r P fhar SPARE PARTS DIMENSIONS
212 Part No. Screen Screen
o4 Mesh Material
- €00100069 K[
| 32
oo 50  INOX
” @ [/min] €00100013 80
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150 160 C00100076 100

Part No. Gasket Material

QO G00001040 O-Ring EPDM
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FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 150 I/min.

Suction filters for flow rates up to 150 I/min

Bcacnbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 00

(40 USGpm). 150 n/MuH.
o
7 F Screen Effective Area
k.il F' ‘150 I’ @ Mesh Material cm? Sq.in. Pack
8081000 32 138 214
COLOR CODING 8081001 G1%M 27 150 50 INOX 126 195 20
8081002 80 115 17,8
8081003 32 138 214
8081004 G 12M 40 150 50 INOX 126 19,5 20
8081005 80 115 17,8
02 8P [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
018 -m - 4
016 Part No Screen Screen “ r
014 ’ Mesh Material '
" 00100069 RT3 H
008 C00100011 32 36
006 —— INOX
004 €00100012 [N L[] e | 4
°'°§ Q [ifmin] C00100013 80 | & |
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160 ” ” | ” ” | ” ”
Part No. Gasket Material ! o
art No. o]
O G00001040 O-Ring EPDM
—
2124

Filtri di aspirazione per portate fino a 150 I/min.

Suction filters for flow rates up to 150 I/min

Bcacsbigarowue unbmpsbi 0ns pacxoda 00

(40 USGpm). 150 n/MuH.
-
A Fﬂ-;: F ; Screen Effective Area
k’-'l 1 : 150 I AF6 Part No. Mesh Material c¢cm2 Sq.in.
FORK 8081012 16 177,8 27,6
COLOR CODING 8081013 32 138 214
8081014 AF6 150 50 INOX 126 19,5 20
8081015 80 115 17,8
0O-Ring - EPDM 8081016 100 110 17,1
02 8P (har] SPARE PARTS DIMENSIONS
0,18 -E:m'
0,16 Part No Screen Screen
014 : Mesh Material
. coo100069 [
gg: C00100011 32
004 C00100012 [EETONNNNT N[0 )
- @ /minl C00100013 80
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130140150160 C00100076 T

Part No. Gasket Material

QO Go00001040 O-Ring EPDM

N



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a

150 I/min.

- 5‘150 ik

Suction filters with valve for flow rates up to 150 I/min

Bcacbigarowue unbmpbl ¢ KnanaHom  Ons

(40 USGpm). pacxoda do 150 51/MUH.
)
H Screen Effective Area
Part No. F ! Pack
art No mm /1’ Mesh Material cm? Sq.in. ac
8080000 32 86 13,3
COLOR CODING 8080001 G1%M 24 150 50  INOX 79 123 20
8080002 80 72 11,2
8080003 32 86 13,3
8080004 G 12M 40 150 50 INOX 79 12,3 20
8080005 80 72 11,2
oi8 AP [barl SPARE PARTS DIMENSIONS
0,16 -l 64
o014 Part No Screen Screen # F
042 : Mesh Material "4
01 C00100017 32 L5
0,08 S ’
006 €00100018 50 INOX —
004 €00100019 80 I 50 L
002 Q [/min] | 171
’ 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160 | | | "l | | |
- —f—
Part No. Gasket Material | | |
O G00001040 O-Ring EPDM L)
el
2124

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a

120 l/min.

- 5‘120 ik

Suction filters with valve for flow rates up to 120 I/min

Bcacbigarowue unbmpbl ¢ KrnanaHom  Ons

(32 USGpm). pacxoda do 120 ri/MuH.
&
AF 6 Scree:n Effective Area
Mesh Material 2 gqiin.
FORK 8080007 32 86 13,3
COLOR CODING - [ RNt
8080008 50 79 12,3
—— AF6 120 ——— INOX ————————— 20
8080009 80 72 11,2
8080010 100 76 12
0-Ring - EPDM
N SPARE PARTS DIMENSIONS
o Screen Screen
014 Part No. M .
012 esh Material
041 C00100017 32
0% €00100018 [
006 ——  INOX
004 C00100019 80
002 Q [I/min] 000100050 100
0 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150160
Part No. Gasket Material

O Go00001040 O-Ring EPDM
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FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 150 I/min.

. 5‘150 ik

Suction filters for flow rates up to 150 I/min

Bcacsbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 0o

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130140150160

Part No. Gasket Material
O G00001040 O-Ring EPDM

(40 USGpm). 150 n/MuH.
i
H Screen Effective Area
Part No. F i Pack
art No mm /1’ Mesh Material cm? Sq.in. ac
8079000 32 86 13,3
COLOR CODING 8079001 G1%M 24 150 50  INOX 79 123 20
8079002 80 72 11,2
8079003 32 86 13,3
8079004 G 1'2M 40 150 50 INOX 79 12,3 20
8079005 80 72 1,2
o 0P (bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
212 Part No Screen Screen A8 .
0:12 ' Mesh Material :4
01 C00100017 32 T
008 T ﬂ 365
- c00100018 [N &+
00 C00100019 80 — o | @ L
002 Q [I/min] %——l

S— —

2124

Filtri di aspirazione per portate fino a 120 I/min.

- 5‘120 ik

Suction filters for flow rates up to 120 I/min

Bcacbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 00

(32 USGpm). 120 n/mMuH.
& B
AF 6 Scree:n Effective Area
Mesh Material 2 gqiin.
FORK 8079006 32 86 13,3
COLOR CODING o
8079007 50 79 12,3
—— AF6 120 INOX 20
8079008 80 72 1,2
8079009 100 76 12
SPARE PARTS DIMENSIONS

AP [bar]

Q [I/min]

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150160

Screen Screen
Mesh Material

32

Part No.

C00100017

C00100018 50
———— INOX

C00100019 80

79 ‘ C00100050 100

Part No.

Gasket Material
O G00001040 O-Ring EPDM




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a  Suction filters with valve for flow rates up to 120 I/min ~ Bcacslgatowjue unsmpsl ¢ KnanaHom Ors

120 I/min. (32 USGpm). pacxoda do 120 51/MuH.
&
a3 B ﬁ H Screen Effective Area
M F' .120 i mm 1/’ Mesh Material ¢z gqin, Pack
8078000 32 86 13,3
COLOR CODING ittt v _ 99 YW
8078001 50 79 12,3
—G1%M 24 120 ——— INOX ———— 20
8078002 80 72 1,2
8078006 100 76 12
8078003 32 86 13,3
8078004 50 79 12,3
——G1%M 40 120 ———— INOX ———— 20
8078005 80 72 11,2
8078007 100 76 12
o AP Ibar] SPARE PARTS DIMENSIONS
glj PartNo. Screen Screen T,
o *  Mesh Material "4
0,1 C00100017 32 25
008 -~ ’
' C00100018 50
| 00100013 [ETHEENGNY T —
0,04 C00100019 80 i 50 ]
" @ Wmin] [ coo100050 [T | it
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 | | | "l | | |
- ——
Part No. Gasket Material | | U
O G00001040 O-Ring EPDM k—! C
<Gt
2124
Filtri di aspirazione per portate fino a 120 I/min. Suction filters for flow rates up to 120 I/min Bcachbigarowue unbmpbi dns pacxoda 00
(32 USGpm). 120 n/mMuH.
o
o F/I” E ] H Screen Effective Area
ol B d Pack
t‘.:l | .120 In mm /I’ Mesh Material 2 gqin.
8077000 32 86 13,3
COLOR CODING — = - =T
8077001 50 79 12,3
— G 1%M 24 120 ———— INOX ———— 20
8077002 80 72 11,2
8077006 100 76 12
8077003 32 86 13,3
8077004 50 79 12,3
—G1%M 40 120 ———— INOX ———— 20
8077005 80 72 1,2
8077007 100 76 12
o AP [oar] SPARE PARTS DIMENSIONS
o6 Screen Screen el ey
014 Part No. ! f
o2 Mesh Material i
' H
01 C00100017 32 7
- c00100013 [ENECHENNNY ;;ﬂ i‘r
o C00100019 80 F - Pl |4
“ aumn |79 ‘ | coo100050 [T
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 [T TN T
Part No. Gasket Material "

O G00001040 O-Ring EPDM




3 FILTRI DI ASPIRAZION

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

E E MANDATA

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di aspirazione con valvola per portate fino a

120 l/min.

Suction filters with valve for flow rates up to  Bcackigarouwue ¢unbmpsl ¢ KrnanaHom Ons
120 I/min (40 USGpm).

pacxoda 0o 120 51/MUH.

Screen Effective Area

” “'. Fzg
M 'i i 120 117 Part No. Mesh Material c¢cm? Sq.in. Pack
8076007 16 177,8 27,6
COLOR CODING 8076000 32 138 214
————G1%M 24 120 ————— INOX ————— 20
8076001 50 126 195
8076002 80 115 17,8
8076006 16 177,8 27,6
8076003 32 138 214
————G1%M 40 120 ———— INOX ————— 20
8076004 50 126 19,5
8076005 80 115 17,8
o2 OP [barl SPARE PARTS DIMENSIONS
018 ~ 24 — 64—
016 -m Screen Screen
014 Mesh Material '
°;:f C00100069 16 i
008 C€00100011 32 INOX 36
o coo100012 [ ] ji
o0z Q [I/min] C00100013 80 L {
00 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 IRINIRE 229
Part No. Gasket Material L o J
O G00001040 O-Ring EPDM |
L)
etk
0 124
Filtri di aspirazione per portate fino a 120 I/min. Suction filters for flow rates up to 120 I/min Bcacsbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 00
(32 USGpm). 120 n/mMuH.
a3 P H ‘ Screen Effective Area
.i. R FI Fi120 I’ mm 11’ Material cm: Sa.in. "o
8075006 16 177,8 27,6
COLOR CODING 8075000 32 138 214 20
——G1%M 27 120 ————— INOX ———————
8075001 50 126 19,5
8075002 80 115 17,8
8075007 16 177,8 27,6
8075003 32 138 214
————G1%M 40 120 ————— INOX ————— 20
8075004 50 126 19,5
8075005 80 115 17,8
by 8P [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
018 ~ 24 —64
016 Screen Screen F
014 Part No. Mesh Material '
" €00100069 RIS i
008 C00100011 32 36
006 — INOX
o 00100012 [N L] ws |,
002 Q Wmin] C00100013 80 ' S
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 ” ” |” ”l ””
Part No. Gasket Material ! ul
50—
QO G00001040 O-Ring EPDM
| —
3 124




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 100 I/min. Suction filters for flow rates up to 100 I/min Bcacsbigarowue unbmpbi 0ns pacxoda 0o
p perp p
(26 USGpm). 100 n/MUH.
o
N T , Screen Effective Area
ol B ! Pack
), F| Fi100 In Mesh Material .42 gqin.
8074000 32 INOX 105 16,3
COLOR CODING _oEmmmm
8074001 50 INOX 97 15
8074002 G1%M 24 100 18 PP 90 14 20
8074003 32 PP 69 10,7
8074008 100 INOX 94 14,5
8074004 32 INOX 105 16,3
8074005 50 INOX 97 15
8074006 G1%M 40 100 18 PP 90 14 20
8074007 32 PP 69 10,7
8074009 100 INOX 94 14,5
2 o SPARE PARTS DIMENSIONS
0,24
002§ Screen Screen T F
018 Part No. Mesh Material y
o C00100020 32 e —— I
g ' — 37
‘ Lt
o fl c00100021 [EEETRIN(e)S %___Jj@ @1'
e J coo100036 [ERIN iin M8
002 Q (/min] c00100022 BRC D [LTETT o
00 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 c00100023 32 PP
Part No. Gasket Material C 1
QO G00001034 O-Ring EPDM L o
Filtri di aspirazione per portate fino a 150 I/min. Suction filters for flow rates up to 150 I/min  Bcacbkigarowue ¢unbmpsl 0515 pacxoda 0o
(40 USGpm). 150 n/mMuH.
¥,
A B E ] Screen  Effective Area
t‘.‘l F| .100 In AF5 Mesh Material 2 Sq.in.
FORK 8074017 18 PP 20 14
COLOR CODING -
8074018 32 PP 69 10,7
8074014 AF5 100 32 INOX 105 16,3 20
8074015 50 INOX 97 15
g O-Ring - EPDM 8074016 100 INOX 94 14,5
2 o SPARE PARTS DIMENSIONS
0,24
022
02 Part No. Screen Scree:n
018 Mesh Material
0,16 -m
o C00100020 32
O‘LQ C00100021 50 INOX
ggi . C00100036 mmlev
" ki c00100022 ERES op
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 Y
000100023 32

Part No. Gasket Material

O G00001034 O-Ring EPDM

OPTIONALS

@,TK FITTINGS Pag. 196 - 197




3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

by Tecomec

Filtri di aspirazione per portate fino a 60 I/min. Suction filters for flow rates up to 60 I/min Bcacbisarowue unbmpbl 0515 pacxoda 00
(16 USGpm). 60 51/MUH.
o
a3 2 ﬁ , Screen Effective Area
t.-’l " : 60 11 Mesh Material ¢z gqin.
8072000 32 INOX 66 10,3
COLOR CODING _
8072001 50 INOX 61 9,4
————G1%M 24 60 20
8072002 18 PP 56 8,7
8072003 32 PP 43 6,7
8072004 32 INOX 66 10,3
8072005 50 INOX 61 9,4
———G1%M 40 60 20
8072006 18 PP 56 8,7
8072007 32 PP 43 6,7
0z AP [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
018 24 59
0.6 Screen Screen 1T Fe
014 Part No. Mesh Material : :‘
- C00100024 NG T
s § cooto0025 [JIEB ] %4_137
o ] cootooozs [NRCRN | oI |Lue
002 Q /min] 00100027 [ED [LTLILILL
00 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 \__f
Part No. Gasket Material L o0
O G00001034 O-Ring EPDM
Filtri di aspirazione per portate fino a 60 I/min. Suction filters for flow rates up to 60 I/min  Bcacskigarowue unbmpsl 015 pacxoda 00
(16 USGpm). 60 1/MUH.
&
o F/L» F , Screen  Effective Area
ol B . Pack
bﬁl | . 60 In AF5 Mesh Material ., Sq.in.
FORK 8072010 18 PP 56 8,7
COLOR CODING 8072011 32 PP 43 6,7
———— AF5 60 20
8072008 32 INOX 66 10,3
8072009 50 INOX 61 9,4
O-Ring - EPDM
0z AP [barl SPARE PARTS DIMENSIONS
0,18
016 Screen Screen
' Part No. f
014 Mesh Material
- C00100024 K7 EEN
008 C00100025 50
o c00100026 R op
002 Q [I/min] C00100027 32

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65

Part No. Gasket Material
O 600001034 O-Ring EPDM

OPTIONALS

@:K FITTINGS Pag. 196 - 197




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a  Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI). HanopHbie cunbmpsl 0ns paboyezo 0asrneHuUs
15 bar. 0o 15 bap.
G
A G1/4F Screen Effective Area
F' E 15 bar G1'%F Part No. 11’ bar Mesh Material o2 gqin. Pack
coon TooNG NEW 8121046 16 148,8 23,1
8121000 32 116 18
8121001 G1%F 200 15 50 INOX 106 16,4 5
8121002 80 97 15
8121003 100 103 16
NEW 8121026 16 148,8 23,1
8121004 32 116 18
8121005 G 1%2F 280 15 50 INOX 106 16,4 5
8121006 80 97 15
8121007 100 103 16
SPARE PARTS DIMENSIONS
|
Screen Screen
Part No. Mesh Material
- 1 100
C00100070 16
C00100032 Y [
— 168
C00100033 50 INOX e
T an 3 _F-5
C00100034 80 — - —_—
COO1 00035 EEm[v0] i T =
285
Part No. Gasket Material T
G1%F G1'%F .
vo b o Lo 7 tor QO 00001046 O-Ring EPDM L
04 04

03 03 — @114 —
02 02

01 0.1
Q [I/min] Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300
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FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI).

HaropHbie ¢punbmpsl 0nsi paboyez2o dasreHus

15 bar. 0o 15 bap.
& &
A Screen Effective Area
zs ! Pack
'i E 15 bar bar Material cmpz  gq.in.
8127000 32 116 18
COLOR CODING o e - °
8127001 50 106 16,4
—FG1%M 200 15 ——— INOX ——
8127002 80 97 15
m 8127003 100 103 16
2 o il 8127004 32 116 18
06 ar R P - - -
8127005 50 106 16,4
05 —F G1%.M 280 15 ——— INOX ———
8127006 ‘ 80 97 15
04 — e e
8127007 100 103 16
03
02
o SPARE PARTS DIMENSIONS
Q [I/min]
0 Screen Screen
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 Part No. Mesh Matenal
C00100032 32
G1%M 00100033 [JJES
=272 —  INOX
o 8P [bar] C00100034 80
05 C00100035 100
o Part No. Gasket Material
" . [T
* O G00001046 O-Ring EPDM
02 2092 7
0,1
Q [I/min]
0 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300
0 114—

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a

15 bar.

ﬁ 15 bar

O-Ring - EPDM

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI).

HanopHbie ¢unbmpel 0ns paboyez2o O0asneHust

0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

000100035 100

Part No. Gasket Material
O G00001046 O-Ring EPDM

OPTIONALS

@,TK FITTINGS Pag. 196 - 197

0o 15 bap.
L
Screen Effective Area
Part No. F ! Pack
AF5 art o 1’ Mesh Material cm? Sqin. @ oC
FORK 8127020 32 116 18
COLOR CODING 8127021 50 106 16,4
— AF5 280 ——— INOX ————
8127022 97 15
8127023 100 103 16
vs 8P SPARE PARTS DIMENSIONS
05 Part No Screen Screen 168
0 ) Mesh Material
05 C00100032 32
C00100033 50
02 —  INOX
o C00100034 80
Q [I/min]




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)irc

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI
by Tecomec

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a  Line filters for pressures up to 20 bar HaropHbie ¢punbmpsi 0nsi paboye2o dasrieHuUst

20 bar. (290 PSI). 0o 20 bap.
Az G1/2F
Ff“ E} 20 bar| | caarF SPARE PARTS DIMENSIONS

Screen Screen

Part No.

Mesh Material

C00100083

C00100000 32

Cooroooo: TN
80

INOX

C€00100002

C00100003 100
o Part No. Gasket Material

G00001024 O-Ring EPDM

ar e ——
o P [har] MI op bor] G3M4F Screen Effective Area Pack
‘ 04 ar Mesh Material cm? Sq.in.
° . NEW 8105089 16 491 76
" ' 8105000 32 26 4
04 S — - -
02 8105001 G1/2F 80 20 50 INOX 24 37 25
03 —— [ -
8105002 80 2 34
02 _ _ _
y " 8105003 100 23 36
‘ Q /min] . alminl INNEW 8105090 16 491 76
0 0 10 20 30 40 50 60 - -
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 8105004 32 26 4
— 8105005 G3/4F 100 20 50 INOX 24 37
G1F — 25
22 P [bar] 8105006 80 22 3,4
K 8105007 100 23 36
s NEW 8105091 16 339 53
12 8105008 32 38 59
. 8105009 G1F 150 20 50 INOX 35 54 25
05 8105010 80 32 5
04 e — -
02 o Wmin) 8105011 100 34 53
0 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140 150 160
o
m FI e E 20 bar| | G1F SPARE PARTS DIMENSIONS
Screen Screen ._1734"_.
Part No. Mesh Material ‘3*‘; | 85
€00100084 i 2'2
1
c00100004 KR i e
00100005 @)1
N—r~ -
C00100006 80 oss= ||| I | J
coo1oooo7 100 1225
o Part No. Gasket Material
G00001024 O-Ring EPDM M
1
-
— P 69
|
T

180



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

3

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a  Line filters for pressures up to 20 bar (290 PSI).

20 bar.

HaropHbie ¢punbmpsl 0nsi paboyez2o dasreHus
0o 20 6ap.

' & G
e G12M Screen Effective Area
| E 20 bar G34am bar Mesh Material cm? Sq.in. Pack
COLOR CODING _ 8110000 32 26 4
8110001 50 24 37
————G12M 8 20 ——— INOX 25
8110002 80 2 34
8110003 100 23 36
8110004 32 26 4
8110005 50 24 37
————_G3/4M 100 20 INOX 25
8110006 80 2 34
8110007 100 23 36
SPARE PARTS DIMENSIONS
Screen Screen 1z
PartNo. " \lesh Material o
C00100000 [V rg‘;‘l
00100001 [N Ll 2l
co0100002 80 X [ F
[G3aml —
- ———{c 12 o 12 AM] | coo100003 [JEER !
AP [bar]
8 6 108 [ [T []] #ess
o 5r: O Part No. Gasket Material 1
55 45 G00001024 O-Ring EPDM E
5 4
A’i 35 e 7) —=
35 3
E ] |
1,§ 15 — % = Gi)
1
s Q [I/min] 0,&13 Q [I/min] +
0 10 20 30 40 5 60 70 80 90 0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a  Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI).

15 bar.

HaropHbie ¢punbmpsbi 0nsi paboyez2o dasreHus
0o 15 bap.

L)
A0 Screen  Effective Area
F| E 15 bar AF3 Mesh Material cm?  Sq.in. Pack
FORK 8110022 32 26 4
°°L°R copiNe 8110023 50 24 37
——————— AF3 100 ———— INOX 25
8110024 80 22 3,4
8110025 100 23 3,6
O-Ring - EPDM
os AP Ibar] SPARE PARTS DIMENSIONS
S
5 Screen Screen 123
43 Part No. Mesh Material 83
o 00100000 JJJE2 2522
3 - B
z,i C00100001 50 INOX —— ‘Jéf; -
15 ‘ C00100002 80 © E] | I 11
1 @y <y | b
. - | coo100003 KT 1. e}@ -l
0 F
0 10 20 30 40 50 60 70 8 90 100 110 Part No. Gasket Material m LHJ w g
o G00001024 O-Ring EPDM
—
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FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a  Line filters for pressures up to 20 bar (290 PSI). HanopHbie unbmpsl 0ns paboyezo OasneHuUs

20 bar. 0o 20 6ap.
& G
® Screen Effective Area
N A
m F| E 20 bar| | c1M™ U bar Mesh Material cm* Sqin. ' 2o
8110008 32 38 59
COLOR CODING 8110009 50 35 54
————  G1M 150 20 ———— INOX —— > 25
8110010 80 32 5
8110011 100 34 53
22 P [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
K . . B
! creen creen 88
13 Part No. Mesh Material 74
" 00100004 B o 85
o c00100005 [NECTNNGNG L
0 C00100006 80 o i
04 0
02 Q Ofmind | coo100007 I
+ @85
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140150 160 143 | ||| |
O Part No. Gasket Material 1225
G00001024 O-Ring EPDM
o
10k =¥
L
T

HanopHbie ¢punbmpel 0ns paboyeao 0asreHuUst
0o 15 bap.

Filtri di mandata per pressioni di esercizio fino a
15 bar.

Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI).

o,

Effective Area

Screen

Pack

Material

F o cm? Sq.in.
F! P E 15 bar A 8110018 32 38 59
st0019 . 50 nox P 54 .
°°L°R CODING 8110020 80 32 5
8110021 100 34 53
0-Ring - EPDM
4, AP bar SPARE PARTS DIMENSIONS
.
18 Screen Screen 133
16 ’ Mesh Material 88
. c00100004 [JIEZ 2.905, 28
; e i |
N c00100005 [NECHENNINY e L]
<
o C00100006 80 HEA w
0 Q Wmin | coot00007 [T eor
: sole T4
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140 150 160 <
Part No. Gasket Material =

o G00001024 O-Ring EPDM

1455
—
L_
‘,;—I




3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWWMUE N HANOPHBLIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di mandata autopulenti per pressioni di
esercizio fino a 15 bar con filetti femmina.

e E 15 bar

G1%F

Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar
(220 PSI) - female threads.

NEW

COLOR CODING

NEW

06 AP [bar]
04
03
02
01
Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

06 AP [bar]

05

0
0 20 40 60 80

G1%F

;

Q [I/min]

100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300

Camooyuwjarouuecsi HarnopHsle ¢unbmpsbl Ons
pabouezo dasneHusi 0o 15 6ap ¢ eHympeHHel
pesbbod.

Part No.

Gasket Material

O G00001046 O-Ring EPDM

& 5 G
Mosh Material cme Sqm. P2K
8122049 16 148,8 23,1
8122000 32 116 18
8122001 G1%F 200 15 50  INOX 106 164
8122002 80 97 15
8122003 100 103 16
8122050 16 148,8 23,1
8122004 32 116 18
8122005 G1%F 280 15 50  INOX 106 16,4
8122006 80 97 15
8122007 100 103 16
SPARE PARTS DIMENSIONS
PartNo. e el
c00100070 [IRE
32 T
50  INOX bl
N [ (7 28
C00100034 80 £ T 2
| coot00035 [JEIR o8s ]

g 114 —

183



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di mandata autopulenti per pressioni di
esercizio fino a 15 bar con filetti maschio.

Flﬂ;:

E 15 bar

Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar
(220 PSI) - male threads.

Camooyuwjarouuecsi HarnopHsle ¢unbmpbl Ons
pabouezo OasneHusi do 15 bap c HapyxHoU

pesbbod.
- G
Screen Effective Area
4 Pack
11’ bar Mesh Material c¢m? ac
8128000 32 16 18
COLOR CODING 8128001 50 106 16,4
- G1%M 200 15 ————— INOX ——
8128002 80 97 15
17wl 8128003 100 103 16
oo i 8128004 32 116 18
° 8128005 o 50 o 106 164
o 8128006 : 80 97 15
o 8128007 100 103 16
03
" SPARE PARTS DIMENSIONS
0,1
Q [I/min] Screen Screen
¢ 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 Part No. Mesh Material 1T°
00100032 [EY oo
A~ —i120.
[P 00100033 D i
G1%M INOX i 85
= — 00100034 80 5
06 AP [bar] — 128
54 coo100035 100 i T W%
04 Part No. Gasket Material [ ‘
08 O G00001046 O-Ring EPDM L ]| ol
02 310
01
Q [I/min] JD_1 9
0 0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300 "

— g 14—

Filtri di mandata autopulenti per pressioni di

esercizio fino a 15 bar.

e E 15 bar

O-Ring - EPDM

Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar

Camooyuwarouuecsi HaropHsle ¢unsmpsl Onsi

(220 PSI). paboyezo dasneHusi 0o 15 bap.
L)
Screen  Effective Area
@ AF5 Material cm? Sq.in.
FORK 8128022 32 116 18
COLOR CODING 8128023 50 106 16,4
— AF5 280 ———— INOX ————— 5
8128024 80 97 15
8128025 100 103 16
R SPARE PARTS DIMENSIONS
05 Part No. Screen Screen

Q [I/min]

0
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220

Mesh Material
C00100032 32

C00100033 50

INOX

C00100034 80

C00100035 100

Part No. Gasket Material
O G00001046 O-Ring EPDM

OPTIONALS

Eé‘er FITTINGS Pag. 196 - 197




3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)ic

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

by Tecomec

Filtri di mandata autopulenti per pressioni di  Self-cleaning line filters for pressures up to 20 bar ~ Camooyquwarouuecs HaropHsle hurnsmpsl 05s

esercizio fino a 20 bar con filetti maschio. (290 PSI) - male threads. paboyezo OaeneHusi do 20 bap c HapyxHoU
pesbbod.
i
e Screen Effective Area
F' E 20 bar 1’ bar Mesh Material cm? Sq.in. Pack
8111000 32 38 5,9
COLOR CODING 8111001 50 35 54
— G1M 150 20 ————— INOX ————— 10
8111002 80 32 5
8111003 100 34 53
) 8P [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS
18
16 ( Part No Screen Screen o
14 ' Mesh Material 7
" C00100004 [eP: L,
0 i § coo100005 NI e
” C00100006 80
04 —_— 285
02 Q [I/min] 38 C00100007 100 |
’ 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120 130140 150 160 174max
O Part No. Gasket Material 217
G00001024 O-Ring EPDM 219
L ga—
D 7

Filtri di mandata autopulenti per pressioni di  Self-cleaning line filters for pressures up to 15 bar ~ Camooyuwarouuecss HarnopHsle YuIbMpbl O71s

esercizio fino a 15 bar. (220 PSI). paboyezo dasneHusi 0o 15 bap.
&
A Screen Effective Area
'i i 15 bal' AF4 Part No. Material cm? Sqm Pack
FORK 8111004 32 38 5,9
COLOR CODING 8111005 50 35 54
——— AF4 150 ———— INOX —— 10
8111006 80 32 5
8111007 100 34 53
O-Ring - EPDM
2 AP [bar] SPARE PARTS DIMENSIONS

Screen Screen 133
Mesh Material 88
35 365 35

16
14
12

1
08
06

B
02 Q [I/min] 38

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140 150 160

Part No.

C00100004 32

| — 12
C00100005 50 I il |
——— INOX @

C00100006 80 - EE i 1
<
®

,k
5
C

8]

o

coo1oooo7 100 ¥
o Part No. Gasket Material

G00001024 O-Ring EPDM

ul



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)i-

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di mandata autopulenti per pressioni di  Self-cleaning line filters for pressures up to 20 bar ~ Camooyquwarouuecs HaropHsle hurnsmpsl 05s

esercizio fino a 20 bar con filetti femmina. (290 PSI) - female threads. paboyezo dasneHusi 0o 20 6ap ¢ 8HympeHHel
pesbbod.
L.
A Screen Effective Area
el . Pack
F| E 20 bar I’ bar Mesh Material cm? Sq.in.  o°
NEW 8106016 16 339 53
R COD — —_— —
COLOR CODING 8106000 32 38 59
8106001 G1F 150 20 50 INOX 35 5,4 10
8106002 80 32 5
8106003 100 34 5,3
22 B [har] SPARE PARTS DIMENSIONS
; [somen m—
! creen Screen —74
16 Part No. Mesh Material 4 Las
14 4 -
12 T C00100084 16 3 122
o c00100004 R : 1250

06 y
0 C00100005 50 INOX 285 _ |

02 Q [I/min] C00100006 80 174

C00100007 100 21
219
o Part No. Gasket Material

3
B

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150 160

G00001024 O-Ring EPDM

(@)}



3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di mandata per pressioni di esercizio finoa 10  Line filters for pressures up to 10 bar (145 PSI).

HanopHbie cpunbmpel dns paboyeao OasreHus

bar (220 PSI). Con filetti femmina. Female threads. 0o 10 b6ap (220 PSI) ¢ sHympeHHel pe3bbod.
- G
o Screen Effective Area
Sl ! Pack
F| E 10 bar 11’ bar Mesh Material cm? Sq.in. ac
8105032 32 25,6 4,0
COLOR CODING 8105033 50 235 36
— G1/2F 55 10 ——— INOX 10
8105034 80 25,6 4,0
W 8105035 100 21,5 3,3
v P o] 8105024 32 256 4,0
8105025 50 23,5 3,6
o8 —————G3/4F 55 10 ———— INOX 10
05 8105026 80 25,6 4,0
04 8105027 100 21,5 3,3
03
SPARE PARTS DIMENSIONS
0,1
Q [I/min]
0 Screen Screen 24 =
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 Part No. Mesh Material sl s, 85_&
00100057 [JEZ | =it :
‘G 3/4F| 50 e o |
3/4F C00100058 50
04 AP [bar] C00100059 80 La
[ cooto0060 [T :T: o
03 927
Part No. Gasket Material ‘
" QO 00002052 O-Ring EPDM L
01 8‘4
Q [1/min] 3
0 0 10 20 30 40 50 60 V) { ? —‘
60 : 1
L
- G
Screen Effective Area
Mesh Material cm2? Sq.in. Pack
8105036 32 25,6 4,0
COLOR CODING 8105037 50 235 36
— G1/2F 55 10 ——— INOX 10
8105038 80 25,6 4,0
m 8105039 100 21,5 3,3
07 OP [bar] =2 8105040 32 25,6 4,0
8105041 50 23,5 3,6
o8 —————G3/4F 55 10 ———— INOX 10
05 8105042 80 25,6 4,0
04 8105043 100 21,5 3,3
‘t 03
02
SPARE PARTS DIMENSIONS
0,1
Q [I/min]
i S S 244
:?'_ 0 s 0 0 s 0 % s s Part No. G:;ehn M:{:ﬁ; s i 35—L
00100057 [JEZ L S e
 en @ |l
G3/4F C00100058 50 INOX T GJF
04 AP [bar] C00100059 80 [
_ —F
[ coot00060 RS :T:
03 927
Part No. Gasket Material !
" QO G00002052 O-Ring EPDM L
01 84
, Q [I/min] N
0 0 2 30 4 50 60 f1 D\ }»
60 - H
\\ /7

187
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FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri di mandata per pressioni di esercizio finoa 15  Line filters for pressures up to 15 bar (220 PSI).

HaropHbie ¢punbmpsl 0nsi paboyez2o dasreHus

bar (220 PSI). Con filetti maschio. With male threads. 0o 15 6ap (220 PSI) ¢ HapyxHoUl pe3bbod.
L
e Screen  Effective Area
F| E 15 bar Part No. Mesh Material cm?  Sq.in. Pack
8118000 32 38 59
R 8118001 50 35 54
— G12M 80 15 ————— INOX ——— 10
8118002 80 32 5
8118003 100 34 53
8118004 32 38 5,9
8118005 50 35 54
—— G3/4M 100 15 ————— INOX ——— 10
8118006 80 32 5
8118007 100 34 53
8118008 32 38 59
8118009 50 35 54
— G1M 150 15 —————— INOX ————— 10
8118010 80 32 5
8118011 100 34 53
G12M SPARE PARTS DIMENSIONS
16 AP [bar] 165.5
Screen Screen
1; Part No. Mesh Material 5 121, &
| -l cooto0004 ER 30 285
08 § C00100005 JEEN] 13 F
06 ; — INOX

= €00100006 80

C00100007 100
Part No. Gasket Material

o G00001024 O-Ring EPDM

04
0,2

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90

Q [I/min]

12 AP [bar]
«
08
06
04

02
Q [I/min]
0

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110

— e ——

22 AP [bar]

2

16

14

12

1

08

06

04

02 Q [I/min]

0
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100110120130 140150160

475

@12

60 \/



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWWMUE N HANOPHBLIE ®UINBTPbI

GEOiinc

by Tecomec

Filtri galleggianti di aspirazione Floating filters
- Filtro galleggiante realizzato in materiale plastico
antiurto.

- Il raccordo girevole (da ordinare a parte)
garantisce un perfetto galleggiamento del filtro
anche con tubo di collegamento attorcigliato.

- Suction floating filter in shock-resistant plastic.
- The swivel fitting (to be ordered separately)
assures the perfect floating even in case of
twisted pipe.

Ordinare il raccordo separatamente
Fitting to be ordered separately

MnaBy4une BcacbiBatowwme pUnbTpbI

- [Mnasy4uti ouribmp U3 NIacmMuUKo8o20
rnpomusoydapHo20 Mamepuarna.

- [NosopomHbIl pumuHe (3akasbieaemcsi
omodesibHO)  eapaHmupyem  [Pe8oCX00HYI0
nnasydecms ¢punbmpa, 8 mMoM 4qucre ¢
repekpy4yeHHoul coeduHumesibHol mpy6od.

Part No. Pack

8062003 4

®@umuHe 3aKka3sbleaemcsi omoesibHO DIMENSIONS
Part No. F Pack o175
mm
R00000020 33
R00000021 35 5
R00000022 40
R00000023 50
Cestini di fondo. Foot filters. HuxHue ¢unbmpeil.
A
?{ Part No. Type Pack
:1 mm mm
8060000 15
y ; = —F———— 100 @ 25
. —— 0 i | 8060001 20
‘ | 8060002 20 25
8060003 137 25 @ 25
8060004 30 10
8060005 30
A 8060006 137 35 @ 10
8060007 40
Filtri di aspirazione per detergente (con  Suction filters for detergents (with counterweight). Bcacbiearowjue — unbmpsl  Onss Morowe20
contrappeso). cpedcmea (c npomueog8ecom,).

Part No. F A B Screen Pack
mm mm mm Mesh
8064000 8 22 40 40 10
Filtri di aspirazione Suction filters Bcacbigaroujue cpunbmpbl
F
1
: Part No. F A B Screen Pack
mm mm mm Mesh
8064002 19 42 65 30 10
8064003 25 42 65 30 10




FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI GEOIi”e

by Tecomec

Filtri di mandata per portate fino a 150 I/min e

Linefilters for flow rates up to 150 I/min(40 USGpm)
pressioni fino a 50 bar.

and pressure up to 50 bar (720 PSI).

HaropHbie ¢unbmpsi 0nsi pacxoda do 150 n/
MUH. u 0asrnieHusi 0o 50 6ap.

L.
7 Fq E Screen Effective Area
ol B ! Pack
2 | 50 bar 111’ bar Mesh Material cm?  Sq.in.
8135000 32 70 10,9
8135001 50 64 10
— G3/4F 150 50 —— INOX - 5§
8135002 80 59 9,1
8135009 100 59,2 9,2
SPARE PARTS DIMENSIONS
Screen  Screen 90
Part No. Mesh  Material
C00100014 32
C€00100015 50
—————— INOX — 104 .
C€00100016 80 — 82
C00100073 100 i ll; 1
2 f\
Part No. Gasket Material
G00001032 O-Ring  EPDM o8s
184
23
G112 g
L o8g—
Tappo in ottone Brass plug JlamyHHasi 3aenywka
% Part No. 1 Part No. 2 F Pack
F
8304000 G00001058 G3/4M 10
Nipplo in ottone Brass nipple JlamyHHbIU HUnesb
Part No. 1 Part No. 2 F F1 Pack

8304001 G00001058 G3/4M G12M 10
8304002 G00001058 G3/4M G3/4M 10

(@)



3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)irc

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

by Tecomec

Filtri di mandata in ottone per portate finoa 70 I/min  Brass line filters for flow rates up to 70 I/min HarnopHbie namyHHble gunbmpbl Ons pacxoda
e pressioni fino a 50 bar. (18.5 USGpm) and pressure up to 50 bar (720 PSl). 0o 70 n/muH. u dasneHusi 0o 50 6ap.
- G
T 23 Screen
Y F| E 50 bar Part No. F 11 bar Mesh Material Pack
8137009 30 INOX
8137008 40 INOX
——— G12F 70 50 5
8137010 70 INOX
8137021 100 INOX
SPARE PARTS DIMENSIONS
Screen Screen
Part No. Mesh  Material
30
40
INOX
70
100
Filtri di mandata in ottone per portate finoa 70 I/min  Brass line filters for flow rates up to 70 I/min HanopHbie namyHHble unbmpbl Ons pacxoda
e pressioni fino a 50 bar. (18.5 USGpm) and pressure up to 50 bar 00 70 n/muH. u GasneHus 0o 50 6ap.
(720 PSI).
i
A B Screen
h_.l F| E 50 bar ‘,’,}? SWIVEL Part No. F /1 bar Mesh Material Pack
8137011 30 INOX
8137004 40 INOX
—— G1/2F 70 50 5
8137012 70 INOX
SWIVEL 8137022 100 INOX
SPARE PARTS DIMENSIONS
Screen Screen 8 F
Part No. Mesh Material t = ng
612 —
30 —
!
40
INOX
70
122
100

@50

191



FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)irc

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLWME U HAMOPHbBIE ®UINBTPbI

by Tecomec

Filtri di mandata in ottone per portate finoa 150 I/min  Brass line filters for flow rates up to 150 I/min HanopHbie namyHHble unbmpbl 0n1 pacxoda
e pressioni fino a 50 bar. (40 USGpm) and pressure up to 50 bar (720 PSl). 00 150 n/muH. u dasneHusi do 50 bap.
L
7 Az Screen Effective Area
h] 'i E 50 bal' Material cm? Sq.in. Pack
8137006 30
8137007 40
———— G34F 150 50 ——  INOX 145 22 5
8137015 80
8137016 100
8137013 30
8137014 40
———— G1/2F 150 50 —— INOX 145 22 5
8137017 80
8137018 100
- _;.--{’
§] i
il SPARE PARTS DIMENSIONS
Sy
5 '.. Screen  Screen P F
!, Mesh  Material F
] 30 C\ %
y/ 40 Sewi)=-(\¥ i
——— INOX o |7 =)
80 WAL
100
167
210
H G 1/2"
~—9 66—
ESJB
Filtro a siluro per portate fino a 110 I/min e “Torpedo” filter for flow rates up to 110 I/min HaropHbie namyHHbie gunbmpbl Onsi pacxoda
pressioni fino a 50 bar. (29 USGpm), max. pressure 50 bar (720 PSI). 0o 110 n/muH. u dasneHus do 50 bap.
& G
s b E Screen
t‘.-] FI 50 bar Part No. F ' bar Mesh  Material Fack
8137005 G1/2M 110 50 40 INOX 5
SPARE PARTS DIMENSIONS

Screen Screen

Mesh Material F ‘
40 INOX \JE i
44,

1;

@85

i

=61 30

1705



3 FILTRI DI ASPIRAZIONE E MANDATA GEO)irc

SUCTION AND LINE FILTERS / BCACbIBAIOLLUME U HAMOPHbBIE ®UNbTPbI

by Tecomec

Filtri di mandata in ottone per portate fino a  Brass line filters for flow rates up to 30 I/min HanopHbie namyHHble unbmpsl Ons pacxoda
30 I/min e pressioni fino a 15 bar. (8 USGpm) and pressure up to 15 bar (220 PSI). 00 30 /muH. u daeneHusi 9o 15 6ap.

i O
b.“l E15 bar Part No. F " bar Mesh oK

0211000520 G 1/2 F

15 45 10

0211000530 G 3/4 F
Filtri di mandata in ottone per portate fino a  Brass line filters for flow rates up to 30 I/min HaropHbie namyHHble unbmpbl Onsi pacxoda
30 I/min e pressioni fino a 310 bar. (8 USGpm) and pressure up to 310 bar (4550 PSl). 0o 30 n/muH. u 0asneHusi do 310 bap.

Lol
H 310 b Part No F F1 Screen ook
- E ar ' 1" bar  Mesh  Material
0211000660 G 1/4F R1/4M 30 310 110 INOX 5




LEGENDA

FEATURES

A

i 60°C
MAX

Prodotti non per uso alimentare
Products not for food use
He eodumcsi 0nsi nuwesbix Mpodykmos

Temperatura massima
Max temperature
MakcumarnbHasi memnepamypa



POLYPROPYLENE FITTINGS / TONUNPONMUIIEHOBbLIE ®UTUHIU

Raccorderia in polipropilene

La raccorderia GEOLINE € realizzata in polipropilene (altri materiali a richiesta) eGuamizioni in EPDM
(Viton® a richiesta).

| Girelli, le Ghiere e i tappi GEOLINE sono realizzati in polipropilene rinforzato con fibra di vetro (altri
materiali a richiesta) e Guamizioni in EPDM (Viton® a richiesta).

Le filettatureGEOLINE sono conformi alle normative BSP (altre filettature a richiesta).

Polypropylene fittings

GEOLINE fittings are made of polypropylene (other materials on demand), with EPDM Gaskets (Viton®
on demand).

GEOLINE fly nuts, back nuts and cups are made of fiberglass reinforced polypropylene (other materials
on demand), with EPDM Gaskets (Viton® on demand)).

GEOLINE threads comply with BSP standards (other threads on demand).

MonunponuneHoBble (PUTUHIA

@umurau GEOLINE u3 ronunporiurieHa (Opyaue Mamepuaribi 1o 3asieke), a npoknaoku uz EPDM
(Viton® rio 3asieke).

bapawikosble ealKu, 3auMHble 2atiku u 3azrywku GEOLINE ebirnonHeHb! U3 ronurnpornusieHa,
YCUIEHHO20 CMEKIIO80KHOM (Opyaue Mamepuarisi o 3asieke), rpokradku u3 EPDM (Viton® rio 3asieke).
Pessba GEOLINE coomeemcmayem mpebosaHusiv crmaHdapmos BSP (Opyeasi pe3sba rio 3asiexe).

195



POLYPROPYLENE FITTINGS / NTONMNPONUITIEHOBbIE ®UTUHIN GEOIi”e

by Tecomec

Portagomma dritto attacco a forchetta femmina 7] L
Straight hosetail with female fork coupling ) Part No. AF m Pack Fork
onIIVIOu wmyuep ¢ 8UII0YHbIM KperinieHueM "Mama 8415301 10 48 25
8415302 13 48 25
8415303 3 16 48 25 F00000025
8415304 20 54 25
AjF 8415305 25 54 25
| 8415501 13 52 25
8415502 16 52 25
o 8415503 20 58 25
#=———OPTIONAL 8415504 25 58 25
8415505 5 30 58 25 F00000029
8415506 32 61 25
8415507 35 63 25
8415508 38 69 25
8415509 40 69 25
Portagomma curvo 90° attacco a forchetta femmina 17 L
90° hosetail gvith female fork coupling ) Part No. AF mm Pack Fork
LImyuep 90° ¢ sunoyHbIM KpernneHuem “vamva 8419501 13 38 25
8419502 16 38 25
IE 8419503 20 38 25
8419504 25 38 25
P 8419505 5 30 38 25 F00000029
:"’f 8419506 32 38 25
8419507 35 38 25
» o~ 8419508 38 38 25
il 8419509 40 38 25
Tappo attacco a forchetta femmina L
Female fork coupling plug Part No. AF Pack Fork

Baenywka c 8unoyHbIM KpernneHuem “‘mama”

8459301 3 18 25 F00000025
8459501 5 21 25 F00000029

.-"//
P

._.-

OPTIONAL

Manicotto attacco a forchetta femmina L
Female fork coupling plug Part No. AF mm Pack Fork

lMampy60okK ¢ 8UNOYHbIM KperieHuem “mama’ 8433501 5 32 1 F00000029

Gy

f,f’

L

#*=——OPTIONAL
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Portagomma dritto attacco a forchetta maschio EPDM VITON®
Straigh}‘ hosetail with male fork coupling o L ) )
[psimoli wmyuep ¢ 8UNOYHLIM KperneHueM ‘nana Part No. AF mm m Pack O-ring O-ring
8416301 10 38 25
o0y | 1o % 23
I T s | ﬂ 8416304 3 20 44 25 G00001020 G00001021
AF ‘ J 8416305 25 44 25
l tHd L 8416306 30 44 25
8416501 13 40 25
8416502 16 40 25
8416503 20 45 25
8416504 25 45 25
8416505 5 30 45 25 G00001277 G00001074
8416506 32 49 25
8416507 35 51 25
8416508 38 57 25
8416509 40 57 25
Portagomma curvo 90° attacco a forchetta maschio EPDM VITON®
90° hosetail with male fork coupling . o L ) )
LLImyuep 90° ¢ sunoyHbIM KpenneHuem “nana Part No. AF Pack O-ring O-ring
mm mm
8420301 10 24 25
— 8420302 13 24 25
T 1l 8420303 3 16 24 25 G00001020 G00001021
OPTIONAL AlF 1 ' 8420304 20 24 25
= 8420305 25 24 25
8420501 13 35 25
L o 8420502 16 35 25
8420503 20 35 25
8420504 25 35 25
8420505 5 30 35 25 G00001277 G00001074
8420506 32 35 25
8420507 35 35 25
8420508 38 35 25
8420509 40 35 25
Tappo attacco a forchetta maschio EPDM VITON®
Male fork coupling plug L ] .
Baenywka ¢ 8unoyHbIM KpenseHuem “nana Part No. AF m Pack O-ring O-ring
8460301 3 9 25 G00001020 G00001021
N 8460501 5 11 25 G00001277 GO00001074
OPTIONAL ATF -
LY
o
Nipplo attacco a forchetta maschio EPDM VITON®
Male fork coupling plug ) } L ] .
lMampy6okK ¢ 8unoYHbIM KpernneHuem “nana’” Part No. AF Pack O-ring O-ring

8434301 5 17 1 G00001277 G00001074

8434501 5 20 1  G00001277 G00001074
AIF i AIF

OPTIONAL:
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Raccordo portagomma diritto per girello Part No. Part No. Part No. D D1 L

Hosetail for fly nut 1 2 3 F mm  mm  mm Pack

lMpsamou wmyuep dns bapawkoegol 2aliku
8002150 8040151 G00001002 G2 1 13,7 33 25
8002151 8040152 G00001002 13 13,7 33
8002200 8040201 G00001012 13 17,5 44
8002201 8040201 GO00001012 G3/4 15 17,56 44 25
8002202 8040202 G00001012 19 17,5 49
8002250 8040251 G00001018 13 245 49
8002251 8040251 G00001018 15 24,5 50
8002252 8040251 GO00001018 G 1 19 245 51 25
8002253 8040251 G00001018 22 245 51
8002254 8040251 G00001018 25 245 51
8002300 8040301 G00001022 22 315 53
8002301 8040301 G00001022 G 1% 25 31,5 53 25
8002302 8040301 G00001022 30 31,5 60
8002303 8040301 G00001022 32 315 63
8002356 8040351 G00001028 15 37,5 38
8002350 8040351 G00001028 25 37,56 55
8002351 8040351 G00001028 30 37,5 62
8002352 8040351 G00001028 G 12 32 375 65 25
8002353 8040351 G00001028 35 375 70
8002354 8040351 G00001028 38 375 72
8002355 8040351 G00001028 40 375 72
8002400 8040401 G00001030 x2 40 47 78
8002401 8040401 G00001030x2 G2 45 47 81 10
8002402 8040401 G00001030 x2 50 47 84

8002501 8040501 GO00001285x2 G 3 76 75 90 10

Raccordo portagomma curvo 90° per girello
90° Hosetail for fly nut
LLimyuep-koneHo 90° 0nsi bapawkogoli 2aliku

8012200 8040202 G00001012 13 17,5 315 37
8012201 8040202 GO00001012 G3/4 15 17,5 290 40 25
8012203 8040202 G00001012 19 17,5 33,0 45
8012250 8040251 G00001018 15 24,5 27,0 40
8012251 8040251 G00001018 G1 19 245 370 45 25
8012252 8040251 G00001018 25 245 370 53
8012300 8040301 G00001022 22 31,5 40,5 53
8012301 8040301 G00001022 G 1% 25 315 405 53 25
8012302 8040301 G00001022 30 31,5 425 60
8012303 8040301 G00001022 32 31,5 425 60
8012350 8040351 G00001028 25 375 415 53
8012351 8040351 G00001028 30 37,5 415 60
8012352 8040351 G00001028 G 1% 32 375 415 60 o5
8012353 8040351 G00001028 35 37,5 525 80
8012354 8040351 G00001028 38 37,56 525 85
8012355 8040351 G00001028 40 37,5 525 85
8012400 8040401 GO00001030 x2 40 47 470 85
8012401 8040401 GO00001030 x2 45 47 54,0 90
8012402 8040401 GO00001030 x2 G2 50 47 54,0 90 10
8012403 8040401 GO00001030 x2 52 47 54,0 90

8012501 8040501 G00001285x2 G3 76 75 83,0 125 1

198



POLYPROPYLENE FITTINGS / NONUNMPONUIEHOBbIE ®UTUHIU GEOIi”e

by Tecomec

Raccordo portagomma diritto con battuta piana per girello Part No. Part No. Part No. D L
Flat seat hosetail for fly nut 1 2 3 F mm mm Pack

lpsamod wmyuep ¢ nnockum cedrnom 0515 bapawkosoul 2alku
8003100 8040101 G00002000 G 3/8 11 37 25

/@ 8003150 8040152 G00002002 G2 1 37 25
m F 8003151 8040152  G00002002 13 37

| 8003200 8040201 G00002004 15 36
8003201 8040201 G00002004 G 34 19 41 2
8003250 8040251 G00002006 G 1 25 41 5
: 8003300 8040301 G00002010 G 1% 30 49

Raccordo portagomma curvo 90° con battuta piana per girello
90° flat seat hosetail for fly nut.

LLimyuep-koneHo 90° ¢ nnockum cedrom O bapawkosol
eauKu.

8013150 8040152 G00002002 G1/2 11 285 33 25

"] = j 8013200 8040201 G00002004 13 315 36

| w * 8013201 8040202 G00002004 G 19 33 45 25

@/ F;_ 8013250 8040251 G00002006 G 1 25 365 53 25

q 8013300 8040301 G00002010 G1% 30 44 60 25
o

Raccordo portagomma curvo 45° per girello

45° hosetail for fly nut

Limyuep-yeonbHuk 45° 0Ona bapawkosol

2aliku 8015300 8040301 G00001022 G1% 30 315 48 25
8015350 8040351 G00001028 30 37,5 48
8015351 8040351 G00001028 G1%. 35 37,5 48 25
8015352 8040351 G00001028 40 37,5 51

8015400 8040401 G00001030 G2 40 47 60 25

Raccordo portagomma curvo 45° con filetto maschio [5) L
45° male threaded hosetail Part No. F U . Pack
LLImyuep-yeonbHuUK 45° ¢ Hapy»HoU pe3bbol

yuepy P P 8014300 30 55

Q 8014301 G1% 35 55 25
> \ 8014302 40 55
8014350 30 55
8014351 G12 35 55 25
£~ 8014352 40 60
1
|
I
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Raccordo portagomma diritto filetto maschio F1 [5) H L
Hosetail male thread Part No. F
lpsamol wmyuep ¢ HapyxHol pe3bbol

Pack
mm mm mm mm

8001101 G3/8 10 11 20 43 25

8001151 14 13 20 44
8001152 14 15 20 44

G1/2 25
8001153 14 19 20 49
8001154 14 22 20 48
8001201 18 13 22 46
8001202 18 15 22 46
8001203 G344 18 19 22 51 25
8001204 18 22 22 51
8001205 18 26 22 51
8001251 25 19 22 53
8001252 25 26 22 583
8001253 G 25 30 22 60 %
8001254 25 32 22 63
8001301 32 25 24 55
8001302 32 30 24 63
8001303 32 32 24 65

G1% 25
8001304 32 35 24 69
8001305 32 38 24 72
8001306 32 40 24 72
8001351 38 40 24 72
8001352 G112 38 45 24 75 25
8001353 38 50 24 78

8001401 G2 475 52 27 78 10
8001501 G3 755 76 35 1035 10

Raccordo portagomma curvo 90° filetto maschio F1 [5) H L H1
90° hosetail - male thread Part No. F o Pack
LLImyuep-koneHo 90° ¢ HapyxHol pe3bbol
8011101 10 13 25 37 20
G 3/8 25
8011102 10 15 25 37 20
8011151 14 13 25 37 20
8011152 14 15 25 37 20
8011153 14 19 25 37 20
G1/2 25
8011154 14 13 25 37 27
L 8011155 14 15 25 37 27
/'m“[ 8011156 14 19 25 37 27
——_—J0b 8011201 18 15 31 45 22
G
H ‘ 8011202 G3/4 18 19 31 53 22 25
F NN 8011203 18 25 31 53 22
H1 T 8011251 25 25 31 53 22
: 8011252 G1 25 30 31 60 22 25
F1J 8011253 25 32 31 60 22
~F — 8011301 32 25 32 60 24
8011302 32 30 32 60 24
8011303 G1% 32 32 32 60 24 25
8011305 32 35 47 85 24
8011304 32 40 47 85 24
8011351 38 30 47 80 24
8011352 38 32 47 80 24
8011353 G1% 38 35 47 80 24 25
8011354 38 38 47 80 24
8011355 38 40 47 85 24
8011401 G2 475 50 53 90 27 10
8011402 475 52 53 95 27

8011501 G3 755 76 90 125 35 10
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Raccordo portagomma curvo 90° filetto NPT maschio B D H L HA1
90° hosetail - NPT male thread NYLON Part No. F mm mm mm mm mm | 2cK
LLimyuep-koneHo 90° ¢ HapyxHol pesbboli NPT
8011339 1"74NPTM 245 32 32 60 24
8011340 1"NPTM 30 38 47 80 24 10
L |y 8011389 1"2NPTM 30 38 47 80 24
. 4D 8011439 2" NPTM 43 52 53 95 27
r -
- 1
i H
. F —
} H1 |
- I S
F1-
~ F —

Raccordo a gomito 90° filetti femmina H A
90° elbow-female threads Part No. F mm  mm Pack
LLImyuep-koneHo 90° ¢ sHympeHHell pe3bboll
8019151 G1/2 21 335 25

A 8019201 G3/4 23 385 25

v 8019251 G1 23 425 25
f 8019301 G1% 25 50 10
/ . . 8019351 G1% 25 525 10
|

—lr— F
l 8019401 G2 28 625 10
=
! |
H .
| =l
F—
Raccordo a gomito 90° filetti maschio-femmina [5) H H1 A B
90°elbow—ma/eandfemalethfeads ) Part No. F U R Pack
LLImyuep-koneHo 90° ¢ HapyXHoU-8Hymp.pe3bbou
8021151 G1/2 14 20 21 335 135 25
8021201 G3/4 18 22 23 385 21,5 25
S R 8021251 G1 25 22 23 425 245 25
i [ t 8021301 G1% 32 24 25 50 30 10
/_|_J J_._.D 3 8021351 G1% 38 24 25 525 34 10
| | i l 8021401 G2 475 27 28 625 67 10
1
f N
HI |
F—
Raccordo a gomito 90° filetti maschio H HA1 A D
90° elbow-male threads Part No. F Pack

mm mm mm mm
8020251 G1 2 22 21 25 25
8020301 24 24 34 32
— G 1% 10
8020302 24 41 34 32

8020401 G2 27 271 44 475 10

LImyuep-koneHo 90° ¢ HapyxHoU pe3bboli
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Raccordo portagomma diritto filetto femmina
Hosetail female thread
lMpsamol wmyuep ¢ 8HympeHHel pe3bbol

Raccordo portagomma curvo 90° filetto femmina
90° hosetail female thread
LLimyuep-koneHo 90° ¢ eHympeHHel pe3bboli

.

H1

Kit raccordo tutto un pezzo
Hosetail unit
Y3en wmyuepa

202

GEOiinc

by Tecomec

PartNo. F D H L p.y
mm mm mm
8000151 15 21 54
G112 25
8000152 19 25 59
8000301 19 25 64
8000302 22 25 64
8000303 25 25 64
8000304 G1% 30 25 71 25
8000305 32 25 74
8000306 3 25 79
8000307 40 25 81
8000351 35 25 79
8000352 40 25 81
G 1% 25
8000353 45 25 84
8000354 50 25 87

8000402 G2 50 28 90 10

D H L H1

Part No. F Pack
mm mm mm mm
8010201 19 48 45 23
8010202 22 48 53 23
G 3/4 25
8010203 25 52 53 23
8010204 30 52 60 23

8010251 G1 30 62 60 23 25

H D D1 A B
mm mm mm mm mm

8039151 G1/2 20 1517 32 45 80 25

Part No. F Pack

8039201 G3/4 21 20-24 40 65 100 25

8039251 G1 22 26-29 44 65 100 25
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Raccordo a “T” filetti femmina H B A
Female tee Part No. F Pack

: . . mm mm mm
TpolUHUK ¢ 8HympeHHel pe3bbol
8026151 G1/2 21 67 335 25

8026201 G3/4 23 77 385 25
8026251 G1 23 85 425 10
8026301 G1% 25 100 50 10
8026351 G1%2 25 105 525 5
8026401 G2 28 125 625 5
|_ 8026501 G3 36 169 845 5

!._,,_.
I
A
_!_
I

@

Raccordo a “T” filetti maschio
Male foe PatNo. F H B A D popy

TpoUHUK ¢ HapyxHol pe3bbol e ————
8027301 G1% 24 111 555 32 10

8027351 G1%2 24 118 59 38 5
8027401 G2 27 138 69 475 5

Raccordo a “T” filetti maschio - femmina Part N F F1 H H1 A D B
Male and female tee a o. mm mm mm mm mm

TpoliHUK ¢ HapyHoli-eHympeHHel pe3bboli 8026251 G 1 G1 22 23 25 49 425 10
8028301 G1% G11/4 24 25 32 60 50 10
8028351 G1% G11/2 24 25 38 64 525 5
8028401 G2 G2 27 28 475 76 625 5

Pack

-

==
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Giunto filettato maschio [5) L
Male threaded connector Part No. F
CoeduHumerb ¢ HapyxHoU pe3bbol

Pack
mm mm

8052201 G3/4 18 46 25
8052251 G1 25 46 25
8052301 G1% 32 50 25
8052351 G12 38 50 10
8052401 G2 475 56 10

Nipplo
Nipple
Hunnens PartNo. F B H D L Hl ppy
mm mm mm mm mm
8056151 32 20 14 54 20
G112 25
8056152 32 38 14 75 20
' 8056201 40 22 18 60 22
b— G 3/4 25
| 8056202 40 48 18 86 22
f
i ) 8056251 45 22 25 64 22

! 8056252 G1 45 28 25 70 22 25

%% %\ L 8056253 45 48 25 90 22
|
:

I 8056301 54,5 24 32 68 24
G1% 25

T 8056302 54,5 50 32 94 24

8056351 62 24 38 68 24
G1% 25

e 8056352 62 50 38 94 24
B 8056401 G2 76 27 475 74 27 10

8056402 76 50 475 97 27

8056451 G2z 80 31 63 795 31 10
8056501 G3 95 3325 735 845 3325 10

Nipplo ridotto
Reducing nipple
PedyKUUOHHbIU HUmMnesib

B H b} F1 H1 D1 L

Part No. F Pack

mm mm mm mm mm mm mm

r;: 8058101 G318 24 115 10 G172 15 14 385 25
‘ 8058151 40 20 14 G344 22 18 58

| e 8058152 C 2 44 20 14 G1 22 25 60 2

L ? 8058201 G234 44 22 18 G1 22 25 62 25

; ) 8058251 G1 53 22 25 G1% 24 32 66 25

A 8058301 G1% 60 24 32 G1% 24 38 68 25

| I 8058351 G1% 76 24 38 G2 27 475 71 10

o 8058401 G2 80 26 475 G2% 31 63 75 10

SEEPTE 8058451 G214 95 31 63 G3 33 735 82 10

° 8058402 G2 95 33 475 G3 26 735 77 10
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Riduzione maschio/femmina
Male and female reducer
Pedykmop c HapyxHoli/eHympeHHel pe3bbol

Manicotto ridotto
Reducing socket
lNepexodHasi my¢pbma

E
F—e
‘ ¥
i H
. ]
| -
| 7, L
! f
Ll
Fi1—=
B —+
C
Manicotto
Socket
Mygpma
E
-
' |
H
|

GEOiinc
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Part No. M x F1 m"'m r::n m';n mDm mBm Pack
8050151 G1/2xG12 20 21 44 14 32 25
8050202 G3/4xG12 22 21 46 18 32 25
8050203 G3/4xG1 22 23 48 18 44 25
8050204 G3/4xG1% 22 25 51 18 53 25
8050251 G1xG3/4 24 165 45 25 36 25
8059252 G1xGA1 22 23 48 25 44 25
80590253 G1xG1% 22 25 51 25 53 25
8059301 G1%xG1 24 23 50 32 45 25
8059302 G1%xG1% 24 25 53 32 53 25
8059303 G1%xG1% 24 25 53 32 60 25
8059304 G1%xG3/4 215 165 475 32 46 25
8059351 G1%xG1% 24 25 53 38 53 10
8059352 G1%xG1 225 195 535 38 50 10
8050401 G2xG1% 24 25 56 475 60 10
8059402 G2xG1% 26 22 585 475 65 10
8059403 G2x3 27 36 74 475 106 10
8059451 G2%xG1% 31 235 645 63 80 10
8059501 G3x2 35 285 725 755 106 10

Part No. Fx F1 m"'m r::n m'-m mEm mBm mCm Pack
8057101 G1/2xG3/8 155 12 3325 28 23 36 25
8057151 G3/4xG1?2 165 155 3825 34 28 36 25
8057201 G1xG3/4 195 165 43 42 34 46 25
8057251 G1%xG1 22 20 49 51 42 55 25
8057301 G1%xG1% 235 22 505 58 51 65 25
8057351 G2xG1% 25 235 55 715 58 75 10
PartNo.  F m"'m m';n mEm mcm Pack

8054101 G3/8 12 30 23 30 25

8054151 G1/2 155 365 28 30 25

8054201 G3/4 165 395 34 36 25

8054251 G1 20 455 42 46 25

8054301 G1v% 22 51 51 55 25

8054351 G1% 235 505 58 65 10

8054401 G2 25 595 715 75 10
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Kit bocchettone di scarico
Complete tank outlet
Komninekm ebinyckHo20 nampybka

GEOiinc

by Tecomec

Kit bocchettone di scarico completo di guarnizioni. Bianco - atossico

Tank outlet kit with gaskets. White - non-toxic

Komninekm ebinyckHo20 nampybka c rnpoknadkamu. benbit

usem - He MOKCUYHbIU

Bocchettone di scarico
Tank outlet
BbinyckHol nampy6ok

T

| WF I

Bl R
AN ©)

g

EPDM VITON® EPDM VITON®
Part No. PartNo. PartNo. PartNo. PartNo.
1 2 2 3 3 F Pack
. /@ 8051151 G00002008 G00002009 G00001014 G00001015 G1/2 25
C_+ 8051201 G00002010 G00002011 G00002004 G00002005 G 3/4 25
' ! T 8051251 G00002012 G00002013 G00002006 G00002007 G1 25
m 8051301 G00002014 G00002015 G00002010 G00002011 G 1% (long) 25
1 8051302 G00002014 G00002015 G00002010 G00002011 G 1% (short) 25
8051351 G00002016 G00002017 G00002012 G00002013 G1% 25
ﬁ 8051401 GO00002018 G00002019 G00002014 G00002015 G2 10
o
SPARE PARTS
Parfl No. E Pack PartzNo. Pack PargNo. Pack
8359201 G 3/4 25 G00002031 50 G00002034 50
N 8359251 G1 25 G00002027 50 G00002026 50
8359301 G 1% 25 G00002028 20 G00002031 50
8359351 G 1% 25 G00002029 50 G00002027 50
8359401 G2 20 G00002030 20 G00002028 20
_..:
EPDM VITON®
- Part No. Part No. Part No. F H L Fo Pack
) 1 2 2 mm mm mm
— ' 8050151 G00002008 GO00002009 G 1/2 43,5 47 14 25
u 8050201 GO00002010 G00002011 G 3/4 43,5 48 18 25
|_J \@> 8050251 G00002012 G00002013 G 1 50 55 25 25
[ 8050301 GO00002014 GO00002015 G1% 40 46 32 25
! 8050302 GO00002014 GO00002015 G1% 48 54 32 25
! b 8050351 G00002016 GO00002017 G1%2 45 51 38 25
F_J 8050401 G00002018 GO00002019 G2 64 71 475 10
F

' L

Kit aspirazione antivortice con scarico
antinquinante

Kit  aspirazione antivortice con  scarico
antinquinante di nuova concezione permette di
abbinare le funzioni di aspirazione pompa e di
scarico cisterna nel rispetto delle vigenti norme CE.

Antivortex suction Kit with antipollution outlet

Antivortex suction kit with antipollution outlet of
new conception combining 2 functions: the suction
of pump and the emptying of the tank in conformity
with E.E.C. directions.

(7]

Part No. F
1] 8209000 25
' 8209001 30
8209002 35 G 3/4

8209003 40

148

8209004 45

BcacbiBarowmini aHTUBUXPEBLIA KOMMMEKT €
NpensaTCTBYIOWMM 3arpA3HEHUIO BbIMYCKHbIM
oTBepcTUEM

Bcacbigarowuli  aHmueuxpesbili KOMIIEKmM ¢
pensmemeywuM 3a2pPsiI3HEHUIO 8bIMyCKHbIM
omeepcmuem Hogol KoHuenuyuu obecriedusaem
coyemaHue (byHKUul ecacbieaHusi Hacoca
u crnycka emKocmu 8 coomeemcmeuu C
delicmesyrowumu Hopmamu EC.

F1 Pack

G2 10

135

IREE]
-
[¢
\ et
] j ¥
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Girello
Fly nut
bapawkosas 2atika

Ghiera
Back nut
BaxumHas ealika

I

Tappo filettato femmina
Threaded blanking cap
Baenywka ¢ eHympeHHel pe3bbol

Y

fe— T —=f

f— [ —

Tappo filettato maschio
Threaded male plug
Baenywka c Hapy>xHoU pesbbol

J

GEOiinc

by Tecomec

PartNo. F mDm m"'m m'-m ;:1 Pack
8040101 G3/8 26,5 14 18 13 25
8040151 G1/2 29 15 19 125 25
8040152 G1/2 29 15 19 155 25
8040202 G3/4 37 15 19 21,8 25
8040251 G1 4 18 21,5 27,3 25
8040301 G1% 55 18 21,5 35 25
8040351 G1% 63 18 22 415 25
8040401 G2 80 19 24 525 10
8040451 G2% 92 20 24 66 10
8040501 G3 105 255 30 77 10
EPDM VITON®

Part No. Part No. Part No. D H Pack

1 2 2 mm mm
8042101 GO00001010 G00001011 G 3/8 26,5 13 25
8042151 G00001014 G00001015 G 1/2 29 13 25
8042201 G00002004 G00002005 G 3/4 37 13 25
8042251 G00002006 G00002007 G 1 44 13 25
8042301 G00002010 G00002011 G 1% 55 15 25
8042351 G00002012 G00002013 G 1% 63 15 25
8042401 G00002014 G00002015 G2 80 17 10
8042451 / / G2% 105 23 10
8042501 / / G3 125 26,5 10

EPDM VITON®

Part No. PartNo. Part No. D H L p.k

1 2 2 mm mm mm
8044101 GO00001010 G00001011 G 3/8 26,5 14 18 25
8044151 G00001014 G00001015 G 1/2 29 15 19 25
8044201 G00002004 G00002005 G 3/4 37 15 19 25
8044251 G00002006 G00002007 G 1 44 18 21,5 25
8044301 G00002010 G00002011 G1%a 55 18 21,56 25
8044351 G00002012 G00002013 G1%. 63 18 22 25
8044401 G00002014 G00002015 G2 80 19 24 10
8044451 / / G2% 92 20 24 10
PartNo.  F mHm m'-m Pack
8046151 G1/2 15 23 25
8046201 G3/4 17 27 25
8046251 G1 19 31 25
8046301 G1% 22 34 25
8046351 G1%.2 24 36 25
8046401 G2 24 36 10
8046451 G2% 31 51 10
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Accoppiatori con bloccaggio a camme

| nostri accoppiatori a camme sono realizzati
in polipropilene rinforzato con fibra di vetro per
garantire ottima resistenza agli agenti chimici
e massima durata. Leve di bloccaggio, anelli e
spinotti sono in acciaio inossidabile.

Tutti i nostri accoppiatori a camme sono
intercambiabili ai prodotti realizzati dai principali
costruttori mondiali.

- Filettature NPT a richiesta.

- Guarnizioni di tenuta standard in NBR.

Adattatore maschio » Filetto femmina
Male adapter » Female thread
lNepexodHuk » C 8HympeHHel pe3bboli

A

Accoppiatore femmina » Filetto maschio
Female coupler » Male thread
Mycma » C HapyxHol pe3bbol

Accoppiatore femmina » Portagomma
Female coupler » Hosetail
Mygpma » Lmyuep

208

Cam lever couplings

Our comprehensive range of cam lever couplings
are made fromGlass reinforced polypropylene for
strength and durability, featuring stainless steel
arms, pins and rings.

They are interchangeable with other couplers and
adapters.

- NPT threads on demand.

- NBR standardGaskets

GEOiinc

by Tecomec

MydThI ¢ Kyna4ykoBou 6r1IOKMPOBKOM

Hawu kynadykosble Mygmbl U320moO8/eHbI U3
MOMUNPONUIIeHa, yCUIeHHO20 CMEeKI080/10KHOM
0nsi eapaHmMuU onNMuMasibHO20 COMpPomMuUBeHust
so3delicmeuro  XUMUYECKUX  sewjecms U
MaKcuMaribHO20 cpoKa cr1yX6bl. BrIoKUpPO8OYHbIE
pblYaeau, Kombya u wmugpmsl u3 Hepxxaserowiell
cmanu. Bce Hawu Kynaykoeble — Myghmebl
83aumo3ameHsieMbl ¢ NpodyKuued, 8birnyckaemol
KpyrnHelwumMu MUpo8bIMU U320mMosumersimu.

- Pe3abba NPT rio 3arnpocy

-CmaHdapmbie yrniomHumesbHbie npoKaaoku
u3 NBR.

Part No. Size F Pack
8034201 G3/4 G3/4 25
8034251 G1 G1 25
8034301 G1%a G1% 25
8034351 G1% G1% 25
8034401 G2 G2 25
8034501 G3 G3 10
SPARE PARTS
Part No. Size F Pack Part No. Pack
1 2
8034202 G234 G3/4 25 G00002063 50
8034252 G1 G1 25 G00002062 50
8034302 G1%a G1% 25 G00002061 50
8034352 G1% G1% 25 G00002060 50
8034402 G2 G2 25 G00002059 50
8034502 G3 G3 10 G00002058 50
SPARE PARTS
Part No. Size (%] Pack Part No. Pack
1 mm 2
8034203 G 3/4 19 25 G00002063 50
8034253 G1 25 25 G00002062 50
8034304 G 1V 32 25 G00002061 50
8034354 G 1% 38 25 G00002060 50
8034403 G2 50 25 G00002059 50
8034503 G3 75 10 G00002058 50
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Accoppiatore femmina » Filetto femmina.
Female coupler » Female thread
Mygbma » C eHympeHHeUl pe3bboli.

Adattatore maschio » Portagomma
Male adapter » Hosetail
lMepexodHuk » LLimyuep

Adattatore maschio » Filetto maschio.
Male adapter » Male thread
lMepexodHuk » C HapyxHol pe3bboli

Tappo per accoppiatore femmina

Cap for female coupler

Baanywka 0na mygpmsi ¢ BHympeHHeu
pesbbol

H

Part No.

Size

Pack

GEOiinc

by Tecomec

SPARE PARTS

Part1 No. Size F Pack PartzNo. Pack
8034204 G3/4 G3/4 25 G00002063 50
8034254 G1 G1 25 G00002062 50
8034305 G114 G1% 25 G00002061 50
8034355 G1% G1% 25 G00002060 50
8034404 G2 G2 25 G00002059 50
8034504 G3 G3 10 G00002058 50
Part No.  Size gm Pack

8034205 G 3/4 19 25

8034255 G1 25 25

8034307 G 1% 32 25

8034357 G 1% 38 25

8034405 G2 50 25

8034505 G3 75 10

Part No. Size F Pack

8034206 G3/4 G3/4 25

8034256 G1 G1 25

8034308 G1%a G1% 25

8034358 G1% G1% 25

8034406 G2 G2 25

8034506 G3 G3 10

Tappo per adattatore maschio
Cap for male adapter
Saenywka 0nsi nepexoOHUKa ¢ H

SPARE PARTS

Part No.

1 2 Pack
8034207 G3/4 25 G00002063 50
8034257 G1 25 G00002062 50
8034309 G1% 25 G00002061 50
8034359 G112 25 G00002060 50
8034407 G2 25 G00002059 50
8034507 G3 10 G00002058 50

G

apy»Hol pe3bbol

Part No. Size Pack
8034208 G3/4 25
8034258 G1 25
8034310 G 1% 25
8034360 G1%. 25
8034408 G2 25
8034508 G3 10
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by Tecomec

Raccordo portagomma a “T”
Tee hosetail
LLImyuep-mpoUlHUK

o,

Raccordo a “Y”
“Y” fitting
“Y”-coumuHe

\ 4

Raccordo portagomma diritto di giunzione
Hosetail connector
lMpsimol coeduHumMenb-wmyuyep

Part No.

8025000 16 16 68 34 100
8025001 20 20 59 44 100
8025002 25 25 106 47 100
8025004 32 32 130 49 100
8025005 40 40 140 68 50

PartNo. F D pack
mm

8031000 G3/4 15 25
8031001 G3/4 25 25
8031002 G1 25 25
8031003 G1 30 25
8031004 G1% 30 25

Part No. Pack

8004000 16 59 100

A ,
. 8004001 20 68 100

T I’HIIHI' 8004002 25 73 100
8004004 32 73 100

8004003 36 87 50

O —

Raccordo a “T” filetti maschio per raccordi a battuta piana
Male tee for flat seat fittings
TpoliHUK ¢ Hapy»HoU pe3bbou 0551 humuH208 € NA0CKUM ce0rom

PartNo. F o H HL A B bk

—F1—= mm mm mm mm
8027151 G12 G122 15 15 34 68 50

8027152 G1/2 G34 15 165 35 68 50

8027201 G3/4 G3/4 165 165 35 71 50

-

8027202 G3/4 G1 165 17 43 71 50

-

f 8027251 G1 G1 17 17 43 86 25

o

8027252 G1 G1xs 17 195 51 86 25
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Guarnizioni O-Rings per raccorderia con filetto
femmina

O-Ring gaskets for fittings with female thread
lpoknadku Korbuesbix yrnomHeHul ons
gumuHa08 ¢ 8HympeHHel pe3bboli

Guarnizioni O-Rings per raccorderia con girello
O-RinGaskets for fittings with fly nut
lMpoknadku KonbuesbIx yrnomHeHul 0ns
gumuHeaoe ¢ bapauwkosol 2alikol

Guarnizioni per raccorderia a sede piana con girello
Gaskets for flat seat fittings with fly nut
[poknadku Ornsi pumuH208 ¢ Io0CcKUM cedrioM ¢
bapawkosou 2atikol

GEOiinc

by Tecomec

EPDM VITON®

PartNo.  PartNo. F rg:ﬂ msm Pack
G00001018 G00001019 G 1/2 2024 262 50
G00001020 G00001021 G 3/4 2507 262 50
G00001026 G00001027 G1 2982 262 50
G00001046 GO0001047 G 1% 39,69 353 50
G00001048 GO0001049 G 1% 47,22 353 50
G00001052 G00001053 G2 5874 353 50
EPDM VITON®

PartNo.  PartNo. F P1 S paek

mm mm

G00001002 G00001003 G172 105 2 50
G00001012 GO00001013 G3/4 131 262 50
G00001018 G00001019 G1 2024 262 50
G00001022 G00001023 G 1% 26,65 2,62 50
G00001028 G00001029 G 1% 3142 262 50
G00001030 G00001031 G2 3934 262 50
EPDM  VITON®

PartNo.  PartNo. F mDm n[::n msm Pack
G00002000 G00002001 G3/8 14 10 25 50
G00002002 G00002003 G 1/2 19,2 115 2,5 50
G00002004 G00002005 G 3/4 245 17 25 50
G00002006 G00002007 G1 30,7 20 25 50
G00002010 G00002011 G 1% 39,5 27,5 2,5 50
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by Tecomec

Guarnizioni per tappi con filetto femmina EPDM VITON®

Gaskets for threaded blanking cap D D1 S
IMpoknadku dns 3a2nywex ¢ éHympeHHell Part No. Part No. F mm mm | mm Pack
pe3bboli

Dt i G00001010 GO00001011 G3/8 - 11,19 2,62 50

gj G00001014 GO00001015 G172 - 13,95 2,62 50

D G00002004 GO00002005 G3/4 245 17 25 50
I‘_DI__I G00002006 G00002007 G1 30,7 20 25 50
%_—'_W_t G00002010 GO00002011 G 1% 395 275 25 50
' gj G00002012 GO00002013 G 12 45 33 3 50

G00002014 GO00002015 G2 60 40 4 50

Guarnizioni piane per raccorderia a parete con EPDM VITON®
filetto maschio D D1 S
FlatGaskets for wall fittings with male thread Part No. Part No. F mm mm mm Pack
llnockue  npoknadku  Ons  HaCmMeHHbIX
(PUMUH208 ¢ HapyxHOL pe3bboi D G00002044 / G14 20 13 3 50
I‘_D 1_'I 4 G00002004 G00002005 G 3/8 245 17 25 50
mj G00002008 G00002009 G1/2 33 21 25 50
S G00002010 G00002011 G 3/4 395 275 25 50
G00002012 G00002013 G 1 45 33 3 50
G00002014 G00002015 G 1% 60 40 4 50
F__I G00002016 G00002017 G 12 67 47 3 50
G00002018 G00002019 G2 84 59 4 50
G00002045 / G2% 945 76 35 50
G00002040 / G3 10 90 35 50
Guarnizioni O-Rings per raccorderia con  O-Ring gaskets for fittings with fork couplings. Konbuesble ynnomueHus 0nsi hpumuHa08 ¢
attacco a forchetta. 8UJTIOYHBIM KpersieHUem.
EPDM VITON®

Part No. Part No. Type n?; msm Pack

D1 G00001020 G00001021 AF3 2507 2,62 50

gﬁ G00001276 / AF4 2817 353 50

EPDM VITON® S G00001277 G00001074 AF5 36,10 3,53 50
G00001278 / AF6 41,28 353 50

G00001050 GO00001051 AF7 53,57 353 50
G00001054 GO00001055 AF9 82,14 353 50
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LEGENDA

Campo di impiego / Use / [pumeHeHue

Per macchine a basso volume Per atomizzatori
: For low-volume spraying machines i For orchard sprayers

151 manoobbeMHbIX onpbickugamenel

[ns onpbickugamenel

Componente modulare
Modular component

MoQdyribHbIT KOMMTOHEHM

Per macchine da diserbo
For crop sprayers
L1515 wmaHea08bIX ornpbickugamesel

Caratteristiche / Features / Xapakmepucmuku

i\ Portata w Pressione d'esercizio
Flow rate - Operating pressure
]
Pacxod Paboyee dasneHue
Temperatura max Tensione di alimentazione
Max temperature Working voltage
MakcumarnsHasi memnepamypa HanpsixeHue numaHus

L4

Accessori da ordinare separatamente
Accessories to be ordered separately
3akasbieaeMbie omoesibHO aKcceccyapbl

FILTER

RING

e

Cestelli per coperchi
Basket filters for tank lids
Kop3uHnuyamble couribmpbl Orisi Kpbilek

Anelli per coperchi
Rings for tank lids
Konbya 0nst Kpblwek

FEATURES

A

Prodotti non per uso alimentare
Products not for food use
He 20dumcs dns nuuwjesbix npodykmos

i 60°C
MAX

Temperatura massima
Max temperature
MakcumarnbHas memnepamypa

Peso
Weight
Bec



ARTICOLI PER IMMISSIONE
E DI COMILDIL.SETAM NT

BASKET FILTERS

Articoli per immissione liquidi e di completamento

Tutti gli articoli per completamento cisterne GEOLINE sono stati
progettati per soddisfare le piu diverse esigenze di trasporto di liquidi per
uso agricolo e industriale. Sono realizzati in polipropilene, le tenute sono
in EPDM (Viton® a richiesta) mentre i particolari metallici sono realizzati
in acciaio inox AISI 304.

Basket filters, tank lids and accessories

All GEOLINE basket filters, tank lids and accessories are designed to
meet a variety of requirements for transporting liquids for agricultural and
industrial applications. They are in polypropylene, with EPDM gaskets
(Viton® on demand) and AlISI 304 stainless steel parts.

Akceccyapbl Ornsi emkocmeu

Bce akceccyapbi 0nsi emkocmel GEOLINE 6binu paspabomaHbl 8
uernsix ydoernemeopeHusi pa3nuyHbix mpebosaHuli mpaHCrnopmuposKU
XXuOkocmel Ori  UCrofib308aHUSI 8 CelflbCKOX035UCmeeHHoU U
rnpombiwneHHou cgpepe. OHU U320MO6SIeHbl U3  MOUNPOnuUIieHa,
yrninomHerusi us EPDM (Viton® rio 3asi8ke), a Memarnudeckue demarnu
usa2omoerieHbl U3 Hepxaserowieli cmanu AlSI 304.

TANK
AKCECCYAP

LIQUIDI

AND ACCESSORIES
bl Ansd EMKOCTEU

S




5 ARTICOLI PER IMMISSIONE LIQUIDI E DI COMPLETAMENTO CISTERNE

BASKET FILTERS, TANK LIDS AND ACCESSORIES / AKCECCYAPbI 41151 EMKOCTEWN

GEOiinc

by Tecomec

Coperchi per cisterne serie Abat

- Particolarmente indicato per cisterne di grandi
capacita, dove vengono applicate pompe di
caricamento ad alta portata fino a 600 I/1.

- La nuova valvola di sfiato garantisce un perfetto
passaggio daria, non riscontrabile sugli altri
coperchi in commercio.

Caratteristiche tecniche:

- struttura in polipropilene

- angolo di ribaltamento massimo di 180°

- tenuta garantita da una una sfera galleggiante
direttamente a battuta sulla guarnizione .

- angolo di svitamento 10°

- valvola di sfiato con sfera galleggiante.

Tank lids - Abat series

New hinged tank lid ABAT:

-above all suggested for big capacity tanks, on
which there are applied pumps at high flow rate
until 600 I/1°.

-the new breather valve grants a perfect air
passage, not finding in other tank lids on sale

Technical features:

- polypropylene structure

- max upending angle: 180°

- Seal guaranteed by a floating ball sitting directly
against the gasket.

- unscrewing angle: 10°

- floating ball vent valve.

Kpbiwku ans emkocTen cepum Abat

- [pedHa3HayveHbI st emKocmel 3HaqyumerbHbIX
obbemos, 20e UCronb3ymcsi 3agpy304Hble
Hacochl rnpoudeodumeribHocmsto 0o 600 nl1’.

- Hosniti 8030y X08bIMyCKHOU KnanaH
2apaHmupyem rpeeocxo0Hoe [pPOXoxOeHue
go3dyxa, He ceolicmeeHHoe 8ceM Opyaum
umerouwumcsi 8 podaxe KpbilKam.

TexHUYeCKMe XapaKTePUCTUKK:

- cmpyKmypa u3 nonunpornuneHa

- MakcumarsibHbIl y2o51 omkpbimusi 180°

- 2epMemu4yHocmb 2apaHmupyemcsi
nnasarowjeli cgpepol 8 yriope o Mpokaky.

- yeon omkpy4usaHus 10°

- 8030yXx08bINycKHOU KranaH ¢ mnnasarwel

cghepod.

PartNo. YA ©C B D BREATHER Pack
mm mm mm mm
FLOATING BALL
8169014 357 320 380 120 VENT VALVE 8
FLOATING BALL
8170015 457 415 480 120 VENT VALVE 8
8169015 357 320 380 120 CLOSED
8170016 457 415 480 120 CLOSED

Ordinare filtro separatamente
Filter to be ordered separately

Qunbmp 3aKka3bieaemcs omaoesibHO

FILTER

@ Pag. 221

HIGHLIGHTS

DIMENSIONS

53

23.5

- Possibilita di chiusura con lucchetto (non fornito).

- Possibility to lock with padlock (not supplied).

CLOSED

- BosmoxxHocmb 3aKpblmusi Ha 3aMOK (He 8Xxodum 6 KOMieKm).
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by Tecomec

Set Coperchio + Anello. Lid + Ring kit. Komnnekm Kpbiwka+ Kofibyo

PartNo. B |5 “URRIG" casker P
L=\ 8149000 250 8146002 8148000 / 10
I L J 8149002 255 8146002 8148002  G0O0000001 10
=7 — T 8155001 350 8152004 8154000 / 10
8155006 350 8152004 8154002  GO0000002 10
& e =2 8161001 450 8158005 8160000 / 10
8161007 450 8158005 8160002  GO0000003 10

PartNo. @ o COMRENOM Gasker Aok
- o - 8155000 350 8152002 8154000 / 10
= B 8155004 350 8152002 8154002  G00000002 10
8161000 450 8158002 8160000 / 10

_E RING §7
8161005 450 8158002 8160002  G00000003 10
= - 8167001 620 8164002 8166000 / 10
GASKET 8167002 620 8164002 8166001  G00000044 10
8167003 620 8164000 8166001  G00000044 10

PartNo. B | p “URRIG" casker P
8143001 140 8140002 8142000  GOO00000O 10
8143002 140 8140003 8142000  G0O00000O 10
e — 8149001 250 8146000 8148000 / 10
T — T 8155002 350 8152000 8154000 / 10
8155005 350 8152000 8154002  GO0000002 10
S S 2 8161002 450 8158000 8160000 / 10
8161003 450 8158000 8160002  GO0000003 10
8167000 620 8164000 8166000 / 10

Ordinare filtro separatamente
Filter to be ordered separately
' @unbmp 3aka3bigaemcs 0moesibHO

FILTER

@ Pag. 221
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Coperchi per cisterne serie Manta con 1 sfiato

a labirinto.

®

Tank lids Manta with 1 vent

1

Kpbiwku 0na emkocmel cepuu Manta c

ﬂa6upUHm06bIM GOSOyXOGbII'IyCKHbIM

ycmpodlcmeom
/L/E%\ PartNo. A B C  BREATHER Pack
1 mm mm mm
§ 8146002 250 210 31 1LABYRINTH 10
"B“' 8152004 350 313 29 1LABYRINTH 10
A 8158005 450 408 23 1LABYRINTH 10

Ordinare anello e filtro separatamente..
Ring and filter to be ordered separately.
Qunbmp U KobUo 3aka3sbleaomcsi 0moesibHo.

FILTER

@ Pag. 221

RING
— Pag. 220

Coperchi per cisterne serie Manta con 1 sfiato a

molla.

Tank lids, Manta series, with 1 spring breather.

Kpbiwku 0na emkocmel cepuu Manta ¢ 1

MPYXXUHHbIM 8030y X08bIryCKHbIM yCMpPOoUcmMeOoM.

[ ==\ PatNo. A B C  BREATHER Pack
I Tlc mm mm mm
[ ' 1 SPRING
B 8146001 250 210 31 VALVE 10
A
Ordinare anello e filtro separatamente..
@ = Ring and filter to be ordered separately.
' CDUmep U KOJ/ibUo 3aKa3blearomcs omoeribHO.
FILTER RING
@ Pag. 221 — Pag. 220
Coperchi per cisterne serie Manta chiusi. Closed tank lids, Manta series 3akpbimbie KpbiWwKu Onsi emkocmeli cepuu
Manta.
PatNo. A B C  BREATHER Pack
N\ mm mm mm
. 8146000 250 210 31 CLOSED 10
¢ 8152000 350 313 29 CLOSED 10
B 8158000 450 408 23 CLOSED 10
A 8164000 611 559 28 CLOSED 10

v

Ordinare anello e filtro separatamente..
Ring and filter to be ordered separately.
@ubmMp U Kobyo 3aKasbiearmcsi 0moesbHo.

Part No.

8140000

FILTER RING
@ Pag. 221 — Pag. 220

A B C BREATHER Pack
mm mm mm
140 120 8 CLOSED 10
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Coperchi per cisterne serie Manta con 2 sfiati a Tank lids Manta with 2 vents. Kpbiwku 0Onsi emkocmeli cepuu Manta ¢ 2
labirinto. nabupuHmosbiMu 8030y X08bIMyCKHbIMU
ycmpoticmeamu.

PartNoo A B C BREATHER Pack
mm mm mm

c 8152002 350 313 29 2LABYRINTH 10
8158002 450 408 23 2LABYRINTH 10
8164002 611 559 26 2LABYRINTH 10

> m

Ordinare anello € filtro separatamente..
' Ring and filter to be ordered separately.

lDunbmp U KOmbU0 3aKa3bliearomcsi 0moesibHo.

FILTER RING
@ Pag. 221 — Pag. 220

] PartNo. A B C D BREATHER Pack
D mm mm mm mm

l 2
8140002 140 120 8 525 | rovenTy 10

>w

Coperchi per cisterne serie Manta con sfiato a Tank lids Manta with 4 vents. Kpbiwku 0Ons emkocmel cepuu Manta ¢ 4
4 |abirinti. nabupuHmosbiMu 8030y X08bIMyCKHbIMU

ycmpoticmeamu.

PartNo. A B C  BREATHER Pack
mm mm mm

[ ¢ 8152003 350 313 29 4 LABYRINTH 10

8158003 450 408 23 4 LABYRINTH 10

>w

Ordinare anello € filtro separatamente..
' Ring and filter to be ordered separately.

lDunbmp U KOnbU0 3aKa3biearomcsi 0moesibHo.

FILTER RING
@ Pag. 221 — Pag. 220

PartNo. A B C D BREATHER Pack
mm mm mm mm

4
8140003 140 120 8 525 | poveriNTH 10

>ol—— — 1
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Coperchi per cisterne serie Manta con 2 sfiati a  Tank lids, Manta series, with 2 spring breather. Kpbiwku 0Ons emkocmel cepuu Manta ¢ 2
molla. MPYXXUHHBIMU 8030y X08bIMYCKHbIMU yCmpolicmeamu.
PartNo. A B C BREATHER Pack
mm mm mm
| =L ¢ 8152001 350 313 29 2SPRINGVALVE 10
A 8158001 450 408 23 2 SPRING VALVE 10
Ordinare anello e filtro separatamente..
Ring and filter to be ordered separately.
' @urbmp U KosbUo 3aKa3sbi8atomcsi omOesibHO.
@ = FILTER RING

@ Pag. 221 — Pag. 220

[]
j Bl ¢ PartNoo A B C D BREATHER Pack
| mm mm mm mm
i D 2 SPRING
i 8140001 140 120 8 525 U0 \E 10
B
A

[ = RINGS

Anelli per coperchi serie Manta. Rings for tank lids (Manta series). Konbya 0ns kpbiwek cepuu Manta.

PatNo. A B C L FIXING Pack
mm mm mm mm

8148000 262 217 192 39
8154000 357 320 290 38 FLAT
8160000 457 415 382 35 SURFACES
8166000 617 567 536 40,5

10

Part No. Part No. A B C L FIXING Pack
1 2 mm mm mm mm

FLAT
8142000 G00000000 154 125 112 17 g bchere 10
PatNoo. A B C L D FIXING Pack

mm mm mm mm mm
8148001 262 217 192 39 230

SIDE
8154001 357 320 290 38 335 CONNECTION 10
8160001 457 415 382 35 430

PartNoo A B C L GASKET FIXING Pack
mm mm mm mm

8148002 265 217 192 39 G00000001

8154002 368 320 290 38 G00000002 FLAT
SURFACES 10
8160002 463 415 382 35 G00000003 c/w GASKET

8166001 612 567 536 35 (G00000044
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N ¥ FILTERS

Cestelli per coperchi serie Manta e Abat (18 Mesh).  Basket filters for tank lids Manta and Abat series ~ Kopsunuyamsie chunsmpbsl Ons KpbiLeK cepuu
(18 Mesh,). Manta u Abat (18 mew).

SUITABLE FOR  SUITABLE FOR
RINGS TANK LIDS

C  Ppack
mm

A 8147000 201 189 50

B 8147001 201 189 120 25 8148xxx

8147002 201 189 240

8153000 301 287 60

C 8153001 301 287 240

8159000 400 380 180 20

8159001 400 380 280 20 8160xxx 8170xxx
8159002 400 380 320 15

vvvvv

<]

%
3K

22
LR

XK
3%
<%
5%

25 8154xxx 8169xxx

35
ZSTSIK
RS
0900

T
538
K8
3RS
Yol

R
K5

OPTIONALS

Hydraulic powered mixers Pag. 227

Cestelli in acciaio Inox per coperchi serie Manta. Stainless Steel basket filters for Manta series tank lids. ~ Kop3uH4amebie c¢hunbmpbl U3 Hepx.cmanu O5s
Kpblwek cepuu MaHma.

INOX

mm mm mm RINGS TANK LIDS

A
e
[ T‘ Part No. A B C  Pack SUITABLE FOR  SUITABLE FOR
‘ 8159008 395 379 340 1 8160xxx 8170xxx

» GASKETS

Guarnizioni esterne per anelli. External gasket for rings. HapyxHble npoknadku Orsi Kosey,.

A A

; 7.3

& |

\ ™

® 7.5

TANK A
Part No. RINGS LIDS mm Pack

G00000006 8154000 8169xxx 285 10
G00000007 8160000 8170xxx 370 10

Part No. RINGS A Pack
mm

G00000001 8148002 255 10
G00000002 8154002 350 10

G00000003 8160002 460 10 G00000010 8142000 105 10
G00000044 8166001 612 10 G00000011 8148000 190 10
G00000028 8166000 505 10

221
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Coperchio filettato femmina per serbatoi. Female threaded tank lids. Kpbiwka ¢ eHympeHHelU pe3bboll  Ons
Standard in colore nero Standard black color. emkocmell.
CmaHOdapmHas 4epHo20 ygema.

Part No. Part No.
1 2

8178002 G00000007 CLOSED 10

BREATHER Pack

OPTIONALS

Part No. Pack
8367000 VALVE 10

Coperchio filettato femmina chiuso senza  Closed female threaded cover. It does not feature — 3akpbimas Kpbllka ¢ eHympeHHel pessboll 6ea
guarnizione di serie. a gasket. rpoknadku 8 cepuliHol Komraekmauyuu.

Part No. PartNo. typg A B C pack
1 2 mm mm mm

8178000 G00001066 (O 172 6 56 10

| Part No. PartNo. typg A B C pack
j fj, fg % c 1 2 mm mm_ mm
| | ‘ 8178011 G00000012 D 122 113 31 10
\
B \® 8178004 G00001075 O 240 226 55 10
A /@
3 ©

Coperchio filettato femmina con sfiato a molla  Female threaded cover with breather spring. Kpbiwka ¢ eHympeHHel pe3bbol ¢ npyXUHHbIM
senza guarnizione di serie. It does not feature a gasket. 8030y X08bIMyCKHbIM ycmpoulcmeom 6e3
rpoknadKu 8 cepuliHoU KoMriekmayuu.

Part No. Part No. TYPE A B C pack
1 2 mm mm mm

8178012  G00000012 D 122 113 31 10
8178001 G00001066 O 172 6" 56 10
8178006 G00001075 O 240 226 55 10

PartNo. A B c BREATHER Pack
mm mm mm

8178019 122 113 41 DIAPHRAGM 10
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Coperchio filettato femmina da completare con
valvola di sfiato in EPDM e guarnizione fornita a parte.

¥

—

Female threaded coverto be completed with breather
valve in EPDM and gasket supplied separetely.

KpbiwkaceHympeHHel pe3bbol, Kommnnekmyemas
8030yX08bIMyCKHbIM  KrnanaHom u3 EPDM u
npedocmasrisieMoli omoesibHO nNPoKIadKou.

Part No. Part No. TYPE A B [
1 mm mm mm

8178005 G00001075 O 240 226 55

Pack

10

A
a (n/®
Valvola in EPDM. EPDM air valve. KnanaH u3z EPDM.
(Q\ Part No. F Pack
. mm
i‘ / V00101000 33 25
V00101002 33 25

Coperchio filettato femmina, con sfiato a molla,
con guarnizione di serie.

Female threaded cover with breather spring and gasket.

Kpbiwka ¢ eHympeHHel pe3bbol ¢ npyXUHHbIM
8030y X08bIMyCKHbIM KrianaHoM ¢ rpoknaokol 8
cepuliHoU Komriekmauyuu.

PartNo. A B C BREATHER Pack
mm mm mm
8178018 220 180 69  DIAPHRAGM 10
‘ ‘ o ‘ ‘ Part No. D D1 S Pack
| o L4 mm mm mm
= = ? G00000048 178 150 6 10
Coperchio filettato chiuso. Closed threaded cover. 3akpbimasi Kpbiuwka ¢ pe3bbod.
Con guarnizione di serie. Gasket included. C npoknadkol e cepuliHoU KoMrnekmauyuu.
m [ Part No. A B c Pack
% c mm mm mm
l 8178016 220 180 69 10
]
1 B A |
Part No. A B c Pack
1 c mm mm mm
l 8178017 220 180 69 10
— |
b Bl A |
123
SPARE PARTS
‘ ‘ o ‘ ‘ Part No. D D1 S Pack
| [t mm mm mm
© = ? G000000438 178 150 6 10

N
N
w
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Coperchio filettato chiuso. Closed threaded cover. 3akpbimas Kpbiuwka ¢ pe3bbodl.
Senza guarnizione di serie. It does not feature a gasket. BGe3 npoknadku 6 cepuliHol KoMaekmauuu.

% c Part No. mAm mBm mcm Pack
= —
B

8180000 137 126 30 10

A

Part No. A B c Pack
| | mm mm mm
[ [ 8180001 137 126 30 10
e %
‘ |
‘ B |
‘ A

I

Per completare, ordinare la guarnizione.
To complete, please order the gasket.
[ns komnnekmayuu 3aka3amb rpoKaadKy.

|- oA 1 Part No. A pack
] . mm
] [ Ty  G00000046 112 10
& 7.5

Coperchio filettato  chiuso. Closed threaded cover. It does not feature a  3akpbimas KpbiukKa c pe3bbol. bes npoknadku 8
Senza guarnizione di serie. gasket. cepuliHoU KoMriekmayuu.

e f—— Part No. A B C  Ppack

pee=— | 1 mm mm mm

= ey 8 8178015 122 113 31 10

. ' A
8178014
i -y gasket included 122 13 31 10

Per completare, ordinare la guarnizione.
To complete, please order the gasket.
' [ns komnnekmauyuu 3akazamab rpoKnaokKy.

D Part No. D D1 S pack
I-—D1—-| L 2 mm mm mm
7 —///|
S

j G00000012 106 89 5 10

Coperchi per serbatoi lavamani con disco di sfiato  Caps for handwash tanks with anti-ratfling exhaust disk — Kpbeiwku 0ns emkocmel 075 MbIMbs PyK C
antisbattimento 8030y X08bIMyCKHbIM OUCKOM

PartNo.  PartNo. 1ypg D BREATHER Pack
1 2 mm

8178007 G00002036 D 60 LABYRYNTH 10
8178008 G00002037 D 80 LABYRYNTH 10
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Valvola di ritegno, filetti Maschio e Femmina. Non-return valve, Male and Female threaded.

O6pamHbIl KnanaH, 8HYMPeHHSIS1 U HapyXXHasi

pesbba.
&
MAX
PartNo. D D1 L Pack
atNo.  pSp BSP  bar mm %€

8206000 G1%F G14F

10
8206006 G1%2F G14F

6

8206001 G1%F G1%F 6 94
6
4

8206004 G2F G2F

&

MAX

PartNo. D D1
anho- Bsp  BSP  bar

8206002 G1%M G1%M 6

S

]

8206003 G1%M  G1%M 6 94 10
8206005 G2M  G2M 4
&
MAX
Part No. D D1 L Pack
anhNo- Bsp BSP  bar mm @ °¢
8206007 G2M  G2F 4 99 10
-]
MAX
PatNoo G E H L L1 S Pack

mm mm mm mm mm bar
8369000 G12 40 62 16 16 27 10 20

8369001 G34 47 68 17 17 34 10 20

8369002 G1 57 75 17 18 41 10 20
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Lavaserbatoi rotante. Tank rinsing head. Bpawarouwjasics MoeyHas 2oo8ka emkocmed.

J
[c~]

TYPE FEATURES

i

= -8

3 < C bar I’
” & oh "Ei'

[

k L 5 13,5
2 \ 75 155
t — R~ i 10 18
@ | ], &
i Pa——
MAX -7 -
Part No. Angle A B C Pack Part No. Angle A B C Pack bar Al
mm mm bar mm mm bar 5 24
8185005 240° G14M 25 60 10 8185000 240° G12M 25 95 5 7,5 29
8185003 360° G14M 25 60 10 8185006 360° G12M 25 95 10 la 10 34
Valvola per lava barattolo Rinsing head valve KnanaH moe4YHoU 205108KU
&
80 MAX
I Part No. pbar Pack
[ 8185004 10 5
=X
o =
= ASSEMBLY
)
—
Fe RS T .
I #
o
=3 [ ] |
g — S
=3 ] ]
G1/2
&
80 Part No. bar Pack
” ] G1/4 8185008 10 5
- =
FE RS <)
=® L o ‘,_'-g ASSEMBLY
Fi? ‘ ) 25 ﬁh
G1/2 ﬂ

i
§i

G 1/4
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Testa rotante lavaserbatoi. Rotational spray head Bpauwarowasicsi Moe4yHasi 20J106Ka

Viene azionata dal fluido, garantendo un lavaggio  This tank rinsing nozzle has a fluid-driven rotational ~ Akmusupyemcsi — XUOKOCMbIO, — 2apaHmupys

effettivo a 360°. spray head which provides 360° coverage inside  aghgpekmusHyto MoUKy Ha 360°.

Per un corretto fissaggio si consiglia di utilizzare il ~ the surface of the tank. Ana coomeemcmeayrou,e2o KpernneHusi

kit KO0107002. For an accurate coupling , the use of the KIT Ref.  pekomeHOyemcsi UCMOIb308aMb  KOMI/IEKM
K00107002 is highly recommended. K00107002.

&

MAX

Part No. Angle A B Pack
mm bar

8185007 360° G1 ©64 4 5

OPTIONALS
FEATURES
ﬁ i] 215 mm
bar I’
2 14 Part No. 1] Pack
3 18
4 22 K00107002 G1 5
Miscelatore idraulico per polveri in polipropilene o S/S or polypropilene hydraulic powered mixer. ludpasnuyeckuli MOPOWKoO8bIU cMecumesnb U3
inox. ronunponuieHa unu Hepxxaserwel cmaru.
e
1
ASSEMBLY
B I .|

FRRXRS
ossabnss
KKK XX I

<XS
5
9a%a%

Part No. Material IN Pack Part No. Material IN Pack
1 8199001 INOX G12M 10 2 8199000 PP G1/2M 10
Valvola di scarico dall’alto da 3”. Cable drain valve 3. KabesnbHbil crusHol KnarnaH 3”.
Molla in acciao inox. S/S spring. lNpyxuHa u3 Hepxxaserowjel cmariu.

ASSEMBLY

Part No. Pack

8203000 5
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Agitatore idraulico ispezionabile.

Easy-to-check swivel hydraulic stirrer.

udpasnuyeckuti cmecumerb c
B803MOXHOCMbH UHCMEKYUU.

Part No. Noé%ES MATERIAL IN Pack
8201017 a2 INOX G1/2” 5
Part No. Noéznl;ES MATERIAL IN Pack
8201018 g2 INOX G1/2”
8201019 21,25 INOX G1/2”
1/min
250 —
Linea continua: portata totale. Linea tratteggiata:
portata dell'ugello. 200 1
Unbroken line: total flow rate. Dashed line:
nozzle flow rate. 150
HenpepbigHas  nuHus:  obwul  pacxoo. 1
[MyHKmMupHasi TUHUS: pacxo0 YOPCYHKU.
100 —
50 —
0+ Q_;V:_!‘; 1 1 1 1 :!: 1 _! _T’_!__!__!
0 5 10 15 20 25 30 35 40 bar
I D3mm I D2mm D 1,5 mm D 1,2 mm
Agitatore idraulico ispezionabile. Easy-to-check swivel hydraulic stirrer. ludpasnuyeckuti cmecumerib c

D

Linea continua: portata totale. Linea
tratteggiata: portata dell'ugello.

Unbroken line: total flow rate. Dashed line:
nozzle flow rate.

HenpepbigHas nuHus: obuwul pacxoo.
[lyHKmMupHas fTuHUS: pacxod ¢hopCyHKU.

803MOXHOCMbKO UHCIeKuyuu.

Part No. NOanZn|1-ES MATERIAL IN FLY NUT Pack
8201000 @12 CERAMIC G 1/2’ G1”1/4
8201001 @15 CERAMIC G 1/2 G1"1/4
8201002 @2 CERAMIC G 1/2’ G1"1/4
8201003 @3 CERAMIC G 1/2’ G1"1/4

Part No. NOIfIZn']-ES MATERIAL IN FLY NUT Pack
8201004 F1,2 CERAMIC G 1/2° G 1" 1/4
8201005 F15 CERAMIC G 1/2° G 1" 1/4
8201006 g2 CERAMIC G 1/2° G 1" 1/4
8201007 @3 CERAMIC G 1/2” G1”1/4

I/min
250 —

200 —
150 —
100 —

50 —

R e e e e e e e e e e e |
0 5 10 15 20 25 30 35 40

I D3mm HMEED2mm D 1,5mm
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Agitatore idraulico orientabile. Swivel hydraulic stirrer. ludpasnuyeckutl rnosopayusaemsbit
cMecumerns.

Part No. Noﬁlzn'l-ES MATERIAL Pack

8201010 CERAMIC

8201011 g3 CERAMIC 3
8201012 a5 INOX
I/min
800
DIMENSIONS
700 +
600 + 257
MAX 15

500 +

N

400 +

300 +
200 -

= )
100 +
- = _
0 ——='==='===':==':=:':::'::::
5 10 15 20 25 30 35 4gbar

I D2 mm Il D3mm D 5 mm
Linea continua: portata totale. Linea tratteggiata: portata dell'ugello.
Unbroken line: total flow rate. Dashed line: nozzle flow rate.
HenpepbigHass nuHusi: obwul pacxol. [lyHKkmupHas JIUHUsi. pacxod
¢hOpPCYHKU.
Agitatore idraulico in ottone completo di filtro Brass hydraulic stirrer ludpasnuyeckuli namyHHbIl cmecumesnb 8
- ingresso G 1/2” - BSP1/2” inlet Komriiekme ¢ ¢husibmpom
- foro parete @ 22 mm - wall hole @ 22 mm -8x00 1/2” G

- omeepcmue cmeHbl @ 22 MM

Part No. NOZZLE pack
mm

8201013 1.2
8201014 15

20
8201015 g2
8201016 a3
DIMENSIONS
_ G112
L
58 |
1
(T
2w1,5[ —H
- G1/2
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Idroiettore orientabile (senza raccordo di Swivel gjector (without a suction fitting). lNosopayusaemblli 2uOpasudecKull 3KeKmop
aspirazione). (6e3 scacbigaroujeco COeOUHEHUs).

e

Part No. NOZZLES
mm

8197007

10+35 10
8197008 a5

DIMENSIONS
o 11
i
] —
|
Q [O)
...
~
[ ]
I/min
200
180 Raccordo di aspirazione: da ordinare separatamente
Suction fitting: to be ordered separately
160 4 ' Bcachblgarowee coeduHeHUe: 3aka3bleaemcsi omoesibHO
140 -
120 4
100 4
80 -
60 -
40 -
20 -
0 . . . . . . .
0 5 10 15 20 25 30 35 aobar
Il D3mm I D5 mm
Part No. mDm Pack
Grafico ottenuto con una prevalenza di 2 m e tubo di aspirazione @ 30 mm. K00002000 25 10
Linea continua: portata totale. Linea tratteggiata: portata dell'ugello.
K00002001 30 10
Test conditions: 2 mt head and @ 30 mm suction pipe. K00002002 35 10
Unbroken line: total flow rate. Dashed line: nozzle flow rate.
K00002003 40 10

pacpuk nonydeH c ebicomoti Haropa 2 M u 8cackisaroujeti mpy6oli @ 30 mm.
HenpepsbigHas nuHus: obwul pacxod. [lyHKmupHas JUHUS: pacxod
pOpCyHKU.

230
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Antivortice

Antivortex

L«?‘“ s i i
t [
T i i
16 4
|
‘ \
171'5 |
——@g42
G1%
61,5

AHmMusuUxpb

Part No. F A B C  Ppack
mm mm mm

8209005 G1%aM 32 50 90

8209006 G1%2M 38 50 90

8209007 G1%2F 42 1756 90 25

8209008 G2 M 56 60 118

8209009 G1M 25 50 90

Valvola di sfiato a labirinto.

Labyrinth breather valve.

JlabupuHmosnbili 8030y X08bIMYCKHOU KarnaH.

Part No. F BREATHER Pack
8208000 G1M COMPLETE
8208001 G1M  WITHOUT NUT

Protezione foglie per gruppi ventola montati su
atomizzatori con viti per il fissaggio.

24 cm

105 cm

Y

<4

Leaf protection for atomizers with fixing screws.

BawumHoe npucrniocobneHue om nucmees 0r5s
8EHMUIISIMOPHbIX BSIOKO8, MOHMUPOBAHHbIX Ha
pacrnblAumMernsix ¢ KpernexHbIMU eUHMamu.

Part No. Pack

8316002 5

Caricabotte inox

Stainless steel ejector

92

[
|
™
7
K]

=

G 1/2"

Oxxekmop u3 Hepxxaseroweli cmanu

(7] H  Screen
Part No. mm  mm  MESH Pack

8197005 30 173 50
8197006 40 173 50 6
8197011 50 173 50

Flangia per atomizzatori in ottone con guarnizione
in EPDM.

®naHey Ong pacnsiiumesneld u3 namyHU c
npoknadkou u3z EPDM.

Part No. Pack

8195000 10

231
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Rubinetti per serbatoi lavamani Taps for handwash tanks KpaHbi 01 6akos Orist MbImbs pyK

- o
o E' jm

F1

MAX MAX MAX

Part No. F1 9 Part No. F1 9 Pack PartNo. F1 9 Pack
mm bar mm bar mm bar

8365000 3/4” 8 0,5 50 8365001 3/4” 18 0,5 50 8365002 3/4” 18 0,5 50

219
1 ¥
& &

MAX MAX
PartNo. F1 9 91 Pack Part No. F1 Pack Part No. 9 21
mm mm bar bar mm mm
50

B

8365003 1/2” 13 16 5 8365007 1/2”x 1/2” 5 8365009 10-10 1 5
8365004 1/2” 16 19 5 50 8365008  3/4” x 3/4” 5 8365010 13-13 16 5 50
8365005 3/4” 13 16 5 8365011 16-16 19 5
8365006 3/4” 16 19 5

Raccordo a tre vie per miscelatore. Mixer 3-way fitting. Tpexxodooeoli pumuHe 0nsi cMecumers.

& o

! MAX
Part No. D Pack
art No mm Tk bar ac

8199006 5 20+50 2+15
8199007 7 50+100 4+15

5
8199008 9 100+150 7+15
8199009 12 150+250 4+15
DIMENSION ASSEMBLY
G1% _
S |
|
’ |
!
= | 8
o ol e | °
NS L‘I!'- .‘
24 !—‘ \-I 16 _!_
144
<4
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GeoDry

'iﬂ;:

Il misuratore di livello meccanico GeoDry permette
una facile e precisa lettura del livello durante la
guida.

Grazie al sistemadirinvioacarrucola, la condizione
di cisterna vuota (riserva) viene mostrata nella
parte superiore della scala graduata, per una facile
ed immediata lettura.

Costruito in acciaio inox e propilene, GeoDry &
particolarmente indicato anche per impieghi con
liquidi fortemente aggressivi e densi.

Dotato di scala dilettura “neutra”, da personalizzare
in funzione della capacita del serbatoio su cui
viene installato, & adatto per cisterne profonde fino
a 3 metri.

Viene fornito parzialmente assemblato e dotato di
kit per l'installazione.

=t

N RN SRR RN TR S R S

T

IV

o0
1| b e

-
-
1=
-
0O
(2]

(=]
@ o
-

.

The mechanical level indicator GeoDry allows an
easy and precise reading of the level while driving.

Thanks to the counter pulley system, the condition
of empty tank is shown in the upper part of the
scale, for easy and immediate reading.

Built in stainless steel and polypropylene, GeoDry
is extremely suitable for applications with dense
and highly corrosive liquids.

Equipped with a “neutral” reading scale, to
customize according to the capacity of the tank
on which is installed, it is suitable for tanks up to
2 meters deep.
Comes patrtially assembled and fitted with a kit for
the installation.

MexaHu4eckuli yposHesnbili uHOukamop GeoDry
obecneqyusaem y0obHOe U MOYHOEe cHUMbI8aHUe
rnapamempos fpu 80X0eHUU.

EnazodapsiobpamHoticucmeme WKU808, COCMOsHUE
nycmol emkocmu (pe3epg) omobpaxaemcs 8
gepxHell 4Yacmu e2padyuposaHHOU WKasbl, 8
uensax yoobHo20 u HesamednumesibHo20 CHAMuUs
napamempos.

M3zomoeneHHbIl U3 Hepxaserowel cmarnu
u nponuneHa GeoDry rnpedHazHayeH makxe
0nsi MPUMEHEHUsI C CUITbHO agpeccusHbIMU U
MI0MHbLIMU XXUOKOCMSIMU.

OcHauweH “HelimparbHoU” wKanol cHumsi8aHus,
Moxem 6bimb epCcoHanu3uposaH 8 3agucumocmu
omobbema eMKocmu, Ha KomopoU OH yCMaHOBJIEH,
npuzodeH 0nst emkocmel enybuHol Ao 2 mempos.
lMocmaensemcs 8 Yacmu4yHO cobpaHHOM sude u
OCHaUWeH MOHMaXXHbIM KOMIT/IEKMOM

03

Part No. mm Pack

8212009 2000 1

8212010 3000 1
Campo di impiego KIT

Use / lMpumeHeHue

!

o00.:. 000000

4

%

INSTALLATION

Scala graduata personalizzabile, con zona
RISERVA nella parte superiore

Personalized scale, with RESERVE area on the top

MepcoHanu3upyemas epadyuposaHHas WKarna,
¢ 30Holi PESEPBA 6 sepxHel 4acmu 4

\
1
\
1
]
1

1

o —
/

interno cisterna

internal part of the tank N
y BHYMPEHHSISI Yacmb '
’ emKkocmu

7Ty

7
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GEOiinc

by Tecomec

GeoDry

Il misuratore di livello meccanico GeoDry permette
una facile e precisa lettura del livello durante la
guida.

Grazie al sistemadirinvioacarrucola, la condizione
di cisterna vuota (riserva) viene mostrata nella
parte superiore della scala graduata, per una facile
ed immediata lettura.

Costruito in acciaio inox e propilene, GeoDry &
particolarmente indicato anche per impieghi con
liquidi fortemente aggressivi e densi.

Dotato di scala dilettura “neutra”, da personalizzare
in funzione della capacita del serbatoio su cui
viene installato, & adatto per cisterne profonde fino
a 1,5 metri.

Viene fornito parzialmente assemblato e dotato di
kit per l'installazione.

Rt =

lgﬁbn:rm
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The mechanical level indicator GeoDry allows an
easy and precise reading of the level while driving.

Thanks to the counter pulley system, the condition
of empty tank is shown in the upper part of the
scale, for easy and immediate reading.

Built in stainless steel and polypropylene, GeoDry
is extremely suitable for applications with dense
and highly corrosive liquids.

Equipped with a ‘“neutral” reading scale, to
customize according to the capacity of the tank
on which is installed, it is suitable for tanks up to
2 meters deep.
Comes patrtially assembled and fitted with a kit for
the installation.

MexaHuyeckuli yposHesnblli uHOukamop GeoDry
obecne4usaem y0obHoe U moYyHoe cHumbi8aHUe
rnapamempos rnpu 80Xx0eHuU.

Briazodapsi obpamHou cucmeme WKU808, COCMOsIHUE
rycmoli eMKocmu (pe3eps) omobpaxaemcsi 8 epxHel
yacmu epadyuposaHHOU WKasbl, 8 yensix yOobHoz20 u
He3amednumerbHO20 CHIMUS NapamMempos.

U3zomoerneHHbIl U3  Hepxaserwel cmanu
u nponuneHa GeoDry npedHasHayeH makxe
Orn MPUMEHEHUsT C CUITbHO ag2peccusHbIMU U
MIOMHBIMU XUOKOCMSIMU.

OcHauweH “HelmparnbHol” wkanou
cYumbI8aHuUsi, Moxxem 6bimb repcoHanu3uposaH
8 3asucumocmu om obbema emKocmu, Ha
KomopoU OH ycmaHoerneH, rpuaodeH Orns
emkocmel eniybuHol 0o 2 Mempos.
lNocmasnsemcsi 8 yacmu4yHoO cobpaHHoM sude u
OCHaWeH MOHMAaXXHbIM KOMITIIEKIMOM

O3

Part No. mm Pack
8212011 1500 1
Campo di impiego KIT
Use / lpumeHeHue
\ =
NN
N
N
N
R
Nl
N
Nl
LY

INSTALLATION

Scala graduata personalizzabile, con zona
RISERVA nella parte superiore

Personalized scale, with RESERVE area on the top

lMepcoHanusupyemas epadyuposaHHas wkKara,
¢ 3oHoU PE3EPBA & sepxHeli Yacmu

interno cisterna

. ! internal part of the tank
k 3 8HYMPEHHSIS Yacmb

emMKocmu
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Indicatore di livello con galleggiante (senza scala  Tank level indicator with float (without graduated — YpoeHesnsili uHOukamop ¢ rornaskom (bes
graduata). scale). epadyuposaHHoU WkKarbl).

=
™

Part No. Pack
8212000 5
KIT

Indicatore di livello + Galleggiante
Tank level indicator + Float
YpoeH.uHdukamop + Nonnasok

OPTIONALS INSTALLATION

Part No. Range Pack
8212001 Neuter 5

8212002 O + 1000 Non compreso nel kit

5
. ¢ Not included
8212003 0+ 1500 5 He exodum & Komnnekmayuto
8212004 0 + 2000 5

Scala graduata
Graduated scale
IpadyuposaHHasi WwkKana

Indicatore di livello esterno, completo di tubo. Tank level indicator including tube. BHewHut yposHesbil uHOuUKamop 8
Komnnekmauuu ¢ mpy6od.

Part No. Pack

8212005 5

L=15m

Non compreso nel kit
Not included
He exo0um e Komrnekmauyuro
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GeoMix 4

NATA |

Lavacontenitori di fitofarmaci con comando di
sicurezza.

Cisterna in polietilene da 40 I.

ODblo per ispezione miscelatore.

Adattabile ad ogni tipo di macchina da diserbo.

- Cisterna in polietilene con obld di controllo;

- Lavabarattoli con apertura di sicurezza a
pressione;

- Ugelli in ceramica per miscelazione;

- Getto rotante lavabotte premix;

- Comando getto rotante lavabotte;

- Comando miscelazione;

- Comando eiettore per incorporazione i n cisterna;
- Rete di protezione in plastica.

Phytosanitary product container washing unit with
safety control.

40-litre polyethylene tank.

Mixer inspection window.

Adaptable to any type of spraying machine.

- Tank in rotational polyethylene with transparent
control cover;

- Container washer with pressure operated safety valve;
- Ceramic mixer nozzles;

- Rotating nozzle for cleaning internal surfaces;

- Rotating nozzle for internal cleaning lever control;
- Mixer control;

- Injector / transfer control;

- Protective grill in plastic.

MoeyHbili 6510k emkocmel ¢humocaHumapHbIX
cpedcms ¢ 3awumHoU cucmemol yrpasrieHus.
lMonuamurneHosas emkocms 40 1.

Cmomposoe omeepcmue Or1si UHCTIeKUUU CMecumernsi.
NpueodeH 015 0bbIX WMaHa08bIX orpbickugamened.

- Monuamurne+Hosass eMKOCMb C KOHMPOIbHbLIM
CMOMPpPO8bIM OMeepcmuem;

- MoeuyHbili 60k emkocmel ¢ cucmemou
OMKpbIMus 0asreHuem;

- Kepamuueckue ¢hopcyHKu 051 cMewusaHusi;

- BpawamenbHas ¢oopcyHka 0nsi Moliku emkocmed;
- Yempoticmeo yripaerieHus pauiamerisHoU ghopCyHKU;
- Yempoliceo ynpasneHusi cMewugaHuem;

- Yempolicmeo ynpaeneHusi exekmopom Ors
gcmpausaHusi 8 eMKOCMb;

- BawumHas nnacmukosasi cemka.

& i

B Part No. Color
¢ 1 8199018 []
1 8199020 [
40 15 504 632 399 15 1
1 8199021 [l
1 8199023 []
NEW > 8199027 [] 25 15 509 544 399 13 1
DIMENSIONS
1
2

557

CERTIFICATION

ENAVA

ENTE NAZIONALE | PER LA
MECCAMIZTTIAZIONE AGRICOLA
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OPTIONAL GeoMix 4

Supporto a parallelogramma (manuale). Parallelogram support (manual). lMapannenozpammabili cyrnopm (py4Hol)

i I:: Part No. L H Pack
mm mm kg

L 8199019 240 480 10,8 1

DIMENSIONS

OPTIONAL GeoMix 4

Kit di aspirazione per prodotti chimici in polvere  Suction kit for powdered chemical products drawn — Komrinekm 0ns  ecacbieaHus  MOPOWKOSbLIX

prelevati direttamente dal contenitore. directly from the container. Xumu4eckux rpodykmos, 3abop KOmopbiX

Adatto per GeoMix4. Suitable to GeoMix4. rnpous3sooumcsi HerocpedcmeeHHO U3 EMKOCMU.
lpedycmompeH dnss GeoMix4.

Part No. HOSE LENGTH  pack
mm
K00112006 1500 1




LEGENDA

Campo di impiego / Use / lpumeHeHue

Per macchine a basso volume Per atomizzatori
: For low-volume spraying machines i For orchard sprayers

L1151 MmanoobbeMHbIX ornpbickugameneu

[ns onpbickugamenel

For crop sprayers

F - Per macchine da diserbo
1 L1515 wmaHea08bIX ornpbickugamesel

Caratteristiche / Features / Xapakmepucmuxku

Pressione d'esercizio
Operating pressure
Pabouyee dasrneHue

Portata
ﬂ Flow rate @

' Pacxod

FEATURES
f Prodotti non per uso alimentare

Products not for food use
He 20dumcs dnsa nuwjesbix npodykmos

i Temperatura massima
60°C Max temperature
MAX MakcumarnbHas memnepamypa

Per testine attacco rapido

For quick fitting caps

[ns eonosok ¢ chumuHeom bbicmpol
ycmaHoeKu

Accessori opzionali

Optionals
HononHumenbHbie akceccyapbl

Nozzle caps

Testine serraugello
@ lonosku ¢hopcyHok

Ugelli
ﬁ Nozzles

DopcyHKU

Fascette di montaggio per DRY BOOM
% DRY BOOM mounting clamps
MoHmaxHble ckobbi dnsi DRY BOOM




UGELLI E PORTAUGELLI 6

NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / #OPCYHKN U ®OPCYHKOAEPXATEINN

Ugelli e portaugelli
Tutti i portaugelli GEOLINE hanno struttura in nylon 66, guarnizioni in
EPDM o VITON® e particolari metallici interni in acciaio inox AISI 304

Portaugelli

- Corpo i Nylon ad alta resistenza

- Membrana in EPDM, o in Viton®

- Valvola antigoccia tarata a 0,5 bar (a richiesta 0.2; 0.3; 1.0; 1.8 bar)
Testine attacco rapido

- Disponibili in una vasta gamma di colori

- Guarnizioni interne in EPDM, a richiesta in Viton®.

Nozzles and nozzle holders

All GEOLINE nozzle holders have a nylon 66 structure.

They are equipped with EPDM gaskets (VITON® on demand) and
AISI 304 stainless steel internal parts.

Nozzle holders

- Nylon body

- Rubber diaphragm in EPDM or Viton®

- Diaphragm check valve calibrated to 0.5 bar (0.2; 0.3; 1.0; 1.8 bar on demand)
Quick caps

- available in a wide range of colours

- EPDM gaskets; Viton® on demand

dopcyHKu u hopcyHkoOepkamesiu

Bce ¢popcyHkoOepxamernu GEOLINE u3 HelirioHa 66.

lpoknadku uz EPDM (VITON® rio 3asieke), sHympeHHuUe 0emaisiu u3
Hepxkaserowet cmarnu AISI 304.

®dopcyHkodepxamenu
- BbicoKkonpoYHbIl HEUOHO8bIU KOpyC
- MembpaHa uz EPDM unu Viton®

- ObpamHbIti MemMbpaHHbIU KnanaH
0.56ap (0.2;,0.3; 1.0; 1.8 bap

10 3asieKe)

lonosku 6bicmpoli ycmaHoeKu

- lpedycmompeHbI 8 obwupHoU
2ammMe ygemos

- BHympeHHue rpoknadku u3
EPDM unu Viton® o 3asieke
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Portaugelli con antigoccia amembranain EPDM/VITON®  Nozzle holders with diaphragm check-valve EPDM/  ®opcyHkodepxamers c MeMbpaHHbIM
completi di o-ring di tenuta, vite e dado difissaggio. ~ VITON®, including o-ring gasket, fixing screw and nut. ~ obpamubiv  knanaHom u3s EPDM/ VITON® e
Attacco rapido. (testine non incluse) Quick fitting. (caps not included) KOMI/ieKme ¢ yrninomHuUmesbHbIMU KoJlbuamu,
6o51mom u kpenexHou aalikod.
C cpumuHeom bbicmpo20 KpenneHust (20/108KU He

BKITIOYEHDI).
A2 EPDM VITON® :
b= | B 20 par | (e had
Portaugelli per 2 ugelli PartNo.  PartNo.  Type mFm b mBm bar Pack
Double nozzle holders. 8244200 8244204 10 20mm 23,5
®opcyHkodepxamersb Ha 2
hOPCYHKU. 8244201 8244205 10 25mm 263 0
8244202 8244206 10  1/27 235
8244203 8244207 10  3/47 26,3
Az EPDM VITON® ;
| B 20 par | [l had
Portaugelli per 3 ugelli PartNo.  PartNo.  Type mFm b mBm bar Pack
gfp/e HOZZée holders. B 8244208 8244214 7  20mm 235
OPCYyHKOOepXXxamersib Ha
bOPCYHKLL, 8244220 8244226 10 20mm 23,5
8244232 8244238 10 22mm 23,5
8244244 8244250 10 25mm 263 10
8244256 8244268 7 12" 235
8244280 8244292 10  1/2" 235
8244304 8244316 10  3/47 26,3
8244328 8244346 10 1”295
8244209 8244215 7 20mm 235
8244221 8244227 10 20mm 23,5
8244233 8244239 10 22mm 23,5
8244245 8244251 10 25 mm 263 10
8244257 8244269 7 12" 235
8244281 8244293 10  1/2" 235
8244305 8244317 10  3/4” 26,3
8244329 8244347 10 1" 295
Az EPDM VITON® :
F. E'j 20 bar @ch i

Portaugelli per 4 ugelli.
Quadruple nozzle holders.

8244210 8244216 7 20mm 23,5
®opcyHkodepxamerb Ha 4
QpOopCyHKU. 8244222 8244228 10 20mm 23,5
8244234 8244240 10 22mm 23,5
8244246 8244252 10 25mm 26,3
RH 20 10
8244258 8244270 7 127 23,5
8244282 8244294 10 172" 23,5
8244306 8244318 10 347 26,3
8244330 8244348 10 17 29,5
8244211 8244217 7 20mm 23,5
8244223 8244229 10 20mm 23,5
8244235 8244241 10 22mm 235
8244247 8244253 10 25mm 26,3
LH 20 10
8244259 8244271 7 127 23,5
8244283 8244295 10 172" 23,5
8244307 8244319 10 3/4” 26,3
8244331 8244349 10 17 29,5
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= i 20 bar | [licx

Portaugelli per 5 ugelli.

EPDM  VITON® &

Part No.

Quintuple nozzle holders. 8244212 8244218 7 20mm 235
®opcyHkoOepxxamerb Ha 5 .
GhOPCYHOK. 8244224 8244230 10 20mm 23,5
8244236 8244242 10 22mm 235
8244248 8244254 10 25mm 26,3
RH 20 10
8244260 8244272 7 12> 23,5
8244284 8244296 10 12" 23,5
8244308 8244320 10 314" 26,3
8244332 8244350 10 1" 29,5
8244213 8244219 7 20mm 235
8244225 8244231 10 20mm 23,5
8244237 8244243 10 22mm 235
8244249 8244255 10 25mm 26,3
LH 20 10
8244261 8244273 7 12> 23,5
8244285 8244297 10 12> 23,5
8244309 8244321 10 314" 26,3
8244333 8244351 10 1” 29,5
TYPE DIMENSIONS
F D~ =) \
' ">RH frel B 50— 50
{__\x‘_—. Versione con antigoccia a destra. 1 N
Version with check-valve right.
-‘-u'ir—;._-» BapuaHm ¢ npasbim 0bpamHbIM KriarnaHoM.
(@) G
“ Versione con antigoccia a sinistra. g"
2 Version with check-valve left. |
BapuaHm ¢ nieebiM 06pamHbIM KiarnaHoM. 40
62——~-B-
OPERATION SPARE PARTS
Part No. Material Pack Part No. mm Pack
M00100000 EPDM 0”9 G00001006 7
CLOSED =" 50 - %
M00100001 VITON® G00001008 10

B 7 @

Pag. 254-255 Pag. 262-290 Pag. 245

24
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Portaugelli con antigoccia amembranain EPDM/VITON®  Nozzle holders with diaphragm check-valve EPDM/
completi di o-ring di tenuta, vite e dado di fissaggio. ~ VITON®, including o-ring gasket, fixing screw and nut.
Attacco rapido. (testine non incluse) Quick fitting. (caps not included)

®opcyHKkoldepxamerib ¢ MeMbpaHHbIM
obpamHbiMm KnanaHom u3z EPDM/ VITON® e
KOMIieKme C yrniomyumersibHbIMU KOfbyamu,
6os1mowm u kpenexHou aalikod.

C cpumuHeom bbicmpo20 KpenneHust (20/108KU He
BKITIOYEHDI).

N ® ol
Flﬂ,, i 20 bar @IGK EPDM  VITON &
F )
Portaugelli per 3 ugelli. PartNo.  PartNo.  Type mm D mm bar Pack
gfp’e f’OZZée holders. 5 8244262 8244274 7 12" 235
opcyHKOOepxxamerib Ha "
bOPCyHKLL, 8244286 8244208 10 12" 235
8244310 8244322 10  3/4" 263
8244334 8244352 10 1”7 295
8244263 8244275 7 12" 235
244287 82442 1 112" 2
8244287 8244299 0 / i 35 .0 10
8244311 8244323 10  3/4" 263
8244335 8244353 10 1" 295
Flﬂ;; E 20 bar @IGK EPDM  VITON® &
F )
Portaugelli per 4 ugelli. Part No. Part No. Type mm D mm bar Pack
Quadruple nozzle holders. 8244264 8244276 7 12" 235
@opcyHKoOepxxamerib Ha 4 ~ ’
hOPCYHKL 8244288 8244300  _ 10 12" 235 0 o
8244312 8244324 10  3/4 263
8244336 8244354 10 1" 295
8244265 8244277 7 112" 235
2442 244301 1 112" 2
8244289 824430 L 0 / 35 L0 10
8244313 8244325 10 34" 26,3
8244337 8244355 10 1" 295
1 o .
FI,L, E 90 bar Q!IGK EPDM  VITON &
F )
Portaugelli per 5 ugelli. PartNo.  PartNo.  Type mm D mm  bar Pack
(QDU'”fUP’e gozz/e holders. 5 8244266 8244278 7 12" 235
opcyHKoOepxxamerib Ha "
bOPCYHOK. 8244200 8244302 _ 10 12 235 0 o
8244314 8244326 10  3/4" 263
8244338 8244356 10 1" 295
8244267 8244279 7 112" 235
244291 8244 1 12" 2
8244201 8244303 0 / : 35 Lo 10
8244315 8244327 10 34" 26,3
8244339 8244357 10 1”7 295
DIMENSIONS

Dry Boom Fixing

Lo

Versione con
antigoccia a destra.
Version with
check-valve right.
BapuaHm c npasbim
06pamHbIM KanaHoM.

OPERATION ]
- Versione con
- antigoccia a sinistra.
) BapuaHm ¢ neebim
% i 0GPaMHbIM KnanaHom.
CLOSED
SPARE PARTS

Diaphragm F
Part No. Material Pack Part No. mm Pack

M00100000 EPDM ORM 500001006 7

R
50 @— 50
M00100001 VITON® G00001008 10

OPTIONALS

B T = S8

Pag.
254-255

Pag.
262-290

=50 — 50—

Pag.

252 Pag. 245
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Portaugelli per 3 ugelli con antigoccia a membrana
in EPDM/VITON® completi di O-ring di tenuta.
Attacco rapido (testine non incluse).

'iﬂ Zo

@IGK

Triple nozzle holders with diaphragm check-valve
EPDM/VITON® and O-ring gasket.
Quick fitting (caps not included).

DIMENSIONS

®opcyHKodepxkamerib Ha 3 hopCyHKU ¢ MeMbpaHHbIM
obpamHbiM  KranaHom U3 EPDM/VITON®, ¢
YMIOMHUMEITbHBIM KOITbUOM.

®@umuHe bbicmpoao nodk4eHusi (6e3 201080K).

OPERATION

%g CLOSED

EPDM  VITON® &
PartNo. PartNo.  F1 F D B Pack
mm mm bar
8239001 8239011 7 12 82
8239003 8239013 10 1/27 82
QUICK 15 10
8239005 8239015 10 3/4° 87
8239021 8239023 10 1”87
SPARE PARTS
Diaphragm F
Part No. Material Pack Part No. mm Pack
M00100000 EPDM ORng  G00001006 7
: 50 @— 50
M00100001 VITON® G00001008 10

OPTIONALS

@ ﬁ @ E ‘g Part No. Pack
D K00001000 10
Pag. 254 26'2350 Pag. 245 Kit vite di fissaggio.

Screw Kit.
Komnnekm KpernexHoeo euHma.

Portaugelli per 3 ugelli con antigoccia a membrana

in EPDM/VITON®.

Attacco rapido (testine non incluse).

- E 15 bar

@ICK

EPDM/VITON®.

Quick fitting (caps not included).

Triple nozzle holders with diaphragm check-valve

DIMENSIONS

®opcyHkodepxkamerib Ha 3 hopCyHKU ¢ MeMOPaHHbIM
0bpamHbim KrarnaHom u3 EPDM/VITON®.
®umuHe 6bicmpo2o rnodkYeHus (6e3 20/1080K).

EPDM  VITON® ¥
Part No. Part No. F1 F bar Pack
8239007 8239017 1/4 NPT M
QUICK —————— 15 10
8239009 8239019 G3/8F
SPARE PARTS
Part No. Diaphragm Material Pack
M00100000 EPDM
50
M00100001 VITON®
OPERATION OPTIONALS

%@7 B T &

Pag.
243

¢
254-255
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Portaugelli con antigoccia a membrana in EPDM/
VITON® con rubinetto di chiusura completi di
o-ring di tenuta, vite e dado di fissaggio.

La valvola antigoccia con rubinetto di chiusura
permette, ruotando la ghiera rossa posta
sull'antigoccia, di chiudere ogni singolo portaugello.
Attacco rapido.

Testine non incluse.

e E 20 bar

Q!ICK

Nozzle holders with diaphragm check-valve in EPDM/
VITON® with stopcock, including o-ring gasket, fixing
screw and nut.

The check-valve with stopcock allows each individual
nozzle holder to be closed by turning the red ring nut
located on the check-valve.

Quick fitting.

Caps not included.

®opcyHKkodepxkamesb c mMembpaHHbIM
obpamtbiMm  KnanaHom u3 EPDM/ VITON®,
CHabXeHHbIU 3aropHbIM KpaHOM, 8 KOMITIIEKme,
yrnnomHuUmernbHbIMU  Konbyamu, 6o1mom  u
KpenexHou ealikol. [losopayusasi KpacHyto
3aXUMHyr0 e2allky Ha obpamHOM KranaHe ¢
3aropHbIM  KPaHOM, MOXHO  [EpPeKpbieamb
gopcyHKoOepxxamesu 1o 00OHOMY.

C chbumuHaom 6bicmpo20 MOOKTHYEHUS.
[0/108KU HE B8KITHOYEHbI.

EPDM  VITON® &
PartNo. PartNo.  F1 F D Pack
mm bar
8234081 8234088 7 20mm
8234082 8234089 10 20mm
8234083 8234090 7 112"
8234084 8234091 QUICK 10 112" 20 25
8234085 - 10 25mm
8234086 8234092 10 34’
8234087 8234093 10 1"
EPDM  VITON® 7
Part No. Part No. F1 F Pack
bar
8234004 8234098 G1/4F
8234005 8234099 G 1/4M
M-— 2 2
8234006 8234100 C°M “Gapr 0 °
8234097 8234101 11/16 F
EPDM  VITON® &
Part No. Part No. F1 F Pack
bar
8234102 8234108 G1/4F
8234103 8234109 1/4 NPT F
8234104 8234110 G 1/4M
8234105 8234111 0% qunerm X B
8234106 8234112 G3/8F
8234107 8234113 11/16 F
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Manual ON-OFF Check Valve .
Enables the user to close each single nozzle
individually

Valvola antigoccia con rubinetto di chiusura
manuale. Permette di chiudere ogni singolo
portaugello.

&

ObpamHblli KrianaH ¢ pyYHbIM KDaHOM.
lMoseornissem 3akpbleamb Kax0Oyo omoesibHyo

POPCYHKY.

Part No. bar Type Pack
8257002 0,5 EPDM 25
8257003 0,5 VITON®
OPERATION MOUNTING

A

AACYV - Air assisted check valve
Pneumatic ON-OFF Check Valve .
Enables the user to close each
individually

AACYV - Valvola antigoccia ad aria
Valvola antigoccia con rubinetto di chiusura pneumatico.

Permette di chiudere ogni singolo portaugello. single nozzle

@

AACV - 06paTHbIN KflanaH NHeBMaTU4YECKUN
ObpamHbIti MeMbpaHHbIU KianaH ¢ mHesMamu4ecKum
3aropHbIM KpaHom. [103gosisiem 3akpbieamb Kaxobili
omaoeribHbIL ¢hopcyHKodepamerb.

&

Max Air Min. opening
F1 liquid line consumption air pressure  Type Pack

bar CFicicle bar
8257005 G1/4 G3/4 8 0,015 3,8 EPDM
8257008 G1/8 G3/4 8 0,015 3,8 EPDM 25

E 8257009 G1/4 G3/4 8 0,015 3,8 VITON®
8257010 G1/8 G3/4 8 0,015 3,8 VITON®
MOUNTING

SACV - Solenoid assisted check valve
Electrical ON-OFF Check Valve .

Enables the user to close each single nozzle
individually.

SACV - Valvola antigoccia a solenoide
Valvola antigoccia con rubinetto di chiusura elettrico.
Permette di chiudere ogni singolo portaugello.

Max
liquid line
bar
8

Part No. F

8257007 G 3/4

SACYV - o6paTHbIN KnanaH ConeHouaHbIN
ObpamHbili  KnanaH € 3/1EKMPUYECKUM
3arnopHbIM  KpaHoMm. [lo3eonsiem 3akpbleamb
Kax0blIli omderibHbIl ¢hopcyHKOOepKamerb.

K4

12 VITON® 25

Other voltages and connectors on demand

MOUNTING
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Portaugello con antigoccia a membrana, O-ring di
tenuta e testina filettata colore rosso.

DIMENSIONS

o E 20 bar

OPERATION

%g CLOSED

Nozzle holders with diaphragm check-valve,
sealing O-ring and red coloured threaded cap.

®@opcyHKoOepkamerb c membpaHHbIM
obpamHbiM KranaHoM, C YniaoOMHUMEbHbIM
KonbyoM U pe3bbosoli 20/108Kol  KpacHo20

usema.
EPDM  VITON® &
Part No. Part No. F1 F D Pack
mm bar
8234000 8234016 7 20 mm
8234002 8234018 10 20 mm
8234004 8234020 7 112"
8234006 8234022 G3/8M 10 1/2” 20 25
8234047 8234048 10 25 mm
8234008 8234024 10 3/4”
8234050 - 10 1”
SPARE PARTS
Diaphragm O-Ring F
Part No. Material Pack F’ Part No. mm Pack
' M00100000 EPDM 50 G00001006 7 50
M00100001 VITON® G00001008 10

OPTIONALS

@ ﬁ @ E Part No. Type Pack

V00007005 EDew 05
Pag.  Pag.  Pag. V00007000 o
254-255 262-290 245

Vite di fissaggio.
Screw.
KpenexHbil auHm.

Portaugello con antigoccia a membrana e O-ring
di tenuta.
Attacco rapido (testina non inclusa).

@IGK

O-ring seal.

DIMENSIONS

= E 20 bar

OPERATION

%g CLOSED

Nozzle holders with diaphragm check-valve and

Quick fitting (cap not included).

®@opcyHKkodepxamerb c mMembpaHHbIM
obpamHbIM  KnanaHoM U YMiIOMHUMEsbHbIM
KonbyoMm. @umuHe bbicmpo20 MOOKIHYEeHUS
(6e3 20/1080K).

EPDM  VITON® &
Part No. Part No. F1 F D Pack
mm bar
8234001 8234017 7 20 mm
8234003 8234019 10 20 mm
8234005 8234021 7 1/2"
8234007 8234023 QUICK 10 112" 20 25
8234026 8234027 10 25 mm
8234009 8234025 10 3/4”
8234051 . 10 17
SPARE PARTS
PartNo. ~ Diabiragm pycy O-Ring
[ M00100000 EPDM 5 G00001006 7
M00100001 VITON® G00001008 10

OPTIONALS

@ ﬁ @ E Part No. Type Pack

V00007005 e+ 25
Pag. Pag. Pag. V00007000 Tonrs
254-255 262-290 245

Vite di fissaggio.
Screw.
KpenexHbil euHm.
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Portaugello con antigoccia a membrana e testina  Nozzle holders with diaphragm check-valve and — @opcyHkodepxxameris c membpaHHbIM
filettata colore rosso. and red coloured threaded cap. obpamHbIM KnanaHoMm U pe3bb08bIM KpacHbIM
KOJIna4yKkom.
A2 EPDM  VITON® -
]I 20 bar DIMENSIONS i &
Part No. Part No. F1 Pack
bar
8234012 8234028 G1/4M
8234014 8234030 G38M G3/8F 20 25
8234032 8234036 G11/16 F
8234010 8234034 G1/4F
[T
~F1~
OPTIONALS SPARE PARTS
@ ﬁ @ Part No. Diaphragm Material Pack
- M00100000 EPDM 0
Pag. Pag. Pag. 245 MO00100001 VITON®
254-255 262-290
Portaugello con antigoccia a membrana. Nozzle holders with diaphragm check-valve. ®opcyHKkodepkamerb c mMembpaHHbIM
Attacco rapido (testina non inclusa). Quick fitting (cap not included). obpamHbiM  knanaHoM. ®umuHe 6bIcmpo2o
nookoYeHusi (6es 20/1080K).
EPDM VITON®
F
il Part No. Part No. F1 Pack
b= | R 20 par | Lk DIMENSIONS artNo.  Part No bar P2
. -~ F 8234013 8234029 G1/4M
i 8234011 8234043 1/4 NPT M
" 8234015 8234031 G3/8F
QUICK ———— 20 25
8234035 8234041 1116 F
8234037 8234045 1/4 NPT F
8234033 8234039 G1/4F
e F 1=
OPTIONALS SPARE PARTS
@ ﬁ @ Part No. Diaphragm Material Pack
- M00100000 EPDM o
Pag. Pag.  Pag.245 M00100001 VITON®
254-255 262-290
Portaugello con antigoccia a membrana. Nozzle holders with diaphragm check-valve ®opcyHKodepxamerb c membpaHHbIM
06pamHbIM KnanaHom. .
EPDM  VITON® 7
R F
23 Part No. Part No. F1 Pack
] E 20 bar DIMENSIONS artNo.  PartNo i bar | P2C
8234040 8234044 1/4NPTF 1/4NPTM 20 25
OPTIONALS SPARE PARTS
@ lﬁ' @ Part No. Diaphragm Material Pack
M00100000 EPDM 0
Pag. Pag. ~ Pag.245 M00100001 VITON®

254-255 262-290
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Portaugello completo di O-ring di tenuta e testina  Nozzle holder with O-ring seal and red coloured — ®opcyHkodepxamers c KonbyesbiM
filettata colore rosso. threaded cap. ynnomHeHuem u  pe3bbosbiM KpacHbIM
Kosna4ykom. ﬁ
S F
] E 20 bar DIMENSIONS PartNo. 1 F D ... Pack
8230000 7 20 mm
8230002 10 20 mm
F 8230004 7 1/2"
—————— G3/8M 20 25
8230006 10 1/2”
8230008 10 3/4”
8230010 10 17
SPARE PARTS OPTIONALS
Part No. mFm Pack @ ﬁ E Part No. Type Pack
V00007005 EDrx -
ORing  G00001006 ! Pag. Pag. V00007000 @)ioRs

F 50 254-255 262-290 Vite di fi .
Y; g i / ite di fissaggio.
G00001008 10 Screw.

KpenexHbit auHm.

Portaugello completo di O-ring di tenuta. Nozzle holder with O-ring seal. @opcyHKkodepxamerb c KOnbUesbiM
Attacco rapido (testina non inclusa). Quiick fitting (cap not included). YIOMHEHUEeM. dumuHe bbicmpozo
nodkmoyeHusi (6e3 20/1080k).

&
A DIMENSIONS . F
FI E 20 bar @IGK Part No F1 £ D bar | PaCK
8230001 7 20 mm
8230003 10 20 mm
2 z
5 8230005 7 112 o 2
8230007 10 12"
8230009 10 304"
8230011 10 1

SPARE PARTS OPTIONALS
Part No. mFm Pack @ ‘ﬁ' E Part No. Type Pack
V00007005 e+ -
O-Ring Goooo1006 ! Pag. Pag. V00007000 ToRX

F 50 254-255  262-290 Vite di fissaaai
< ; g 1 / ite di fissaggio.
G00001008 10 Screw.

KpenexHbit auHm.
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Portaugello completo di O-ring di tenuta e testina  Nozzle holder with O-ring seal and red coloured — @opcyHkoOepxamens ¢ YIAOMHUMENLHbIM

filettata colore rosso. threaded cap. KOMbUOM U pe3bb08bIM KPaCHbLIM KOJTIa4YKOM.
e DIMENSIONS . F
E i 20 bar Part No F1 F D bar  PaCK
D 8230012 G3/8M 7 1/2” 20 25
T F
; ! SPARE PARTS
|
O":’"g Part No. F Pack
mm
! G00001006 7 50
LF1-
OPTIONALS
@ ﬁ g‘ g‘ Part No. Pack
oo K00001000 10
Pag. Pag. Kit vite di fissaggio.
254-255 262-290 Screw kit.
Komrinekm KpernexHo20 suHma.
Portaugello completo di O-ring di tenuta. Nozzle holder with O-ring seal. @opcyHKkoldepxamersib € YIsIOMHUMErbHbIM
Attacco rapido (testina non inclusa). Quick fitting (cap not included). Konbyom. @umuHe 6bIcmpo2o  MOOK/IHYEHUS
(6e3 eonosku).
S F »)
E E 20 bar @lck DIMENSIONS Part No. F1 F D bor | PACK
8230013 QUICK 7 1/2” 20 25
5 SPARE PARTS
O":i”g Part No. F Pack
mm
G00001006 7 50
OPTIONALS
@ ﬁ g g Part No. Pack
Do K00001000 10
Pag. Pag. Kit vite di fissaggio.
254-255 262-290 Screw kit.
Komnnekm kpenexHo2o uHma.
Morsetto con battuta piana Flat seat clamp Baxum ¢ niockol nocado4yHOU Mo8epPxXHOCMbIO
b DIMENSIONS PartNo. D  Pack
|

8294013 1/2”
8294027 3/4” 25
8294026 1”

OPTIONALS

Part No. Yl Kit vite di fissaggio.
E E Screw kit.

D K00001000 10 Komnnekm KpernexHozo suHMa.

N
O
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Portaugelli registrabili per barre diserbo. Nozzle holders for dry booms. Pezynupyembie  ¢hopcyHkoOepxamenu  Ons
Completi di testina filettata colore rosso. Complete with red coloured threaded cap. wmaHe onpbickugameneld. C  pe3bbosbiM
KpacHbIM KOJIMa4yKoM.

e E 20 bar

-L G3/8M

Part No. mgm Part No. mgm Pack Part No. mgm Pack
8231000 10 (3/8”) 8231006 10 (3/8") 8231012 10 (3/8")
8231002 13 (1/2") 25 8231008 13 (1/2") 25 8231014 13 (1/2") 25
8231004 19 (3/4”) 8231010 19 (3/4") 8231016 19 (3/4”)

Dry Boom Fixing OPTIONALS

B |vF |

Pag. 254-255 Pag. 262-290 Pag. 252

Portaugelli registrabili per barre diserbo. Nozzle holders for dry booms. Pezynupyembie  ¢hopcyHkoOepxamenu  Ons
Attacco rapido (testina non inclusa). Quick fitting (cap not included). wmaHe onpbickueamenel. @umuHe 6bicmpozo

nodkmo4eHust (6e3 20/108Ku).
din
b B 20 bar | ek

7]
QUICK
Part No. 9 Pack Part No. 9 Pack Part No. 9 Pack
mm mm mm
8231001 10 (3/8”) 8231007 10 (3/8") 8231013 10 (3/8")
8231003 13 (1/2") 25 8231009 13 (1/2") 25 8231015 13 (1/2") 25
8231005 19 (3/4”) 8231011 19 (3/4”) 8231017 19 (3/4”)
Dry Boom Fixing OPTIONALS

&
9
¢

Pag.254-255 Pag. 262-290 Pag. 252
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Portaugelli registrabili per barre diserbo, con Nozzle holders for dry booms, with diaphragm  Pezynupyewvibie  ¢hopcyHkoOepxamenu  Onis
wmaHe ornpbickusamenel, ¢ MeMbpaHHbIM

antigoccia a membrana (EPDM). check-valve (EPDM).
Attacco rapido (testina non inclusa). Quick fitting (cap not included). obpamHbiM  kranaHom — (EPDM).  ®@umuHe
b6bicmpo2o nodknyeHus (6e3 20/108KU).

b B 20 bar | ek

QuUICK QUICK

Part No. mzm Pack Part No. mgm Part No. mgm Pack Part No. mgm Pack Part No. mgm Pack
8235001 10(3/8") 8235007 10 (3/8”) 8235013 10(3/8”) 8235019 10(3/8”) 8235025 10 (3/8”)
8235003 13(1/2") 25 8235009 13 (1/2") 25 8235015 13 (1/2") 25 8235021 13 (1/2") 25 8235027 13 (1/2") 25
8235005 19 (3/4") 8235011 19 (3/4”) 8235017 19 (3/4”) 8235023 19 (3/4”) 8235029 19 (3/4”)

Dry Boom Fixing SPARE PARTS OPTIONALS

Diaphragm
Part No. Moteng Pack @ ﬁ e @

M00100000 EPDM 5
Pag. Pag. Pag.252 Pag. 245
M00100001 VITON® 254-255 262-290

Portaugello registrabile per 3 ugelli con antigoccia  Adjustable triple nozzle holders with diaphragm  Pezynupyemvbie chopcyHkoOepxamenu Ha 3
amembrana (EPDM) per barre da diserbo. Attacco ~ (EPDM) check-valve for dry booms. Quick fitting — ¢hopcyHku, cmembpaHHbIM 0bpamHbIM KnarnaHoMm
(EPDM) 0nsi wmaHe onpsickugeamesel. DumuHa

rapido (testine non incluse). (caps not included).
b6bicmpo2o nodkyeHus (6e3 20/1080K).

b B 15 bar | ek

o
]
INOX —5
‘ INOX — INOX —
QuIcK ‘ ‘ 4
QuICcK Quick

Part No. Pack Part No. Pack Part No. Pack
25

8240001 13 (1/2“) 5 8240005 (172 ) 8240009 13 (1/2 ")
8240003 19 (3/4”) 8240007 19 (3/ ") 8240011 19 (3/4”)

Dry Boom Fixing SPARE PARTS OPTIONALS

Diaphragm
Part No. Moteag Pack @ ‘ﬁ' S, @

M00100000  EPDM .
Pag. Pag.  Pag.252 Pag.245
M00100001  VITON® iagss  oeage0 D a9
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Portaugelli registrabili con antigoccia a membrana
(EPDM) per barre diserbo 13 mm.
Attacco rapido (testine non incluse).

b B 20 bar | ek

@ & e

QUICK

Nozzle holders with diaphragm (EPDM) check-
valve for dry booms 13 mm.
Quick fitting (caps not included).

11/16”

QUICK

Peaynupyembie ghopcyHKkoOepxamernu, c
membpaHHbIM obpamHbIM  KranaHom (EPDM)
0nsi wmaHe onpbickueamened 13 Mm. dumuHa
6bICcMpP0o20 rodkYeHus (6e3 201080K).

A 1116

QUICK

SINGLE LEFT DOUBLE SINGLE RIGHT
Part No. 4 Pack Part No. 2 Pack Part No. 9 Pack
mm mm mm
8235035 13 (1/2") 25 8235033 13 (1/2") 25 8235031 13(1/2") 25
SPARE PARTS OPTIONALS

Diaphragm
Part No. Mgterigl Pack
| M00100000 EPDM 5
M00100001 VITON®

B T = 8

Pag. Pag. Pag. 252  Pag. 245
254-255 262-290
Supporto portagomma registrabile con attacco  Adjustable hosetail with threaded fitting 1/4” NPT — Pezynupyemsit cynrnopm wmyuepa c

filettato 1/4” NPT per barre diserbo.

e E 20 bar

for dry booms.

pe3bbosbiM pumuHeom 1/4” F NPT dna wimaHe
ornpbickugamersed.

[%] (%]

Q

1/4 NPT F 1/4NPTF *
1/4 NPT F
Part No. 4 Pack Part No. 2 Pack Part No. 2 Pack
mm mm mm
8231018 10 (3/8”) 8231024 10 (3/8") 8231030 10 (3/8")
8231020 13 (1/2") 25 8231026 13 (1/2") 25 8231032 13 (1/2") 25
8231022 19 (3/4”) 8231028 19 (3/4") 8231034 19 (3/4")
Dry Boom Fixing OPTIONALS

e

Pag. 252

CLAMPS

Fascette di montaggio per portaugelli registrabili. Mounting clamps for nozzle holders. MoHmaxHble 3axumbl Ons  peaynupyembix
gopcyHkodepxkamened.
Part No. 9 Pack Part No. a Pack
o mm e mm

=& . 8235036 26,4 (3/4") w - 8235037 19 (3/4”)
: i 4 =" 8235038 33,3(17) 25 ..5 = -‘-”HJ 8235039 25(1")

8235040 42 (171/4”) ' 8235041 31,8 (171/4)

8235043 38 (171/2")
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Derivazione a 45° con attacco rapido.
45° Quick coupling.
CoeduHeHue 45°
MOOKITIOYEHUS.

@ICK

¢ ¢humuHaom 6bICMpPo2o

Part No. F

Pack
QUICK 25

8230018

Attacco rapido per testina a 90°.
90° Quick coupling for cap.

®umuHe bbicmpozo nodkoYeHus 071 20/108KU

90°.

@IGK

Part No. F

8230022

Pack
QUICK 25

Terminale barra filetto - attacco rapido a 45°.
Threaded spraying boom terminal — quick coupling
elbow ( 45°).

Pesbbogoll mepmuHan wmaHau — umuHa
6bICMPO20 MOOKMYeHUSs 45°.

@IGK Part No. F  Pack

8230016 G 1/2" 25
8230014 G3/4” 25
F

Adattatori attacco rapido

Quick-fitting adapters

F
@ch Part No. F Pack &!I(:K
8230015 G 1/4” BSP
8230017  1/4” NPT

Adanmepbi 6biIcmpo20 MOOKTOHYEHUST

Part No. F Pack

8230019 G 1/4"BSP
8230021 1/4” NPT

Manicotto attacco rapido per lavaggio barra

Part No.
8253040

Pack
25

@ICK

Boom flushing quick-fitting adapter

Mygma 6bicmpozo nodknyeHUs Onsi MOUKU
wmaHau

Q!lﬁl( Part No. F Pack
8294020 G 3/8" BSP
8294021 G 1/2’BSP 25

8294022 G 3/4”BSP

Raccordo portagomma per portaugelli registrabili

Hose fitting for adjustable nozzle holders

DIMENSIONS

DIMENSIONS

— > —
|
I

do b

CoeduHeHue wmyuepa Ons peaynupyembix
gopcyHkoOepxamernel

Part No. A D F
mm mm

8294014 1/2 13 105 40
8294015 3/4” 20 105 40
8294016 3/4” 26 105 40

L Pack
mm

8294023 1/ 13 75 40 25
8294028 1° 19 105 40
8294029 1”7 25 105 40
PartNo. A mDm mFm m'-m Pack
8294017 1/ 13 105 80
8294018 3/4” 20 105 80
8294019 3/4” 26 105 80 95

8294024 1/27 13 75 80
8294030 1” 19 105 80
8294031 1” 25 105 80
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@ICK

® QUICK CAPS

P/N Colour P/N Colour m Suitable for Spare parts
8253000 [ 82530624 orange GEOLINE®: BD, ADGA, RS, EZK, EZK-TWIN, AD, PB, AZ, KR5
8253001 | yellow YLR(IZEES brown
ASJ®: SF, SFA, WR, WRC, LD, LDC, EF, TLT, AFC, CFA, CFA-U, OC
8253002 eIy 8253048 JELN 25 G00002020
Albuz®: API, ADI, AXI80, AXI110, OCI, CVI110
8253003 blue 8253118 grey
®. .
8253041 white 8253119 | violet Lechler®: IDK, IDKN, IDKT, LU, AD, AD90, ST, IDKS, ES, OC(small size)
8253004 red 8253046 | white
8253005 | yellow 8253044 | orange ASJ®: TFS, TFLD, PSP, BX, TFA
25 G00002020
8253006 [Tl CYERIZEE  brown Albuz®: APE, EXA, ESI, AVI110, AVIOC, MVI, AVI80, AVI-TWIN
8253007 blue 8253055 LN
8253008 red YLELEYAS brown
8253009 | yellow 8253049 black
GEOLINE®: EZ
8253010 e[ty 8253120 grey 25 G00002020
- Lechler®: serie 652, serie ID
8253011 blue light blue
8253056 | orange
8253012 red 8253059 Wil ASJ®: DEF. HC
| 8253013 | yellow | JEZERIEVM black
Albuz®: APM
8253014 [Tyl 8253122 |(light green 25 G00002020
- TeeJet®: TK FloodJet ®, FL FullJet ®, TG FullCone, TX, AITXA, ConeJet ®
8253015 blue 8253123 | white
®.
8253058 | orange | | 8253124 | grey Lechler™ TR, ITR
8253016 red 8253060 | orange
8253017 | yellow 8253061 brown
25 DISC AND CORE - AITXA /
8253018 [l 8253062 black
8253019 blue
8253020 red 8253063 | orange G00002020
m yellow 8253064 W 25 ASJ®: HCC, HCI80, HCI60, HCI40, NC DC
+
8253022 green 8253065 black Albuz®: ATR 80, ATR 60, ATI 60, TVI80, ATR, AMPT
8253023 blue G00001060
8253024 red 8253066 | orange G00002020
m yellow 8253067 brown TeeJet® Flat Spray tips (larger capacities)
25 s K +
IR oreen | IEZERULH black gondard: A0 &0
8253027 blue 8253125 | white G00001060
8253028 red YLELYOB brown
8253029 | yellow 8253071 black GEOLINE®: AD/D, AD-IA, ST-IA, ST, TM-IA, PB-IA, AS-IA, AD/IA-D, AD/T
8253030 eI 8253126 | white 25 TJ TwinJet®: No. TJ60 Spray Tip G00002020
8253031 blue light blue TeeJet®: TTI, SJ3, DGTJ60, Al, AIUB, No. Al spray Nozzle
8253069 | orange 8253128 violet
8253032 red 8253072 | orange
| 8253033 | yellow | [EPEEIIEM brown
25 ASJ®: DEF140, TK-VS FloodJet ®, Turbo FloodJet™ G00002020
8253034 [Tl 8253051 black
8253035 blue 8253129 | white
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PN  Colour PN  Colour Suitable for

Spare parts

8253036 red 8253074 | orange
8253037 | yellow 8253075 [JyelWyl
25 Hardi: flat fan nozzles G00002020
8253038 W[N] 8253052 black
8253039 blue
8253086 red 8253090 | orange
8253087 | yellow 8253091 WLJyelWyl
25 GEOLINE®: MAG, MAG-CH G00002020
8253088 W[yl 8253092 black
8253089 blue
8253093 red 8253097 | orange
8253094 | yellow 8253098 grey
25 GEOLINE®: MGA G00002020
8253095 W[N] 8253099 black
8253096 | violet
8253100 red 8253104 | orange
- GEOLINE®: CV-IA G00002020
| 8253101 | yellow | | 8253105 | violet
8253102 |ty 8253106 black 25
8253103 D *G00002020
GEOLINE®: MCP* +
G00001060
8253107 red
8253108 blue
- 25 GEOLINE®: X G00002020
8253109 | white
8253110 | orange
8253111 red 8253116
8253113 e|cEl 8253117 black
25 GEOLINE®: TKP G00002020
8253114 blue 8253112 | yellow
8253115 | orange
8253040 black
- 25 CLOSED: PROVIDES SHUTOFF NOZZLE FOR QUICK SPACING CHANGE G00002020
8253047 black o5 THREADED CAP 1/4” NPT 600002020
8253130 black THREADED CAP 1/8” NPT

® THREADED CAPS

Girelli G 3/8 serraugelli.
Part No. _ Colour Type Pack 3/8 BSP nozzle fitting fly nuts.
8040102 red Bapawkoseble eatiku G 3/8 01151 9popCyHOK.

8040103 yellow o5
8040104 green

8040105 blue
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Kit testina attacco rapido universale. Kit for head with universal quick-release coupling. Komrnnekm  2ormoeku ¢ yHusepcasbHbIM
- Consente di poter alloggiare tutti i tipi di ugello - Used tofitalltypes of nozzle with @8 and @10 mm. — chumuHzom 6bICMPO20 MOOKIHYEHUS.

con @8 e @10 mm. - Complete with gasket. - [Mo3sonissem ycmaHosums ece ¢hopcyHku D8 u
- Completa di guarnizione. @10 mm.

- B komnnekmauuu ¢ npoknadkod.

T
Part No. For nozzles ype
28mm @10mm  hollow cone flood nozzles

8253085
8253084
8253083

Lechler® ,Albuz®, TeelJet®,

ine® ®
=10 8233082 [lorange ) Geoline®, Lurmark®, ¢ pk, TR, ITR
— 8253081 white Arag®. John Deere® IDKT, IDKS, TK FloodJet® FT
A lll\’\ @9 e ® o AD, LU, ST, ID,IDN, IS, TXA ConeJet® Al Teelet®
/ ) 8253080 Hypro® Yicon™, Douven®, “Es ‘o, ' DF.FL  _FLFulJet®  TKFloodjet®
T L0 8253079 Rou® 9% ADI, API, TG Fulicone® VS Floodjet®
u® (from 2000), APS. ADX
\‘i\'.':'.‘/ 8253078 Inuma®, Dammann®, '
—
~t% 8253077 Jacoby®
8253076
8253131
Sede ugello con doppio centraggio
Nozzle seat with double centring
He300 ghopcyHKU ¢ O8OUHbLIM
ueHmpuposaHuem
Espositori ugelli Geoline Geoline nozzles exhibitors Cmoliku 0nsi popcyHok Geoline
- completi di ganci; - complete with hooks; - 8 KOMIIIIEKME C Kproykamu;
- materiale: cartone automontante. - material: cardboard. - Mamepuarn: camocbOpPHbIU KapMOH.
Disponibile in due versioni: da banco e appeso Available in two versions: desk and wall versions. HocmynHel 8 08yx 8apuaHmax: HacmosibHbIU U
HacmeHHbIU
B o
a i
GEO:= A
= g_‘
—
A AT
e
- | Number Number
Part No. of hooks of blister Pack
A K99904000 12 60 1
B K99904001 9 45 1
Vaso misuratore Measuring jug U3mepumesibHasi eMKOCMb
= ’
7.8 ol ‘ Part No. | Pack
ik
‘ ] 8257000 2 3
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UGELLI

m Geoline ¢ lieta di presentare la nuova gamma
di ugelli per il trattamento alle colture denominata
Geoline Tips, realizzata sia in ceramica che
in resina acetalica, in collaborazione con una
importante storica azienda Brasiliana.

mlLa gamma realizzata da Geoline copre le
piu disparate necessita nei trattamenti agricoli
offrendo una elevata qualita durata e affidabilita
frutto della conoscenza specifica del settore.

m La nostra gamma di ugelli € prodotta nei colori
e nelle portate indicati dalla normativa ISO 10625.

m Gli ugelli vengono prodotti con diversi materiali
adatti alle svariate esigenze utilizzando le migliori
resine acetali che, Delrin®, e utilizziamo la
ceramica Allumina al 99% di purezza

NOZZLES

m Geoline is pleased to present its new range of
nozzles for treating crops, Geoline Tips, made both
in ceramic and acetal resin in collaboration with an
important long-standing Brazilian company.

m Geoline’s range covers the most diversified
needs in agricultural treatment, offering high
quality, long life and reliability thanks to its specific
know how in this sector.

m Our range of nozzles is produced in the colours
and with the flow rates indicated in the ISO 10625
standard.

m The nozzles are made with materials suited to
many different requirements, using the best acetal
resins, Delrin® and 99% pure alumina ceramic.

®OPCYHKHN

m Geoline  npedcmasnsiem  Ho8ylO  cepuro
¢hopcyHoK 0Ons obpabomku Kynbmyp Geoline
Tips, uz2omoesneHHyr Kak U3 KepaMuku, mak u
u3 auemarsnbHoOU CMOsIbl, 8 COmMpyOHUYecmse ¢
KpynHou bpasurnbckol KomnaHued.

m [amma npodykyuu, uz2omoerieHHas
Geoline, omeeyaem cambIM  pPa3fuUYHbIM
mpebosaHusM CelbCKOX0358UCmeeHHOU

obpabomku, obecrieqyusasi 8bICOKOE Ka4yecmeo,
0071208€4YHOCMb U HAOEXKHOCMb, YMO S8/19€MCs
pesynbmamom npesocxodHo20 3HaHusi 0aHHOU
obracmu.

m Hawa eamma  ¢popcyHOK  rpoussedeHa
8 uysemax u c pacxodamu, yKasaHHbIMU 8
cmaHdapme ISO 10625.

m QOpCcyHKU  U320MOBMeHbl U3  PasfiuyHbIX
Mamepuaros, npuao0HbIX Or18 camMbIX Pa3nuYyHbIX
chep  npumeHeHus, Mpu  UCMOMb308aHUU
nyqwux ayemarnbHbix cmor, Derlin® u kepamuku
AmtomuHa Ha 99%.

VMD Classi di grandezza delle gocce / Drop size classes / Knacckl eenuquHsi Kariu

[F]

MOLTO FINE FINE
VERY SMALL SMALL
OYEHb MANAA MANAA

[w ]

MEDIA GROSSA
MEDIUM BIG
CPEOHAA BONbLUAA

350 + 450

Microns

[Ec |

MOLTO GROSSA ESTREM. GROSSA
VERY BIG EXTREMELY BIG
OYEHb BOJIbLLAA MAKC.BO/bLLUAA

450 + 550

Microns

> 550

Microns
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TABELLA APPLICATIVA

Secondo i test eseguiti dal Dr. Mattew Novak ed
altri ricercatori dell’Universita del’Oregon, negli
Stati Uniti, la durata di un ugello in ceramica pud
superare le 1000 ore di lavoro, a seconda dei
fattori indicati di seguito:

* Pressione: Maggiore & la pressione, tanto piu
rapido sara il processo di usura.

*Tipo di prodotto: Quanto piu & abrasivo,
maggiore sara il grado di usura.

* Qualita dell’acqua: Quante piu impurita saranno
presenti, tanto pit rapido sara il processo di usura.

* Pulizia: Non  utilizzare  mai  oggetti
metallici o appuntiti. In caso di intasamenti, usare
getti d'aria, acqua pulita o una spazzola con setole
di nylon per non danneggiare gli ugelli.

APPLICATION TABLE

According to the tests conducted by Mr. Matthew
Novak and other researchers of the Oregon
University in the United States, the life of a ceramic
nozzle can exceed 1,000 hours of use, depending
on the following factors:

* Pressure: The nozzle will wear quicker with a
higher pressure.

*Type of product: The nozzle will wear quicker
the more abrasive the product is.

* Quality of the water: The more impurities there
are in the water the quicker the nozzle will wear.

* Cleaning: Never use metal or pointed objects. In
the case of clogging, use jets of air, clean water
or a nylon bristle brush so as not to damage the
nozzles.

TABJINLA TPUMEHEHUA

Ha ocHose  pesynbmamoe  ucribimaHud,
nposedeHHbIx Mambro Hosak u  Opyaux
uccrniedosameneli yHusepcumema OpezoHa
CLUIA, cpok crnyx6bl Kepamuyeckol hopCyHKU
Moxem  rpesbiwame 1000  yacos, 8
3a8uUcUMOCMU Om yKa3aHHbIX dariee ¢hakmopos:

*[aeneHue :@ yem 6onbwe OasreHue, mMem
bbicmpee 6ydem npouecc udHawusaHUusl.

*Tun npodykma: 6onbwue abpasusHbie
Xapakmepucmuku obycnaenuearom 605bWY0
cmerneHb uU3HawugeaHusl.

*Kayecmeo e00bI: 6onbuwee Koiu4ecmso
3aepsisHeHul 8 eode obycnasnueaem b6onee
b6bicmpbIl Mpoyecc u3HawueaHusl.

*O4yucmka: Hukoeda He  Uucrosib3ogamb

Memarnnudyeckue unu ocmpble npedmems!. B
crlyqyae 3acopeHul, credyem UCMonb308amb
cmpyu 8030yxa, Yucmyro 800y unu wemky c
HelnoHosoU wemuHol 0nsa npedyrnpexoeHust
108pPEXOEHUS.QPOPCYHOK

1 * for a low pressure
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Choose LOW CROPS
your
nozzle
CERAMIC FLAT NOZZLES
BD AS-IA AD ADGA AD-IA | AD-IA/D AD/D AD/T ST-1A ST
LOWRED TWINAIR DRIFT WIDE ANGLE ANTIDRIFT TWINAIR TWIN TRIPLE AIRINDUCTION SUPER
DRIFTFLAT | INDUCTION | REDUCTION DRIFT AIRINDUCTION| INDUCTION | FLATSPRAY | FLATSPRAY |SUPERTURBO TURBO
TYPE OF SPRAY FLAT SPRAY | FLATSPRAY | REDUCTION FLAT SPRAY | FLAT SPRAY FLAT SPRAY | FLAT SPRAY
NOZZLES FLAT SPRAY
= g
SPRAY
CHARACTERISTICS G 25052 RBRP | aB@ >
DRIFT HAZARDS Medium Very Low Medium Medium Very Low Very Low Medium Medium Very Low Low
RECOMMENDED
PRESSURES 1-4bar 2-176 bar 2 -4 bar 2 -4 bar 2-75bar 2-75bar 2-4bar 2,8 -9bar 2-6,5bar 1,5 -6 bar
Incorporated Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent
treatment
7]
g Pre emergent PRSGEIER Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent
o
m | =
@ c
w | & | Contact Excellent Excellent
T| 3
£
L
§ Systemic JRR=GE s Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent Excellent
o
»
= Contact Excellent Excellent
[
g
2 Systemic Excellent Excellent Excellent Excellent Good* Excellent Excellent Excellent Excellent
&
o Contact Good Good* Good Good Good* Excellent Excellent Good*
o
=
i
] Systemic Excellent Excellent Excellent Excellent Good* Excellent Excellent Excellent - Excellent
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ORCHARD-VINEYARD:
FULL CONE, HOLLOW CONE OTHERS APPLICATIONS
& FLAT NOZZLES
CERAMIC CERAMIC PLASTIC
AZ MAG MGA MAG-CH CV-IA X TM-IA PB PB-IA MX DE(I;I_-IE(C;;)R MCP
LOWERED HOLLOW HOLLOW CONE| FULLCONE [AIRINDUCTION] FOGGING | DEFLECTOR |OFF-CENTER AIR JET DEFLECTOR |HOLLO CONE
DRIFT CONE ATOMIZED CERAMIC 80° [HOLLOW CONE] HOLLOW TURBO FLAT SPRAY | INDUCTION | BOOMLESS [POLYACETAL | POLYACETAL
POLYACETAL CERAMIC DROPLETS CONE OFF-CENTER FLAT
FLAT SPRAY FLAT SPRAY
60° 60°

O

Medium

High

High

High

Medium

High

Very Low

Medium

Very Low

Low

Medium

High

3-4bar

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

4 -20 bar

4,5 -20 bar

3.5-10 bar

3-10 bar

5.5 - 13.8 bar|

2 -6 bar

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

SN

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Good Good

Excellent

-

2 -4 bar

Excellent

Excellent

Excellent

2-7.5bar

Excellent

Excellent

Excellent

2-5bar

Excellent

Excellent

Excellent

1-3bar

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent

2 -6 bar

Excellent

Excellent

Excellent

Excellent
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Dati importanti sulla

atomizzazione

tecnologia di

Atomizzazione

Il processo di atomizzazione scompone i liquidi
in goccioline. La maggior parte degli ugelli
usati in agricoltura sfrutta I'atomizzazione
idraulica ottenuta dalla con leffetto legato alla
conformazione della bocca della testina dell’'ugello.
Questi due fattori aumentano la velocita di efflusso
del liquido da atomizzare, convertendo I'energia
potenziale in energia cinetica (= velocita). Per
effetto dello scarico di tensione subito dal liquido
quando esce dall'ugello, si produce una lamella di
liquido inizialmente piatta, che man mano diviene
ondulata perdendo la sua stabilita. Si creano cosi
strisce di liquido che si disintegrano in goccioline di
varie dimensioni.

Specifiche tecniche

| dati prestazionali degli ugelli per agricoltura
Geoline sono riportati secondo le indicazioni
previste dagli standard internazionali e includono
le seguenti informazioni:

m tipo di ugello

m angolo di spruzzo

m dimensioni della testina

Gli ugelli Geoline sono provvisti di codici colore
ISO: a ogni colore corrisponde una portata
specifica.

Copertura

La copertura teorica di un dato ugello € determinata
fondamentalmente dallangolo e dallaltezza di
spruzzo, vale a dire, dalla distanza tra 'ugello e la
superficie target da trattare.

In base all'altezza dell'ugello e alle sue dimensioni,
I'angolo di spruzzo e I'accuratezza di distribuzione
possono dipendere in certa misura dalla pressione
di spruzzo. La pressione di spruzzo consigliata
sulla testina dellugello e laltezza di spruzzo
minima per una distanza specifica tra gli ugelli,
sono quindi due requisiti che consentono di
ottenere una distribuzione uniforme di liquido
secondo la configurazione dello spruzzo prevista.

Si applicano in linea generale le seguenti leggi
fisiche di regolarita (i dati nella tabella sono relativi
allacqua):

m Liquidi di spruzzo con viscosita superiori a quella
dell’acqua hanno angoli di spruzzo piu ridotti.
mLiquidi di spruzzo con minore tensione
superficiale di quella dellacqua hanno angoli di
Spruzzo piu ampi.

m La densita del liquido di spruzzo ha un effetto
limitato sull’angolo di spruzzo.

A seguito dell’effetto di caduta del getto di spruzzo, che dal punto di vista fisico
€ inevitabile, la copertura effettiva pud risultare inferiore rispetto alla copertura
teorica indicata nella tabella, soprattutto in casi legati a pressione di spruzzo

bassa e altezza di spruzzo consistente.

Due to the physically unavoidable effect of spray-jet droop, the effective
coverage may fall short of the theoretical coverage listed in the above table,
especially in cases involving low spray pressure and substantial spray height.

lMod agpbekmom nadeHusi cmpyu, 4mMo C ¢hu3u4ecKol MOYKU 3pPeHusi
s6851551emcsi HeU3b6eXHbIM sI8/IeHUEM, 3QOheKmMuUBHOe MOKPbIMUe Moxem
6bIMb  MEHbWUM [0 CPaBHEHUD C MEOoPEMUYECKUM [OKPbIMUEM,
yKa3aHHbIM 8 mabruue, 8 6onbwel cmereHu, 8 Crly4asix, Cesi3aHHbIX C
HU3KUM OasrieHueM pacribliieHus U 3Ha4umersibHOU 8bIcomoli pacrbieHUs.
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Principal Facts of Spray Nozzle Technology

Atomization

The atomization process breaks liquids down into
droplets. Most of the nozzles used in agriculture
rely on hydraulic atomization resulting from fluid
pressure in combination with the orifice effect of
the nozzle tip. Those two factors accelerate the
flow velocity of the medium to be atomized. This
converts potential energy into kinetic energy (=
speed). The release of tension experienced by the
liquid as it emerges from the nozzle tip produces
an initially flat lamella of liquid that soon loses its
stability and becomes wavy. That gives rise to
strings of liquid that disintegrate into droplets of
various size.

Specification

The performance data of Geoline agricultural spray
nozzles are stated in accordance with international
standards and include the following information:

m type of nozzle

m spray angle

m lip size

Geoline nozzles are ISO color-coded, with each
different color corresponding to a defined flow rate.

Coverage

The theoretical coverage of a given nozzle is
chiefly determined by the spray angle and the
spray height, i.e., the distance between the
nozzle and the target surface. Depending on
the height of the nozzle and its size, the spray
angle and accuracy of distribution can depend
to a certain extent on the spray pressure.
Hence, the recommended spray pressure
at the nozzle tip and the minimum spray height for
a specific nozzle spacing are two prerequisites for
the uniform distribution of liquid within the spray
pattern.

The following laws of physical regularity apply in
principle

(data in table based on water):

m Spray media with viscosities higher than that of
water have narrower spray angles.

m Spray media with less surface tension than that
of water have broader spray angles.

m The density of the spray medium has little effect
on the spray angle.

BaxHble 0aHHble 8 OMHOWEHUU MexHos102uu
pacnbineHus
PacnbineHue
lMpouyecc pacrblineHust obecnevusaem
pasdeneHue xudkocmell 8 Kannu. bonbwas
Yacmb GhOPCYHOK, UCIMOMb3YeMbIX 8 CE/IbCKOM

xossticmee,  ucrons3yem  2udpasuyeckoe
pacrbineHue, 0docmuzsaeMoe  Ha  OCHOge
aghpekma, cesfzaHHO20 ¢  obpaszosaHuem

omeepcmusi Ha 201108Ke QopcyHKU. Omu dea
ghakmopa ysenu4ugarom cKopocmbs 0bpamHo20
rnomoka pacrbinsemoul xudkocmu, rnpeobpasys
omMeHyuasnbHyo 3Hepautd 8 KUHemu4ecKyr

(=ckopocmb). [1od eo03delicmeuem CHAMUS
HarnpspkeHUus  XuodKocmu, [pu  8bixode U3
¢hopcyHKU, npoussooumcs rnnacmuHka
XKuOKOCmu, u3HayasbHO [I0CKas, Komopasi
rnocmerneHHo cmaHoeumcs 80s1HUCMOU,

ympayusas cmabunbHocmb. Takum obpa3om
co3daromcsi JKUOKOCMHbIEe 10/10CKU,
pacnadarowuecs 8 Karnnu pasHbiX pa3mepos.

TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku
SkcnnyamayuoHHble Xapakmepucmuku
ghopcyHoOK Onsi cenbckoz2o xossiticmea Geoline
npusedeHbl 8 coomeemcmeuu C yKa3aHUSIMU,
rpedycMompeHHbIMU MexX0yHapOOHbIMU
cmaHOapmamu, U ek/roYaom  credyruue
ceedeHus:

W mun ¢hopcyHKU

m Y2071 pacribiieHusi

m pa3mephbl 20/108KU

@opcyHku  Geoline  ocHawieHbl  ysemHou
KoOuposkou ISO: Kaxxdomy usemy
coomeemcmayem ornpedeneHHbIU pacxoo.

lMokpbimue
Teopemuueckoe MoKpbImue rnapamempa
opcyHKU onpedensemcs, 2r1asHbIM

obpa3om, yaroM U 8bICOMOU  pPacriblIeHUsl,
mo ecmb paccmosiHueM Mmex0y hopcyHkou u
obpabambigaeMol 108epXHOCMbIO.

B 3asucumocmu om  8bicombl  ¢hOPCYHKU
U ee pasvepos, yeon pacnblieHus U
moy4yHocmb pacripedernieHuss Mo2ym 3asucemb

ornpedeneHHbiM  obpasom om  OasrieHus
pacnbineHusi. PekomeHOosaHHoe  OaerieHue
pacrbifieHusi Ha  207108Ke  (DOPCYHKU U
MUHUMasbHasi e8bicoma  pacrbiieHus  Ons
ornpedenieHHo20 paccmosiHusi mexoy
¢opcyHkamu, npedcmasnsom cobol dsa

mpeboeaHus, obecrnieqyusarouue pagHOMEPHOe
pacnpedesnieHue xudkocmu 8 coomeemcmeauu ¢
npedycmompeHHoU KoHguaypayuedl.

lpumeHsitomes  cnedyrowue  ¢huduyeckue
3aKkoHbl (OaHHble mabnuubl coomeemcmesyom

800e):

m Pacnibinsiembie  Xudkocmu € 853KOCMbHO,
npesbiwaroweli  8s93kocms  800bl,  UMerom
MeHbLUE yaribl PacrbifeHUs!.

m Pacnibinsiemble  XXuOkocmu € MEHbWUM

108epPXHOCMHbLIM HarpPsiKeHUeM 0 CPasHEHUo
C HanpsixeHuem 800k, umerom boree WupoKue
yerbl pPacrbiIeHUs!.

m [1TnomHocmb pacribiisiemol Xudkocmu
umeem oepaHu4eHHoe gosdelicmeue Ha Y207
pacrbIneHus.

i

Effective coverage

Theoretical coverage

1

B
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Copertura : Copertura teorica rapportata all'altezza dello spruzzo e all'angolo di spruzzo
Coverage : Theoretical coverage as a function of spray height and spray angle
lMokpbimue : Teopemuyeckoe NOKpbIMuUe COOM8emMcmayem 8bicome pacrblieHUs U yarly pacrbiieHuUst
Spray Theoretical coverage B for different spray heights H (cm)
angle | 4, 15 20 25 30 40 50 60 70 80 100 | 120
20° 3.5 5.3 7.1 8.8 10.6 141 7.6 1.2 247 28.2 35.3 42.0
30° 5.4 8.0 10.7 134 16.1 214 26.8 322 375 42.9 53.6 64.0
45° 8.3 124 16.6 20.7 24.9 33.1 41.4 49.7 58.0 66.3 82.8 99.0
60° 11.6 17.3 23.1 28.9 34.6 46.2 57.7 69.3 80.8 92.4 115.0 |(138.0%)
90° 20.0 30.0 40.0 50.0 60.0 80.0 100.0 | 120.0 | 140.0 | 160.0 | 200.0 |(240.0%)
120° 34.6 52.0 69.3 86.6 104.0 | 139.0 | 173.0 | 208.0 | 242.0 | 277.0 |(346.0%)|(416.0%)
140° 55.0 82.4 110.0 | 137.0 | 165.0 | 220.0 | 275.0 |(330.0%)|(385.0*)| (440%) |(550.0%)|(660.0%)
* Dati tra parentesi: maggior differenza tra I'area di copertura effettiva e teorica.
* Parenthesized data: major difference between effective and theoretical coverage.
* [aHHble 8 ckobkax: Haubonbwas pasHuua mexoy 3¢hghekmusHol u meopemuyeckol niaouwadbio MOKPbIMuUsi
Parametri di applicazione Application parameters lMapamempbI npumMeHeHuUsi
| dati applicativi nelle tabelle del presente catalogo  The application data in the tables of this catalogue  [laHHble mabnuy —Hacmosuwezo Kamasnoza

sono stati calcolati per sistemi di polverizzazione
diffusa con irroratrici a barre e un interasse tra
gli ugelli pari a A = 50 cm. Le formule riportate a
fianco si possono usare per calcolare le portate
per altri intervalli tra gli ugelli.

Di regola, tre dei quattro parametri di applicazione
— velocita di trattamento [km/h], dosaggio litri per
ettaro [I/ha], portata [I/min], ed interasse tra gli
ugelli [cm] — sono noti. | parametri che solitamente

were calculated for broadcast boom sprayers with
a lateral nozzle spacing of A =50 cm. The formulae
at right can be used for calculating flow rates for
other nozzle spacings.

As a rule, three of the four application parameters
— sprayer speed [km/h], liter per hectare rate [lI/
ha], flow rate [I/min], and nozzle spacing [cm]— are
known. The most frequently unknown parameters
[Vmin; I/ha] are also calculated according to

Obiniu paccyumaHbl O cucmem pacriblfieHUs
fpu  UCMONIb308aHUU WMaH2 C MeX0oCesbiM
paccmosiHuem mex0y ¢hopcyHkamu A = 50 cm.
lpusedeHHble ¢ 60K08OU CMOPOHbI (hOPMYIibI
Mo2ym ucrornb308ambcs 071 pacyema pacxo0os
0ns1 dpyaux uHmMepsasios Mexoy chopcyHKamu.

Kak npasumno, mpu u3 4emsbipex napamempos
- CcKopocmb 0bpabomku [km/4], Oo3upoeka
numpos Ha 2ekmap [n/za], pacxod [/

sono sconosciuti [I/min; I/ha] si calcolano con le  the formulae shown at right. MUH], U paccmosiHue Mex0y ¢hopCyHKamu
formule riportate a fianco. The actual dosage for banding/row spraying is a [cm] — u3eecmHbl. [lapamempsbl, Komopble,
Il dosaggio effettivo per coltivazioni a filare, é in  function of the ratio between the treated (sprayed)  kak npasuno, HeussecmHsl [n/MuH;  1/2a]

funzione del rapporto tra lintera area realmente
trattata, e l'area totale coperta. Il dosaggio reale
applicato alla coltivazione, ammonta quindi ad
una percentuale (per es. 40%) dell'intero dosaggio
distribuito sull'area totale.

area and the total gross covered area. The specific
reduced dosage (liter per gross covered hectare),
therefore amounts to a percentage (e.g., 40 %) of
the full rate per hectare for broadcast spraying.

Liter per hectare rate, M (I/ha)

600 V=

Lateral nozzle spacing, A (m) 600

Sprayer speed, VF (km/h)

Sample for calculation of flow rate per nozzle:

paccyumbigatomcsi ¢ rnpuesedeHHbIMU ¢ 6okogoUl
CMOPOHbLI hopMynamu.

SppekmueHas do3uposka Ornsi Kynbmusayull 8
psidax, 3agucum om COOMHOWEHUS hakmu4yecKu
obpabomaHHoU nowadu u obuwel nnowadu.
®akmuyeckasi do3uposeka Kynbmusauyuu
obycrosneHa npoueHmom (Harpumep, 40 %)
ecell 003uposku obwell now,adu.

Ve 600 x V

= AXVE A =1m, VF = 6km/h,
Flow rate / nozzle, V (I/min) M = 4001/ha - A=50Cm
- i i
V= xMXxAxVF 400x 1x6

= 4l/min

Band width B [m]
B

0,2
Example: — x 100 =40 %
0,5

Lateral nozzle spacing or row spacing A [m]

— x 100 = treated (sprayed) area as a percentage of total gross covered area
A

Materiali degli ugelli

La maggior parte degli ugelli per agricoltura &
realizzata in plastica (POM), acciaio inossidabile,
ceramica e, in alcuni casi, ottone.

Tutti questi materiali sono resistenti ai prodotti
chimici noti per la protezione delle piante e tutti, ad
eccezione dell'ottone, sono resistenti ai fertilizzanti
liquidi.

Spray tip materials

Most agricultural spray nozzles are made of plastic
(POM), stainless steel, ceramic and, in some
cases, brass.

All these materials are resistant to known plant
protection chemicals, and all with the exception of
brass are resistant to liquid fertilizers.

m Plastic is conspicuous for high precision,

Mamepuasnbi gpopcyHok

bonbwas 4acmb OpPCYyHOK Onsi CeibCKo20
xossucmea 8blrnosiHeHa u3 nnacmuka (POM),
Hepxaseroweli cmanu, KepaMuKu U s1amyHu.
Bce amu  mamepuanbl  ycmou4uebl K
go3delicmeuro  xumu4yeckux cpedcme  Ons
3awumsl pacmeHul, U ece, 3a UCKIIOYEeHUEeM
namyHu, ycmou4uebl K 8030elicmeuro XUdKUX

m La plastica si distingue per I'elevata precisione, la  resistance fo wear and very good price-  ydobpeHudl.
resistenza all'usura e gli ottimi rapporti prestazioni-  performance ratios. m [Tnacmuk Xapakmepu3syemcsi 8bICOKOU
prezzo. m Stainless steel is the material of choice for high ~ mo4yHocmaio, U3HOCOCMOOUKOCMbHIO u

m L'acciaio inossidabile € il materiale ideale per
carichi meccanici elevati.

m Gli ugelli in ceramica sono i piu resistenti in
assoluto all'usura e quindi sono consigliati per la
loro durata di vita estremamente lunga e per le
elevate prestazioni specifiche sull’area.

mechanical loads.

m Ceramic nozzles are the most wear-resistant
of all and therefore recommended for their
extremely long service lives and high area specific
performance.

pes8ocxo0HbIM COOMHOWEHUEM rapamMmempos-
UEHBbI.

m Hepxaserowas  cmanb  npedcmasnsem
coboll udearnbHbIl Mamepuasn Orsi 8bIOCKUX
MexaHUYeCKUX Hazpy30K.

m Kepamuyeckue ¢popCyHKU qensromces
Haubosiee  ycmol4usbiMU 8  OMHOWEHUU
u3HawueaHus, ro3Momy peKoMeHOYHMCS.

261
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SERIE BD “BASSA DERIVA’
Ugelli per uso a pieno campo senza induzione
d’aria

Caratteristiche
m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

BD SERIES “LOW DRIFT”
Nozzles for full-field use without air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 1 to 4 bar;
m 80° or 110° angle;

m Suitable
fungicides.

m Pressione consigliata da 1 a 4 bar
= Angolo di 80° 0 110°;
m Indicato per erbicidi, insetticidi e fungicidi.

for

herbicides,

insecticides

and

CEPUS BD « MATIbIV CHOC »

@opcyHKu Onsi nonesbix onpbickugsameriel 6e3
rnodayu 803dyxa

Xapakmepucmuku

m /13 Kepamuku, ¢ codepxaHuem antomuHa 99%.
m PekomeHOyemoe OasneHue om 1 do 4 6ap.

m Yeor1om 80° do 110°.

m PekomeHdyemcs ons
UHceKmuyudoe8 u ghyH2ouyudos.

eepbuyudos,

bl A4—0,50 m—}A

A g & #,  NOZZLE SPACING 0,50 m - Spraying Volume (L/Ha)
VMD . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
bar I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h
1 15 | F |022|66|53|44|38|33]|20]26[22[19]|17]15]13]n
8259475 BD 80 - 01 2 30 F |032|96 |77 |64 |55]|48 |43 |38 ]|32[27|24a]21[19]15
8259360 | Bp 110 - 01 3 | 45 | F |o041[123| 98| 82|70 |62|55|49 |41 |35]31]|27]|25]20
4 | 60 | F |o046|138[110] 92 |79 |69 |61 |55 |46 |39 35]31[28]22
1 15 | M [o036[108] 86|72 |62|54] 48 4336|3127 ]2a]22]17
8259476 BD80-015 2 30 F | 050|150 120100 86 [ 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
8259361 pBp 110 -015 3 45 F | 061 [183]|146[122[105)| 92 | 81 | 73 | 61 | 52 | 46 | 41 | 37 | 29
4 [ 60 | F |o70210]168] 140120 |105] 93 [ 84 [ 70 [ 60 | 53 | 47 | 42 | 34
1 15 | M [ 048 [144|115] 96 [ 82 | 72 | 64 [ 58 [ 48 | 41 [ 36 | 32 [ 29 | 23
8259477 BD 80 - 02 2 30 F | o066 |198]158[ 132|113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
8259362 | Bp 110 - 02 3 | 45 | F | 082|246 197|164 | 141123 |109| 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
4 | 60 | F |095|285(228[190 163|143 | 127|114 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46
1 15 | M [o072|216] 173144 123|108 ] 96 [ 86 | 72 | 62 | 54 | 48 [ 43 [ 35
8259478 BD 80 - 03 2 30 | M | 1,00 [300] 240200171 | 150|133 [ 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
8259363  Bp 110 - 03 3 | 45 | F | 1,25 (375|300 250|214 | 188|167 [ 150 | 125|107 | 94 | 83 | 75 | 60
4 | 60 | F | 143 |429]343] 286245215 | 191 [ 172|143 123 | 107 | 95 | 86 | 69
OPTIONALS 1 15 | M o096 [288]230] 192 |165] 144 [128 [115| 96 [ 82 [ 72 [ 64 | 58 | 46
8259479 BD 80 - 04 2 30 M | 1,32 | 396 | 317 | 264 | 226 | 198 | 176 | 158 | 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 63
8259364 Bp 110 -04 3 45 F | 1,62 | 486|389 |324 | 278 | 243 | 216 | 194 | 162 | 139 | 122|108 | 97 | 78
E 4 | 60 | F | 189 |567]454|378 324|284 | 252227189 | 162 | 142 | 126 | 113 | 91
1 15 1,20 | 360 288 | 240 [ 206 | 180 [ 160 | 144 [ 120 [ 103 ] 90 [ 80 | 72 | 58
Pag.203 | Pag. 254-255 8259480 BD 80 - 05 2 | 30 | M | 167 |501]401]334]286 251|223 ]200] 167 | 143 | 125 | 111 | 100 | 80
8259365 Bp 110 - 05 3 | 45 | F | 2,07 | 621|497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
8253000 LV 4 | 60 | F | 239|717 | 574 | 478 | 410 | 359 | 319 | 287 | 239 | 205 | 179 | 159 | 143 | 115
ye"ow 1 15 1,44 | 432346 | 288 | 247 | 216 [ 192 [ 173 [ 144 [ 123 108 | 96 | 86 | 69
8259481 BD 80 - 06 2 30 | M | 2,02 | 606|485 404|346 | 303 | 269 | 242 | 202 | 173 | 152 | 135 | 121 | 97
LZEELZY) green 8259366 | BD110-06 | 3 | 45 | F | 249 | 747 | 598 | 498 | 427 | 374 | 332 | 299 | 249 | 213 | 187 | 166 | 149 | 120
8253003 [T 4 | 60 | F | 286 |858]|686|572]490]429 381|343 ] 286245215 | 191 [ 172 ] 137
8253041 | white 1 15 1,88 | 564 | 451|376 | 322282 [ 251 [ 226 | 188 | 161 [ 141 [ 125 ] 113 | 90
8259482 BD 80 - 08 2 30 M | 2,77 | 831 | 665 | 554 | 475 | 416 | 369 | 332 | 277 | 237 | 208 | 185 | 166 | 133
8253042 orange| | 8259367 | gp4110-08 | 3 | 45 | F_| 337 |1011|809 | 674 | 578 | 506 | 449 | 404 | 337 | 289 | 253 | 225 | 202 | 162
8253043 e 4 |60 | F | 386 |1158] 926|772 662|579 | 515 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257 | 232 | 185
1 15 | F Jota|42|3a]28]2a|2t 1917 [1a]12]11]o]8]7
8253048 Rk 8259483 | BD 80 -80005 | > 30 F |o018 5443|3631 |27 |24 ][22 18[15][14]12][11] 9
8253118 | grey | | 8259368 | gp 110-50005| 3 | 45 | F | 0.21 | 63 | 50 | 42 | 36 | 32 | 28 | 25 | 21 | 18 | 16 | 14 | 13 | 10
8253119 | violet 4 | 60 | F |023|69|55]46 39|35 |31 [28]23]20]|17[15]14] 11
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SERIE AD “ANTI DERIVA”
Ugelli per uso a pieno campo senza induzione
d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 2 a 4 bar;

= Angolo di 1109

m Indicato per erbicidi, insetticidi e fungicidi;

mLa grandezza delle gocce riduce in parte la
deriva.

Pack
Blister
24 PCS

Part No.

8259354

8259355
8259357
8259358

8259359

1 B

Pag.293 | Pag.254-255

8253000 ENCD)
yeIIow
8253002 e]I=N]
8253003 QI
8253041 | white
8253042 |orange
8253043
8253048
8253118
8253119

brown
black
grey
violet

AD

AD SERIES “ANTI-DRIFT”
Nozzles for full-field use without air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2 to 4 bar;
m 110° angle;

m Suitable  for
fungicides;

m The size of the drops partly reduces drift.

herbicides, insecticides and

o

CEPUA AD « C 3ALNTON OT CHOCA »
®@opcyHKu 0rs1 rosiesblX orpbickusamernel 6e3
rnodayu 8o3dyxa

Xapakmepucmuku

m /13 Kepamuku, ¢ codepxkaHuem amomuHa 99%.
m PekomeHOyemoe OasnieHue om 2 0o 4 b6ap.

m Yeon 110°

m PekomeHOyemcsi ons
UHCEKMUUUO08 U ¢hyH2oUud08;
mBeru4uHa Kkanenb 4acmuyHO CHUXaem CHOC;

2epbuyudos,

40,50 m->
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

VMD . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25

I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

2 | 30 | M [032] 96|77 |64 55|48 |43 |38 |32 |27 [24] 21 [ 19] 15
31 | 45 | F |o41 123 98 |82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 41 | 35 | 31 | 27 | 25 | 20
41 | 60 | F | o046 138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 | 28 | 22
2 | 3 | ™M 050150120 100 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
31 | 45 | F | o061 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 | 81 | 73 | 61 | 52 | 46 | 41 | 37 | 29
41 | 60 | F | 070 [ 210 | 168 | 140 [ 120 [ 105 | 93 | 84 | 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 34
2 | 30 | M |066 198|158 | 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
31 | 45 | M | 082|246 | 197 | 164 | 141 [ 123 [ 109 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
41 | 60 | F | 092 | 276 | 221 | 184 [ 158 [ 138 [ 123 [ 110 | 92 | 79 | 69 | 61 | 55 | 44
2 | 30 | M | 1,00 | 300|240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
31 | 45 | M | 125|375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
41 | 60 | M | 143 | 429 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 [ 172 | 143 [ 123 [ 107 | 95 | 86 | 69
2 | 30 | M | 1,32 396|317 | 264 | 226 | 198 | 176 | 158 | 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 63
31 | 45 | M | 162 | 486 | 389 | 324 | 278 | 243 | 216 | 194 | 162 | 139 | 122 | 108 | 97 | 78
41 | 60 | M | 1,89 | 567 | 454 | 378 | 324 | 284 | 252 | 227 | 189 | 162 | 142 | 126 | 113 | 91
2 | 30 1,67 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223 | 200 | 167 | 143 | 125 | 111 | 100 | 80
31 | 45 | M | 207 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
41 | 60 | M | 239 | 717 | 574 | 478 | 410 | 359 | 319 | 287 | 239 | 205 | 179 | 159 | 143 | 115
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AZ

A\ 80° 110°

PLASTIC (POM)

o —
]

- mﬁ 2+4 bar

SERIE AZ “ANTI DERIVA” - Ugelli per uso a pieno

campo senza induzione d’aria

Caratteristiche
m Realizzati in resina acetalica;

m Pressione consigliata da 2 a 4 bar;

m Angolo di 80°-110°;

m E possibile lavorare con la barra del nebulizzatore

piul vicina al punto da irrorare;

m Indicato per erbicidi, insetticidi e fungicidi;

m La grandezza delle gocce ne riduce in parte la

deriva.

1 B

Pag. 293 Pag. 254-255

8253000 EEN
yeIIow
8253002 e]I=N]
8253003 QI
8253041
8253042
8253043
8253048
8253118
8253119

white

orange
brown
black
grey
violet

AZ SERIES “ANTI-DRIFT” - Nozzles for full-field
use without air induction

Features

m Made in acetal resin;

m Pressure recommended ranges from 2 to 4 bar;
m 80°- 110° angle;

m /t is possible to work with the mist blower boom
closer to the point to spray;

m Suitable for herbicides,
fungicides;

m The size of the drops partly reduces its drift.

insecticides and

CEPUA AZ « C 3ALNTON OT CHOCA»
®@opcyHKu Onsi nonesbix onpbickugamerel 6e3
nodayu 8o3dyxa

Xapakmepucmuku

m /13 auemarnbHoU CMOTbI.

m PexomeHOyemoe OasrieHue om 2 0o 4 6ap.

m Y2011 0m 80°do 110°.

MosxHo pabomams ¢ wmaHeol pacrbiiumerns,
bruxadiwel K moyke OpoLeHUs];
m PexomeHdyemcs ons
uHcekmuyudos u ghyHaouudos;
mBenu4uHa Kanesb 4aCmuyHO CHUXaem CHOC

eepbuyudos,

0,50
Pack Pack A‘_ ml
Blister |Nylon Bag - - i-.
24PCS | 50 PCS & o SPRAYING VOLUME (I/ha)

8261041
8261042

8261043
8261044

8261047
8261048

8261049
8261050

8261051
8261052

8261053
8261054

5 6 7
Km/h Km/h Km/h

76,8| 64 [54,9

i I/min Km/h
0,32| 96

8 9 10 12
Km/h Km/h Km/h Km/h

48 [38,4| 32 | 24

14 16 18
Km/h Km/h Km/|

m/h
21,3]19,2

20 25

Km/h Km/h

12,8 11

0,36| 108 [86,4| 72 [61,7

IAZ 110-01

15,4
54 [43,2| 36 | 27 | 24 |21,6 14,4 (12,3

8259534

0,39 117 |93,6| 78 |66,9

17,3
58,5(46,8| 39 [29,3| 26 |23,4 15,6 | 13,4

8259541 | A7 80-01

0,42| 126 | 101 | 84 | 72

18,7
63 [50,4| 42 [31,5| 28 [25,2 16,8 [ 14,4

0,45]| 135|108 | 90 | 771

20,2
67,5| 54 | 45 [33,8| 30 | 27 18 15,4

048|144 | 115 | 96 |82,3

21,6
72 |576| 48 | 36 | 32 [28,8 19,2 (16,5

0,54 | 162 | 130 | 108 | 92,6

23
81 [64,8| 54 [40,5| 36 (324 21,6118,5

8259535 AZ110-01

0,59 177 | 142 | 118 | 101

25,9
88,5|70,8| 59 |44,3|39,3(354 23,6]20,2

8259542 a7 80.01

5110,64[192 | 154 | 128 | 110

28,3
96 |76,8| 64 | 48 [42,7|38,4 25,6121,9

0,68 204 | 163 | 136 | 117

30,7
102 |81,6| 68 | 51 |45,3(40,8 27,2 (23,3

0,65 195 | 156 | 130 | 111

32,6
97,5| 78 | 65 |48,8(43,3| 39 26 (22,3

0,72| 216 | 173 | 144 | 123

8259536 [AZ 110-02

31,2
108 [86,4| 72 | 54 | 48 [43,2 28,8 (24,7

0,79 237 | 190 | 158 | 135

34,6
119 194,8| 79 |59,3|52,7| 47,4 31,6 ] 271

5,1 (0,85 255 | 204 | 170 | 146

37,9
128 [ 102 | 85 [63,8 (56,7 | 51 34 [ 291

0,91 273 | 218 | 182 | 156

40,8
137 [ 109 | 91 [68,3[60,7 54,6 36,4 31,2

0,96 | 288 | 230 | 192 | 165

43,7
144 [ 115 | 96 | 72 | 64 [ 57,6 38,4|32,9

1,08 | 324 | 259 | 216 | 185

46,1
162 | 130 [ 108 | 81 | 72 | 64,8 43,2| 37

8259537 |AZ 110-0

1,18 | 354 | 283 | 236 | 202

51,8
177 | 142 | 118 [88,5(78,7 (70,8 47,2 140,5

5,1 (1,27 | 381 [ 305 | 254 | 218

56,6
191 | 152 | 127 [ 95,3 84,7 (76,2 50,8 43,5

1,36 [ 408 | 326 | 272 | 233

61
204 | 163 | 136 | 102 [ 90,7 | 81,6 54,4 (46,6

1,29 | 387 | 310 | 258 | 221

65,3
194 | 155 | 129 [96,8| 86 | 77,4 51,6 | 44,2

1,44 | 432 | 346 | 288 | 247

61,9
216 | 173 | 144 | 108 | 96 | 86,4 57,6 (49,4

8259538 AZ 110-0

1,58 | 474 | 379 | 316 | 271

69,1
237 | 190 | 158 | 119 | 105 | 94,8 63,2[54,2

8259545 Az 80-04 410 | 342 | 293

51 (1,71 513

75,8
257 | 205 | 171 | 128 | 114 | 103 68,4 [ 58,6

1,82 | 546 | 437 | 364 | 312

82,1
2731218 | 182 | 137 | 121 | 109 72,8162,4

1,61| 483 | 386 | 322 | 276

87,4
242 1193 | 161 | 121 | 107 | 96,6 64,4 55,2

1,8 | 540 | 432 | 360 | 309

77,3
270 | 216 | 180 | 135 | 120 | 108 72 | 61,7

8259539 AZ 110-0

1,97 | 591 | 473 | 394 | 338

86,4
296 | 236 | 197 | 148 | 131 | 118 78,8 | 67,5

8259546 A7 80-05

51 (213|639 | 511 | 426 | 365

94,6
320 [ 256 | 213 | 160 | 142 | 128 85,2| 73

2,27 681 | 545 | 454 | 389

102
341 | 272 | 227 | 170 | 151 | 136 90,8778

1,94 | 582 | 466 | 388 | 333

109
291 | 233 | 194 | 146 | 129 | 116 77,6 166,5

2,16 | 648 | 518 | 432 | 370

93,1
324 |1 259 | 216 | 162 | 144 | 130 86,4 | 74,1

8259540 (AZ 110-0

2,37 | 711 | 569 | 474 | 406

104
356 | 284 | 237 | 178 | 158 | 142 94,8(81,3

8259547 AZ 80-06

512,56 768 | 614 | 512 | 439

114
384 | 307 | 256 | 192 | 171 | 154 102 | 87,8

2,741 822 | 658 | 548 | 470

123
411 | 329 | 274 | 206 | 183 | 164 | 132 | 110 | 93,9
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SERIE ADGA “ANTI DERIVA” AD ANGOLO
GRANDE - Ugelli per uso a pieno campo senza
induzione d'aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 2 a 4 bar;

m Angolo di 1209

m E possibile lavorare conla barra del nebulizzatore
piui vicina al punto da irrorare;

m Indicato per erbicidi, insetticidi e fungicidi;

m La grandezza delle gocce ne riduce in parte la
deriva.

Pack
Blister
24 PCS

8259436

8259437

8259438

1 B

Pag.293 | Pag.254-255

8259439

8253000 ENCD)
yeIIow
8253002 e]I=N]
8253003 QI
8253041 | white
8253042 |orange
8253043
8253048
8253118
8253119

brown
black
grey
violet

ADGA SERIES WIDE ANGLE
"ANTI-DRIFT” - Nozzles for full-field use without
air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2 to 4 bar;
m 120° angle;

m [t is possible to work with the mist blower boom
closer to the point to spray;

m Suitable for herbicides,
fungicides;

m The size of the drops partly reduces its drift.

insecticides and

CEPUA ADGA « C 3ALUNTOMN OT CHOCA» C
LUNPOKUM YTTIOM - ®opcyHKu Orisi monesbix
onpbickusamersel 6e3 noda4qu 8o30yxa
XapakTepucTuku

m /13 kepamuku ¢ codepxxaHuem anromuHa 99%.
m PekomeHOyemoe dasrieHue om 2 00 4 6ap.

m Yeon 120°.

m MoxHo pabomameb ¢ wmaHaoU pacrbsinumerns,
briuxatiweli K moyke OPOUEHUS.
m PekomeHOyemcsi ons
UHCeKMUYUA08 u ghyHa2ulyuoos.
m BenuyuHa karnesnb 4acCmu4HO CHUXaem CHOC.

2epbuyudos,

A4—0,50 mz
g g i. NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

. VMD ) 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
pSi I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h
15 M 0,22 | 66 53 44 38 33 29 26 22 19 17 15 13 1
30 F 0,32 | 96 77 64 55 48 43 38 32 27 24 21 19 15
45 F 0,41 | 123 | 98 82 70 62 55 49 M 35 31 27 25 20
60 | F | 046|138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 | 28 | 22
15 M 0,36 | 108 | 86 72 62 54 48 43 36 31 27 24 22 17
30 F 0,50 | 150 | 120 | 100 | 86 75 67 60 50 43 38 33 30 24
45 F 0,61 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 81 73 61 52 46 4 37 29
60 F 0,70 | 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93 84 70 60 53 47 42 34
15 M 048 | 144 | 115 | 96 82 72 64 58 48 4 36 32 29 23
30 M 0,66 | 198 | 158 | 132 | 113 | 99 88 79 66 57 50 44 40 32
45 F 0,82 | 246 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 82 70 62 55 49 39
60 F 0,95 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 81 14l 63 57 46
15 M 0,72 | 216 | 173 | 144 | 123 | 108 | 96 86 72 62 54 48 43 35
30 M 1,00 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 75 67 60 48
45 | M | 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
60 F 1,43 | 429 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 | 172 | 143 | 123 | 107 | 95 86 69
15 | M | 096|288 | 230 | 192 | 165 | 144 | 128 | 115 | 96 | 82 | 72 | 64 | 58 | 46
30 M 1,32 | 396 | 317 | 264 | 226 | 198 | 176 | 158 | 132 | 113 | 99 88 79 63
45 M 1,62 | 486 | 389 | 324 | 278 | 243 | 216 | 194 | 162 | 139 | 122 | 108 | 97 78
60 M 1,89 | 567 | 454 | 378 | 324 | 284 | 252 | 227 | 189 | 162 | 142 | 126 | 113 | 91
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SERIE AD-IA “ANTI DERIVA” A INDUZIONE D'ARIA
Ugelli per uso a pieno campo a induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 2 a 7.5 bar;

= Angolo di 80° - 110°;

m Dispone di un sistema Venturi a induzione
d’aria nelle gocce, che consente a queste ultime
di raggiungere grandi dimensioni, anche alle
pressioni piu elevate;

AD-IA SERIES “AIR INDUCTION “ANTI-DRIFT”
Air induction nozzles for full-field use

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2 to 7.5
bar;

m 80° - 110° angle;

m/t has a Venturi air induction system for the
drops so they can become very big even at high
pressures;

m [t can be used even with 20 km/h winds.

CEPUSA AD-IA C 3ALYMTON OT CHOCA C
MNMOAAYEN BO3YXA - ®opcyHKu 0515 nonesbix
onpbickugamenel ¢ nodayel 8030yxa

XapaKkTepucTukm

m /13 Kepamuku ¢ codepxkaHuem aromuHa 99%.
m PekomeHOyemoe OasrieHue om 2 do 7,5 b6ap.

m Yeornom 80° do 110°.

m Pacnonazaem cucmemol Benmypu ¢ nodayel
8030yxa 8 Karsisix, Ymo 1o3eonsem um docmuaams
6osbLUX pazmepos, daxe rnpu 8bICOKOM 0asieHuUU.
m BosmoxHocmb pabomel npu eempe 00 20 KM/4.

m Permette di lavorare con venti che raggiungono
i 20 km/h.

40,50 mp
Pack A A
Blister . -
6 PCS & & i. NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

2 | 30 | EG | 038 [114| 91 | 76 | 65 | 57 | 51 | 46 | 38 | 33 | 20 | 25 | 23 | 18
a250471 | AD-1A80-01 | 34 | 50 [NTCW 0.45 [ 120 103| 86 | 74 | 65 | 67 [ 52 | a3 | a7 32 | 20 | 26 | af
8950345 48 | 70 |MYEH 0,50 | 150 | 120|100 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
AD-IA 110 - 01
62 | 90 |MMCR 056 | 168|134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27
76 | 110 [MERM 0,62 | 186 | 149 | 124 | 106 | 93 | 83 | 74 | 62 | 53 | 47 | 41 | 37 | 30
2 | 30 | Ec [048 [144[115[ 96 [ 82 | 72 [ 64 [ 58 [ 48 | 41 [ 36 [ 32 [ 29 [ 23
NN el o | 50 WM 065 | 105 | 156130 11| o8 | &7 | 78 | 65 | 56 | 49 [ 43 | 30 | a1
e 48 | 70 YW 0.77 | 231|185 154 [ 132 | 116 | 103 | 92 | 77 | 66 | 58 | 51 | 46 | 37
LURLSUIERUEY 5> | o0 Vel 0,86 | 258 | 206 | 172 | 147 | 129 | 115 | 103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 41
76 | 110 [l 0,95 | 285 | 228 | 190 [ 163 [ 143 [ 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46
2 | 30 | EG | 0,67 | 201 | 161|134 | 115 | 101| 89 | 80 | 67 | 57 | 50 | 45 | 40 | 32
8250473 | AD-IA80-02 | 34 | 50 | EG_[089 [267 214178153134 119 [107| 89 | 76 | 67 | 69 | 53 | 43
e 48 | 70 1,04 | 312 | 250 | 208 | 178 | 156 | 139 | 125 | 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 50
AD-IA 110 - 02
62 | 90 118 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157 | 142 | 118 | 101 89 | 79 | 71 | 57
76 | 110 1,29 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172 | 155 | 129 | 111 | 97 | 86 | 77 | 62
2 | 30 | EG | 0,83 | 249|199 166 | 142 | 125 111 [100] 83 | 71 | 62 | 55 | 50 | 40
8250474 | AD-IA80-025| 34 | 50 [ EG | 100 |327] 262|218 167 | 164] 145 | 131] 09| 63 | 82 [ 73 | 65 | 52
by 48 | 70 TN 1,29 | 387 | 310 | 258 | 221|194 | 172|155 [ 120 | 111 | 97 | 86 | 77 | 62
AD-IA 110 - 025
6,2 | 90 [MVEM 1,46 | 438|350 | 292 | 250 | 219 | 195 | 175 | 146 | 125 | 110 | 97 | 88 | 70
76 | 110 [Nl 1,61 | 483|386 | 322 | 276 | 242 | 215 | 193 | 161 | 138 | 121 [ 107 | 97 | 77
2 | 30 | EG | 1,01 | 303|242 202|173 | 152 [ 135|121 | 101 | 87 | 76 | 67 | 61 | 48
34 | 50 | EG | 1,33 | 399|319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 [ 100 | 89 | 80 | 64
VLRGN RO EN 48 | 70 [WTEMN 158 | 474 | 379 | 316 | 271 | 237 | 211 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105 | 95 | 76
62 | 90 MU 1,80 | 540 | 432|360 | 309|270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86
76 | 110 VM 1,97 | 591 | 473 | 304 | 338 | 206 | 263 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131 | 118 | 95
2 | 30 | EG | 1,33 | 399|319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64
34 | 50 | EG | 1,73 | 519 | 415 | 346 | 297 | 260 | 231 | 208 | 173 | 148 | 130 | 115 | 104 | 83
YLLK ORI YN 43 | 70 TN 2,06 | 618 | 494 | 412 | 353 300 | 275 | 247 | 206 | 177 | 155 | 137 [ 124 | 99
6,2 | 90 [MVEM 2,32 | 696 | 557 | 464 | 398 | 348 | 309 | 278 | 232 | 199 | 174 | 155 | 139 | 111
Pag.203 | Pag 254-255 76 | 110 [VIEM 2,57 | 771 | 617 | 514 | 441 | 386 | 343 | 308 | 257 | 220 | 193 [ 171 | 154 | 123
2 | 30 | EG | 1,64 | 492|394 | 328 | 281|246 | 219 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 79
8253028 [ 34 | 50 | EG | 214 | 642|514 | 428|367 | 321 | 285 | 257 | 214 | 183 | 161 | 143 | 128 | 103
8253029 | yelow | PR URVSAUREY 45 | 70 | EG | 256 | 768|614 | 512|439 | 384 | 341|307 | 256 | 219 | 102 [ 171 | 154 | 123
6,2 | 90 BTM 2,87 | 861|689 | 574 | 492|431 | 383 | 344 | 287 | 246 | 215 | 191 [ 172 | 138
8253030 oy 76 | 110 BB 3,17 | 951 | 761 | 634 | 543 | 476 | 423 | 380 | 317 | 272 | 238 | 211 | 190 | 152
8253031 IS 2 | 30 | EG | 2,00 | 600|480 | 400|343 300|267 | 240|200 | 171 | 150 | 133 [ 120 | 96
8253069 orange 34 | 50 | EG | 2,57 | 771|617 | 514 | 441|386 | 343 | 308 | 257 | 220 | 193 | 171 | 154 | 123
8259353 | AD-IA110-06 | 48 | 70 | EG | 3,03 | 909|727 | 606 | 519 | 455 | 404 | 364 | 303 | 260 | 227 | 202 [ 182 | 145
8253070 [l 6.2 | 90 [NTM 3,53 [1059] 847 | 706 | 605 | 530 | 471 | 424 | 353 | 303 | 265 | 235 | 212 | 169
8253071 [ 76 | 110 WMVIEN 3.85 |1155| 924 | 770 | 660 | 578 | 513 | 462 | 385 | 330 | 289 | 257 | 231 | 185
8253126 | white
light blue
8253128 | violet
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SERIE AD-IA/D “ANTI DERIVA” A INDUZIONE
D’ARIA - DOPPIO - Ugelli per uso a pieno campo
ainduzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 2 a 7.5 bar;

m Consente una migliore penetrazione nel punto
dairrorare;

= Angolo di 110° di apertura e 40° tra i ventagli;

m Permette di lavorare con venti che raggiungono

AD-IA/D SERIES DOUBLE °‘A/IR INDUCTION
‘ANTI-DRIFT” - Air induction nozzles for full-field
use

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2to 7.5 bar;
m /t gives a better coverage in the point to spray;

m 110° opening angle and 40° between fans;

m /t can be used even with 20 km/h winds.

CEPUS AD-IA/D « C 3ALUMTON OT CHOCA » C
MNOOAYEN BO3AYXA - ABOUNHASA - ®opcyHKku
0nsi nornesbix ornpbicKugamernel ¢ nodayel
go30yxa

XapakTepucTuku

m /13 kepamuku ¢ codepxxaHuem anromuHa 99%.
m PekomeHOyemoe dasrieHue om 2 0o 7,5 bap.

m Obecrieyusaem ny4qwee MPOHUKHOBEHUE 8
MOYKY OPOWEHUSI.

m Yo 110°omkpbimusi u 40°mexdy nonacmsimu.
m BosmoxxHocmb pabomsi ripu eempe 0o 20 Km/.

i 20 km/h.

‘ P.ack A4‘0,50 m-}A
& Blister - -
2 6 PCS &S o L NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (l/ha)
-
- VWD . . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
=1 I/min Kmh Kmh Km/h Kmh Km/h Kmh Kmh Kmh Kmh Kmh Kmih Km/h Kmih
”~ 2 | 30 038|114 91 | 76 | 65 | 57 | 51 | 46 | 38 | 33 [ 29 | 25 | 23 | 18
\-d" AD-1A | 34 | 50 [V 0.43 | 129 [ 103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 43 | 37 | 32 | 20 | 26 | 21
8259410 48 | 70 MY 0550 | 150 | 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
01.D 5> | o0 [EMN 056 | 168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27
76 | 110 | M | 0,62 | 186 | 149 | 124 | 106 | 93 | 83 | 74 | 62 | 53 | 47 | 41 | 37 | 30
2 | 30 | EG | 048 | 144 [ 115 | 96 | 82 | 72 | 64 | 58 | 48 | 41 | 36 | 32 | 29 | 23
34 | 50 [BTSM 0,65 | 195 | 156 | 130 | 111 | 98 | 87 | 78 | 65 | 56 | 49 | 43 | 39 | 31
ﬂ 8259411 48 | 70 |WMeR 0,77 | 231 | 185 | 154 | 132 | 116 | 103 | 92 | 77 | 66 | 58 | 51 | 46 | a7
6,2 | 90 [MCHN 0,86 | 258 | 206 | 172 | 147 | 129 | 115 | 103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 41
76 | 110 [Nl 0,95 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46
2 | 30 067 | 201 [ 161 [ 134 [ 115 [ 101 [ 89 | 80 | 67 | 57 | 50 | 45 | 40 [ 32
AD-1a | 34 | 50 [EIEH 0.89 | 267 | 214 | 178 | 153 [ 134 | 119 107 | 89 | 76 | 67 | 59 | 53 | 43
8259412 48 | 70 |BMERM 1,04 | 312 | 250 | 208 | 178 | 156 | 139 | 125 | 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 50
02.0 755 | o0 BB 1,18 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157 | 142 | 118 | 101 | 89 | 79 | 71 | 57
76 | 110 [BMERM| 1,20 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172 | 155 | 129 | 111 | 97 | 86 | 77 | 62
2 | 30 0,83 | 249 | 199 | 166 | 142 | 125 | 111 | 100 | 83 | 71 | 62 | 55 | 50 | 40
AD-IA | 34 | 50 [IEZCHl 1.09 | 327 | 262 | 218 | 187 | 164 | 145 | 131 | 109 | 93 | 82 | 73 | 65 | 52
8259413 48 | 70 MMM 1,29 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172 | 155 | 129 | 111 | 97 | 86 | 77 | 62
E 025.D | 5> | 90 [MEMM| 1,46 | 438 | 350 | 292 | 250 | 219 | 195 | 175 | 146 | 125 | 110 | 97 | 88 | 70
76 | 110 [NER| 1,61 | 483 | 386 | 322 | 276 | 242 | 215 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107 | 97 | 77
2 | 30 1,01 | 303 | 242 | 202 | 173 | 152 | 135 | 121 | 101 | 87 | 76 | 67 | 61 | 48
34 | 50 [ISM 1,33 | 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | e4
8259414 48 | 70 |BMEMM 1,58 | 474 | 379 | 316 | 271 | 237 | 211 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105 | 95 | 76
62 | 90 |MERM 1,80 | 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86
OPTIONALS 76 | 110 [BNER| 1,97 | 591 | 473 | 394 | 338 | 296 | 263 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131 | 118 | 95
2 | 30 1,33 | 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64
34 | 50 [TM .73 | 519 | 415 | 346 | 297 | 260 | 231 | 208 | 173 | 148 | 130 | 115 | 104 | 83
E, @ 8259415 48 | 70 |V 2,06 | 618 | 494 | 412 | 353 | 309 | 275 | 247 | 206 | 177 | 155 | 137 | 124 | 99
6,2 | 90 [BMEMN 2,32 | 696 | 557 | 464 | 398 | 348 | 309 | 278 | 232 | 199 | 174 | 155 | 139 | 111
Pag.293| Pag.254-255 76 | 110 [BNER 2,57 | 771 | 617 | 514 | 441 | 386 | 343 | 308 | 257 | 220 | 193 | 171 | 154 | 123
2 | 30 1,64 | 492 | 394 | 328 | 281 | 246 | 219 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 79
8253028 X 34 | 50 M 214 | 642 | 514 | 428 | 367 | 321 | 285 | 257 | 214 | 183 | 161 | 143 | 128 | 103
(8253029 | yollow 8259416 48 | 70 [V 2,56 | 768 | 614 | 512 | 439 | 384 | 341 | 307 | 256 | 219 | 192 | 171 | 154 | 123
6,2 | 90 |BMCRM 2,87 | 861 | 689 | 574 | 492 | 431 | 383 | 344 | 287 | 246 | 215 | 191 | 172 | 138
8253030 oy 76 | 110 MMMl 3.7 | 951 | 761 | 634 | 543 | 476 | 423 | 380 | 317 | 272 | 238 | 211 | 190 | 152
8253031 IS 2 | 30 2,04 | 612 | 490 | 408 | 350 | 306 | 272 | 245 | 204 | 175 | 153 | 136 | 122 | 98
18253069 orange AD-IA | 34 | 50 [T 2.60 | 780 | 624 | 520 | 446 | 390 | 347 | 312 | 260 | 223 | 195 | 173 | 156 | 125
8259417 48 | 70 |MYEH 3,08 | 924 | 739 | 616 | 528 | 462 | 411 | 370 | 308 | 264 | 231 | 205 | 185 | 148
8253070 [l 06.D | 55 | oo [MVIEH 3.44 | 1032] 826 | 688 | 590 | 516 | 459 | 413 | 344 | 205 | 258 | 229 | 206 | 165
8253071 [ 76 | 110 (R 3.81 | 1143 | 914 | 762 | 653 | 572 | 508 | 457 | 381 | 327 | 286 | 254 | 229 | 183
8253126 | white
light blue
8253128 | violet
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UGELLO “VENTURI” AS-IA A VENTAGLIO -
DOPPIO ASIMMETRICO
Ugelli a induzione d’aria

Caratteristiche

m Tutti i modelli sono realizzati in ceramica con un
contenuto di allumina del 99%, corpo in Resina
acetalica.

m Pressione di lavoro consigliata: da 40 a 110 psi
(da2a76 bar)

m Due getti a ventaglio con angoli da 110°.

m Orientamento asimmetrico dei due spruzzi,
appositamente  progettato per velocita di
applicazione piu elevate, garantendo una migliore
copertura e penetrazione nel punto da irrorare

m Spruzzo inclinato in avanti con angolo di 30° per
una migliore penetrazione in colture con grande
massa fogliare e spruzzo inclinato indietro con
angolo di 70° che garantisce la massima copertura
delle coltivazioni

mForo di uscita pit ampio che ne evita
l'intasamento;

m Ugello a induzione daria (sistema Venturi):
produzione di gocce di grandi dimensioni piene
d’aria. Questo sistema permette di ridurre la deriva
e migliorare la copertura.

m Pre-orifizio estraibile per una pulizia piu semplice
e veloce

AS-IA ASYMMETRIC DOUBLE FLAT SPRAY
VENTURI NOZZLE
Air induction nozzles

Features

m Made in ceramic with a 99% Alumina cinted,
body in Acetal resin;

m Recommended working pressure: 40 to 110 psi
(2to 7.6 bar)

m Two flat fan patterns with 110°angles.

m Asymmetric orientation of the two spray patterns,
especially designed for higher application speeds ,
providing better coverage and penetration to target
m 30° forward tilted spray which provides better
penetration in crops with dense foliage, while the
backward tilted 70° spray ensures maximum crop
coverage

m Large orifice minimizes clogging;

m Air induction spray nozzle (ventury system):
sprays large droplets filled with air. This system
reduces the drift and improves coverage.

m Removable pre-orifice for fast and easy cleaning

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

®OPCYHKA « BEHTYPU» AS-IA C IBOVIHOW
ACUMMETPUYHOM NNOCKOWU CTPYEU
®opcyHku ¢ nodayel 8030yxa

XaKTepUcTUKK

m Bce modenu u3 KepamMuku ¢ codepxXaHuem
amomura 99%, kopryc us auemarbHOU CMOJIbI.
m PekomeHOyemoe paboyee dasneHue: om 40 0o
110 pyHm.k8.0rolim (om 2 do 7,6 6ap)

m []ee nnockue cmpyu ¢ yenamu 110°.

m AcuMmMempu4yHasi opueHmuposka d8yx cmpyd,
creyuansHo paspabomaHHas Onsi  8bICOKUX
cKkopocmel NMPUMEHEHUS], 2apaHmupysi yduwee
MOKpblimue U POHUKHOBEHUe 8 moyke Ons
OpPOWEHUs].

m HaknoHeHHasi eneped cmpysi Ha 30° dnsa
Jlyquwie20  MPOHUKHOBEHUS 8 Kynlbmypbl C
bonbwoli maccol nucmees U HaK/IOHeHHasi
Ha3ad cmpysi nod yenom 70°, obecnequsarowasi
makcumarbHoe MoKpbimue.

m bonbwee 8bIXOOHOE
npedynpexodaroujee 3acopeHue.
m QopcyHka ¢ nodadvel 8030yxa (cucmema
BeHmypu): npouzsodcmeo Karnenb 60nbuwux
pasmepos,  HarofIHEHHbIX  8030yxoM. 3Oma
cucmemMa 10380759em yMeHbWUmb CHOC U
yny4Ywums rnoKpbimue.

m V3enekaemoe cornsio 01 yOobHou u beicmpol
oyuCMKuU.

omeepcmue,

40,50 m-»
A A

Pag. 254-255
8253028

8253029 | yellow

LYEREDN green
8253031

LY ERION brown

LYEXITAN black
8253126

white
light blue

8253128 | violet

_ 12 14 16 18 20
/min  Kmih Kmlh Kmlh Km/h Kmih

2 | 30 | 039 39 33 29 26 23 19

34 | 50 | 044 44 38 33 29 26 21

48 | 70 | 051 51 44 38 34 31 2

62 | 90 | 058 58 50 44 39 35 28

76 | 110 | 064 64 55 48 43 38 31

2 | 30 | 051 51 44 38 34 31 2

PO 3 | 50 | o065 65 56 49 43 39 31
8259529 48 | 70 | 076 76 65 57 51 46 36
LSRN 6> | o0 | 097 87 75 65 58 52 42

76 | 110 | 0,94 94 81 7 63 56 45

2 | 30 | 066 66 57 50 44 40 32

AS.IA | 34 | 50 | 086 86 74 65 57 52 #
8259530 48 | 70 | 1,00 100 86 75 67 60 48
110-02 55190 [ 115 115 99 86 77 69 55

76 | 110 | 1,28 128 110 9% 85 77 61

2 | 30 | 085 85 73 64 57 51 M

34 | 50 | 1,07 107 92 80 7 64 51

48 | 70 | 1,25 125 107 94 83 75 60

62 | 90 | 145 145 124 109 97 87 70

76 | 110 | 1,57 157 135 118 105 94 75

2 | 30 | 1,01 101 87 76 67 61 48

34 | 50 | 1,30 130 1 98 87 78 62

8259532 48 | 70 | 1,53 153 131 115 102 92 73
62 | 90 | 1,70 170 146 128 13 102 82

76 | 110 | 1,88 188 161 141 125 113 90

2 [ 30 | 135 135 116 101 90 81 65

34 | 50 | 175 175 150 131 17 105 84

8259533 48 | 70 | 207 207 177 155 138 124 99
62 | 90 | 2,35 235 201 176 157 141 113

76 | 110 | 2,55 255 219 191 170 153 122
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SERIE AD/T “ANTI DERIVA” - TRIPLO - Ugelli per
uso a pieno campo senza induzione d'aria

Caratteristiche

m Inserto in ceramica con un contenuto di Allumina
del 99%.

m L'azione a tre getti piatti offre migliore copertura
e penetrazione, anche in caso di densa massa
fogliare.

m Indicato per tutti i trattamenti applicati con barra
da diserbo: erbicidi, fungicidi e insetticidi.

m Tre getti piatti a ventaglio con angolo di 110°.

L'angolazione tra i tre getti &€ di 40° in avanti,
indietro e al centro.
m Pressione consigliata: da 2,8 a 9 bar.
-
%
Pack
Blister
12 PCS

AD/T SERIES TRIPLE “ANTI-DRIFT” - Nozzles
for full-field use without air induction

Features

m Ceramic insert with an alumina content of 99%
m Triple spray action provides better coverage and
penetration even in dense foliage

m Recommended for all types of treatments
with boom sprayers: herbicides, fungicides and
insecticides

m Three 110° angle flat fan spray patterns. Angle
between each spray pattern is 40° forward, back
and in the center

m Wider options of recommended working
pressures: from 40 to 130 psi

VMD 4 5 6

CEPUSA ADIT « C 3ALUMTON OT CHOCA »
- TPOUHAS - @opcyHku 0Onsi  monesbix
onpbickusamersel 6e3 nodayqyu 8o3dyxa
XapakTepucTuku
m Bcmaska us3
amomuHa 99 %.

KepamMuku C COOep)KaHUeM

m [lelicmeue mpeMsi  MAOCKUMU — CMPysIMU
obecriequsaem  nyqywee rnokpbimue u
MPOHUKHOBEHUE, daxe npu bonbwom

Kosluyecmese /iuCmees.
m [IpedycmompeHa 0risi ecex sudog obpabomku
C WmaHasamu onpbickusamerns: 2epbuyudos,
yHauyudo8 U UHCEKMUUUOO08.

m Tpu nnockux cmpyu rnod yano 110°. Yaon mexoy
cmpysimu 40° ernepedu, c3adu u 1o yeHmpy.

m Pabouee dasneHue: om 2,8 do 9 bap.

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

12 15 18 20 22 25

7 8 9 10
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Kmh Km/h Km/h Km/h

b
2.8 F , 1
34 | 50 | F | 085255204 | 170 | 146 | 128 | 113 [ 102 | 85 | 68 | 57 | 51 | 46 | 41
AD/T | 41 | 60 | F | 092 | 276 | 221 | 184 | 158 | 138 | 123 [ 110 | 92 | 74 | 61 | 55 | 50 | 44
8259559 48 | 70 | F_| 1,00 | 300 | 240 [ 200 | 171 | 150 | 133 | 120 [ 100 | 80 | 67 | 60 | 55 | 48
6.2 | 90 116 | 348 | 278 | 232 | 199 | 174 | 155 | 139 | 116 | 93 | 77 | 70 | 63 | 56
76 | 110 1,22 | 366 | 293 | 244 [ 209 | 183 | 163 | 146 | 122 | 98 | 81 | 73 | 67 | 59
9 | 130 1,36 | 408 | 326 | 272 | 233 | 204 | 181 | 163 | 136 | 109 | 91 | 82 | 74 | 65
28 | 40 | F [ 098 | 294 [ 235 | 196 | 168 | 147 | 131 | 118 | 98 | 78 | 65 | 59 | 53 | 47
34 | 50 | F | 1,05 315 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 | 126 | 105 | 84 | 70 | 63 | 57 | 50
41 | 60 | F | 114 | 342 | 274 | 228 | 195 | 171 | 152 [ 137 | 114 | 91 | 76 | 68 | 62 | 55
48 | 70 | F | 1,21 | 363 | 290 | 242 | 207 | 182 | 161 | 145 | 121 | 97 | 81 | 73 | 66 | 58
62 | 90 | F | 1.36 | 408 | 326 | 272 | 233 | 204 | 181 | 163 | 136 | 109 | 91 | 82 | 74 | 65
76 | 110 m 1,48 | 444 | 355 | 296 | 254 | 222 | 197 | 178 [ 148 | 118 | 99 | 89 | 81 | 71
9 [ 130 1.60 | 480 | 384 | 320 | 274 | 240 | 213 [ 192 [ 160 | 128 [ 107 | 96 | 87 | 77
28 | 40 | F | 118 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157 | 142 | 118 | 94 | 79 | 71 | 64 | 57
34 | 50 | F | 1,3 [ 390 | 312 | 260 | 223 | 195 | 173 [ 156 | 130 [ 104 | 87 | 78 | 71 | 62
41 | 60 | F | 1,40 | 420 | 336 | 280 | 240 | 210 | 187 | 168 | 140 | 112 | 93 | 84 | 76 | 67
8259561 48 | 70 | F | 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 120 [ 100 | 90 | 82 | 72
6.2 | 90 | F | 1.64 | 492 [ 394 | 328 | 281 | 246 | 219 | 197 | 164 | 131 | 109 | 98 | 89 | 79
76 | 110 m 1,80 | 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 240 | 216 | 180 | 144 [ 120 | 108 | 98 | 86
9 | 130 1.92 | 576 | 461 | 384 | 329 | 288 | 256 | 230 | 192 | 154 | 128 | 115 | 105 | 92
28 | 40 | M [ 1,58 | 474 [ 379 | 316 | 271 | 237 | 211 | 190 | 158 | 126 | 105 | 95 | 86 | 76
34 | 50 | F | 170 | 510 | 408 | 340 | 291 | 255 | 227 | 204 | 170 | 136 | 113 | 102 | 93 | 82
YNoJalll 41 | 60 | F | 1,84 | 552 | 442 | 368 | 315 | 276 | 245 | 221 | 184 | 147 | 123 | 110 | 100 | 88
8259562 48 | 70 | F | 1,98 | 594 | 475 | 396 | 339 | 297 | 264 | 238 | 198 | 158 | 132 | 119 | 108 | 95
ROBVEN 62 | 00 | F | 214 | 642 | 514 | 428 [ 367 | 321 | 285 | 257 | 214 | 171 | 143 | 128 | 117 | 103
76 | 110 | F | 2,30 | 690 | 552 | 460 | 394 | 345 | 307 | 276 | 230 | 184 | 153 | 138 | 125 | 110
9 [ 130 [ F | 2,50 | 750 | 600 | 500 | 429 | 375 | 333 | 300 | 250 | 200 | 167 | 150 | 136 | 120
28 | 40 | M | 1.97 | 591 | 473 | 394 | 338 | 296 | 263 | 236 | 197 | 158 | 131 | 118 | 107 | 95
34 | 50 | F | 244 | 642 | 514 | 428 | 367 | 321 | 285 | 257 | 214 | 171 | 143 | 128 | 117 | 103
41 | 60 | F | 2,30 | 690 | 552 | 460 | 394 | 345 | 307 | 276 | 230 | 184 | 153 | 138 | 125 | 110
8259563 48 | 70 | F | 245 | 735 | 588 | 490 | 420 | 368 | 327 | 294 | 245 | 196 | 163 | 147 | 134 | 118
62 | 90 | F | 270 | 810 | 648 | 540 | 463 | 405 | 360 | 324 | 270 | 216 | 180 | 162 | 147 | 130
76 | 110 | F | 292 [ 876 | 701 | 584 | 501 | 438 | 389 | 350 | 292 | 234 | 195 | 175 | 159 | 140
9 | 130 | F | 312 | 936 | 749 | 624 | 535 | 468 | 416 | 374 | 312 | 250 | 208 | 187 | 170 | 150
2.8 | 40 | M | 1,98 | 594 | 475 | 396 | 339 | 297 | 264 | 238 | 198 | 158 | 132 | 119 | 108 | 95
OPTIONALS 34 | 50 | M | 262 | 786 | 629 | 524 | 449 | 393 | 349 | 314 | 262 | 210 | 175 | 157 | 143 | 126
AD/T | 41 | 60 [ F [ 280|840 | 672 | 560 | 480 | 420 | 373 | 336 | 280 | 224 | 187 | 168 | 153 | 134
8259564 48 | 70 | F | 3,00 | 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 240 | 200 | 180 | 164 | 144
110-06 | 62 | 90 | F | 3.30 | 990 | 792 | 660 | 566 | 495 | 440 | 396 | 330 | 264 | 220 | 198 | 180 | 158
76 | 110 | F | 3,60 [1080| 864 | 720 | 617 | 540 | 480 | 432 | 360 | 288 | 240 | 216 | 196 | 173
9 [ 130 [ F | 382 [1146] 917 | 764 | 655 | 573 | 509 | 458 | 382 | 306 | 255 | 229 | 208 | 183
Pag.293 | Pag.254-255 28 | 40 | M | 310 | 930 | 744 | 620 | 531 | 465 | 413 | 372 | 310 | 248 | 207 | 186 | 169 | 149
34 | 50 | M | 3.40 [1020] 816 | 680 | 583 | 510 | 453 | 408 | 340 | 272 | 227 | 204 | 185 | 163
8253028 Y AD/T | 414 | 60 | F | 3.65 [1095] 876 | 730 | 626 | 548 | 487 | 438 | 365 | 292 | 243 | 219 | 199 | 175
8259565 48 | 70 | F [ 3.90 [1170] 936 | 780 | 669 | 585 | 520 | 468 | 390 | 312 | 260 | 234 | 213 | 187
8253029 | yellow 110-08 | 62 | 90 | F | 4,35 [1305[1044| 870 | 746 | 653 | 580 | 522 | 435 | 348 | 290 | 261 | 237 | 209
76 | 110 | F | 476 [1428 | 1142 | 952 | 816 | 714 | 635 | 571 | 476 | 381 | 317 | 286 | 260 | 228
8253030 el 9 | 130 | F | 510 153012241020 | 874 | 765 | 680 | 612 | 510 | 408 | 340 | 306 | 278 | 245
8253031 NP 2.8 | 40 | M | 3.88 [ 1164 ] 931 | 776 | 665 | 582 | 517 | 466 | 388 | 310 | 259 | 233 | 212 | 186
34 | 50 | M | 420 [1260[1008| 840 | 720 | 630 | 560 | 504 | 420 | 336 | 280 | 252 | 229 | 202
8253069 |orange 41 | 60 | M | 456 [1368[1094| 912 | 782 | 684 | 608 | 547 | 456 | 365 | 304 | 274 | 249 | 219
48 | 70 | F | 4,90 [ 1470 1176 | 980 | 840 | 735 | 653 | 588 | 490 | 392 | 327 | 294 | 267 | 235
8253070 Lyl 62 | 90 | F | 540 |1620[12961080| 926 | 810 | 720 | 648 | 540 | 432 | 360 | 324 | 295 | 259
8253071 76 | 110 | F | 594 [ 1782|1426 | 1188 [ 1018 | 891 | 792 | 713 | 594 | 475 | 396 | 356 | 324 | 285
9 [ 130 | F | 6.34 [1902[1522 12681087 | 951 | 845 | 761 | 634 | 507 | 423 | 380 | 346 | 304
8253126 | white
light blue
8253128 | violet
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SERIE AD/D “ANTI DERIVA” - DOPPIO
Ugelli per uso a pieno campo senza induzione
d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 2 a 4 bar;

= Consente una migliore copertura della superficie
fogliare e una migliore penetrazione nel punto da
irrorare (o in colture con grande massa fogliare);

m Angolo di 110° di apertura e 40° tra i ventagli;

m Indicato per erbicidi, insetticidi e fungicidi.

Pack
Blister
12 PCS

AD/D SERIES DOUBLE “ANTI-DRIFT”
Nozzles for full-field use without air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2 to 4 bar;

m I/t gives a better coverage of leaf surface and
better penetration in the point to spray (or on crops
with a mass of leaves);

m 710° opening angle and 40° between fans;
m Suitable for herbicides, insecticides
fungicides.

and

& &

VM

CEPUSA AD/D « C 3ALUNTON OT CHOCA » -
[ABOVHASA

®@opcyHKu Ons nonesbix onpbickusamenel 6e3
rnodayu 803dyxa

XapakTtepucTtuku

m /13 Kepamuku ¢ codepxkaHuem amomuHa 99%.
m PekomeHOyemoe OasneHue om 2 o 4 bap.

m Obecrieqyusaem nyqwee roKpbImue
rnosepxHocmu nucmees u nydwee
MPOHUKHOBEHUE 8 MOYKYy OpoweHusr (unu e
Kynbmypax ¢ 60bwol maccol lucmbes).

m Yzon 110°omkpbsimus u 40° mexdy nonacmsmu
m [IpedycmompeH ons eepbuyudos,
UHceKmuyudo8 u ¢hyH2oUudo8.

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

[»] . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

AD | 2 | 30 | M [032] 96 |77 |64 |55 |48 |43 |38 |32 |27 |24 ] 21 | 19] 15
8259440 31 | 45 | F | o4 |123| 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 41 | 35 | 31 | 27 | 25 | 20
01D | 41 | 60 | F | o046 | 138|110 92 | 79 | 69 | 61 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 | 28 | 22
30 | M | 050|150 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
8259441 45 | M | o061 | 183|146 | 122 | 105 | 92 | 81 | 73 | 61 | 52 | 46 | 41 | 37 | 29
60 | F | 0,70 | 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93 | 84 | 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 34
30 | M | 0,66 | 198 | 158 | 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
8259442 31 | 45 | M | 0,82 | 246 | 197 | 164 | 141 | 123 [ 109 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
02.D ™41 [ 60 | F | 0,95 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46
AD |2 | 30 | W [T085 a0 1o | 166 | 142 [ 125 111 |00 [ 83 [ 71 [62 [ 55 [ 50 | 40
8250443 | | 81 | 45 | | 104 | 812 | 250 | 208 | 178 | 156 | 130 | 125 | 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 50
D141 60 | F | 1,20 | 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 120 | 103 | 90 | 80 | 72 | 58
AD 2 | 30 | M | 1,00 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
8259444 31 | 45 | M | 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
RSB 41 | 60 | M | 143 | 429 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 | 172 | 143 | 123 | 107 | 95 | 86 | 69
. 2 | 30 1,32 | 396 | 317 | 264 | 226 | 198 | 176 | 158 [ 132 [ 113 [ 99 [ 88 | 79 | 63
825944 31 | 45 | M | 162 | 486 | 389 | 324 | 278 | 243 | 216 | 194 | 162 | 139 | 122 | 108 | 97 | 78
BN 41 | 60 | M | 1,89 | 567 | 454 | 378 | 324 | 284 | 252 | 227 | 189 | 162 | 142 | 126 | 113 | o1
AD 2 | 30 1,67 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223 | 200 | 167 | 143 | 125 | 111 | 100 | 80
LTV 5 | 45 | M | 207|621 [ 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
41 | 60 | M | 2,39 | 717 | 574 | 478 | 410 | 359 | 319 | 287 | 239 | 205 | 179 | 159 | 143 | 115
OPTIONALS AD |2 | 30 2,02 | 606 | 485 | 404 | 346 | 303 | 269 | 242 | 202 | 173 | 152 | 135 | 121 | 97
8259447 31 | 45 | M | 2,49 | 747 | 598 | 498 | 427 | 374 | 332 | 299 | 249 | 213 | 187 | 166 | 149 | 120
E' @ 06.D 41 | 60 | M | 2.86 | 858 | 686 | 572 | 490 | 429 | 381 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 | 172 | 137
AD |2 | 30 277 | 831 | 665 | 554 | 475 | 416 | 369 | 332 | 277 | 237 | 208 | 185 | 166 | 133
8259448 31 | 45 3,37 | 1011] 809 | 674 | 578 | 506 | 449 | 404 | 337 | 289 | 253 | 225 | 202 | 162
Pag.293 |  Pag.254-255 08.D 41 [ 60 | M | 386 |1158| 926 | 772 | 662 | 579 | 515 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257 | 232 | 185
red
yellow
8253030 [l
blue
8253069 | orange
Y ERDFON brown
8253071 [P
8253126 | white
light blue
8253128 | violet
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SERIE ST-IA “SUPER TURBO” A INDUZIONE
D’ARIA - Ugelli per uso a pieno campo a induzione
d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Dotati di un grande angolo di apertura (140°), che
permette di lavorare con la barra del nebulizzatore
piti vicina al punto da irrorare;

m Ventaglio con urn’inclinazione di 30° che
consente una migliore penetrazione nel punto da
irrorare (o in colture con grande massa fogliare);

m Foro di uscita pit ampio che ne facilita la pulizia
e ne evita l'intasamento;

m Permette di lavorare con venti che raggiungono
i 20 km/h;

m Pressione consigliata da 2 a 6.5 bar;

m Dispone di un sistema Venturi a induzione d’aria
nelle gocce, che consente a queste ultime di
raggiungere grandi dimensioni, anche a pressioni
elevate.

ST-IASERIES AIRINDUCTION “SUPER TURBO”
Air induction nozzles for full-field use

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m These nozzles have a wide opening angle (140°)
which means the mist blower boom can be used
closer to the point to spray;

m 30° fan angle ensuring better penetration in the
point to spray (or on crops with a mass of leaves);
m A bigger outlet hole for easier cleaning and no
clogging.

m [t can be used even with 20 km/h winds

m Pressure recommended ranges from 2 to 6.5 bar
m/t has a Venturi air induction system for the
drops so they can become very big even at high
pressures.

ol

4
D I/min Km/h

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

CEPUA ST-IA « SUPER TURBO » C IMOAAYEU
BO34YXA -  ®opcyHku  Ons monesbix
ornpbickugameriel ¢ nodayeli 8030yxa
XapakTtepucTuku

m M3 kepamuku ¢ codepxaHuem anmntomuHa 99%.
m Xapakmepusyromcsi 6onbwum yernom
omkpbimus (140°), ymo no3sonsiem pabomamsb
¢ briuxxHel K moykKe opoweHUs moyke wmaH2oU.
m Cmpysa ¢ HakrnoHom 30°, ymo obecrieyugsaem
Jlyquiee MPOHUKHOBEHUE 8 MOYKY OPOWeHUs
(unu 8 pacmeHue co 3HadyumesnbHoU Maccol
7iuCmbEes).

m bonbwee 8bixoOHOe omeepcmue yrpowaem
oyucmky u npedyrnpexdoaem 3acopeHue.

m [lozsonsiem pabomams ripu eempe 00 20 Km/4.
m PekomeHOyemoe OasrieHue om 2 o 6,5 b6ap.

m Pacrionaezaem cucmemou Benmypu ¢ nodayel
803dyxa 8 Karisisix, Ymo ro3eorsisem rnocreoHum
docmueamb 6onbwuUx pasmepos, Oaxe npu
8bICOKOM OassieHuu.

40,50 m»
A A

2 | 30 [ EG [038 [ 114 91 [ 76 [ 65 | 57 | 51 | 46 | 38 | 33 | 20 [ 25 | 23 | 18
34 | 50 | EG | 043|129 [103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 43 | 37 | 32 | 29 | 26 | 21

48 | 70 |IIEM 050 | 150 [ 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24

6,2 | 90 JRVIeW 0,56 | 168 [ 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27

2 | 30 | EG [048 144 [ 115 96 | 82 | 72 | 64 | 58 | 48 | 41 [ 36 | 32 | 29 | 23

e 34 | 50 | EG | 065|195 [ 156 | 130 | 111 [ 98 | 87 | 78 | 65 | 56 | 49 | 43 | 39 | 31

48 | 70 M 077 | 231 [ 185 | 154 [ 132 | 116 | 103 | 92 | 77 | 66 | 58 | 51 | 46 | 37

62 | 90 0,86 | 258 | 206 | 172 | 147 | 129 | 115 | 103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 41

2 | 30 | EG | 0,67 [201 | 161 [ 134 | 115 | 101 | 89 | 80 | 67 | 57 | 50 | 45 | 40 | 32

a259406 | ST'A [ 34 | 50 | E [ 080 [ 267 [ 214 | 178 | 155 | 134 | 110 [ 107 | 80 | 76 | 67 | 69 | 53 | 43

02 | 48 | 70 | EG | 1,04 | 312 | 250 | 208 | 178 | 156 | 139 | 125 | 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 50

62 | 90 | EG | 1,18 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157 | 142 | 118 | 101 | 89 | 79 | 71 | 57

2 | 30 | EG | 083|249 | 199 | 166 | 142 | 125 | 111 [ 100 | 83 | 71 | 62 | 55 | 50 | 40

g250407 | STVA [ 34 | 50 | EG | 1,09 | 327 | 262 [ 218 | 187 | 164 | 145 [ 131 [ 100 | 93 | 82 | 73 | 65 | 52

025 | 48 | 70 | EG | 1,20 [ 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172 [ 155 [ 129 | 111 | 97 | 86 | 77 | 62

62 | 90 | EG | 1,46 | 438 | 350 | 202 | 250 | 219 | 195 | 175 | 146 | 125 [ 110 | 97 | 88 | 70

2 | 30 | EG [ 1,01 [ 303 242 [ 202 [ 173 | 152 | 135 | 121 [ 101 | 87 | 76 | 67 | 61 | 48

T 34 | 50 | EG | 1,33 [ 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64

4,8 70 EG 1,68 | 474 | 379 | 316 | 271 [ 237 | 211 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105 | 95 76

62 | 90 | EG | 1,80 | 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86

2 | 30 | EG | 1,33 | 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64

OPTIONALS LI 34 | 50 | EG | 1,73 | 519 | 415 | 346 | 297 | 260 | 231 | 208 | 173 | 148 | 130 | 115 | 104 | 83
48 | 70 | EG | 2,06 | 618 [ 494 | 412 | 353 | 309 | 275 | 247 | 206 | 177 | 155 | 137 | 124 | 99

E' @ 6.2 | 90 | EG | 2,32 | 696 | 557 | 464 | 398 | 348 | 309 | 278 | 232 | 199 | 174 | 155 | 139 | 111

Pag.293 | Pag.254-255

8253028

LYERDEDN green
8253031

Y ERDFON brown
YERIYAN black

8253126 | white
light blue

violet

8253128
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SERIE ST “SUPER TURBO” - Ugelli per uso a
pieno campo senza induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

mDotati di un grande angolo di apertura
(max 135°), che permette di lavorare con la barra
del nebulizzatore piu vicina al punto da irrorare;

m Ventaglio con un’inclinazione di 30° in avanti,
che fornisce una migliore penetrazione nel punto
dairrorare (o in colture con grande massa fogliare);
m Foro di uscita pitl ampio che ne facilita la pulizia
e ne evita 'intasamento;

m Consente una buona copertura del punto da
irrorare;

m Pressione consigliata 1,5 a 6 bar.

Pack
Blister
12 PCS

ST SERIES “SUPER TURBO”
field use without air induction

- Nozzles for full-

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m These nozzles have a wide opening angle
(max 135°) which means the mist blower boom can
be used closer to the point to spray;

m 30° forward fan angle ensuring better penetration
in the point to spray (or on crops with a mass of
leaves);

m A bigger outlet hole for easier cleaning and no
clogging;

m /[t provides good coverage of the point sprayed;
m Pressure recommended ranges from 1,5 to 6 bar.

CEPUA ST « SUPER TURBO » - ®opcyHKu 0nisi
ronesbix onpbickugamerel 6e3 nodaqyu 8030yxa

XapaKTepucTukm

m /13 Kepamuku c codepxaHuem armomuHa 99%.
m Xapakmepu3yromcs 607bWUM yer1oM OmMKpbLIMus
(makc. 135°), umo nosgonsem pabomampb cC
bnuxadwel K moyke opoWeHUs WumaHeae.

m Cmpys c HaK/T0HOM 30° erepeo,
obecriequsarowjas ryquiee MPOHUKHOBEHUE 8
mOuYKy opoweHusi (unu 8 pacmeHusi ¢ 6onbwol
maccou iucmees).

m bornbwee 8bixoOHOE omeepcmue ynpoujaem
oyucmky u npedyrnpexoaem 3acopeHue.

m Obecrieqyusaem xopoulee MoKpbImue.

m PekomeHOyemoe dasneHue om 1,5 do 6 bap.

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

8253126

white

light blue

8253128 | violet

A" |»] ) 4 5 [ 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25

I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

1,4 20 (€M 025 | 75 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 25 | 21 | 19 [ 17 | 15 | 12

2 30 € 032 | 96 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 32 | 27 | 24 [ 21 | 19 | 15

8259449 ST 3.1 45 M | 041 [ 123 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 [ 49 [ 41 | 35 | 31 | 27 | 25 | 20

01 4.1 60 M | o046 | 138 [ 110 | 92 | 79 | 69 | 61 [ 55 [ 46 | 30 | 35 | 31 [ 28 | 22

5 75 M | 053 | 159 | 127 | 106 | 91 | 80 | 71 [ 64 | 53 | 45 | 40 | 35 | 32 | 25

6,2 90 M | 058 | 174 | 139 | 116 | 99 | 87 | 77 | 70 [ 58 | 50 | 44 | 39 [ 35 | 28

1.4 20 (€ o040 | 120 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53 | 48 | 40 | 34 | 30 [ 27 | 24 | 19

2 30 (€ 050 | 150 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 [ 33 | 30 | 24

8259450 ST 3.1 45 (€ o061 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 | 81 | 73 | 61 | 52 | 46 [ 41 | 37 | 29

4.1 60 M | 070 | 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93 [ 84 [ 70 | 60 | 53 | 47 [ 42 | 34

5 75 M | 080 | 240 | 192 | 160 | 137 | 120 | 107 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53 | 48 | 38

6,2 20 M | 087 | 261 | 200 | 174 | 149 | 131 | 116 [ 104 [ 87 | 75 | 65 | 58 | 52 | 42

1,4 20 056 | 168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27

2 30 066 | 198 | 158 | 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 [ 44 | 40 | 32

8259451 ST 3.1 45 082 | 246 | 197 | 164 | 141 | 123 | 100 | 98 | 82 | 70 | 62 [ 55 | 49 | 39

02 4.1 60 095 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46

5 75 M | 1,05 | 315 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 [ 126 [ 105 | 90 | 79 | 70 | 63 | 50

6,2 20 M 114 | 342 | 274 | 228 | 195 | 171 | 152 | 137 | 114 | 08 | 86 | 76 | 68 | 55

1,4 20 [VIeM o070 | 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93 | 84 [ 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 34

2 30 [VIeM 083 | 249 | 199 | 166 | 142 | 125 | 111 [ 100 [ 83 | 71 | 62 | 55 [ 50 [ 40

31 45 G 1,04 | 312 | 250 | 208 | 178 | 156 | 139 | 125 [ 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 50

4.1 60 G 1,20 | 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 [ 144 [ 120 | 103 | 90 | 80 [ 72 | 58

5 75 G 1,31 | 393 | 314 | 262 | 225 | 197 | 175 | 157 | 131 | 112 | 98 [ 87 | 79 | &3

6,2 90 | M | 143 [ 429 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 | 172 | 143 | 123 | 107 | 95 | 86 | 69

1,4 20 [VIEM o082 | 246 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39

2 30 [VIeM 100 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 [ 60 | 48

8259453 31 45 G 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 [ 75 | 60

4.1 60 G 1,43 | 429 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 [ 172 [ 143 | 123 | 107 | 95 [ 86 | 69

5 75 G 1,55 | 465 | 372 | 310 | 266 | 233 | 207 | 186 | 155 | 133 | 116 | 103 | 93 | 74

62 | 90 | M | 170 | 510 | 408 | 340 | 201 | 255 | 227 [ 204 | 170 | 146 | 128 | 113 | 102 | 82

1,4 20 VI 110 | 330 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 [ 132 [ 110 | 94 | 83 | 73 | 66 | 53

2 30 |VIEMN 132 | 396 | 317 | 264 | 226 | 198 | 176 | 158 | 132 | 113 | 99 | 88 [ 79 | 63

8259454 31 45 G 162 | 486 | 389 | 324 | 278 | 243 | 216 | 194 | 162 | 139 | 122 | 108 | 97 | 78

4.1 60 G 1,89 | 567 | 454 | 378 | 324 | 284 | 252 | 227 | 189 | 162 | 142 | 126 | 113 | o1

5 75 € 207 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 [ 138 | 124 | 99

6,2 20 (€M 227 | 681 | 545 | 454 | 389 | 341 | 303 | 272 | 227 | 195 | 170 | 151 | 136 | 109

Pag. 293 Pag. 254-255 1,4 20 VM 138 | 414 | 331 | 276 | 237 | 207 | 184 | 166 | 138 | 118 | 104 | 92 | 83 | 66
2 30 VI 167 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223 | 200 | 167 | 143 | 125 | 111 [ 100 | 80

8253028 CH 8259455 31 45 (€ 207 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
8253029 | yellow 4.1 60 (€M 239 | 717 | 574 | 478 | 410 | 359 | 319 | 287 | 239 | 205 [ 179 | 150 | 143 | 115
5 75 (€W 258 | 774 | 619 | 516 | 442 | 387 | 344 | 310 | 258 | 221 [ 194 | 172 | 155 | 124

PERIEDN green 6,2 90 G 283 | 849 | 679 | 566 | 485 | 425 | 377 | 340 | 283 | 243 | 212 | 189 [ 170 | 136
8253031 MY 1.4 20 [VIeM 167 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223 | 200 | 167 | 143 | 125 | 111 | 100 | 80
2 30 [MVIeM 202 | 606 | 485 | 404 | 346 | 303 | 269 | 242 | 202 | 173 | 152 | 135 [ 121 | o7

8253069 |orange 8259456 ST 3.1 45 (€0 249 | 747 | 598 | 498 | 427 | 374 | 332 | 299 | 249 | 213 | 187 | 166 | 149 | 120
8253070 [R 06 4.1 60 (€M 2386 | 858 | 686 | 572 | 490 | 420 | 381 | 343 | 286 | 245 [ 215 | 191 | 172 | 137
5 75 G 310 | 930 | 744 | 620 | 531 | 465 | 413 | 372 | 310 | 266 | 233 | 207 | 186 | 149

LYLRNYAN Dlack 6,2 20 (€ 339 [ 1017 | 814 | 678 | 581 | 509 | 452 | 407 | 339 | 291 [ 254 | 226 | 203 | 163
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SERIE MGA - Ugelli per uso a pieno campo
senza induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata 4,8 a 20,7 bar.

= Angolo di 90°%

m Riduce le gocce rendendole estremamente fini e
formando una copertura molto uniforme;

= Consente una migliore copertura della superficie
fogliare e una migliore penetrazione;

m Indicato per I'applicazione di fungicidi e insetticidi
sistemici;

MGA SERIES - Nozzles for full-field use without
air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 4.8
to 20.7 bar.

m 80° angle;

m Reduces the drops so they are extremely fine to
give a really uniform coverage;

m It gives a better coverage of leaf surface and
better penetration;

m Suitable for spraying systemic fungicides and
insecticides;

CEPUA MGA - @opcyHKu 0ns nonesbix
onpbickusamersel 6e3 noda4qu 8o3dyxa

XapakTepucTuUKu

m /13 Kepamuku c codepxxaHueM asrtoMuMuHa
99%.

m PekomeHOyemoe dasneHue om 4,8 do 20,7 bap.
m Yeon 80°.

m YmMeHbwaem kannu, Oenas  ux KpaliHe
MOHKUMU, U 06pa3yem pagHOMepHOEe NMoKpbImue
m Obecrieyusaem nydwee rnoKpbImue
108epxXHOCMU JIUCMbE. U TPOHUKHOBEHUE.

m [IpedycmompeHa O MPUMEHEeHUs ¢
yHeuyudamu u uHcekmuyudamu.

90°
pack A4—0,50 m—}A
Blister - -
24 PCS & o L3 NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (l/ha)
VA . . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Kmih Kmh Km/h Kmh Km/h Kmh Kmh Kmih Kmh Kmh Kmih Km/h Kmih
48 | 70 VI 033 | 99 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 33 | 28 | 25 | 22 | 20 | 16
mca | 6.9 | 100 WU 039 | 117 [ 94 | 78 | 67 | 59 | 52 | 47 | 39 | 33 | 29 | 26 | 23 | 19
8259484 10,4 | 150 [ 046 | 138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 | 28 | 22
900067 133 | 200 I 0,56 | 168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27
20,7 | 300 IS 0,63 | 189 | 151 | 126 | 108 | 95 | 84 | 76 | 63 | 54 | 47 | 42 | 38 | 30
48 | 70 |V 0550 | 150 | 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
mea | 6.9 | 100 BT 059 | 177 [ 142 | 118 [ 101 | 89 [ 79 | 71 | 59 | 51 [ 44 | 39 | 35 | 28
8259485 10,4 | 150 2 0,68 | 204 | 163 | 136 | 117 | 102 | 91 | 82 | 68 | 58 | 51 | 45 | 41 | 33
9001 133 | 200 WMIIAM 0,82 | 246 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
20,7 | 300 WM 0,88 | 264 | 211 | 176 | 151 | 132 | 117 | 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42
48 | 70 UM 075 | 225 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 75 | 64 | 56 | 50 | 45 | 36
6,9 | 100 [IaM 0,90 | 270 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 43
8259486 10,4 | 150 U2 1,05 | 315 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 | 126 | 105 | 90 | 79 | 70 | 63 | 50
13,8 | 200 [ 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
20,7 | 300 [T 1,53 | 459 | 367 | 306 | 262 | 230 | 204 | 184 | 153 | 131 | 115 | 102 | 92 | 73
48 | 70 AN 1,00 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
mea | 6.9 | 100 WM 1,20 | 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 120 | 103 | 90 | 80 | 72 | 58
8259487 10,4 | 150 [ 1,42 | 426 | 341 | 284 | 243 | 213 | 189 | 170 | 142 | 122 [ 107 | 95 | 85 | 68
9002 1337 | 200 WMIIAM 1,65 | 495 | 396 | 330 | 283 | 248 | 220 | 198 | 165 | 141 | 124 | 110 | 99 | 79
20,7 | 300 WU 2,03 | 609 | 487 | 406 | 348 | 305 | 271 | 244 | 203 | 174 | 152 | 135 | 122 | o7
48 | 70 UM 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
6,9 | 100 WA 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 120 | 113 | 100 | 90 | 72
10,4 | 150 [ 1,81 | 543 | 434 | 362 | 310 | 272 | 241 | 217 | 181 | 155 | 136 | 121 | 109 | &7
13,8 | 200 UM 2,07 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
OPTIONALS 20,7 | 300 BT 2,51 | 753 | 602 | 502 | 430 | 377 | 335 | 301 | 251 | 215 | 188 | 167 | 151 | 120
48 | 70 MU 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 120 | 113 | 100 | 90 | 72
6,9 | 100 UL 1,80 | 540 | 432 | 360 | 300 | 270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86
E, @ 8259489 10,4 | 150 A 2,20 | 660 | 528 | 440 | 377 | 330 | 293 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 | 106
13,8 | 200 A 2,50 | 750 | 600 | 500 | 420 | 375 | 333 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 120
Pag.203 | Pag 254-255 20,7 | 300 IS 3,00 | 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 144
48 | 70 210 | 630 | 504 | 420 | 360 | 315 | 280 | 252 [ 210 | 180 [ 158 | 140 [ 126 | 101
8253003 I 69 | 100 AN 2,55 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122
(8253094 yollow 8259490 10,4 | 150 [ 3,10 | 930 | 744 | 620 | 531 | 465 | 413 | 372 | 310 | 266 | 233 | 207 | 186 | 149
13,8 | 200 A 3,50 | 1050 | 840 | 700 | 600 | 525 | 467 | 420 | 350 | 300 | 263 | 233 | 210 | 168
8253095 olEl 20,7 | 300 ML 4,30 | 1290 | 1032 | 860 | 737 | 645 | 573 | 516 | 430 | 369 | 323 | 287 | 258 | 206
8253096 | violet
8253097 (orange
8253098 | gray

8253099 giEley
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SERIE MGA - Ugelli per uso a pieno campo
senza induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata 2,7 a 20,7 bar.

m Angolo di 60°;

m Riduce le gocce rendendole estremamente fini e
formando una copertura molto uniforme;

= Consente una migliore copertura della superficie
fogliare e una migliore penetrazione;

m Indicato per 'applicazione di fungicidi e insetticidi
sistemici;

Pack
Blister
24 PCS

60°

MGA SERIES - Nozzles for full-field use without
air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2.7
to 20.7 bar.

m 60°angle;

m Reduces the drops so they are extremely fine to
give a really uniform coverage;

m It gives a better coverage of leaf surface and
better penetration;

m Suitable for spraying systemic fungicides and
insecticides;

CEPUA MGA - @opcyHKU Onsi rnonesbix
onpbickugamernel 6e3 nodaqu 8o3dyxa

XapakTepucTuku

m /13 Kepamuku c codepxxaHuem artoMuMuHa
99%.

m PekomeHOyemoe dasneHue om 2,7 do 20,7 bap.
m Y2051 60°.

m YmMeHbwaem karnu, Oenas  ux  KpalHe
MOHKUMU, U 06pa3yem pagHOMepHOE roKpbimue
m Obecrnevyusaem nydqwee roKpbImue
108ePXHOCMU IUCMBES U MPOHUKHOBEHUE.

m [IpedycmompeHa  Onsi [PUMEHeHUsi  C
pyHeuyudamu u uHcekmuyudamu.

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

) 4 5 [ 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h
27 40 039 | 117 | 94 | 78 | 67 | 59 | 52 | 47 | 39 | 33 | 20 [ 26 | 23 | 19
3.8 55 045 | 135 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 45 | 39 | 34 | 30 | 27 | 22
MGA | 48 70 050 | 150 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 [ 33 | 30 | 24
8259579 177 | 142 | 118 | 101 [ 89 | 79 | 71 | 59 | 51 | 44 | 30 | 35 | 28
60-01 204 | 163 | 136 | 117 | 102 | 91 | 82 | 68 | 58 | 51 | 45 | 41 | 33
246 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
264 | 211 | 176 | 151 | 132 | 117 | 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42
171 | 137 | 114 | 98 | 86 | 76 | 68 | 57 | 49 | 43 | 38 | 34 | 27
201 | 161 | 134 | 115 | 101 | 89 | 80 | 67 | 57 | 50 | 45 | 40 | 32
225 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 75 | 64 | 56 | 50 | 45 | 36
8259582 270 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 43
315 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 | 126 | 105 | 90 | 79 | 70 | 63 | 50
375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | e0
459 | 367 | 306 | 262 | 230 | 204 | 184 | 153 | 131 | 115 | 102 | 92 | 73
225 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 75 | 64 | 56 | 50 | 45 | 36
261 | 209 | 174 | 149 | 131 | 116 | 104 | 87 | 75 | 65 | 58 | 52 | 42
MGA 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
8259583 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 120 | 103 | 90 | 80 | 72 | 58
60-02 [y, | 150 142 | 426 | 341 | 284 | 243 | 213 | 189 | 170 | 142 | 122 | 107 | 95 | 85 | 68
13,8 | 200 165 | 495 | 396 | 330 | 283 | 248 | 220 | 198 | 165 | 141 | 124 | 110 | 99 | 79
207 | 300 203 | 609 | 487 | 406 | 348 | 305 | 271 | 244 | 203 | 174 | 152 | 135 | 122 | o7
27 40 095 | 285 [ 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46
3.8 55 110 | 330 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 | 110 | 94 | 83 | 73 | 66 | 53
MGA | 48 70 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
8259584 6.9 100 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 72
60-025 | o, | 150 1,81 | 543 | 434 | 362 | 310 | 272 | 241 | 217 | 181 | 155 | 136 | 121 | 109 | 87
200 207 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
OPTIONA! 300 251 | 753 | 602 | 502 | 430 | 377 | 335 | 301 | 251 | 215 | 188 | 167 | 151 | 120
40 F 115 | 345 | 276 | 230 | 197 | 173 | 153 | 138 | 115 | 99 | 86 | 77 | 69 | 55
55 F 1,33 | 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64
70 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 [ 72
8259585 100 1,80 | 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86
150 2,20 | 660 | 528 | 440 | 377 | 330 | 293 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 | 106
200 2,50 | 750 | 600 | 500 | 429 | 375 | 333 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 120
Pag. 293 Pag. 254-255 300 3.00 | 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 257 [ 225 | 200 | 180 | 144
40 E 095 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46
8253093 EN! 55 F 110 | 330 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 | 110 | 94 | 83 | 73 | 66 | 53
70 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
8253094 | yellow 8259586 100 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 72
150 1,81 | 543 | 434 | 362 | 310 | 272 | 241 | 217 | 181 | 155 | 136 | 121 | 109 | &7
8253095 JelCC 200 207 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
8253096 | violet 300 251 | 753 | 602 | 502 | 430 | 377 | 335 | 301 | 251 | 215 | 188 | 167 | 151 | 120
40 F 161 | 483 | 386 | 322 | 276 | 242 | 215 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107 | 97 | 77
8253097 |orange 55 F 1,88 | 564 | 451 | 376 | 322 | 282 | 251 | 226 | 188 | 161 | 141 | 125 | 113 | 90
70 F 210 | 630 | 504 | 420 [ 360 | 315 | 280 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 | 126 | 101
8253098 | gray 8259587 100 255 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122
EPLRNELN black 150 310 | 930 | 744 | 620 | 531 | 465 | 413 | 372 | 310 | 266 | 233 | 207 | 186 | 149
200 3,50 | 1050 | 840 | 700 | 600 | 525 | 467 | 420 | 350 | 300 | 263 | 233 | 210 | 168
300 430 [ 1290 | 1032 | 860 | 737 | 645 | 573 | 516 | 430 | 369 | 323 | 287 | 258 | 206
40 F 1,96 | 588 | 470 | 392 | 336 | 294 | 261 [ 235 | 196 | 168 | 147 | 131 [ 118 | 04
55 F 238 | 714 | 571 | 476 | 408 | 357 | 317 | 286 | 238 | 204 | 179 | 159 | 143 | 114
70 F 255 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122
8259588 100 F 3,00 | 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 144
150 370 | 1110 | 888 | 740 | 634 | 555 | 493 | 444 | 370 | 317 | 278 | 247 | 222 | 178
200 428 | 1284 | 1027 | 856 | 734 | 642 | 571 | 514 | 428 | 367 | 321 | 285 | 257 | 205
300 520 | 1560 | 1248 | 1040 | 891 | 780 | 693 | 624 | 520 | 446 | 390 | 347 | 312 | 250
40 E 234 | 702 | 562 | 468 | 401 | 351 | 312 | 281 | 234 | 201 | 176 | 156 | 140 | 112
55 E 275 | 825 | 660 | 550 | 471 | 413 | 367 | 330 | 275 | 236 | 206 | 183 | 165 | 132
MGA | 48 70 F 295 | 885 | 708 | 590 | 506 | 443 | 393 | 354 | 295 | 253 | 221 | 197 | 177 | 142
8259589 6.9 100 F 3,65 | 1095 | 876 | 730 | 626 | 548 | 487 | 438 | 365 | 313 | 274 | 243 | 219 | 175
60-06 | 1o, | 150 442 | 1326 | 1061 | 884 | 758 | 663 | 589 | 530 | 442 | 379 | 332 | 205 | 265 | 212
13,8 | 200 515 | 1545 | 1236 | 1030 | 883 | 773 | 687 | 618 | 515 | 441 | 386 | 343 | 309 | 247
207 | 300 6,25 | 1875 | 1500 | 1250 | 1071 | 938 | 833 | 750 | 625 | 536 | 469 | 417 | 375 | 300
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SERIE MGA - Ugelli per uso a pieno campo
senza induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata 2,7 a 20,7 bar.

= Angolo di 40°;

m Riduce le gocce rendendole estremamente fini e
formando una copertura molto uniforme;

= Consente una migliore copertura della superficie
fogliare e una migliore penetrazione;

m Indicato per I'applicazione di fungicidi e insetticidi
sistemici;

Pack
Blister
24 PCS

MGA SERIES - Nozzles for full-field use without
air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2.7
to 20.7 bar;

m 40° angle;

m Reduces the drops so they are extremely fine to
give a really uniform coverage;

m I/t gives a better coverage of leaf surface and
better penetration;

m Suitable for spraying systemic fungicides and
insecticides;

@ @ o,

CEPUA MGA - @opcyHKku Ons nonesbix
onpbickusamerel 6e3 nodaqu 8o3dyxa

XapaKkTepucTukm

m /13 KepamuKku C codepxaHueMm arrMuMuHa
99%;

m PexomeHdyemoe dasneHue om 2,7 do 20,7 bap.
m Y2011 40°

m YMeHbwaem Karnu, Oenas  ux  KpalHe
MOHKUMU, U 0bpasyem pagHOMepPHOE MOKPLIMUE;
m Obecneyusaem nydqwee rMoKpbimue
108epPXHOCMU JIUCMbEB U MPOHUKHOBEHUE;

m [IpedycmompeHa  Onsi MpUMeHeHuUss ¢
yHeuyudamu u uHcekmuyudamu.

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

. 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Kmh Km/h Km/h Km/h Km/h

27 40 (I3 039 | 117 | 94 | 78 | 67 | 59 | 52 | 47 | 39 | 33 | 29 | 26 [ 23 | 19

3.8 55 (I 045 | 135 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 45 | 39 | 34 | 30 | 27 | 22

MGA | 28 70 (/3 050 | 150 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24

8259590 6.9 100 YIS 059 | 177 | 142 | 118 [ 101 | 89 | 79 | 71 59 | 51 44 | 39 | 35 | 28

40-01 |04 | 150 WMUIA 068 | 204 | 163 | 136 | 117 | 102 | o1 | 82 | 68 | 58 | 51 | 45 | 41 | 33

200 WM 082 | 246 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 82 [ 70 | 62 | 55 | 49 | 39

300 WM 088 | 264 | 211 | 176 | 151 | 132 | 117 | 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42

40 (/39 057 | 171 | 137 | 114 | 98 | 86 | 76 | 68 | 57 | 49 | 43 | 38 | 34 | 27

55 (/I3 067 | 201 | 161 | 134 | 115 | 101 | 89 | 80 | 67 | 57 | 50 | 45 | 40 | 32

MGA 70 (I 075 | 225 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 75 | 64 | 56 | 50 | 45 | 36

8259591 40-01 100 (VI 0,90 | 270 | 216 | 180 | 154 | 135 [ 120 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 43

0-015 150 (YIS 105 | 315 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 | 126 | 105 | 90 | 79 [ 70 | 63 | 50

200 WM 125 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60

300 MF 1,53 | 459 | 367 | 306 | 262 | 230 | 204 | 184 | 153 | 131 | 115 | 102 | 92 73

40 075 | 225 | 180 | 150 | 129 | 113 [ 100 | 90 | 75 | 64 | 56 | 50 | 45 | 36

55 (T3 0587 | 261 | 200 | 174 | 149 | 131 | 116 | 104 | 87 | 75 | 65 | 58 | 52 | 42

MGA | 28 70 (/3 100 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48

8259592 69 | 100 VI 120 | 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 120 | 103 | 90 | 80 | 72 | 58

40-02 [0, | 150 WMUIM 142 | 426 | 341 | 284 | 243 | 213 | 189 | 170 | 142 | 122 | 107 | 95 | 85 | 68

138 | 200 (VIS 165 | 495 | 396 | 330 | 283 | 248 | 220 | 198 | 165 | 141 | 124 | 110 | 99 | 79

207 | 300 [MMUT 203 | 609 | 487 | 406 | 348 | 305 | 271 | 244 | 203 | 174 | 152 | 135 | 122 | o7

2.7 40 095 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 [ 127 | 114 | 95 | 81 | 71 [ 63 | 57 | 46

338 55 (YT 110 | 330 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 [ 110 | 94 | 83 | 73 | 66 | 53

MGA | 48 70 (I3 125 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60

8259593 40-02 6.9 100 (VI 150 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 129 | 113 [ 100 | 90 | 72

0-025| "4 [ 150 (VAN 151 | 543 | 434 | 362 | 310 | 272 | 241 | 217 | 181 | 155 | 136 | 121 | 109 | &7

200 WU 207 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99

300 WMVISN 251 | 753 | 602 | 502 | 430 | 377 | 335 | 301 | 251 | 215 | 188 | 167 | 151 | 120

40 F 115 | 345 | 276 | 230 | 197 | 173 | 153 | 138 | 115 | 99 | 86 | 77 | 69 | 55

55 F 1,33 | 399 [ 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64

MGA 70 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 72

8259594 40-03 100 1,80 | 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86

- 150 2,20 | 660 | 528 | 440 | 377 | 330 | 293 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 | 106

200 2,50 | 750 | 600 | 500 | 429 | 375 | 333 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 120

Pag. 293 Pag. 254-255 300 3,00 | 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 144
40 E 095 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46

8253093 N 55 F 110 | 330 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 | 110 | 94 | 83 | 73 | 66 | 53
MGA 70 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60

8253094 | yellow 8259595 100 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 72
8253005 [P 40-035 150 1,81 | 543 | 434 | 362 | 310 | 272 | 241 | 217 | 181 | 155 | 136 | 121 | 100 | &7
200 207 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99

8253096 | violet 300 251 | 753 | 602 | 502 | 430 | 377 | 335 | 301 | 251 | 215 | 188 | 167 | 151 | 120
40 F 1,61 | 483 | 386 | 322 | 276 | 242 | 215 | 193 | 161 | 138 | 121 [ 107 | 97 | 77

8253097 |orange 55 F 1,88 | 564 | 451 | 376 | 322 | 282 | 251 | 226 | 188 | 161 | 141 | 125 | 113 | 90
70 F 210 | 630 | 504 | 420 [ 360 | 315 | 280 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 | 126 | 101

8253098 | gray 8259596 100 255 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122
8253099 WYEN 150 310 | 930 | 744 | 620 | 531 | 465 | 413 | 372 | 310 | 266 | 233 | 207 | 186 | 149
200 3,50 | 1050 | 840 | 700 | 600 | 525 | 467 | 420 | 350 | 300 | 263 | 233 | 210 | 168

300 430 | 1290 [ 1032 | 860 | 737 | 645 | 573 | 516 | 430 | 369 | 323 | 287 | 258 | 206

40 F 1,96 | 588 | 470 | 392 | 336 | 294 | 261 | 235 | 196 | 168 | 147 | 131 | 118 | 94

55 F 238 | 714 | 571 | 476 | 408 | 357 | 317 | 286 | 238 | 204 | 179 | 159 [ 143 | 114

70 F 255 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 [ 170 | 153 | 122

8259597 100 F 3,00 | 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 144

150 370 | 1110 | 888 | 740 | 634 | 555 | 493 | 444 | 370 | 317 | 278 | 247 | 222 | 178

200 428 | 1284 | 1027 | 856 | 734 | 642 | 571 | 514 | 428 | 367 | 321 | 285 | 257 | 205

300 520 | 1560 | 1248 | 1040 | 891 | 780 | 693 | 624 | 520 | 446 [ 390 | 347 [ 312 | 250




UGELLI E PORTAUGELLI

NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHKU N ®OPCYHKOLEPXATENA

GEOiinc

by Tecomec

CERAMIC

=
[N

| R 4420 bar

MAG —
ENAYA

-
0 7 %
80 | H
s
% I Gonemltat de Catalunya
Departament d'Agricultura
EMTAM LS Alimentacid | Accid Rural

SERIE MAG CONO VUOTO - Ugelli per uso a
pieno campo senza induzione d'aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 4 a 20 bar;

= Angolo di 80°;

m Consente una copertura e una penetrazione
eccellenti nel punto da irrorare;

m La serie Mag a cono vuoto pud essere usata nei
nebulizzatori a barre o in turbo nebulizzatori;

m E necessario prestare molta attenzione nel caso
si utilizzi questa serie di ugelli in aree ventose, dal
momento che la grandezza delle gocce favorisce
la deriva.

Pack

MAG SERIES EMPTY CONE
field use without air induction

- Nozzles for full-

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 4 to 20 bar;
m 80° angle;

m Provides excellent coverage and penetration of
the point sprayed;

m The empty cone Mag series can be used on mist
blower booms or turbo mist blower;

m Maximum attention must be given when using
this series of nozzles in windy areas since the size
of the drops does favour drift.

CEPUA MAG C [1YCTbIM KOHYCOM -
®@opcyHKu Ons nonesbix ornpbickusamenel 6e3
nodayu 8o30yxa

XapakTtepucTuku

m /13 Kepamuku ¢ codepxkaHuem aromuHa 99%.
m PekomeHdyemoe dasrieHue om 4 0o 20 bap.

m Y2071 80°.

m Obecrneyusaem rnpesocxodHOe MOKpbImue u
MPOHUKHOBEHUE 8 MOYKE OPOUEHUSI.

m Cepus Mag c nycmbiM KOHYycOM MoOXem
UCrnob308ambCsiHaWMaH208bIX0MpPbICKUBAMENSIX
urnu e mypbo pacnbinumensix;

m Heobxodumo ydensamb bonbuwioe 8HUMaHUE 8
crlyyae ucronb3o8aHusi 3moll cepuu ¢hopCyHOK
8 30Hax ¢ 8empoMm, 8 C8s13U C meM, Ymo pasmep
Karesib codelicmayem Uux CHOCY 8MpPOM.

40,50 m)
A

: A

24 PGS C- L3 NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (l/ha)
Part No. Type bar psi VMD I/min Kl?!lh Kr?!/h Knb;/h Kn71lh Krg/h Kr?1/h K:r?/h K:nz/h K::/h K:r?/h K:r?/h K?no/h Krznslh
(INe 41 | 60 | F [032]| 96 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 32 | 27 | 24 | 21 | 19 | 15
62 | 90 | F |038| 114 | 91 | 76 | 65 | 57 | 51 | 46 | 38 | 33 | 29 | 25 | 23 | 18
8259369 10,4 | 150 | F | 0,50 [ 150 | 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
LITRECN 145 | 210 | F | 055|165 | 132 [ 110 | 94 | 83 | 73 | 66 | 55 | 47 | 41 | 37 | 33 | 26
(N8 16,6 | 240 |ITIA 0.60 | 180 [ 144 [ 120 | 103 | 90 | 80 [ 72 [ 60 [ 51 | 45 | 40 | 36 | 29
VIl 41 | 60 | F |043[ 1290103 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 43 | 37 | 32 | 29 | 26 | 21
15 62 | 90 | F |o52| 156|125 [ 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 52 | 45 | 39 | 35 | 31 | 25
8259370 2 10,4 | 150 | F | 0,66 [ 198 | 158 | 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
TRV 145 | 210 | F | 077 | 231|185 [ 154 | 132 | 116 | 103 | 92 | 77 | 66 | 58 | 51 | 46 | 37
(1N 16,6 | 240 [III 0,82 | 246 | 197 | 164 | 141 | 123 [109 | 98 [ 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
(VIN<B 41 | 60 | F |o064| 192154128 110 | 96 | 85 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 31
2 62 | 90 | F |o76| 228|182 | 152 | 130 [ 114 [ 101 | 91 | 76 | 65 | 57 | 51 | 46 | 36
OPTIONALS 8259371 10,4 | 150 | F | 1,00 [ 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
LIGIMReUN 145 | 210 | F | 113 | 339 | 271 [ 226 | 194 [ 170 | 151 [ 136 | 113 | 97 | 85 | 75 | 68 | 54
E. @ (o)1 166 | 240 | F [ 122366 | 293 | 244 | 200 | 183 [ 163 | 146 [ 122 | 105 | 92 | 81 | 73 | 59
MAG | 41|60 | F |088] 264|211 | 176 | 151 | 132 | 117 | 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42
3 6,2 | 90 | F [106| 318 | 254 [ 212 | 182 [ 159 | 141 [ 127 [ 106 | 91 | 80 | 71 | 64 | 51
Pag.293 | Pag.254-255 8259372 10,4 | 150 | F [ 1,34 [ 402 | 322 | 268 | 230 | 201 | 179 | 161 [ 134 | 115 [ 101 | 89 | 80 | 64
HOLLOW | 145 | 210 | F | 157 | 471 | 377 | 314 | 269 | 236 | 209 | 188 | 157 | 135 | 118 | 105 | 94 | 75
8253086 [N CONE | 166|240 | F [ 1,68 | 504 | 403 | 336 | 288 | 252 | 224 | 202 | 168 | 144 [ 126 | 112 | 101 | 81
yeuow VNl 41 | 60 | F |1,25] 375|300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60
6,2 | 90 | F [1,51| 453 | 362 [ 302 | 259 [ 227 [ 201 [ 181 [ 151 [ 129 [ 113 [ 101 | 91 | 72
8253088 [eCC 8259373 & 10,4 | 150 | F | 1,01 | 573 | 458 | 382 | 327 | 287 | 255 | 220 | 191 | 164 | 143 | 127 | 115 | 92
8253089 [ LGREVAN 145 | 210 | F [ 222 | 666 | 533 | 444 | 381 | 333 | 296 | 266 | 222 | 190 | 167 | 148 | 133 | 107
orange (Tl [0 16,6 | 240 | F | 2,34 | 702 | 562 | 468 | 401 | 351 | 312 | 281 | 234 | 201 | 176 | 156 | 140 | 112
(INem 41 | 60 | F [ 160|480 | 384 | 320 | 274 | 240 | 213 | 192 | 160 | 137 | 120 | 107 | 96 | 77
o2 il ] brown 6,2 | 90 | F | 1,93 | 579 | 463 | 386 | 331 | 200 | 257 | 232 | 193 | 165 | 145 | 129 | 116 | 93
8253092 gd:Ive 8259374 104 | 150 | F [ 244 | 732 | 586 | 488 | 418 | 366 | 325 | 293 | 244 | 209 | 183 | 163 | 146 | 117
GOTREOE 145 | 210 | F | 2,85 855 | 684 | 570 | 489 | 428 | 380 | 342 | 285 | 244 | 214 | 190 | 171 | 137
(Jo]NI-0N 166 | 240 | F [322] 966 | 773 | 644 | 552 | 483 | 429 | 386 | 322 | 276 | 242 | 215 | 193 | 155
MAG | 41| 60 | F [210]630|504 | 420 | 360 | 315 | 280 | 252 | 210 | 180 | 158 | 140 | 126 | 101
6,2 | 90 | F |240] 720 | 576 | 480 | 411 | 360 | 320 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 115
8259375 10,4 | 150 | F [ 3,00 [ 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 144
HoLLOW | 145 | 210 | F | 3,50 | 1050 840 | 700 | 600 | 525 | 467 | 420 | 350 | 300 | 263 | 233 | 210 | 168
CONE | 166 240 | F [4,00[1200] 960 | 800 | 686 | 600 | 533 | 480 | 400 | 343 | 300 | 267 | 240 | 192
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MAG-CH
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CERAMIC

[
Y

L w3510 bar

SERIE MAG-CH CONO PIENO - Ugelliperuso a
pieno campo senza induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

= Cono pieno con angolo di 80°;

m Pressione consigliata da 3,5 a 10 bar;

m Produce gocce da fini a molto fini, in base alla
pressione di lavoro;

m Consente una copertura e una penetrazione
eccellenti nel punto da irrorare;

m E necessario prestare molta attenzione nel caso
si utilizzi questa serie di ugelli in aree ventose, dal
momento che la grandezza delle gocce favorisce
la deriva.

MAG-CH SERIES SOLID CONE
full-field use without air induction

- Nozzles for

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Solid cone with an 80° angle;

m Pressure recommended ranges from 3,5 to
10 bar;

m Produces fine to very fine drops depending on
the working pressure;

m Provides excellent coverage and penetration of
the point sprayed;

m Maximum attention must be given when using
this series of nozzles in windy areas since the size
of the drops does favour drift.

CEPUA MAG-CH C [1OJ/IHbIM KOHYCOM -
®opcyHKu Ons rornesbiX onpbickusamernel be3
rnodayu 8030yxa

XapaKkTepucTuku

m /13 kKepamuku ¢ codepxaHuem amnromuHa 99%.
m [TonHbIl KoHyc ¢ yarnom 80°.

m PekomeHOyemoe OasrieHue om 3,5 do 10 b6ap.
m [Ipousgodum oOYeHb MOHKUe Ufu MOHKUe
Karinu, 8 3agucumocmu om paboyezo 0asneHus.
m Obecrieyusaem npesocxo0HOE MMOKpbIMue U
MPOHUKHOBEHUE 8 MOYKY OPOWEHUSI.

m Heobxodumo ydensampb 6onbuwioe 8HUMaHUe 8
cly4ae ucrosib3o8aHusi amoul cepuu hopPCyHOK
8 30Hax ¢ 8empoM, 8 C853U C meM, Ymo pa3mep
Kariesib codelicmesyem Ux CHOCY 8empOoM.

%
- 40,50 m>
Pack A A
Blister - -

24 PCS ﬁ ﬁ i-| NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)
. VMD . . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Kmh Km/h Km/h
34 | 50 | F | 056|168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27
48 | 70 | F | 066 | 198 | 158 | 132 | 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
8259376 MAG-CH | 62 | 90 | F | 074 | 222 [ 178 | 148 | 127 | 111 | 99 | 89 | 74 | 63 | 56 | 49 | 44 | 36
0,5 76 | 110 m 082 [ 246 [ 197 | 164 [ 141 [ 123 [ 109 | 98 [ 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
9 | 130 0,84 | 252 | 202 | 168 | 144 | 126 | 112 | 101 | 84 | 72 | 63 | 56 | 50 | 40
104 | 150 0,94 | 282 [ 226 [ 188 | 161 | 141 | 125 | 113 | 94 | 81 | 71 | 63 | 56 | 45
34 | 50 | F | 075 | 225 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 75 | 64 | 56 | 50 | 45 | 36
48 | 70 | F | 090 | 270 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 43
8250377 MAG-CH |62 [ 90 | F | 1,00 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
0,75 | 76 | 110 [ F [ 1.10 [ 330 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 [ 132 | 110 | 94 | 83 [ 75 | 66 | 63
9 | 130 1,20 | 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 120 | 103 | 90 | 80 | 72 | 58
104 | 150 m 1,30 | 390 | 312 [ 260 | 223 [ 195 | 173 | 156 | 130 | 111 | 98 | 87 | 78 | 62
34 | 50 | F | 1,00 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
48 | 70 | F | 1,20 | 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 120 | 103 | 90 | 80 | 72 | 58
8259378 62 | 90 | F | 1,33 | 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64
76 | 110 | F | 1,47 | 441 | 353 | 294 | 252 | 221 | 196 | 176 | 147 | 126 | 110 | 98 | 88 | 71
9 [ 130 E 1,63 | 489 | 391 | 326 | 279 | 245 | 217 | 196 | 163 | 140 [ 122 [ 109 [ 98 | 78
10,4 | 150 1,74 | 522 | 418 | 348 | 298 | 261 | 232 | 209 | 174 | 149 | 131 | 116 | 104 | 84
34 | 50 | F | 1,28 [ 384 | 307 | 256 | 219 | 192 | 171 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85 | 77 | 61
48 | 70 | F | 1,52 | 456 | 365 | 304 | 261 | 228 | 203 | 182 | 152 | 130 | 114 | 101 | 91 | 73
62 | 90 | F | 1,72 | 516 | 413 | 344 | 295 | 258 | 229 | 206 | 172 | 147 | 129 | 115 | 103 | 83
OPTIONALS 8259379 76 | 110 | F_| 1.90 | 570 | 456 | 380 | 326 | 285 | 253 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 91
9 | 130 | F | 2,05 | 615 | 492 | 410 | 351 | 308 | 273 | 246 | 205 | 176 | 154 | 137 | 123 | 98
104 | 150 T 217 | 651 | 521 | 434 | 372 | 326 | 289 | 260 | 217 | 186 | 163 | 145 | 130 | 104
34 | 50 | F | 1,50 | 450 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 150 | 129 | 113 | 100 | 90 | 72
48 | 70 | F | 1,75 | 525 | 420 | 350 | 300 | 263 | 233 | 210 | 175 | 150 | 131 | 117 | 105 | 84
8259380 62 | 90 | F | 2,00 | 600 | 480 | 400 | 343 | 300 | 267 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 96
Pag.293 | Pag.254-255 76 | 110 | F | 220 | 660 | 528 | 440 | 377 | 330 | 293 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 | 132 | 106
9 | 130 | F | 2,40 | 720 | 576 | 480 | 411 | 360 | 320 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 115
8253086 Ll 104 | 150 | F [ 255 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 [ 306 [ 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122
34 | 50 | M | 1,94 | 582 | 466 | 388 | 333 | 291 | 259 | 233 | 194 | 166 | 146 | 129 | 116 | 93
g llng) velow 48 | 70 | F | 2,25 | 675 | 540 | 450 | 386 | 338 | 300 | 270 | 225 | 193 | 169 | 150 | 135 | 108
8253088 LN 5559351 62 | 90 | F | 2,53 | 759 | 607 | 506 | 434 | 380 | 337 | 304 | 253 | 217 | 190 | 169 | 152 | 121
mel o 76 | 110 | F | 2,82 | 846 | 677 | 564 | 483 | 423 | 376 | 338 | 282 | 242 | 212 | 188 | 169 | 135
9 | 130 | F | 3,00 | 900 | 720 | 600 | 514 | 450 | 400 | 360 | 300 | 257 | 225 | 200 | 180 | 144
8253090 |orange 104 | 150 | F | 3,25 | 975 | 780 | 650 | 557 | 488 | 433 | 390 | 325 | 279 | 244 | 217 | 195 | 156
34 | 50 | M | 213 | 639 | 511 | 426 | 365 | 320 | 284 | 256 | 213 | 183 | 160 | 142 | 128 | 102
8253091 [y 48 | 70 | F | 255 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122
62 | 90 | F | 2,96 | 888 | 710 | 592 | 507 | 444 | 395 | 355 | 296 | 254 | 222 | 197 | 178 | 142
8253092 LLU|Y 8259382 76 | 110 | F | 3,28 | 984 | 787 | 656 | 562 | 492 | 437 | 394 | 328 | 281 | 246 | 219 | 197 | 157
9 [ 130 | F | 3,50 [1050] 840 | 700 | 600 | 525 | 467 | 420 | 350 | 300 | 263 | 233 | 210 | 168
104 | 150 | F | 3,75 [ 1125|900 | 750 | 643 | 563 | 500 | 450 | 375 | 321 | 281 | 250 | 225 | 180
34 | 50 | M | 2,40 | 720 | 576 | 480 | 411 | 360 | 320 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 115
48 | 70 | F | 2,85 | 855 | 684 | 570 | 489 | 428 | 380 | 342 | 285 | 244 | 214 | 190 | 171 | 137
8259383 62 | 90 | F | 3,20 | 960 | 768 | 640 | 549 | 480 | 427 | 384 | 320 | 274 | 240 | 213 | 192 | 154
6 76 | 110 | F | 3,55 [1065] 852 | 710 | 609 | 533 | 473 | 426 | 355 | 304 | 266 | 237 | 213 | 170
9 | 130 | F | 3,86 | 1158 926 | 772 | 662 | 579 | 515 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257 | 232 | 185
104 | 150 | F | 4,08 [1224 ] 979 | 816 | 699 | 612 | 544 | 490 | 408 | 350 | 306 | 272 | 245 | 196
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SERIE CV-IA CONO VUOTO A INDUZIONE
D'’ARIA
Ugelli per uso a pieno campo a induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione di lavoro da 3 a 10 bar;

m Indicato per [lapplicazione di fungicidi e
insetticidi sistemici;

= Angolo di apertura di 100°;

m Permette di lavorare con venti fino a 15 km/h.

CV-IA SERIES AIR
CONE
Air induction nozzles for full-field use

INDUCTION  EMPTY

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Working pressure ranges from 3 to 10 bar;

m Suitable for spraying systemic fungicides and
insecticides;

m 100° opening angle;

m /t can be used with winds up to 15 km/h.

CEPUA CV-IA C [1YCTbIM KOHYCOM C
MOAAYEN BO3AYXA

@opcyHKUu Onisi rornieebix orpbicKkugamernel ¢
rnodayel 8030yxa

XapakTepucTukm

m /13 Kepamuku ¢ codepxaHuem armomuHa 99%.
m Paboyee dasneHue om 3 o 10 bap.

m [IpeOHa3HayeHa Onsi  UCMO/b308aHUs  C
yHeuyudamu u uHcekmuyudamu.

m Yeor1 omkpbimusi 100°.

m [To3gonsiem pabomams ripu eempe 00 15 KM/u.

|
Pack A4—0,50 m—}A
Blister - -
6 PCS o o L NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (l/ha)
4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
Kmh Km/h Kmh Kmh Kmh Kmh Kmh Kmh Kmh Kmh Kmh Km/h Km/h
31 | 45 043 [ 129 [ 103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 43 | 37 | 32 | 29 | 26 | 21
41 | 60 0,50 | 150 [ 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
8250418 CV-IA | 55 | 80 0,57 | 171 | 137 | 114 | 98 | 86 | 76 | 68 | 57 | 49 | 43 | 38 | 34 | 27
01 6,9 | 100 0,63 | 189 | 151 | 126 | 108 | 95 | 84 | 76 | 63 | 54 | 47 | 42 | 38 | 30
83 | 120 0,68 | 204 | 163 | 136 | 117 [102 | 91 | 82 | 68 | 58 | 51 | 45 | 41 | 33
10,4 | 150 076 | 228 | 182 | 152 [ 130 | 114 [ 101 | 91 [ 76 | 65 | 57 | 51 | 46 | 36
31 | 45 0,62 | 186 | 149 | 124 [ 106 | 93 | 83 | 74 | 62 | 53 | 47 | 41 | 37 | 30
41 | 60 0,70 | 210 | 168 | 140 [ 120 [ 105 | 93 | 84 [ 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 34
e 55 | 80 0,82 | 246 | 197 | 164 | 141 [ 123 [ 109 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
6,9 | 100 0,90 | 270 [ 216 [ 180 | 154 [ 135 | 120 [ 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 43
83 | 120 0,99 | 297 | 238 | 198 | 170 | 149 | 132 [ 119 | 99 | 85 | 74 | 66 | 59 | 48
10,4 | 150 110 | 330 | 264 | 220 | 189 | 165 | 147 [ 132 [ 110 | 94 | 83 | 73 | 66 | 53
31 | 45 078 | 234 | 187 | 156 | 134 | 117 [ 104 | 04 | 78 | 67 | 59 | 52 | 47 | 37
41 | 60 0,90 | 270 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 [ 108 | 90 | 77 | 68 | 60 | 54 | 43
8259420 CV-IA | 55 | 80 1,02 | 306 | 245 | 204 | 175 [ 153 | 136 [ 122 | 102 | 87 | 77 | 68 | 61 | 49
02 | 69 | 100 1,12 | 336 | 269 | 224 | 192 | 168 | 149 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 54
83 | 120 1,22 | 366 | 293 | 244 | 209 | 183 | 163 | 146 | 122 | 105 | 92 | 81 | 73 | 59
10,4 | 150 1,46 | 438 | 350 | 292 | 250 | 219 | 195 | 175 | 146 | 125 | 110 | 97 | 88 | 70
31 | 45 1,04 | 312 | 250 | 208 | 178 | 156 | 139 | 125 | 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 50
41 | 60 1,20 | 360 | 288 | 240 | 206 | 180 | 160 | 144 | 120 | 103 | 90 | 80 | 72 | 58
SRy CV-IA | 55 | 80 1,38 | 414 | 331 | 276 | 237 [ 207 | 184 | 166 | 138 | 118 | 104 | 92 | 83 | 66
025 | 69 | 100 1,60 | 480 | 384 | 320 | 274 [ 240 [ 213 [ 192 | 160 | 137 [ 120 [ 107 | 96 | 77
83 | 120 1,75 | 525 | 420 | 350 | 300 | 263 | 233 [ 210 | 175 | 150 | 131 | 117 | 105 | 84
10,4 | 150 1,98 | 594 | 475 | 396 | 339 | 297 | 264 | 238 | 198 | 170 | 149 [ 132 | 119 | 95
31 | 45 1,22 | 366 | 203 | 244 | 209 [ 183 | 163 [ 146 | 122 [ 105 | 92 | 81 | 73 | 59
41 | 60 1,40 | 420 | 336 | 280 | 240 | 210 | 187 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93 | 84 | 67
T 55 | 80 1,64 | 492 | 304 | 328 | 281 | 246 | 219 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 79
6,9 | 100 1,90 | 570 | 456 | 380 | 326 | 285 | 253 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 [ 91
83 | 120 2,03 | 609 | 487 | 406 | 348 | 305 | 271 | 244 | 203 | 174 | 152 | 135 | 122 | o7
104 | 150 2,26 | 678 | 542 | 452 | 387 | 339 | 301 | 271 | 226 | 194 | 170 | 151 | 136 | 108
E @ 31 | 45 1,56 | 468 | 374 | 312 | 267 [ 234 [ 208 | 187 | 156 | 134 | 117 [ 104 | 94 | 75
41 | 60 1,80 | 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86
Pag.293 | Pag. 254-255 SR 55 | 80 2,07 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
6,9 | 100 2,35 | 705 | 564 | 470 | 403 | 353 | 313 | 282 | 235 | 201 | 176 | 157 | 141 | 113
8253100 LY 83 | 120 258 | 774 | 619 | 516 | 442 | 387 | 344 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172 | 155 | 124
yellow 10,4 | 150 2,85 | 855 | 684 | 570 | 489 | 428 | 380 | 342 | 285 | 244 | 214 | 190 | 171 | 137
31 | 45 2,00 | 600 | 480 | 400 | 343 | 300 | 267 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 | 96
8253102 ICC 41 | 60 | EG | 2,30 | 690 | 552 | 460 | 394 | 345 | 307 | 276 | 230 | 197 | 173 | 153 | 138 | 110
8253103 [T e 55 | 80 | EG | 2,65 | 795 | 636 | 530 | 454 | 398 | 353 | 318 | 265 | 227 | 199 | 177 | 150 | 127
orange 6,9 | 100 | EG | 3,03 | 909 | 727 | 606 | 519 | 455 | 404 | 364 | 303 | 260 | 227 | 202 | 182 | 145
Vioret 83 | 120 3,30 | 990 | 792 | 660 | 566 | 495 | 440 | 396 | 330 | 283 | 248 | 220 | 198 | 158
104 | 150 [YIeM 3.66 | 1098 | 878 | 732 | 627 | 549 | 488 | 439 | 366 | 314 | 275 | 244 | 220 | 176
LYLRI[ black




6 UGELLI E PORTAUGELLI

NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHKU N ®OPCYHKOLEPXATEJTU

GEOiinc

by Tecomec

X

Arxr O

CERAMIC

o —
]

& g B 55138 bar

SERIE X CONO VUOTO
Ugelli per uso a pieno campo senza induzione
d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 5,5 a 13,8 bar;

= Angolo di 85°;

m Riduce le gocce rendendole estremamente fini e
formando una copertura molto uniforme;

m Si sconsiglia I'utilizzo di questa serie in luoghi
ventosi, poiché a causa della grandezza delle sue
gocece si corre il rischio di un forte effetto deriva.

X SERIES EMPTY CONE
Nozzles for full-field use without air induction

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 5,6 to
13,8 bar;

m 85° angle;

m Reduces the drops so they are extremely fine to
give a really uniform coverage;

m This series of nozzles should not be used where
it is windy because given the size of the drops there
is the danger of a strong drift effect.

CEPUA X C rNyYCTbIM KOHYCOM
@opcyHKu 0nsi monesbix onpbickugamernel 6e3
rnodayu 8030yxa

XapakTtepucTuku

m /13 kepamuku ¢ codepxxaHuem anromuHa 99%.
m PekomeHOyemoe dasneHue om 5,5 0o 13,8 6ap.
m Yeor 85°.

m YmMeHbwaem kannu, Oenas u3 KpaliHe
MOHKUMU, U 06pa3yem 00HOPOOHOE MOoKpbImue.
m He pekomeHOyemcsi ucrnonb3oeaHue 3mol
cepuu 8 Mecmax C 8empom, 8 Ce8si3U ¢ meM, 4mo
pa3amep Kanesnb codelicmgeyem UX CUJTbHOMY
CHOCY 8€MpPOM.

Part No.

8259384

8259385

8259386

OPTIONALS

ez
&

Pag. 293 Pag. 254-255

8253107 JEED)
8253108 IV

8253109 | white

A4—0,50 m—bA

i-! NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)
VMD \/in  Keih Kmih Kmih Kmih Kmih Kralh
Y 0,05 33 25 20 17 14 13
Vi 0065| 43 33 26 22 19 16
Y 0,08 53 40 32 27 23 20
I 0,90 60 45 36 30 26 23
Y 013 87 65 52 43 37 33
Y 014 93 70 56 47 40 35
Y 016 107 80 64 53 46 40
Y 019 127 95 76 63 54 48
Y 0,17 13 85 68 57 49 43
3 0,19 127 95 76 63 54 48
W 0,23 153 115 92 77 66 58
Wl 0.27 180 135 108 90 77 68
0,26 173 130 104 87 74 65
[Vl 0,29 193 145 116 97 83 73
Yl 035 | 233 175 140 17 100 88
VI 042 280 210 168 140 120 105
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SERIE TM-IA TURBO A INDUZIONE D’ARIA
Ugelli per uso a pieno campo a induzione d’aria

Caratteristiche

m Realizzati in ceramica, con un contenuto di
Allumina del 99%;

m Pressione consigliata da 2 a 6 bar;

= Angolo di 150°;

m Dispone di un sistema Venturi a induzione
d’aria nelle gocce, che consente a queste ultime
di raggiungere grandi dimensioni, anche alle
pressioni piu elevate;

m Permette di lavorare con venti che raggiungono
i 20 km/h.

Pack
Blister
6 PCS

8259426

8259427

8259428

8259429

8259430

i B

TM-IA SERIES AIR INDUCTION TURBO
Air induction nozzles for full-field use

Features

m Made in ceramic with a 99% alumina content;

m Pressure recommended ranges from 2 to 6 bar;
m 150° angle

m/t has a Venturi air induction system for the
drops so they can become very big even at high
pressures.

m /t can be used even with 20 km/h winds.

@ @ -
pSi I/min
30 EG [ 0,50 | 75 60 50 43

CEPUSA TM-IA TYPEO C NMOAAYEN BO3YXA
®opcyHKU Orisi rosiesbix orpbicKusamersnel ¢
rnodayel 8o30yxa

XapakTepucTuku

m /13 kepamuku ¢ codepxkaHuem amomuHa 99%.
m PekomeHOyemoe OasrieHue om 2 0o 6 6ap.

m Yzon 150°.

m Pacnonazaem cucmemol BeHmypu ¢ nodayel
8030yxa 8 Kariisix, 4mo ro3eosisiem rnocrieOHuUM
docmueamb 6onbwux pasmepos, daxe mnpu
60s1bWOoM asrieHuU.

m [lossonsiem pabomams ripu eempe 00 20 Km/4

NOZZLE SPACING 1,00 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

45 EG | 062 | 93 | 74 | 62 | 53

60 EG | 072 | 108 | 86 | 72 | 62

75 EG | 080 | 120 | 96 | 80 | 69

90 EG | 090 | 135 ]| 108 | 90 | 77

30 EG | 054 | 81 | 65 | 54 | 46

45 EG | 066 | 99 | 79 | 66 | 57

60 EG | 076 | 114 | 91 | 76 | 65

75 EG | 086 | 129 | 103 | 86 | 74

90 EG | 094 [ 141 | 113 | 94 | 81

30 EG | 067 | 101 | 80 | 67 | 57

45 EG | 082 [123 | 98 | 82 | 70

60 EG | 095 [ 143 | 114 | 95 | 81

75 EG | 1,06 | 159 | 127 | 106 | 91

90 EG | 116 | 174 | 139 | 116 | 99

30 EG | 091 [ 137 | 109 | 91 | 78

45 EG | 112 | 168 | 134 | 112 | 96

60 EG | 1,32 | 198 | 158 | 132 | 113

75 EG | 146 | 219 | 175 | 146 | 125

90 EG | 1,60 | 240 | 192 | 160 | 137

30 EG | 1,32 | 198 | 158 | 132 | 113

45 EG | 1,60 | 240 | 192 | 160 | 137

60 EG | 1,85 | 278 | 222 | 185 | 159

75 EG | 2,07 | 311 | 248 | 207 | 177

90 EG | 2,25 | 338 | 270 | 225 | 193

30 EG | 1,65 | 248 | 198 | 165 | 141

45 EG | 1,98 | 297 | 238 | 198 | 170

60 EG | 228 | 342 | 274 | 228 | 195

75 EG | 2,54 | 381 | 305 | 254 | 218

90 EG | 2,80 | 420 | 336 | 280 | 240

30 EG | 2,00 | 300 | 240 | 200 | 171

45 EG | 245 | 368 | 294 | 245 | 210

60 EG | 2,81 [ 422 | 337 | 281 | 241

75 EG | 315 | 473 | 378 | 315 | 270

90 EG | 3,37 | 506 | 404 | 337 | 289

30 EG | 2,67 | 401 | 320 | 267 | 229

45 EG | 3,26 | 489 | 391 | 326 | 279

8259432 41 | 60 | EG | 3,77 | 566 | 452 | 377 | 323 | 283 | 251 | 226 | 189 | 162 | 141 | 126 | 113 | 90

Pag.293 | Pag. 254-255 52 | 75 | EG | 4,22 | 633 | 506 | 422 | 362 | 317 | 281 | 253 | 211 | 181 | 158 | 141 | 127 | 101
62 | 90 | EG | 4,50 | 675 | 540 | 450 | 386 | 338 | 300 | 270 | 225 | 193 | 169 | 150 | 135 | 108

8253028 I 2 | 30 | EG | 3,25 | 488 | 390 | 325 | 279 | 244 | 217 | 195 | 163 | 139 | 122 | 108 | 98 | 78

TM-IA | 31 | 45 | EG | 3,97 [ 596 | 476 | 397 | 340 | 298 | 265 | 238 | 199 | 170 [ 149 | 132 | 119 | 95

8253029 | yellow 8259433 41 | 60 | EG | 450 | 675 | 540 | 450 | 386 | 338 | 300 | 270 | 225 | 193 | 169 | 150 | 135 | 108

LYERNEDN green
8253031

8259434
LY ERION brown

LYEXITAN black
8253126 | white

light blue
8253128 | violet

75 EG | 490 | 735 | 588 | 490 | 420

90 EG | 540 | 810 | 648 | 540 | 463

30 EG | 510 | 765 | 612 | 510 | 437

45 EG | 6,24 | 936 | 749 | 624 | 535

60 EG | 6,85 [ 1028 | 822 | 685 | 587

75 EG | 745 | 1118 | 894 | 745 | 639

90 EG | 8,00 [1200] 960 | 800 | 686
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PB

Ao

CERAMIC

5 mﬁ 2+4 bar

[
Y

SERIE PB ECCENTRICO

Ugelli per l'applicazione a banda stretta in punta
di barra

Caratteristiche

m Getto piatto, decentrato, usato in punta di barra;
= Angolo di 60°;

m Pressione di lavoro da 2 a 4 bar;

m Usato in applicazioni a banda stretta o altre
complementari con barra, quali ad esempio:
cordoni, fasce tagliafuoco, pulizia di burroni, bordi
di autostrade, fertilizzanti liquidi a banda o orientati.

Pack
Blister
24 PCS

8259457

8259458

8259459

8259460

8259461

8259462

8259567

06

PB

PB SERIES BOOM TIP
Nozzles for narrow strip application on boom tip

Features

m Flat, offset jet used on the boom tip;

m 60° angle;

m Working pressure ranges from 2 to 4 bar;

m Used for narrow strip applications or other
accessories with boom, such as, for example:
cordons, firebreak strips, cleaning ravines,
motorway edges, liquid fertilisers.

& o,

VM

CEPWUA PB OKCLUEHTPUKOBAS
®opcyHKU O UCMONb308aHUsl 8
Ouarna3oHe Ha KOHue wmaHau
Xapaktepuctukm

m [Iriockas, cMewjeHHasi cmpys, UCofib3yemcs
Ha KOHUe wmaHe.

m Yz071 60°.

m Paboyee 0asneHue om 2 0o 4 6ap.

m Mcrionb3yemcs 8 y3kom OQuamna3oHe unu
8 Kadecmee  Kommnekmyrouwel — wmaHeu,
Harpumep, Ha KOpOOHaX, MPOMUBONOXapPHbIX
oepax0eHusix, 01 O4YUCMKU 08pazos, 0b604YUH
asmomaaucmparned, ¢ XuoKkumu ydobpeHusiMmu.

Y3KOM

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

D ) 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

2 30 M 032 | 96 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 32 | 27 | 24 | 20 19 | 15
31 45 F 041 1123 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 41 | 35 | 31 | 27 | 25 | 20
41 60 F 046 | 138 [ 110 [ 92 | 79 | 69 | 61 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 | 28 | 22

2 30 M 0,50 | 150 [ 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
31 45 F 0,61 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 | 81 | 73 | 61 | 52 | 46 | #41 37 [ 29
41 60 F 0,70 | 210 | 168 [ 140 [ 120 | 105 | 93 | 84 | 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 34

2 30 M 0,66 | 198 [ 158 [ 132 [ 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
31 45 M 0,82 | 246 | 197 [ 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 82 | 70 | 62 | 55 | 49 | 39
41 60 F 0,95 | 285 | 228 [ 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 71 | 63 | 57 [ 46

2 30 M 1,00 | 300 | 240 | 200 | 171 | 150 | 133 | 120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
31 45 M 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 [ 94 | 83 | 75 | 60
41 60 M 1,43 | 429 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 | 172 | 143 | 123 | 107 | 95 | 86 | 69

2 30 M 1,32 [ 396 | 317 | 264 | 226 | 198 | 176 | 158 [ 132 | 113 [ 99 | 88 | 79 | 63
31 45 M 1,62 | 486 | 389 | 324 | 278 | 243 | 216 | 194 | 162 | 139 [ 122 | 108 | 97 | 78
41 60 M 1,89 | 567 | 454 | 378 | 324 | 284 | 252 | 227 | 189 | 162 | 142 | 126 | 113 | 91

2 30 M 1,67 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223 | 200 | 167 | 143 | 125 | 111 | 100 | 80
31 45 M 2,07 | 621 | 497 | 414 | 355 | 311 | 276 | 248 | 207 | 177 | 155 | 138 | 124 | 99
41 60 F 2,39 | 717 | 574 | 478 | 410 | 359 | 319 | 287 | 239 | 205 | 179 | 159 | 143 | 115

2 30 M 2,02 | 606 | 485 | 404 | 346 | 303 | 269 | 242 | 202 | 173 | 152 | 135 | 121 | 97
31 45 M 2,49 | 747 | 598 | 498 | 427 | 374 | 332 | 299 | 249 | 213 | 187 | 166 | 149 | 120
41 60 F 2,86 | 858 | 686 | 572 | 490 | 429 | 381 | 343 | 286 | 245 | 215 | 191 | 172 | 137

1 B

Pag. 293 Pag. 254-255

8253000 ENED)
yeIIow
8253002 [e]I=N]
8253003 QI

8253041 | white
8253042 |orange

8253043 Qe
8253048 kIS
8253118 | grey
8253119 | violet
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PB-IA

A o

&

CERAMIC

- mﬁ 2+7,5 bar

o —
]

SERIE PB-IA ECCENTRICO A INDUZIONE
D’ARIA - Ugelli per l'applicazione a banda stretta
in punta di barra

Caratteristiche

m Getto piatto, decentrato, a induzione daria,
usato in punta di barra;

= Angolo di 60°;

m Pressione di lavoro da 2 a 7,5 bar;

= Buon controllo di deriva con venti fino a 15 km/h;
m Camera rimovibile per facilitarne la pulizia;

m Usato in applicazioni a banda stretta o altre
complementari con barra, quali ad esempio:
cordoni, fasce tagliafuoco, pulizia di burroni, bordi
di autostrade, fertilizzanti liquidi a banda o orientati.

N Pack
" Blister
6 PCS

PB-IA SERIES AIR INDUCTION BOOM TIP
Nozzles for narrow strip application on boom tip

Features

m Flat, offset air induction jet used on the boom tip;
m 60° angle;

m Working pressure ranges from 2 to 7,5 bar;

m Good control of drift with winds up to 15 km/h;

m Removable chamber for easier cleaning;

m Used for narrow strip applications or other
accessories with boom, such as, for example:
cordons, firebreak strips, cleaning ravines,
motorway edges, strip or oriented liquid fertilisers.

@

o

CEPUA PB-IA OKCLIEHTPUKOBAS (o}
MNMOJAYEN BO3OYXA - @opcyHKu 0ns
PUMEHEHUs1 8 y3KoM Oduarna3oHe Ha KOHUe
wmaHau

XapakTepucTUKu

m [lnockasi cmeweHHass cmpys ¢ nodayvel
8030yxa, UCIonb3yemcsi Ha KOHUe WwmaHeau.

m Yeon 60°.

m Pabouee dasneHue om 2 0o 7,5 6ap.

m Xopowuli KOHMposb cHoca npu eempe o 15
KM/Y.

m CHumaemas kamepa 05151 ydobcmea 04uCmKU.

m Mcronb3yemcss 8 y3koM Ouamna3oHe unu
8 Kayecmee  Komriekmyrowel — wmaHeu,
Harnpumep, Ha KOpOOHax, MpPOMuUEOMoXapHbIX
ozpax0eHusix, Ons o4UCMKU 08pazos, 060YUH
asmomazucmparned, ¢ XuOKumu ydobpeHuUsmu.

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

i 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Kmh Km/h Km/h Km/h Kmih

2 | 30 | EG | 038|114 | 91 | 76 | 65 | 57 | 51 | 46 | 38 | 33 | 29 | 25 | 23 | 18

PB-IA | 34 | 50 [BOJCH 043 | 129 [103 | 86 | 74 | 65 | 67 | 52 | 43 | a7 | 32 | 20 | 26 | 2

o 8259463 48 | 70 [V 0,50 | 150 | 120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24

i 60-01 |55 [ 90 |WNel 0,56 | 168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | o7

A 76 | 110 R 0,62 | 186 | 149 | 124 | 106 | 93 | 83 | 74 | 62 | 53 | 47 | 41 | 37 | 30

{? 2 | 30 048 [ 144 [ 115 [ 96 [ 82 | 72 [ 64 | 58 | 48 | 41 [ 36 | 32 | 29 | 23

: 3,4 | 50 [YISMN 0,65 | 195 | 156 | 130 | 111 | 98 | 87 | 78 | 65 | 56 | 49 | 43 | 39 | 31

8259464 48 | 70 [MYEM 0,77 | 231 | 185 | 154 | 132 | 116 | 103 | 92 | 77 | 66 | 58 | 51 | 46 | 37

6,2 0,86 | 258 | 206 | 172 | 147 | 129 | 115 | 103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 41

76 el 0,95 | 285 | 228 | 190 | 163 | 143 | 127 | 114 | 95 | 81 | 71 | 63 | 57 | 46

2 0,67 | 201 | 161 | 134 | 115 | 101 | 89 | 80 | 67 | 57 | 50 | 45 | 40 | 32

PB-IA | 34 0,89 | 267 | 214 | 178 | 153 | 134 | 119 | 107 | 89 | 76 | 67 | 59 | 53 | 43

8259465 4.8 1,04 | 312 | 250 | 208 | 178 | 156 | 139 | 125 | 104 | 89 | 78 | 69 | 62 | 50

60-02 | 4, 118 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157 | 142 | 118 | 101 | 89 | 79 | 71 | 57

76 1,29 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172 | 155 | 129 | 111 | 97 | 86 | 77 | 62

2 0,83 | 249 | 199 | 166 | 142 | 125 | 111 | 100 | 83 | 71 | 62 | 55 | 50 | 40

PB-IA | 34 1,00 | 327 | 262 | 218 | 187 | 164 | 145 | 131 | 109 | 93 | 82 | 73 | 65 | 52

8259466 48 1,29 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172 [ 155 | 129 | 111 | o7 | 86 | 77 | 62

60-025 ¢ - 1,46 | 438 | 350 | 292 | 250 | 219 | 195 | 175 | 146 | 125 | 110 | 97 | 88 | 70

76 1,61 | 483 | 386 | 322 | 276 | 242 | 215 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107 | o7 | 77

2 1,01 | 303 | 242 | 202 | 173 | 152 | 135 | 121 | 101 | 87 | 76 | 67 | 61 | 48

3,4 1,33 | 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64

8259467 4,8 1,58 | 474 | 379 | 316 | 271 | 237 | 211 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105 | 95 | 76

6,2 1,80 | 540 | 432 | 360 | 309 | 270 | 240 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120 | 108 | 86

76 1,97 | 591 | 473 | 394 | 338 | 296 | 263 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131 | 118 | 95

2 1,33 | 399 | 319 | 266 | 228 | 200 | 177 | 160 | 133 | 114 | 100 | 89 | 80 | 64

OPTIONALS 3,4 1,73 | 519 | 415 | 346 | 297 | 260 | 231 | 208 | 173 | 148 | 130 | 115 | 104 | 83

8259468 48 | 70 [ 2,06 | 618 | 494 | 412 | 353 | 309 | 275 | 247 | 206 | 177 | 155 | 137 | 124 | 99

6,2 | 90 [NV 2,32 | 696 | 557 | 464 | 398 | 348 | 309 | 278 | 232 | 199 | 174 | 155 | 139 | 11

E, @ 76 | 110 [MVIEM| 2,57 | 771 | 617 | 514 | 441 | 386 | 343 | 308 | 257 | 220 | 193 | 171 | 154 | 123

2 | 30 | EG | 1,64 | 492 | 394 | 328 | 281 | 246 | 219 | 197 | 164 | 141 | 123 | 109 | 98 | 79

Pag.293 | Pag. 254-255 3,4 | 50 | EG | 214 | 642 | 514 | 428 | 367 | 321 | 285 | 257 | 214 | 183 | 161 | 143 | 128 | 103

8259469 48 | 70 | EG | 2,56 | 768 | 614 | 512 | 439 | 384 | 341 | 307 | 256 | 219 | 192 | 171 | 154 | 123

8253028 ™Y 62 | 90 2,87 | 861 | 689 | 574 | 492 | 431 | 383 | 344 | 287 | 246 | 215 | 191 | 172 | 138

Jellow 76 | 110 [MVIEM 3,17 | 951 | 761 | 634 | 543 | 476 | 423 | 380 | 317 | 272 | 238 | 211 | 190 | 152

2 | 30 | EG | 2,00 | 600 | 480 | 400 | 343 | 300 | 267 | 240 | 204 | 175 | 153 | 133 | 120 | 98

8253030 By PB-IA | 34 | 50 | EG | 257 [ 771 | 617 | 514 | 441 | 386 | 343 | 308 | 260 | 223 | 195 | 171 | 154 | 125

8253031 [T 8259470 48 | 70 | EG | 3,03 | 909 | 727 | 606 | 519 | 455 | 404 | 364 | 308 | 264 | 231 | 202 | 182 | 148

60-06 | 5> | 90 YW 3,53 |1.059| 847 | 706 | 605 | 530 | 471 | 424 | 344 | 295 | 258 | 235 | 212 | 165

0“’5”99 76 | 110 YW 3,85 [1.155] 924 | 770 | 660 | 577 | 513 | 462 | 381 | 326 | 285 | 256 | 231 | 183
8253070 Lol
YL LN black
8253126 | white
light blue
8253128 | violet
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MX

&

CERAMIC

[
Y

SERIE MX
Ugelli per uso a pieno campo

Caratteristiche
m Tutti i modelli sono realizzati in ceramica, con
un contenuto di allumina del 99%, corpo in Resina
acetalica

m Pressione consigliata da 2 a 6 bar

m Limpiego & consigliato in impianti senza barra.

m Utilizzabile come ugello fine barra per estendere
la larghezza del trattamento

m Pud raggiungere i 6.5 metri di estensione anche
a basse pressioni

m Limpiego €& particolarmente consigliato per
pascoli, foreste, ferrovie, campi da golf, e impianti
ATV su moto quad.

-
W
-

Pack

Blister
2PCS

8259514

8259515

8259516

8259517

8259518

8259519

8259520

MX SERIES
Nozzles for full-field use

Features

m Made in ceramic with a 99% Alumina content,
body in Acetal resin;

m Pressure recommended ranges from 2 to 6 bar;
m Recommended use on systems without bars.

m Can be used as a nozzle at the end of the bar to
extend its reach.

m Can reach an extension of up to 6.5 m, even at

- mﬁ 2%5 bar
CEPUA MX

®@opcyHKu Oris noneabix ornpbickugamerel
XapaKkTepucTukm

m Bce modenu u3 KepaMuku c codepxaHuem
anomuHa 99%, Kopryc u3 auyemalsibHol CMOsIbI
m PekomeHOyemoe OasrieHue om 2 0o 6 b6ap.

m PekomeHOyemcsi ucrosnib308aHue 8
ycmaHoskax 6e3 wmaHe.

m Moxem ucrionb308ambcsi  KakK (bOpCyHKa
Ha KOHUe wmaHau 0ns yeesnu4yeHus nrnou,adu
obpabomku.

low pressures. m Moxem Oocmueamb dansHocmu delicmausi
m Particularly indicated for treating grassland, 6,5 Mempos Oaxe rnpu HU3KOM dasreHuu.
forests, railroads, golf courses and on wm PekomeHOyemcs ucrnosnb3o08aHue Ha
All-Terrain Vehicles (quad bikes). nacmbéuwax, 8 necax, Ha xene3Hol Oopoee,
ronsix Onsi uepbl 8 20bgh U cucmemax ATV onsa
MOmMOouuKsos quad.
g g i. SPRAYING VOLUME (I/ha) L H

VMD .4 6 8 10 12 14 16 18 20 @30 bar
bar I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h m
2 30 | EG [ 265 | 80 | 53 | 40 | 32 | 27 | 23 | 20 | 18 | 16
3 45 | EG [ 330 ] 99 | 66 | 50 | 40 | 33 | 28 | 25 | 22 | 20 500 160
4 60 | EG | 445 [ 134 | 89 | 67 | 53 | 45 | 38 | 33 | 30 | 27 ' '
5 75 | EG | 495|149 | 99 | 74 | 59 | 50 | 42 | 37 | 33 | 30
2 30 | EG [ 340 | 89 | 60 | 45 | 36 | 30 | 26 | 22 | 20 | 18
3 45 | EG | 410 [ 108 | 72 | 54 | 43 | 36 | 31 | 27 | 24 | 22 570 160
4 60 | EG | 485|128 | 85 | 64 | 51 | 43 | 36 | 32 | 28 | 26 ' '
5 75 | EG | 550 | 145 | 96 | 72 | 58 | 48 | 41 | 36 | 32 | 29
2 30 | EG [ 380 | 98 | 66 | 49 | 39 | 33 | 28 | 25 | 22 | 20
3 45 | EG | 465|120 | 80 | 60 | 48 | 40 | 34 | 30 | 27 | 24 580 160
4 60 | EG [ 535|138 92 | 69 | 55 | 46 | 40 | 35 | 31 | 28 ' ’
5 75 | EG | 6,00 | 155|103 | 78 | 62 | 52 | 44 | 39 | 34 | 31
2 30 | EG [ 500 [ 129 ]| 86 | 65 | 52 | 43 | 37 | 32 | 29 | 26
3 45 | EG | 6,00 | 155 | 103 | 78 | 62 | 52 | 44 | 39 | 34 | 31 580 160
4 60 | EG [ 700|181 | 121 ]| 91 | 72 | 60 | 52 | 45 [ 40 | 36 ' ’
5 75 | EG [ 8,00 | 207 | 138 [ 103 | 83 | 69 | 59 | 52 | 46 | 41
2 30 | EG [ 650 [ 157 | 105 | 79 | 63 | 52 | 45 [ 39 | 35 [ 31
3 45 | EG | 790 [ 191 [ 127 | 96 | 76 | 64 | 55 | 48 | 42 | 38 6.20 160
4 60 | EG [ 960 [ 232|155 [ 116 | 93 | 77 | 66 | 58 | 52 | 46 ' '
5 75 | EG [1020] 247 [ 165 | 123 | 99 | 82 | 71 | 62 | 55 | 49
2 30 | EG [ 770 [ 178 | 118 [ 89 | 71 | 59 | 51 | 44 | 39 | 36
3 45 | EG | 9,60 | 222 [ 148 | 111 | 89 | 74 | 63 | 55 | 49 | 44 650 160
4 60 | EG [ 1110 256 | 171 | 128 [ 102 | 85 | 73 | 64 | 57 | 51 ' '
5 75 | EG [12,40| 286 | 191 | 143 | 114 | 95 | 82 | 72 | 64 | 57
2 30 | EG [1010[ 233 | 155 [ 117 | 93 | 78 | 67 | 58 | 52 | 47
3 45 | EG [12,20] 282 | 188 | 141 | 113 | 94 [ 80 | 70 | 63 | 56 650 160
4 60 | EG [13,80] 318 | 212 [ 159 | 127 [ 106 | 91 | 80 | 71 | 64 ' '
5 75 | EG | 14,80 342 [ 228 | 171 [ 137 | 114 | 98 | 85 | 76 | 68

Utilizzo / Use / lNpumeHeHue

Boomless spraying

1 K00108006 Quick

OPTIONALS

2

8294020 G 3/8
2 8294021 G1/2
8294022 G 3/4

25

MOUNTING

N \

Last tip on the boom
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P K00700013 1

OPTIONALS

Pag. 283

DIMENSIONS

102 .23

33

44

Utilizzo / Use / lNpumeHeHue
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TKP

() 130

PLASTIC (POM)

o
AN

- mﬁ 13 bar

SERIE DEFLETTORE POLIACETALE
Ugelli per uso a pieno campo senza induzione
d’aria

Caratteristiche

m Ugello Deflettore resina acetalica;

m Angolo di 130° a 2.5 bar;

m Pressione consigliata da 1 a 3 bar;

m Dispone di un foro grande che ne facilita la
pulizia e riduce gli intasamenti;

POLYACETAL DEFLECTOR SERIES
Nozzles for full-field use without air induction

Features

m Acetal resin deflector nozzle;

m 130°angle at 2.5 bar;

m Pressure recommended ranges from 1 to 3 bar;
m This series has a big hole which facilitates
cleaning and reduces clogging;

m Excellent yield in applying herbicides over the

CEPUA OE®NEKTOPOB U3 MNONMUALIETANU
@opcyHKU Onsi rornesbix onpbickusamenel 6e3
rnodayu 803dyxa

XapakTtepucTuku

m [Jehriekmop u3 auemarsibHol CMOJIbI.

m Yeon 130° npu 2,5 6ap.

m PekomeHOyemoe OasnieHue om 1 0o 3 6ap.

m Xapakmepu3yemcsi 6osbwuM omeepcmuem,
yrnpowarouwum o4ucmKy U rnpedynpexoarouum
3acopeHue.

m Ottima resa nelle applicazioni di erbicidi sulla  whole surface with nebulisers. m [IpesocxodHas aghgpekmusHocmb npu
superficie totale con nebulizzatori costali. pacnbineHuu apbuyudos Ha ecel nnowadu
pacnblaumensmu.
Pack
Blister - -
24PCS & & #  NOZZLE SPACING 1,00 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)
4 5 6 7 8 9 0 12 14 16 18 20 25
Part No. psi VMD I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

034 [ 51 [ 41 34|29 |26 |23 ]2 |17 [15 [ 13|11 ]|]10]| 8
050 ] 75 [ 60 | 50 | 43 | 38 | 33 [ 30 | 25 | 21 [ 19 | 17 [ 156 | 12
062 [ 93 [ 74 | 62 | 53 | 47 | 41 | 37 | 31 [ 27 [ 23 |21 | 19 | 15

8259395 2 30

8259403 30 510 | 765 | 612 | 510 | 437 | 383 | 340 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170 | 153 | 122

6,24 [ 936 | 749 | 624 | 535 | 468 | 416 | 374 | 312 | 267 | 234 | 208 | 187 | 150

M
F
F
15 | M |046] 69 | 55| 46 | 39 | 35 | 31 | 28 | 23 | 20 | 17 | 15 | 14 | 11
8259396 30 | F |o068[102] 82 |68 |58 |51 |45 41 |34 20 |26 23] 20]|16
A | 45 | F |o84|126] 101 84 | 72 | 63 | 56 | 50 | 42 | 36 | 32 | 28 | 25 | 20
15 M 070 [105| 84 | 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 35 | 30 | 26 | 23 | 21 | 17
8259397 30 | M [ 1,00 150|120 [ 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 50 | 43 | 38 | 33 | 30 | 24
45 | F | 1,24 [ 186 | 149 | 124 [ 106 | 93 | 83 | 74 | 62 | 53 | 47 | 41 | 37 | 30
15 [ 119 [ 179 | 143 [ 119 [ 102 | 89 [ 79 | 71 [ 60 | 51 | 45 | 40 | 36 | 29
8259398 30 | M [ 1,32 [198 | 158 | 132 [ 113 | 99 | 88 | 79 | 66 | 57 | 50 | 44 | 40 | 32
45 | F | 1,60 | 240 | 192 | 160 | 137 | 120 | 107 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53 | 48 | 38
15 NI 1,20 | 180 [ 144 [ 120 [ 103 | 90 | 80 | 72 | 60 | 51 | 45 | 40 | 36 | 29
8259399 30 | M | 165|248 | 198 | 165 | 141 | 124 | 110 | 99 | 83 | 71 | 62 | 55 | 50 | 40
45 | F | 198|297 [ 238|198 170 | 149 [ 132 | 119 | 99 | 85 | 74 | 66 | 59 | 48
15 [NEM 153 [ 230 | 184 [ 153 | 131 | 115 [ 102 | 92 | 77 | 66 | 57 | 51 | 46 | a7
8259400 2 | 30 | M [ 200300240200 171|150 133|120 | 100 | 86 | 75 | 67 | 60 | 48
45 | F | 245 | 368|294 | 245 | 210 | 184 | 163 | 147 | 123 [ 105 | 92 | 82 | 74 | 59
15 [NNCO 1,95 | 293 [ 234 | 195 [ 167 [ 146 [ 130 | 117 | 98 | 84 | 73 | 65 | 59 | 47
8259401 2 | 30 | M | 267|401 320267229200 178 | 160 | 134 | 114 [ 100 | 89 | 80 | 64
4 31 | 45 | M | 326489391326 | 279 | 245 | 217 | 196 | 163 | 140 | 122 [ 109 | 98 | 78
1 | 15 | 2.35 | 353 | 282 | 235 [ 201 [ 176 | 157 | 141 [ 118 [ 101 | 88 | 78 | 71 | 56
30 | M [ 325488 | 390 | 325 | 279 | 244 | 217 | 195 | 163 | 139 | 122 | 108 | 98 | 78
OPTIONALS 45 | M [ 397 | 596 | 476 | 397 | 340 | 298 | 265 | 238 | 199 | 170 | 149 | 132 | 119 | 95
15 [JNCH 3,54 | 531 | 425 | 354 | 303 | 266 | 236 | 212 | 177 | 152 [ 133 | 118 | 106 | 85
M
M

i 8

Pag. 293
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L YERREEN green
8253114 Q. JIV:!
orange
8253116 Ly}
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./ PLASTIC (PON)
MCP A ) CERAMIC

gt

o
AN

- mi 2+6 bar

SERIE MCP CONO VUQOTO - POLIACETALE MCP SERIES EMPTY CONE — POLYACETAL CEPUA MCP C [1YCTbIM KOHYCOM -

Ugelli per uso a pieno campo senza induzione  Nozzles for full-field use without air induction MOJIMALIETATIb

d’aria @opcyHKu Onsi nonesbix ornpbickugamesiel 6e3
Features rnoda4qu 8o3dyxa

Caratteristiche m Made in acetal resin and cramic;

m Realizzati in resina acetalica e cramica; m Pressure recommended ranges from 2 to 6 bar; XapakTepucTUKu

m Pressione consigliata 2 a 6 bar; m 90° angle; m /13 auemarsbHoU CMOJIbI U KepaMuKu

= Angolo di 90°% m Provides excellent leaf coverage and penetration ~ m PekomeHdyemoe dasnieHue om 2 0o 6 6ap.

m Consente una copertura fogliare e una  ofthe point sprayed; m Yeon 90°.

penetrazione eccellenti nel punto da irrorare; m The EMPTY CONE MCP series can be used w Obecrnieyugaem npesocxo0HOe [MOKpbImue

mLa serie MCP a CONO VUOTO pud essere  with mist blower booms or for atomisers. 71UCMe8bl U MPOHUKHOBEHUE 8 MOYKY OPOLWEHUS.

usata nei nebulizzatori a barre o per atomizzatori. m Cepus MCP c¢ [1YCTbIM KOHYCOM odnsa

wmakHe. onpbickugameneu u pacrbiiumened.

-
; 40,50 m»
Pack A A
Blister - -
24 PCS & o L NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

VMD . 4 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20 25
I/Imin Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Kmh Km/h Km/h Km/h Km/h Kmih

2 | 30 | F [o018 |54 ] 43 |36 |31 |27 [ 24| 22|18 [ 15[ 14|12 [121] 9

mcp | 31 | 45 | F |o022| 66 | 53| 44|38 [33]2 |26[22] 19|17 [15]|147 ] 1

8259388 41 | 60 | F o025 75 [ 60 | 50 | 43 [ 38 | 33 | 30 [ 25 | 21 | 19 [ 17 | 168 | 12

05 |52 | 75 | F |028 |84 |67 |56 |48 |42 | 37 | 34 | 28 | 24 | 21 | 19 | 188 | 13

62 | 90 | F |o031| 93| 74 | 62 [ 53 [ 47 [ 41 [ 37 [ 31 | 27 | 23 | 21 [208] 15

2 [ 30 | F o022 66 53| 44 38 [33[ 202 [22]19]17[15]13]n

31 | 45 | F | o028 | 84 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 28 | 24 | 21 [ 19 | 17 | 13

8259389 41 | 60 | F 032 96 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 32 | 27 | 24 | 21 | 19 | 15

52 | 75 | F | 035 |105| 84 | 70 | 60 | 53 | 47 | 42 | 35 | 30 | 26 | 23 | 21 | 17

62 | 90 | F |o037 | 11| 89 | 74 [ 63 [ 56 | 49 | 44 |37 [ 32 | 28 | 25 | 22 | 18

2 [ 30 | F [o030]9 [ 7260 |51 |45 40 |36 |30 |2 | 23|20 18] 14

31 | 45 | F |o37 [ 111 | 89 | 74 [ 63 | 56 | 49 | 44 | 37 | 32 | 28 | 25 | 22 | 18

8259390 41 | 60 | F | 043 | 129|103 | 86 | 74 | 65 | 57 | 52 | 43 | 37 | 32 | 29 | 26 | 21

52 | 75 | F | 048|144 ]| 115 | 96 | 82 | 72 | 64 | 58 | 48 | 41 | 36 | 32 | 29 | 23

62 | 90 | F |o053 | 159|127 106 ] 91 | 80 | 71 | 64 | 53 | 45 | 40 | 35 [ 32 | 25

2 [ 30 | F [o46 [ 138110 92 [ 79 [ 69 [ 61 | 55 | 46 | 39 | 35 | 31 [ 28 | 22

31 | 45 | F | o056 168|134 | 112 96 | 84 | 75 | 67 | 56 | 48 | 42 | 37 | 34 | 27

8259391 41 | 60 | F | o064 |192 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 | 38 | 31

52 | 75 | F | 072|216 | 173 | 144 | 123 | 108 | 96 | 86 | 72 | 62 | 54 | 48 | 43 | 35

62 | 90 | F | 078 | 234|187 | 156 | 134 | 117 [ 104 | 94 | 78 | 67 | 59 | 52 | 47 | 37

2 | 30 | F [o064 192154 [128 [ 110 | 96 | 85 | 77 | 64 | 55 | 48 | 43 [ 38 | 31

31 | 45 | F [o77 [ 231 [ 185|154 | 132 | 116 | 103 | 92 | 77 [ 66 | 58 | 51 | 46 | 37

8259392 41 | 60 | F | 088|264 211|176 | 151 [ 132 | 117 [ 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42

OPTIONALS 52 | 75 | F | 099 | 207 | 238 [ 198 | 170 | 149 [ 132 | 119 | 99 | 85 | 74 | 66 | 59 | 48
62 | 90 | F | 108|324 ] 259 | 216 | 185 | 162 | 144 | 130 | 108 | 93 | 81 | 72 | 65 | 52

E. @ 2 [ 30 | F [o088] 264 211|176 [ 151 [ 132 [ 117 [ 106 | 88 | 75 | 66 | 59 | 53 | 42
31 | 45 | F | 1,08 | 324 | 259 | 216 | 185 | 162 | 144 | 130 | 108 | 93 | 81 | 72 | 65 | 52

8259393 41 | 60 | F | 1,25 | 375 | 300 | 250 | 214 | 188 | 167 | 150 | 125 | 107 | 94 | 83 | 75 | 60

Pag.293 | Pag. 254-255 52 | 75 | F | 144 | 432|346 | 288 | 247 [ 216 | 192 [ 173 [ 144 [ 123 [ 108 | 96 | 86 | 69
62 | 90 | F | 1,56 | 468 | 374 | 312 | 267 | 234 | 208 | 187 | 156 | 134 | 117 [ 104 | 94 [ 75

8253100 D]
yellow
yLRA VA green
8253103 eJIvL}
orange
violet
YRR black
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Geaneraltat de Catalunya

Departament d'Agricultura
ikl ENTAM LA Allmnrrl.acié | Accid Rural
SERIE EZ - Ugelli per uso a pieno campo a EZ SERIES - Air induction nozzles for full-field ~ CEPUA EZ - @opcyHKU 0nsi  Monesbix
induzione d’aria use onpbickugamereu ¢ nodayel 8030yxa
Caratteristiche Features XapakTepucTuku

m Getto piatto con aspirazione d’aria;

= Angolo di 110°;

m Pressione consigliata 3 a 8 bar;

m Potenziale di deriva estremamente basso
persino alle pressioni piu alte;

m Applicazione in colture a pieno campo e colture
speciali.

m Air-aspirating flat-spray tip.

m 710° angle

m Pressure recommended ranges from 3 to 8 bar;
m Extremely low drift potential, even for higher
pressures;

m Application in field crops and special cultures.

Part No.

Pack Pack
Blister | Nylon Bag - -
6PCS | 30PCS &S @

Part No.

5
Type VMD | min Kkmih

6 7 8
Km/h Km/h Km/h

m [Ir1ockasi cmpysi ¢ ecacbigaHueM 8030y xa.

m Yeon 110°.

m PekomeHdyemoe dasrieHue om 3 0o 8 6ap.

m KpaliHe HU3Kasl 8epOsIMHOCMb CHOCa 8EMPOM
Oaxxe rnpu 8bICOKOM OasrieHuU.

m [IpumeHeHue ¢ ronesbiMU U crieyuasnbHbIMU
Kynbmypamu.

40,50 m>
A A

i! NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

10 12 14 16 18
Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

bar
3 el 059 | 142 | 118 | 101 | 89 | 71 | 59 | 51 | 44 | 39
E7 4 [0 0.68 | 163 | 136 | 117 | 102 | 82 | 68 | 58 | 51 | 45
5 [ 0.76 | 182 | 152 | 130 | 114 | 91 | 76 | 65 | 57 | 51
5261000 | 8259497 6 M | 083|199 | 166 | 142 | 125 [ 100 | 83 | 71 | 62 | 55
7 M | 0.90 | 216 | 180 | 154 | 135 | 108 | 90 | 77 | 68 | 60
8 M | 0.96 | 230 | 192 | 165 | 144 | 115 | 96 | 82 | 72 | 64
3 | 435 080 | 192 | 160 | 137 | 120 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53
£z 4 | 58 0.92 | 221 | 184 | 158 | 138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61
5 | 725 1.03 | 247 | 206 | 177 | 155 | 124 | 103 | 88 | 77 | 69
8261001 | 8259498 02 6 | 87 143 | 271 | 226 | 194 | 170 | 136 | 113 | 97 | 85 | 75
7 [1015] M | 1.22 | 293 | 244 | 209 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 | 81
8 | 116 | M | 1.30 | 312 | 260 | 223 | 195 | 156 | 130 | 111 | 98 | 87
2 | 30 081 | 194 | 162 | 139 | 122 | 97 | 81 | 69 | 61 | 54
3 | 435 0.99 | 238 | 198 | 170 | 149 | 119 | 99 | 85 | 74 | 66
4 | 58 145 | 276 | 230 | 197 | 173 | 138 | 115 | 99 | 86 | 77
5 | 725 1.28 | 307 | 256 | 219 | 192 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85
6 | 87 | M | 1.40 | 336 | 280 | 240 | 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93
7 [101,5] M | 1.52 | 365 | 304 | 261 | 228 | 182 | 152 | 130 | 114 | 101
8 | 116 | M | 1.62 | 389 | 324 | 278 | 243 | 194 | 162 | 139 | 122 | 108
2 | 30 | EG | 097 | 233 | 194 | 166 | 146 | 116 | 97 | 83 | 73 | 65
3 | 435 | EG | 119 | 286 | 238 | 204 | 179 | 143 | 119 | 102 | 89 | 79
4 | 58 WK 1.37 | 329 | 274 | 235 | 206 | 164 | 137 | 117 | 103 | of
8261003 8259500 5 | 72,5 |WNEMM| 1.53 | 367 | 306 | 262 | 230 | 184 | 153 | 131 | 115 | 102
6 | 87 |BNCHM| 1.68 | 403 | 336 | 288 | 252 | 202 | 168 | 144 | 126 | 112
7 [1015] M | 1.81 | 434 | 362 | 310 | 272 | 217 | 181 | 155 | 136 | 121
8 | 116 | M | 1.94 | 466 | 388 | 333 | 291 | 233 | 194 | 166 | 146 | 129
3 | 435 | EG | 158 | 379 | 316 | 271 | 237 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105
4 58 1.82 | 437 | 364 | 312 | 273 | 218 | 182 | 156 | 137 | 121
5 | 72,5 [WEMM| 2.04 | 490 | 408 | 350 | 306 | 245 | 204 | 175 | 153 | 136
8261004 5259501 6 | 87 |BNCMM 2.23 | 535 | 446 | 382 | 335 | 268 | 223 | 191 | 167 | 149
7 [101,5] M | 2.41 | 578 | 482 | 413 | 362 | 289 | 241 | 207 | 181 | 161
8 | 116 | M | 2.58 | 619 | 516 | 442 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172
2 | 30 | EG | 1.61 | 386 | 322 | 276 | 242 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107
3 | 435 [YEM 1.97 | 473 | 394 | 338 | 296 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131
OPTIONALS 4 | 58 2.8 | 547 | 456 | 391 | 342 | 274 | 228 | 195 | 171 | 152
8261005 8259502 5 | 72,5 [MVIEM 2.55 | 612 | 510 | 437 | 383 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170
E. 6 | 87 | M | 279 | 670 | 558 | 478 | 419 | 335 | 279 | 239 | 209 | 186
7 [101,5] M | 3.01 | 722 | 602 | 516 | 452 | 361 | 301 | 258 | 226 | 201
8 | 116 | M | 3.22 | 773 | 644 | 552 | 483 | 386 | 322 | 276 | 242 | 215
2 | 30 | EG | 1.93 | 463 | 386 | 331 | 290 | 232 | 193 | 165 | 145 | 129
Pag.293 |  Pag. 254-255 3 | 435 | EG | 2.36 | 566 | 472 | 405 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157
EZ 4 | 58 2.73 | 655 | 546 | 468 | 410 | 328 | 273 | 234 | 205 | 182
8253008 CH 8261006 | 8259555 5 | 72,5 MVIEM 3.05 | 732 | 610 | 523 | 458 | 366 | 305 | 261 | 229 | 203
yellow 06 6 | 87 | M [334] 802 | 668 | 573 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223
7 |101,5] M | 3.61 | 866 | 722 | 619 | 542 | 433 | 361 | 309 | 271 | 241
LZGEIR green 8 | 116 | M | 3.86 | 926 | 772 | 662 | 579 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257
8253011 M8 2 | 30 | EG | 258 | 619 | 516 | 442 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172
3 | 435 | EG | 316 | 758 | 632 | 542 | 474 | 379 | 316 | 271 | 237 | 211
orange EZ 4 | 58 3.65 | 876 | 730 | 626 | 548 | 438 | 365 | 313 | 274 | 243
8253057 [ 8261007 | 8259556 5 | 725 4.08 | 979 | 816 | 699 | 612 | 490 | 408 | 350 | 306 | 272
08 6 | 87 4.47 [ 1073 | 894 | 766 | 671 | 536 | 447 | 383 | 335 | 298
8253049 g:lve 7 |1015] M | 483 | 1159 | 966 | 828 | 725 | 580 | 483 | 414 | 362 | 322
8253120 | grey 8 | 116 | M | 516 | 1238 [ 1032 | 885 | 774 | 619 | 516 | 442 | 387 | 344
light blue
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(TI¥ Gonermltat de Catalunya
Departament d'Agricultura

niiodnss . EMTAM BLAE Alimentacid | Accid Rural s b et
SERIE EZK - Ugelli per uso a pieno campo a  EZK SERIES CEPUA EZK
induzione d'aria Air induction nozzles for full-field use ®opcyHKU onsi ronesbix
Caratteristiche . o . Features onpbickugameriel c rnodayeli 8030yxa
m Ugello a spruzzo piatto ad aspirazione daria m Air-aspirating flat-spray tip; XapakTepucTuku

m Angolo di spruzzo: 11

m Pressione consigliata 1 a 6 bar;

m Potenziale di deriva estremamente basso ed
effetto di riduzione delle perdite nellintervallo di
pressione fino a 3,0 bar.

m Spray angle: 110°

m Pressure recommended ranges from 1 to 6 bar;
m Extremely low drift potential and loss-reducing
effect in pressure range up to 3.0 bar.

Pack
Nylon Bag
50 PCS

i'.' NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

m QopcyHKu ¢ nnockol cmpyel ¢ 8cacbisaHueM 8030y xa.
m Yeon pacnbineHus: 110°,

m PekomeHdyemoe dasneHue om 1 0o 6 bap.

m KpaliHe Hu3Kasi 8eposimHOCMb CHOca 8empoMm U
aghgpekm cHwx.nomepb npu OaeneHuu 0o 3.0 bap

40,50 m»
A A

Part No. Type VM
1.5 G ]
2 G ]
25 | 363 | M )
3 [ 435 M .
8261008 8259491 EZK 110/015 3‘,‘5 550é8 M .
V J
45 | 653 | M )
5 | 725 M :
6 87 083 | 199 | 166 | 142 | 125 | 100 | 83 71 62 55
15 | 218 056 | 134 | 112 | 96 84 67 56 48 42 37
2 30 065 | 156 | 130 | 111 98 78 65 56 49 43
25 | 363 073 | 175 | 146 | 125 | 110 | 88 73 63 55 49
3 | 435 080 | 192 | 160 | 137 | 120 | 9 80 69 60 53
8261009 | 8259492 | EZK 110/02 | 35 [ 50.8 \ 0.86 | 206 | 172 [ 147 | 129 [ 103 86 74 65 57
4 58 M [ 092 | 221 | 184 | 158 | 138 | 110 | 92 79 69 61
45 | 653 | M | 098 | 235 | 196 | 168 | 147 | 118 | 98 84 74 65
5 | 725 M | 1.03 | 247 | 206 | 177 | 155 | 124 | 103 | 88 77 69
6 87 143 | 271 | 226 | 194 | 170 | 136 | 113 | o7 85 75
15 | 21.8 [NEM 070 | 168 | 140 | 120 | 105 | 84 70 60 53 47
2 30 |V[EM 081 | 194 | 162 | 139 | 122 | o7 81 69 61 54
25 | 36,3 WMl 091 | 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | 91 78 68 61
3 [ 435 [WNEl 099 | 238 | 198 | 170 | 149 | 119 | 99 85 74 66
35 | 50,8 WM 1.07 | 257 | 214 | 183 | 161 | 128 | 107 | 92 80 71
4 58 (€l 115 | 276 | 230 | 197 | 173 | 138 | 115 | 99 86 77
45 | 653 | M | 1.22 | 293 | 244 | 209 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 81
5 [ 725 M | 128 | 307 | 256 | 219 | 192 | 154 | 128 | 110 | 96 85
6 87 M_| 140 | 336 | 280 | 240 | 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93
15 | 21.8 084 | 202 | 168 | 144 | 126 | 101 | 84 72 63 56
2 30 097 | 233 | 194 | 166 | 146 | 116 | 97 83 73 65
25 | 363 1.08 | 259 | 216 | 185 | 162 | 130 | 108 | 93 81 72
3 | 435 119 | 286 | 238 | 204 | 179 | 143 | 119 | 102 | 89 79
8261011 8259494 EZK 110/03 EEEEEEIN 1.28 | 307 | 256 | 219 | 192 | 154 | 128 [ 110 96 85
4 58 1.37 | 329 | 274 | 235 | 206 | 164 | 137 | 117 | 103 | o1
45 | 653 146 | 350 | 292 | 250 | 219 | 175 | 146 | 125 | 110 | o7
5 | 725 153 | 367 | 306 | 262 | 230 | 184 | 153 | 131 | 115 | 102
6 87 1.68 | 403 | 336 | 288 | 252 | 202 | 168 | 144 | 126 | 112
145 091 | 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | o1 78 68 61
15 | 21.8 112 | 269 | 224 | 192 | 168 | 134 | 112 | 9 84 75
2 30 1.29 | 310 | 258 | 221 | 194 | 155 | 129 | 111 97 86
25 | 363 144 | 346 | 288 | 247 | 216 | 173 | 144 | 123 | 108 | 96
3 | 435 158 | 379 | 316 | 271 | 237 | 190 | 158 | 135 | 119 | 105
OPTIONALS 8261012 8259495 EZK 110/04 35 | 508 171 | 410 | 342 | 293 | 257 | 205 | 171 147 | 128 | 114
4 58 1.82 | 437 | 364 | 312 | 273 | 218 | 182 | 156 | 137 | 121
45 | 653 1.04 | 466 | 388 | 333 | 291 | 233 | 194 | 166 | 146 | 129
5 | 725 204 | 490 | 408 | 350 | 306 | 245 | 204 | 175 | 153 | 136
6 87 223 | 535 | 446 | 382 | 335 | 268 | 223 | 191 | 167 | 149
1 | 145 144 | 274 | 228 | 195 | 171 | 137 | 114 | 98 86 76
15 | 21.8 1.39 | 334 | 278 | 238 | 209 | 167 | 139 | 119 | 104 | 93
2 30 161 | 386 | 322 | 276 | 242 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107
Pag.293 |  Pag.254-255 25 | 363 1.80 | 432 | 360 | 309 | 270 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120
3 | 435 1.97 | 473 | 394 | 338 | 296 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131
yLRN  red 8261013 8259496 EZK 110/05 35 | 508 G 243 | 511 426 | 365 | 320 | 256 | 213 183 | 160 142
4 58 €0 228 | 547 | 456 | 391 | 342 | 274 | 228 | 195 | 171 | 152
8253001 | yellow 45 | 653 [WNERM| 242 | 581 | 484 | 415 | 363 | 290 | 242 | 207 | 182 | 161
5 | 725 I 255 | 612 | 510 | 437 | 383 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170
8253002 [eJcEhl 6 | 87 | M [ 279 | 670 | 558 | 478 | 419 | 335 | 279 | 239 | 209 | 186
2 30 | EG | 1.93 | 463 | 386 | 331 | 290 | 232 | 193 | 165 | 145 | 129
8253003 [« 3 | 435 | EG | 2.36 | 566 | 472 | 405 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157
8253041 | whit 4 58 273 | 655 | 546 | 468 | 410 | 328 | 273 | 234 | 205 | 182
white 8261014 | 8259557 | EZK 110/06 | 5 | 725 305 | 732 | 610 | 523 | 458 | 366 | 305 | 261 | 229 | 203
6 87 334 | 802 | 668 | 573 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223
8253042 |orange 7 [1015| M | 361 | 866 | 722 | 619 | 542 | 433 | 361 | 309 | 271 | 241
8 | 116 386 | 926 | 772 | 662 | 579 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257
CZEELEEN brown 2 | 30 2.58 | 619 | 516 | 442 | 387 | 310 | 258 | 221 | 194 | 172
3 | 435 316 | 758 | 632 | 542 | 474 | 379 | 316 | 271 | 237 | 211
8253048 UERS 4 | 58 365 | 876 | 730 | 626 | 548 | 438 | 365 | 313 | 274 | 243
8253118 | grey 8261015 | 8259558 | EZK 110/08 | 5 | 725 408 | 979 | 816 | 699 | 612 | 490 | 408 | 350 | 306 | 272
T i0ts [Nl 45| 1163 | one | soa | 775 | s80 | 48| 14 | aep | 322
i 71015 ! 5 725 | 5
SRR Violet 8 | 116 | M | 516 | 1238 | 1032 | 885 | 774 | 619 | 516 | 442 | 387 | 344
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SERIE EZK-TWIN

Ugelli per uso a pieno campo a induzione d’aria

Caratteristiche

m Getto piatto con aspirazione d’aria, decentrato,
usato in punta di barra;

m Angolo di spruzzo: 110°

m Pressione consigliata 1 a 6 bar;

m Usato in applicazioni a banda stretta o altre

EZK-TWIN SERIES
Air induction nozzles for full-field use

Features

m Flat, offset air induction jet used on the boom tip;
m Spray angle: 110°

m Pressure recommended ranges from 1 to 6 bar;

m Used for narrow strip applications or other
accessories with boom, such as, for example liquid

complementari con barra quali
fertilizzanti liquidi.

1 B

Pag. 293 Pag. 254-255

8253000 ENED)
yeIIow
8253002 [e]I=N]
8253003 QI

8253041 | white
8253042 |orange

8253043 Qe
8253048 kIS
8253118 | grey
8253119 | violet

ad esempio fertilisers.
Pack Pack
Blister |Nylon Bag . .
6PCS | 50PCS & & -

CEPUA EZK-TWIN
®opcyHKU Orisi rosiesbix orpbicKusamersnel ¢
rnodayel 8o30yxa

XapakTepucTuku

m [lnockass cmpysi ¢ ecacbigaHueM 8030yxa,
CMeweHHast, UCrofib3yemcsi Ha KoHUyax Wwmakxe.

m Yeorn pacnbineHus: 110°.

m PekomeHOyemoe OasneHue om 1 do 6 b6ap.

m Vicrionb3yromes 8 y3KOM Ouana3oHe unu 8
Kadecmee Komrnekmyrowel wmaHa, Harnpumep,
C XKUOKUMU yO0bpeHusIMU.

40,50 m>
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

5 6 7 8 10 12 14 16 18
Km/h Km/h  Kmh Km/h Kmh Km/h Kmh Kmh Kmh

EZK TWIN | 3 [435[080 | 192 | 160 | 137 | 120 | 96 | 80 | 69 | 60 | 53
8261016 | 8259503 35 508086 | 206 | 172 | 147 | 129 | 103 | 86 74 65 | 57
110/02 4 |58 [092 ] 221 | 184 | 158 | 138 | 110 | 92 | 79 | 69 | 61
45 653098 | 235 | 196 | 168 | 147 | 118 | 98 | 84 74 65

5 |725[1.03 | 247 | 206 | 177 | 155 | 124 | 103 | 88 | 77 | 69

6 | 87 [ 113 | 271 [ 226 | 194 | 170 | 136 | 113 | 97 | 85 | 75

1,5 [ 21,8 [ 070 | 168 | 140 | 120 | 105 | 84 | 70 | 60 | 53 | 47

2 | 30 [081 | 194 [ 162 | 139 | 122 | 97 81 69 61 54

25 (363091 | 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | 91 78 | 68 | 61

3 [435]099 ] 238 | 198 [ 170 | 149 | 119 [ 99 | 85 74 66

35 | 508 1.07 | 257 | 214 | 183 | 161 | 128 | 107 | 92 | 80 71

4 | 58 | 115 | 276 | 230 | 197 | 173 [ 138 | 115 | 99 | 86 | 77

45 653 1.22 | 293 | 244 | 209 | 183 | 146 | 122 | 105 | 92 [ 81

5 |725( 128 | 307 | 256 | 219 | 192 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85

6 | 87 [ 1.40 | 336 | 280 | 240 | 210 | 168 | 140 | 120 | 105 | 93

1,5 (21,8 0.84 | 202 | 168 | 144 | 126 | 101 | 84 | 72 | 63 | 56

2 | 30 [097 [ 233 | 194 | 166 | 146 | 116 | 97 | 83 73 65

25 36,3 1.08 | 259 | 216 | 185 | 162 | 130 | 108 | 93 81 72

A7 N3 435 119 | 286 | 238 | 204 | 179 [ 143 | 119 [ 102 | 89 [ 79
8261018 8259505 35 | 508 1.28 | 307 | 256 | 219 | 192 | 154 | 128 | 110 | 96 | 85
110/03 4 | 58 [ 1.37 | 329 | 274 | 235 | 206 | 164 | 137 | 117 | 103 | ot
45 (653 146 | 350 | 292 | 250 | 219 | 175 | 146 | 125 | 110 | 97

5 |725[ 153 | 367 | 306 | 262 | 230 | 184 | 153 [ 131 | 115 | 102

6 | 87 | 1.68 | 403 | 336 | 288 | 252 | 202 | 168 | 144 | 126 | 112

1 [145]091 | 218 | 182 | 156 | 137 | 109 | 91 78 | 68 | 61

15 [218] 112 | 269 | 224 | 192 | 168 | 134 | 112 | 96 | 84 | 75

2 | 30 [ 129 [ 310 | 258 | 221 | 194 | 155 | 129 | 111 | o7 86

EZK TWIN 25 [ 363 1.44 | 346 | 288 | 247 | 216 | 173 | 144 | 123 | 108 | 96
8261019 8259506 3 |435]| 158 | 379 316 271 237 190 158 135 119 105
110/04 35 508 171 | 410 | 342 | 293 [ 257 | 205 | 171 | 147 | 128 | 114
4 | 58 [ 182 | 437 | 364 | 312 | 273 | 218 | 182 | 156 | 137 | 121

45 | 653 1.94 | 466 | 388 | 333 | 291 | 233 | 194 | 166 | 146 | 129

5 725 2.04 | 490 408 350 306 245 204 175 153 136

6 | 87 [ 223 | 535 | 446 | 382 | 335 | 268 | 223 | 191 | 167 | 149

1 | 145 | 144 | 274 | 228 | 195 | 171 | 137 | 114 | 98 86 76

15 | 218 | 139 | 334 | 278 | 238 | 209 | 167 | 139 | 119 | 104 | 93

2 | 30 | 161 | 386 | 322 | 276 | 242 | 193 | 161 | 138 | 121 | 107

E7K TWIN 25 | 363 | 1.80 | 432 | 360 | 309 | 270 | 216 | 180 | 154 | 135 | 120
3 | 435 | 197 | 473 | 394 | 338 | 296 | 236 | 197 | 169 | 148 | 131

8261055 8259580 110/05 35 | 508 | 213 | 511 | 426 | 365 | 320 | 256 | 213 | 183 | 160 | 142
4 | 58 | 228 | 547 | 456 | 391 | 342 | 274 | 228 | 195 | 171 | 152

45 | 653 | 242 | 581 | 484 | 415 | 363 | 290 | 242 | 207 | 182 | 161

5 | 725 | 255 | 612 | 510 | 437 | 383 | 306 | 255 | 219 | 191 | 170

6 | 87 | 279 | 670 | 558 | 478 | 419 | 335 | 279 | 239 | 209 | 186

2 | 30 | 193 | 463 | 386 | 331 | 290 | 232 | 193 | 165 | 145 | 129

3 | 435 | 236 | 566 | 472 | 405 | 354 | 283 | 236 | 202 | 177 | 157

EZK TWIN | 4 | 58 | 273 | 655 | 546 | 468 | 410 | 328 | 273 | 234 | 205 | 182
8261056 | 8259581 5 | 725 3.05 | 732 610 523 458 366 305 261 229 203
110/06 6 | 87 | 334 | 802 | 668 | 573 | 501 | 401 | 334 | 286 | 251 | 223
7 [1015] 361 | 866 | 722 | 619 | 542 | 433 | 361 | 309 | 271 | 241

8 | 116 | 3.86 | 926 | 772 | 662 | 579 | 463 | 386 | 331 | 290 | 257




UGELLI E PORTAUGELLI

NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHKU N ®OPCYHKOLEPXATENA

GEOiinc

by Tecomec

RS A\ 80° 110° PLASTIC (POM)

[
Y

5 mﬁ 2+4 bar

SERIE RS - Ugelli per uso a pieno campo senza RS SERIES - Nozzles for full-field use without

induzione d’aria air induction

Caratteristiche Features

m Realizzati in resina acetalica m Made in acetal resin;

m Pressione consigliata da 2 a 4 bar m Pressure recommended ranges from 2 to 4 bar;

= Angolo di 80° o 110°%; m 80° or 110° angle;

m Indicato per erbicidi, insetticidi e fungicidi. m Suitable for herbicides, insecticides and
fungicides.

CEPUA RS -  ®opcyHku Ons ronesbix
onpbickusamerel 6e3 nodaqu 8o3dyxa

Xapakmepucmuku

m /13 auemarnbHoU cMorbi

m PekomeHOyemoe dasnieHue om 2 0o 4 bap.

m Y2011 om 80° 8o 110°.

m [IpedycmompeHsbl ons eepbuyudos,
UHceKmuyudo8 u ghyHaulyudos.

> 0,50 m>
Pack Pack A A
Blister |[Nylon Bag - -
24PCS | 50 PCS & & L SPRAYING VOLUME (l/ha)

. 4 6 7 8 9 0 12 14 16 18 20 25
I/min Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h Km/h

30| F |0,32] 96 |76,8] 64 |54,9] 48 |38,4] 32 | 24 |21,3]19,2]15,4[12,8] 11
36| F |0,36]108 86,4 72 |61,7| 54 |43,2| 36 | 27 | 24 |21,6|17,3|14,4]12,3
43| F |0,39] 117 93,6 78 |66,9]58,5/46,8] 39 |29,3] 26 |23,4]18,7]15,6]13.4
51| F |042[126| 101 84 | 72 | 63 |50,4] 42 |31,5] 28 |25,2]20,2]16,8|14.4
58 | F_|0,45|135]108| 90 |77.1 (67,5 54 | 45 [33,8] 30 | 27 |21,6] 18 |15.4
30 | F |048|144 | 115 96 [82,3] 72 |57.6] 48 | 36 | 32 |28,8] 23 [19,2]16,5
36| F |0,54]162|130|108[92,6| 81 |64,8] 54 [40,5| 36 |32,4|25.9[21,6]18,5

212 e 43| F 059|177 142 | 118 | 101 |88,5]70,8| 59 |44,3]39,3]35,4]28,3]23,6]20,2
s D R 51| F |064|192|154 | 128|110 | 96 |76,8] 64 | 48 |42,7|38,430.7]25,6]21.9
58 | F_|0,68|204] 163|136 | 117 |102[81,6] 68 | 51 |45,3]40,8]32,6]27,2]23,3

30 | F |0,65]195] 156|130 111 |97,5] 78 | 65 |48,8(43,3] 39 |31,2| 26 |22,3

L 36| F |0,72|216| 173 | 144|123 | 108 [86,4| 72 | 54 | 48 |43,2[34,6]28,8]24,7

; S o903 43| F |0.79]237 190 | 158 | 135 | 119 [94,8] 79 [59,3]52,7|47.4|37,9]31.6] 27.1

11 51| F |0.85]255]204] 170 | 146 | 128 | 102| 85 |63,8]56,7| 51 [40,8] 34 |29,1

3 58 | F_|0,91]273| 218 | 182156 | 137 | 109 | 91 [68,3]60,7|54,6]43,7[36.4[31,2

2145 ! 30 | F |0,96|288 230192165 | 144 | 115 | 96 | 72 | 64 |57,6|46,1|38,4]32,9
36| F |1.08]324 259|216 | 185|162 | 130|108 | 81 | 72 |64,8/51,8(43,2| 37

oo |a2eas 43| F | 118354283 236202177 | 142 | 118 [88,5]78,7|70,8]56,647.2[40,5

51| F |1,27]381]305]254] 218 [ 191 152| 127 |95,3]84,7|76,2| 61 |50,8]43,5

58 | F_|1,36]408 | 326 | 272233 | 204 | 163 | 136 | 102 [90,7]81,6|65,3]54,4|46.6

30 | F_|1,29|387 | 310 | 258 | 221|194 | 155 | 129 |96,8| 86 |77.4|61,9|51,6 44,2

36 | F |144 432|346 | 288 | 247 | 216 | 173 | 144 | 108 | 96 |86,4|69,1|57.6|49.4

T 43 | F [1,58]474 | 379|316 | 271237190 | 158 | 119 | 105 |94,8|75,8(63,2[54,2

51| F |1,71]513] 410|342 293 | 257 | 205 | 171 | 128 | 114 | 103 | 82,1]68,4]58.6

58 | F |1,82|546| 437|364 | 312|273 | 218 | 182137 | 121 | 109 |87,4|72,8]62.4

30 | M _|1,61]483 386 322|276 | 242|193 | 161 | 121 | 107 |96,6|77,3|64,4]55,2

36| M | 1,8 | 540432360309 270|216 | 180 [ 135 | 120 | 108 |86,4 72 [61,7

B 43| M | 1,07 | 591|473 | 394 | 338|296 | 236 | 197 | 148 | 131 | 118 |94,6]78,867,5

51| M | 213639511 | 426 | 365|320 | 256 | 213 | 160 | 142 | 128 | 102 |85,2| 73

OPTIONALS 58 | M |2,27|681|545] 454|389 | 341|272 227|170 | 151 | 136 | 109 [90,8| 77,8

30 | M | 1,94|582 | 466|388 333 | 291 | 233 | 194 | 146 | 129 | 116 |93,1|77,6|66,5

25|36 M | 216648518 | 432|370 | 324 | 259 | 216 | 162 | 144 | 130 | 104 86,4 74,1

E. @ 8201032 | 8253313 1;::: 3 |43 | M 2,37 | 711569 | 474 | 406 | 356 | 284 | 237 | 178 | 158 | 142 | 114 [94,8|81,3
06 |35(51| M 256|768 614|512 439|384 | 307 | 256 | 192 | 171 | 154 | 123 | 102 | 87,8

Pag.293 | Pag. 254-255 4 |58 M |2,74 822658548 | 470 | 411|329 274 | 206 | 183 | 164 | 132 | 110 [93,9
2 | 30 B 2.58 | 774 | 619 | 516 | 442 | 387 | 310 | 258 | 194 | 172 | 155 | 124 | 103 [88,5

8253000 PR 110-08 | 2.5 | 36 [EMN 2,88 | 864 | 691 | 576 | 494 | 432 | 346 | 288 | 216 | 192 | 173 [ 138 115 |98,7
18253001 | yellow | | 5281034 | 8239348 50.08 | > | 43 |MRCH 3.16 [ 048 | 758 | 632 542 | 474 | 379 | 316 | 237 | 211 [ 190 | 152 126 | 108
8253002 [ 08 [35(51| M |341]1023] 818|682 585|512 | 409 | 341 | 256 | 227 | 205 | 164 | 136 | 117

4 | 58| M |3,65[1095| 876 | 730 | 626 | 548 | 438 | 365 | 274 | 243 | 219 | 175 | 146 | 125

8253003 gl 2 | 30 EO 3.23 | 969 | 775 | 646 | 554 | 485 | 388 | 323 | 242 | 215 | 194 | 155 | 129 | 111

white | [FESEIR LR 3 | 43 |BNEIN 3,95 [1185] 948 | 790 | 677 | 593 | 474 | 395 | 296 | 263 | 237 | 190 | 158 [ 135
8253042 | orange 4 | 58 [BNEW 4,56 [1368[1094] 912 | 782 [ 684 | 547 | 456 | 342 | 304 | 274 | 219 | 182 | 156

2 | 30 [BNERN 4,83 [1449]1159] 966 | 828 | 725 | 580 | 483 | 362 | 322 | 290 | 232 | 193 | 166

8253043 LN 2R 02 (3520223 3 | 43 [NEN 5,92 |1776[1421(1184]1015| 888 | 710 | 592 | 444 | 395 | 355 | 284 | 237 | 203
8253048 [N 4 | 58 |BNEMN 6,84 [2052|1642]1368|1173]1026| 821 | 684 | 513 | 456 | 410 | 328 | 274 | 235
8253118 | grey 2 | 30 (SN 6,44 [1932[1546(12881104] 966 | 773 | 644 | 483 | 429 | 386 | 309 | 258 | 221

- 8261040 | 8259554 3 | 43 NI 7,89 [2367|1894]1578[1353[1184] 947 | 788 | 592 | 526 | 473 | 379 | 316 | 271

SRR Violet 4 | 58 [INEMN 9.11 [2733]2186[1822[1562[1367[1093] 911 | 683 | 607 | 547 | 437 | 364 | 312




6 UGELLI E PORTAUGELLI

NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHKU N ®OPCYHKOLEPXATEJTU

GEOiinc

by Tecomec

KR5 A 60 PLASTIC (POM) ] B 2:5 bar
SERIE KR5 KR5 SERIES CEPUA KR5
Caratteristiche Features Xapakmepucmuku:

m Ugello a spruzzo piatto

m Angolo di spruzzo: 60°

m Pressione consigliata 2 a 5 bar

m Potenziale di deriva estremamente basso ed
effetto di riduzione delle perdite nell'intervallo di
pressione fino a 3,0 bar.

| valori specificati in tabella si ritengono validi
per una concentrazione di prodotto al 32%.

m Flat-spray tip

m Spray angle: 60°

m Pressure recommended ranges from 2 to 5 bar
m Extremely low drift potential and loss-reducing
effect in pressure range up to 3.0 bar.

The indicated values in chart are valid for a
product concentration of 32%.

m [lnockas cmpys

m Yeorn pacribineHus: 60°

m PekomeHOyemoe OasneHue om 2 do 5 6ap

m KpaliHe HU3Kasi 8epOsIMHOCMb CHOCa 8€MPOM
u aghghekm CHUXXeHuUs1 momepsb rpu 0asreHuu 0o
3.0 6ap

YKasaHHble B Tabnuue 3Ha4YeHUs AeNCTBYIOT
Npw KOHUEeHTpauuu cpeacts B 32%.

Pack
Blister
12 PCS

Part No.

Type

40,50 m»
A A

NOZZLE SPACING 0,50 m - SPRAYING VOLUME (I/ha)

bar psi I/min

10 Km/h

2 |300.65 113 97 85 68
KR5 [ 3 143.50.80 139 119 104 83
8259572 00 [ 4 |580.92 160 137 120 96
5 [72,5/1.03 179 153 134 106
2 30081 141 120 106 84
2125 KR5 | 3 143,50.99 172 148 130 103
8259573 | - 0os | 4 |58 [1.15 200 171 150 120
8 5 [72,51.28 227 190 167 134
35 2 300.97 163 144 122 94
3 143,5/1.19 205 177 153 123
: PRI 4 |58|1.37 234 204 176 140
N 5 [72,51.53 262 227 197 157
N 2 30 1.29 221 192 166 132
3 43,5158 276 235 208 166
L—»'W e 4 | 58182 307 271 231 184
3 « 5 [72,5(2.04 351 304 263 210
— 2 |30 [1.61 271 240 206 165
3 43,51.97 339 294 254 203
n PR 4 | 582.28 387 340 291 233
5 [72,5]2.55 438 380 328 262

\\__,/
2 [30]1.93 334 289 250 200
KR5 | 3 143,52.36 410 353 308 246
%‘; 82595771 006 | 4 | 58 |2.73 480 409 360 288
5 [72,5/3.05 530 456 398 318
60° 2 130 2.58 449 384 337 269
KR5 | 3 143,53.16 550 471 412 329
8259578 oi0s | 4 | 58 |3.65 635 544 476 381
OPTIONALS 5 [72,5/4.08 710 608 532 426

i 8

Pag. 293 Pag. 254-255

8253000 EEED)
yeIIow
8253002 [e]I=N]
8253003 QI

8253041 | white
8253042 |orange

8253043 Qe
8253048 kIS
8253118 | grey
8253119 | violet

29



UGELLI E PORTAUGELLI GEOi

NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHKU N ®OPCYHKOOEPXATEJTU

by Tecomec

Ugello in ottone a ventaglio 110° Brass flat nozzles 110° BeepHasi namyHHasi ¢bopcyHKa C yeliomM
pa3bpbizeusaHus 110°

Portata (I/min) - Flow rate

0,5 0,7 1 1,5 2 3 4 5 [ 7
bar bar bar bar bar bar bar bar bar

01 8259134 0,66 0,15 0,18 0,23 0,27 032 0,39 046 05 055 06 0,7 09 1 1,3

015 8259135 0,79 024 03 0,34 043 048 059 058 0,76 083 09 11 13 15 2

02 8259136 0,91 0,31 0,38 045 055 0,64 0,78 0,9 1 11 12 15 18 2 27 25
03 8259137 11 048 055 068 085 09 12 136 15 17 18 21 26 3 4

04 8259138 13 064 075 09 11 13 16 18 2 22 24 29 35 4 53

Ugello in ottone a ventaglio eccentrico Off-centre brass flat nozzles JlamyHHasi popcyHKa ¢ aKcy.yarom pa3bpsbi3a.

H=45cm H=60cm
Nozzle  partNo.  bar Umin'| L I/hain Km/ h L yhainKm/h

5 6

2 0,65 170 45 37 28 190 41 34 25
20,91 8259139 3 0,79 175 54 45 33 195 49 40 30
4 0,91 180 60 50 38 198 55 46 35
2 0,97 195 59 50 37 205 57 48 36
31,09 8259140 3 1,18 200 70 58 44 210 68 56 42
4 1,37 208 79 66 49 215 76 64 48
2 1,29 230 67 56 42 235 66 55 41
31,32 8259141 3 1,58 235 80 67 50 238 80 66 50 25
4 1,82 238 92 77 57 240 91 76 57
2 1,93 250 92 77 58 274 85 71 53
21,57 8259142 3 2,37 255 111 93 69 280 102 85 64
H 4 2,74 260 127 106 79 282 17 97 73
2 2,58 254 122 102 76,2 279 111 92,5 694
L 21,83 8259180 3 3,16 259 146 122 91,5 284 133 111 83,5
4 3,65 264 166 138 104 287 153 127 954
Piastrina in acciaio inox a cono g 15 mm Convogliatore in acciaio inox @ 15 mm
Stainless steel disc cone @ 15 mm Stainless steel core @ 15 mm
lnacmuHka u3 Hepxx.cmariu ¢ KOHycoMm @ 15 Mm Hanpasnsowee ycmpolicmeo u3 Hepx.cmanu @ 15 mm
o A mm mm
'n- — :j' 8259143 1 8259148 blank
w 8259144 1,2 8250237 12
8259145 1,5 100 8259337 1,5
8259146 1,8 8259338 1,8
8259147 2
Guarnizione per piastrina inox @ 15 mm Piastrina in ceramica @ 15 mm
Gasket for s/s core @ 15 mm Ceramic disc @ 15 mm
lpoknadka 051 nacmuHKU U3 Hepxx.cmanu @ 15 mm Kepamuyeckas nnacmuHka @ 15 Mm
G00002032 100 8259167 0.8
8259168 1,0
8259169 1,2 100

8259170 1,5
8259171 1,8
8259172 2,0




UGELLI E PORTAUGELLI .
6 NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / @OPCYHKY 1 ®OPCYHKOLEPKATENN GEO:in-

by Tecomec

& FILTERS

Filtri per ugelli Nozzle filters @unbmpsi 0151 hopCyHOK

210.8

= =—¢ 11.5

Screen Screen
Part No. MESH Pack PACK Part No. MESH Pack

G LA 30 MESH Gy RN PN 50 MESH
CYEEDRERS 50 MESH CHRELIEEN 100 MESH
8139019 80MESH 10

8139020 100 MESH

8139021 120 MESH

Clamshell
PCS 10

Part No.

CAEREDNDE 32 MESH
CYRELDEEN 50 MESH
CYREIAAN 100 MESH

YRCP 7 25 MESH 50
50 EYRCIPEM 50 MESH 50
8139024 80MESH 50

Filtri per ugelli con antigoccia a sfera Nozzle filters with ball check-valve @unbmpbi 01151 pOPCYHOK C Wap.obp.KknanaHoM

=5
e I @10,5
io sl
L 915
Part No Screen Pack Part No Screen Pack
’ MESH ' MESH

8139009 50 MESH CRREOLESS 50 MESH
8139010 100 MESH %0 CRREODDER 100 MESH 50

8139013 200 MESH




6 UGELLI E PORTAUGELLI

NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHKU N ®OPCYHKOOEPXATEJTU

GEOiinc

by Tecomec

| B 15 bar | ek

Portaugello snodato femmina - attacco rapido.
Swivel female nozzle holder - quick-fitting.
LlapHUpHbIU ¢hopcyHKoOepxamerb ¢
8HympeHHel pe3bbol - ¢ humuHzom bbiIcmpoz2o
MOOKITIOYEHUS.

. E 15 bar

Portaugello snodato femmina - girello G 3/8”.
Swivel female nozzle holder - BSP 3/8” fly nut.
LllapHuUpHbIU ¢hopcyHKoOepxamerb ¢
8HympeHHel pe3bbol - bapawkosas 2alika G
3/8”.

Part No. F Pack
8247011 G1/4"F

8247012 NPT 1/4" F 25

8247013 G3/8"F

Part No. F Pack
8247017 G1/4"F

8247018 NPT 1/4” F 25

8247019 G3/8"F

| B 15 bar | [Hhex

Portaugello snodato doppio femmina - attacco
rapido.

Double swivel female nozzle holder - quick-fitting.
JeoliHol wapHUpHbIL ¢bopcyHKoOepxxamerib C
8HympeHHel pe3bbol - ¢ humuHaoM bbicmpo20o
OOKITIOYEHUS.

. E 15 bar

Portaugello snodato doppio femmina - girello G
3/8".
Double swivel female nozzle holder - BSP 3/8” fly
nut.
[leoliHol wapHUPHbLIU ¢hopcyHKoOepxamesnb ¢
sHympeHHel pe3bboli - bapawkosas 2alika G
3/8”.

e
<
vr
T

Part No. F Pack
8247014 G1/4"F

8247015 NPT 1/4’F 25

8247016 G3/8"F

Part No. F Pack
8247020 G1/4"F

8247021 NPT 1/4” F 25

8247022 G3/8"F




6 UGELLI E PORTAUGELLI GEOi
NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHKU U ®OPCYHKOOEPXATENN line
by Tecomec
Portaugelli snodati in ottone nichelato per barre  Brass galvanised swivel nozzle holders for interline  llapHupHsie gpopcyHkoOepkamernu us
interfilari e per uso industriale. Tenute in NBR. booms and industrial applications. NBR gaskets. HUKenuposaHHoU rnamyHU 075 Mexps008biX
Ugelli non compresi. Nozzles not included. wmaHe. YnnomHeHus uz NBR.

@DOPCYHKU He BKITIOYEHbI 8 KOMIIEKMayuro.

Fere Part No. F2 Pack
/ E 40 bar
8247003 G1/4"M 10
Portaugello snodato maschio con girello G3/8”.
Swivel male nozzle holder with 3/8” fly nut.
LLlapHUpHbIU ¢ghopcyHKOOepkamerib C HapyXXHoU
pesbboli ¢ bapawkoeol 2atikol G 3/8”.
A
'I E 40 bar Part No. F Pack
Port I datof ) rello 3/8" 8247004 G1/4"F
ortaugello snodato femmina con girello "
Swivel female nozzle holder with BSP 3/8” fly nut. 8247005 NPT 1/4" F 10
LllapHUpHbIL ¢gpopcyHKkoOepkamerb c 8247006 T12x19 F
8HympeHHel pe3bbol ¢ bapawkoegol 2alikol G
3/8”
il Part No. F Pack
F. E 40 bar
8247007 G1/4"M 10
Portaugello snodato doppio maschio con girelli
G3/8".
Double swivel male nozzle holders with fly nuts
BSP 3/8".
[eoliHol wapHUpHbIL ¢hopcyHKoOepxamerib C
Hapy»Hou pe3bboll ¢ bapawikosbiMu 2atikamu G
3/8”.
i Part No. F Pack
/ i 40 bar
8247008 G1/4"F
Portaugello doppio femmina con girelli G3/8”. »
Double swivel female nozzle holder with fly nuts 8247009 NPT 1/4” F 10
BSP 3/8”. 8247010 D12x19 F

JeoliHol ¢hopcyHKkoOepxamerib ¢ 8HympeHHel
pe3bboli ¢ bapawkosbiMu 2atikamu G 3/8”.

SPARE PARTS OPTIONALS

8304026 ATR/TR 10

ECI|

Pag. 262-290




UGELLI E PORTAUGELLI .
6 NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / @OPCYHKY 1 ®OPCYHKOREP)KATENN GEO:in-

by Tecomec

Portaugello fisso completo di o-ring di tenuta e  Fixed nozzle holder with o-ring gasket and 3/8”fly  @ukcuposaHHbIl — ¢hopcyHKoOepx)amers ¢
girello 3/8”. Per tubi @ 20mm (1/2”). nut. For rods of @ 20mm (1/2”). YrIomHUMesbHbIM KorbuyoM U bapawkosou

eaukou 3/8”. fins mpy6 @ 20mm (1/2”).

Pack
FI' = E 40 bar Part No. mFm mDm ac
8272004 7 20 (1/27) 25
DIMENSIONS

SPARE PARTS OPTIONALS
el Part No. for NOZZLE Pack

8304026 ATR/TR 10

Pag. 262-290

O-Ring Part No. F Pack
p

mm
YQI G00001006 7 50

Portaugello fisso con cavallotto filettato, o-ring di ~ Fixed nozzle holder with o-ring gasket and  @ukc.chopcyHkoOepxamers ¢ pe3sb.xoMymom,

tenuta e girello 3/8”. Per tubi @ 20 mm (1/2”). 3/8” fly nut. Mounting hole of M8. For rods of Konby.ynmomHeHuem u 6apawkogol 2alkol
@ 20mm (1/2”). 3/8”. ins mpy6 @ 20 mm (1/2”).
o F F1 D Pack
F| E 40 bar Part No. mm -
i 8272005 7 M8 20(1/2") 25
DIMENSIONS

- D
“lﬁ'r'

SPARE PARTS OPTIONALS
el Part No. for NOZZLE Pack
m -

8304026 ATR/TR 10

Pag. 262-290

O-Ring Part No. F Pack
p

mm
YQI G00001006 7 50




6 UGELLI E PORTAUGELLI GEOi
NOZZLES AND NOZZLE HOLDERS / ®OPCYHK/ U ®OPCYHKOAEPXATENN line
by Tecomec

Portaugello fisso. Fixed nozzle holder. @ukcuposaHHbIl hopcyHKodepxamersib

e E 40 bar 1

[ 8249000 1/8"M 25

Part No. F Pack
8249001 1/4" M 25

SPARE PARTS OPTIONALS
el Part No. for NOZZLE Pack
m v

8304026 ATR/TR 0 L

Pag. 262-290
Tubi di calata. Hose drips. Tpy6ku.
A
Part No. L Type Pack
QUICK |[  G38 L
8251000 380 QUICK
8251001 380 G 3/8” 10
L 8251002 610 QUICK
8251003 610 G 3/8”
e ¥




LEGENDA

Campo di impiego / Use / lpumeHeHue

Per macchine a basso volume Per atomizzatori Per macchine da diserbo
For low-volume spraying machines For orchard sprayers T . For crop sprayers

151 MmanoobbeMHbIX onipbickugamesnel [ns onpbickugamenel L1115 wmaHa08bIX ornpbickugamesel

Accessori opzionali

Optionals
HononHumenbHbie akceccyapbl

Protezione per barre interfilari
£ F| Shield for interline booms
Koxxyx 0nsi mexpsi0o8bix wmaHa

Protezione antideriva
Dirift Protection
3awuma om cHoca

Terminale per barre interfilari
<= Boom end nozzle protectors
TepmuHarnbHbIU 351emMeHm 0151 MexXps008bIX WmaHa




BARRE INTERFILARI

VINEYARD SPRAY BOOMS/ MEXPAOOBbLIE LUTAHTU

Barre interfilari

Struttura metallica zincata, aste portaugello in acciacio inox, cofani di
protezione in PLT, getti snodati in ottone, ugelli in resina acetalica, pistoni
idraulici senza tubi di collegamento.

Vineyard spray booms

Galvanized structure, rods in stainless steel, protective cases in PLT, brass
swivel nozzle bodies, acetalic resin nozzles, hydraulic pistons without
connection pipes.

Mexpsidoebie wmaHau

Memarnnudyeckasi OUUHKOBaHHas1 cmpykmypa, wmaHau
bopcyHKoOepxamernel U3 Hepxaserowel cmarsu, 3aWumHble Kopriyca
u3 PLT, wapHUpHbIe ¢hopCyHKU U3 flamyHU, ¢hbOpCyHKU U3 auemaribHoU
CMOJTbl, 2Udpasriuyeckue rnopuiHU 6e3 coeduHUmerisHbIX mpyo.

6A



6A BARRE DA DISERBO GEOi

VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPAOOBbIE LUTAHIU
by Tecomec

Il nuovo sistema ad innesto rapido permette di
assemblare una barra da diserbo senza filettature

The new quick coupling system allows Hoeasa cucmema umuHaa 6bIcmpozo

w
(@)

sul tubo.

Riduce fortemente i tempi di montaggio ed offre

molti vantaggi:

- Non necessita di filetti per il fissaggio;
- Disponibile per tubi da 1/2”;

- Corpo in polipropilene con fibra vetro;
- O’'Ring interni in EPDM.

assembling a spraying boom without threads on
the tube.

Reduced installation time and many other
advantages:

- No need for fixing threads

- Available for 1/2» tubes

- Polypropylene body with fiberglass

- Interior EPDM O’Rings

coeduHeHUs  10380715em  ycmaHasrueamb
Mexpsi0oebie wmaHau 6e3 Hape3aHusi pe3bbbil.
BHayumernbHo cokpauwaem epemMsi MOHmaxa u
daem cnedyroujue npeumywecmsa:

- He HyxHO Hape3amb pe3bby Orisi KpernneHusi;
- [pedHasHaveHa Onsi mpy6 duam.1/2”;

- ®umMuHe 8bIroJIHeH U3 NMoUNpPOoruIeHa co
CMEK1080/10KHOM;

- BHympeHHee ynnomHumessHoe KosbUyo
8blIrnonHeHo us EPDM.

i

Raccordo ingresso a “T*
Entrance tee
@®umune ¢ T-obpa3Hbiv 8xo00M

F

R3/4 BPS

%_ % Part No. (%] F Pack
= Z 8294036 1/2” R3/4BPS 10
8294044 3/4” R 3/4BPS 10
109
Terminale chiuso per tubi
Closed hose terminal
Topuesasi 3aznyuika 0nst mpy6
Part No. (7] Pack
96 8294037 1/2” 10
325
Terminale G 1/2 per tubi
G1/2 hose terminal
Topuesol HakoHe4YHuK G 1/2 dnsi mpy6
Part No. (%] F Pack
8294038 1/2” G1/2 10
8294046 3/4” G1/2 10




GEOiinc

by Tecomec

6A BARRE DA DISERBO

VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPAOOBbIE LUTAHIN

Terminale ATRAP per tubi
Quick coupling hose terminal
Topuyesou HakoHe4YHUK ATRAP dnsi mpy6

Part No. (%] Pack
8294039 1/2” 10
Terminale ATRAP C A/G per tubi
Quick coupling hose terminal with check-valve
Topuesol HakoHe4YHUK ATRAP C ¢ knanaHom A/G 0nsi mpy6
Part No. (7] Pack
8294040 1/2” 10
[] ! =1
Terminale 90° G 3/4
G 3/4 90° hose terminal F
Topuesoli yzonok 90° G % R34BSP
Part No. (%] F Pack
8294041 1/2” R 3/4BPS 10
Terminale portagomma 90°
90° hosetail terminal
Topuesol yzonok 90° co wmyuepom
Part No. (7] Pack
8294042 1/2” 10
32,50
62,9
Terminale portagomma
Hosetail terminal
Topuesol HaKOHeYHUK CO LWMmyuepom
Part No. 1] Pack
o 23 8294043  1/2’ 10
8294045 3/4” 10
32,50
62,9




BARRE DA DISERBO .
6A VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPAAOOBbIE LUTAHIU GEOIIIIG
by Tecomec
Morsetto supporto barra da diserbo completo di ~ Boom clamps with screw and nut OropHhbIU 3a)xuM wmaHau orpbickugamersis
vite e dado € 8UHMOM U 2alikol

DIMENSIONS Part No. %] c?n Material Pack
8294000 25 Steel
8294001 1/2” 30 Steel 20
8294010 20 Steel

Aste inox AISI 304 & 1/2” foratura 50 cm per barre  AIS/ 304 stainless steel rods, @ 1/2” drilled at 50  CmepxHu U3 Hepxaserowel cmanu AlSI 304
da diserbo. cm (20 inches) for spray booms . @ 1/2” ¢ omeepcmuem 50 cm Ons wmaHe
ornpbickusamened.

INOX |}

Part No. mLm glful?:)tl)gsr mgm Pack
T —— 8292103 370 1
8292000 570 2
8292001 1070 3

8292002 1570 4 ; 10
DIMENSIONS 8292003 2070 5
8292007 2570 6
% S o ‘é— % 8292104 3070 7
! 8292105 3570 8
) - @ 8292017 1070 3
15| 15| 8292018 2070 5
500 35 8292019 2570 6

L 8292013 1570 4 10 10
8292169 4070 9
8292184 3070 7
8292278 3570 8

Aste inox AISI 304 & 1/2”, per barre da irrorazione. AlSI 304 stainless steel rods, @ 1/2” for spraying ~ CmepxHu u3 Hepxxasetoujeli cmanu AISI 304 @

booms . 1/2” dns wmaHe onpbickugamered.
'Y »“
wox] [ !
Part No. E Number L1 2 Pack
mm of holes mm mm
. . 8292023 800 3 360
o - T 8292022 1000 4 310
8292024 1000 5 230 - 10
8292025 1200 5 280
DIMENSIONS 8292026 1400 5 330
& ¢! a 8292027 1600 5 380
5 8 8§ &
5 1T o
! [
12 112
L1—+3°
L




6A BARRE DA DISERBO GEOi

VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPAOOBbIE LUTAHIN
by Tecomec

Aste PVC @ 1/2” foratura 50 cm per barre da diserbo.  PV/C rods, @ 1/2” drilled at 50 cm (20 inches) for ~ CmepxHu u3 [N1BX @ 1/2” ¢ omeepcmuem 50 cm

spray booms . 0n1s wmaHe onpbickugamersed.
pvc (b=
Part No. L Number L1 2 Pack
mm of holes mm mm
8292324 570 2
8292325 1070 3
500 7 10
8292326 1570 4
8292327 2070 5
DIMENSIONS
& - &
- ~N -
o Q) 1S o
R
! I
16, 16|
L1—+-35
L

Aste curve inox AISI 304 @ 20x1mm per gruppi  AlS| 304 stainless steel curved rods 20x1mm  U30rHyThie CTepHU U3 HepKaBeloLen cTanm

ventola. for ventilating fan units. AISI1304 guam. 20x1 MM Anst BEHTUNALMOHHbIX
Si realizzano versioni su disegno per ogni tipo di ~ Customized production available on request. 6rnokoB.
ventola. Mo 3as8Kke Moeym u320moenueamscsi Mo

yepmexxy 05151 rirobbix 8UO08 8eHMUSISIMOPOS.

Qv R1 Number (7] Pack
mm mm of holes mm

8290011 600 345 6
8290012 700 395
8290013 800 445
8290014 900 495
8290015 1000 545

Part No.

N N NN
~
N
IS}

DIMENSIONS

w
w



BARRE DA DISERBO .
6A VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPAOOBbBIE LUTAHIU GEOII”G
by Tecomec
LED LED CBETOAOMON
Luce a doppio LED per illuminazione portagettisu  Dual LED Light for lighting sections. [eoliHass ceemoduodHasi rnodceemka Ons
barre da diserbo. Supplied in rolls of 100 pcs/each oceeuweHus gpopcyHkodepxkamenel Ha wmaHax
Fornita in matasse da 100 pz onpbickugamersel

Mocmasnsiemcs 8 Mmomkax 100 eOuHuL,

Part No. L Pack
cm
L00500000 50 100
L
Lonol—gonoProT
Reti di protezione zincate per atomizzatori Zinc-plated protectic grid for orchard sprayers 3awuTHble  OLMHKOBaHHble CeTKM Ans

pacnbinutenen

Part No. A oV Number Pack

mm mm  of hooks
8196001 780 705 12
8196004 880 805 12
8196007 980 905 12
8196010 780 705 6

8196013 880 805
8196016 980 905
8196019 584 500
8196022 680 600

[N N>R RNe]

Campo di impiego / Use / lpumeHeHue




6A BARRE DA DISERBO

VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPAOOBbIE LUTAHIN

GEOiinc

by Tecomec

Barre interfilari meccaniche
- snodo orientabile;
- lunghezza regolabile.

Mechanical Spraying booms
- Swivel joint;
- Adjustable length.

Part No.

MexaHu4yeckue MeXpaaoBbIe WTaHMn
-lNosopayusaemoe coeduHeHUE;
-Pezynupyemas dnuHa.

AR

8292251

cm cm using cover type Pack
140 180 LONG

115 165 SHORT 1
95 145 MINI

OPTIONALS

J
%

Pag. 290

Pag. 290

Barre interfilari meccaniche scoperte
- snodo orientabile
- lunghezza regolabile

i

i

Exposed mechanical Spraying booms
- Swivel joint.

OTKprTbIe MexaHu4yeckue MexpsagnoBblie
wTaHrn

- Adjustable length. -lNosopayusaemoe coeduHeHue.
-Pezynupyemas dnuHa.
A . .
I
i Part No. Nozzles cm cm Pack
8292257 / 120 250 1
B 8292258 1 120 250 1
8292259 1+1 120 250 1

OPTIONALS

%‘

\@[r:o\ Pag. 290
\ !
Protezione per barre interfilari. Shield for interline booms. Koxxyx 0nsi mexpsi008bix wmara.
) L w H
‘:'"‘.’ o A Part No. Type i et Pack
e”lng oy tau' lmento H
0 o Hing v C01000000 LONG 60 185 125 10
Ckng
Achx %aNacog i
Part No. Type L Pack
cm
C01000001 LONG 65 1
/V C01000002 SHORT 48 1
C01000003 MINI 25 1

w
ul



w
(o)}

Terminale per barre interfilari Boom end nozzle protectors

BARRE DA DISERBO .
6A VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPSIAOBBIE LUTAHTY GEO:in-

by Tecomec

» T SHIELD FOR SPRAYING BOOMS

Protezione per barre interfilari Shield for interline booms
Ugelli e struttura metallica inclusi. Including nozzles and metal structure.

KoxyXx Ans MexpsaoBbIX WTaHr
DopcyHKU U Memannuyeckasi cmpykmypa
BKIH0YEHbI 8 KOMITIIEKMaUyU!Ho.

Part No. Type L Nozzles Pack
cm
A A 8292272 LONG 65 2 X 2
B 8292273 SHORT 48 2 X 2
C 8292274 MINI 25 1x 2
B Assembly
C =

DRIFT FOR SPRAYING BOOMS

Protezione antideriva Drift Protection

3awuma om cHoca

Part No. Type L Pack
cm
A P00600010 LONG 65 2
B P00600011 SHORT 48 2

C  P00600012 MINI 25 2

Assembly

=~ END FOR SPRAYING BOOMS

TepMUHanNbHbIN  3NIEMEHT  MEeXpPAAOBbIX

Ugelli inclusi. Including nozzles. WTaHr

DOPCYHKU BKITIOYEHBI 8 KOMIIEKMayUIo.

Swivel Pack
¢- A Part No. nozzles
A 8292275 1x 2
B 8292276 2% 2
s | ®
Assembly

el L



GEOiinc

VINEYARD SPRAY BOOMS / MEXXPAOOBbIE LUTAHIU

6A BARRE DA DISERBO

by Tecomec
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LEGENDA

Campo di impiego

Per macchine a basso volume Per atomizzatori
For low-volume spraying machines For orchard sprayers
L1nsi ManoobbeMHbIX onpbickueamenel [ns onpbickugamenel

Per macchine da diserbo
For crop sprayers

[ns wmaHzao8bIx onpbicKugamereu

Caratteristiche
Portata della pompa i Portata
Pump flow rate Flow rate
[MpoussodumernibHOCMb Hacoca ! Pacxod
Temperatura max Peso
Max temperature Weight
MakcumarnsHass memnepamypa Bec

FEATURES

Prodotti non per uso alimentare
A Products not for food use
He eodumcs 0ns nuwesbix MpodyKmos

Temperatura massima

i 60°C | Max temperature
MAX MakcumarnsHass memnepamypa

w Pressione d’esercizio
Operating pressure
Paboyee dasneHue

Accessori opzionali

Optionals
HononHumenbHbie akceccyapbl

Ugelli

ﬁ Nozzles

A | @opeyHKu




SPRAYER ACCESSORIES / KOMMNEKTYIOWME ONSA PACMbUTMTENEN

Accessori per irrorazione

Gli accessori per irrorazione GEOLINE sono realizzati nei migliori materiali
plastici, mentre i particolari metallici sono in acciaio inox AlSI 304 o in ottone
per garantire la massima affidabilita e durata.

Sprayer accessories

GEOLINE spraying accessories are made of the best quality plastic materials
while the internal metal components are in stainless steel AISI 304 or brass to
ensure the utmost reliability and long life.

Komninekmyrowue Ans pacnbinumenei

Komrinekmyrowjue 0nsi pacribinumenel  GEOLINE rnpoussedeHb! U3
8bICOKOKaYECIMBEHHbIX MIaCMUKOBbIX Mamepuasrios, 8 mo 6peMsi Kak
Memarinuyeckue Oemaru u3 Hepxaeetoweli cmanu AISI 304 unu us
lamyHU 8 UerisiX 2apaHmuu MakcuMaribHoU HalexxHocmu U OrumeribHO20
CPpOKa CITyX0bl.
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SPRAYER ACCESSORIES / KOMMNEKTYIOLUME AN PACMNBIUTENEN GEOIi”e

by Tecomec

AL 55

Pistola con lancia a getto regolabile

Gun lances with variable spray MucToneT c perynupyemMmomn cTpyen

. . v
& & i'I “IN i
Rated Permissible Rated
Part No. Pressure Pressure Flow OUTLET

bar bar I/min
4022409000 220 250 45 G3/8F

M15x1F 749 16 5

Ordinare ugello separatamente
Nozzle to be ordered separately
' ®DopcyHKy 3akasbleamb 0moesibHO

Getto dritto

Getto A Cono i’ Pag. 313
Straight jet

Cone Jet



SPRAYER ACCESSORIES / KOMIMINEKTYIOLLME AN PACMBINIMTENEN

GEOiinc

by Tecomec

LCX 2015

Lancia irrorazione

- costruita in ottone con tubo in acciaio inox.
- ugello standard in ceramica @2,3 mm.

- lunghezza totale 600 mm.

- adatta per trattamenti antiparassitari.

Spray gun

- made of brass with stainless steel tube.
- standard ceramic nozzle @2,3 mm.

- total length 600 mm.

- suitable for antiparasite treatments.

Getto dritto
Straight jet

Getto A Cono
Cone Jet

. i
MucToneT-pacnbinurenb

- u3 namyHu ¢ mpy6kou u3 Hepxxaseroujel cmarnu.
- cmaHOapmHasi kepamudeckasi popcyHka D2,3 MM.
- obwas dnuHa 600 Mm

- npueodeH 05151 aHmunapa3umapHouU
obpabomku.

ﬁ' ',I'IN i

Part No. bar kg Pack
8282017 50 G12M 16 5
SPARE PARTS

B‘ Nozzle Pag. 313

LXC 2002

Lancia irrorazione

- costruita in ottone con tubo in acciaio inox.
- ugello standard in ceramica @2,3 mm.

- lunghezza totale 600 mm.

Spray gun

- made of brass with stainless steel tube.
- standard ceramic nozzle @2,3 mm.

- total length 600 mm.

OPTIONALS

Part No. Description F Pack

Raccordo girevole 50 bar. _
8288007  Swivel connection 50 bar. G 14%2“1': G 1
lNosop.coeduHeHue 50 bap.

. !
MucToneT-pacnbinuTenb

- U3z namyHu ¢ mpybkol u3 Hepxxaseroujeli cmaru.
- cmaHO0apmHasi Kepamuyeckasi hopcyHkKa
@2,3 Mmm.

- 0bwas dnuHa 600 Mm

@ ',I'IN i

Part No. bar kg Pack
8282012 50 G12M 16 5
SPARE PARTS

B‘ Nozzle Pag. 313

311



SPRAYER ACCESSORIES / KOMMNEKTYIOLUME AN PACMNBIUTENEN

GEOiinc

by Tecomec

SLAM 907

Pistola irrorazione regolabile

- Impugnatura ergonomica in nylon®
con fibra di vetro.

- Bilanciamento dello sforzo di azionamento.

- Completa di diffusore per miscelazione
d’aria regolabile. Consente una perfetta
micronebulizzazione del liquido irrorato ed un
basso impatto sulla coltura trattata.

- Blocco di chiusura di facile azionamento e
conforme ad UNI EN 907.

- Parti interne in acciaio inox, ottone e ceramica.

- Canna in acciaio inox.

- Ugello standard in ceramica @1,5 mm.

rinforzato

- Possibilita di regolare 'ampiezza del cono di
spruzzo. Reversibile anche per mancini.
- Protezione della mano inclusa.

Adjustable spraying gun

- Ergonomic nylon® handgrip, reinforced with
fibreglass.

- Balancing trigger.

- Equipped with adjustable air mixing diffuser.
Perfect micro spraying of the liquid and low impact
on the cultivation treated.

- Handy spray lock lever and compliant with UNI
EN 907.

- Inner parts made of brass, stainless steel and
ceramic.

- Pipe in stainless steel.

- Equipped with standard ceramic spray tip @1,5
mm.

- Adjustable hollow cone spray pattern.
Reversible also for left-handed users.
- Hand guard included.

Perynupyembii nuctoneT-pacnbinuresnb

- OpeoHomuYHas pydka u3 nylon®, ycuneHHo20
CMEeKI1080/10KHOM

- banaHcupoeka ycurnusi 6030elcmeus.

- B komninekme c dugbghy3opom 051 cmewiugaHusi
peaynupyemoeo  8o3dyxa. Obecrneqyusaem
rpesocxodHoe MuKpopacrsinieHue nodasaemoll
JXudKkocmu U Hu3koe eosdelicmeue  Ha
obpabambigaemyto Kyrbmypy

- 3awumHas 6rokuposka, coomeemcmayouwasi
mpebosaHusm UNI EN 907.

- BHympeHHue OJdemanu u3 Hepxasetouwel
cmanu, namyHu U kKepamuku.

- Tpybka u3 Hepxxaserow,el cmariu.

- CmaHdapmHas Kepamuyeckasi ¢hopcyHKa
@1,5 mm.

- Bo3amMoxHoCcmb peaynuposKku
pasbpbisausarou,eco KoHyca. PesepcusHnbil,
mak>xe Moxem Ucrosib308ambCsl ieguiamul.
- C 3awjumodi pyk.

& ? ',I'IN i

HIGHLIGHTS

B>

QN\

SWIVEL
‘V
G1/2M

312 E

Part No. bar mm kg Pack
8284018 1,0
8284017 1,2
G112 M
8284011 50 15 swivel 12 5
8284019 2,0
8284020 2,5
INOX
VALVE
@ ¥ " i
Part No. bar mm kg Pack
8284021 1,0
8284022 1,2
G12M
8284023 50 15 el 12 5
8284024 2,0
8284025 2,5
SPARE PARTS

NEW \#3

®

Nozzle Pag. 313

& Internal Stainless

Steel valve (only

for “Inox valve”
version)

K00105025




SPRAYER ACCESSORIES / KOMIMINEKTYIOLLME AN PACMBINIMTENEN GEOIi”e

by Tecomec
-
Ugelli di ricambio per lance Spare nozzles for spray guns BanacHbie  ¢opcyHku  Ons nucmoniemos-
pacnbinumenedl
M15 x 1 Part No 1%} 15 bar 25 bar 35 bar 40 bar 45 bar 50 bar
" mm CONE STRAIGHT | CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT| CONE STRAIGHT|

8278000 1,0 i'_.l/1’2,45 25 30 31 34 35 35 365 375 38 40 41

8278001 1,2 ‘]I/T 3,6 68 425 46 47 54 52 59 535 6,1 5,6 6,3

8278002 1,5 ‘]I/T 4,6 51 57 65 6,6 74 6,9 78 73 8,2 7,7 8,6

8278003 1,8 ‘]I/T 59 7,3 72 93 85 108 92 17 97 122 105 127

8278004 2,0 ‘1 /1" 6,9 8,8 8,1 11,7 102 134 109 143 M7 152 125 158
-acono in ceramica 25
- ceramic hollow cone tip 8278005 2,3 ‘1 /MM’ 81 108 10,2 14,1 129 16,8 137 179 143 188 149 197
- Kepamu4eCcKue KOHYCHbIe

8278006 2,5 ‘]I/T 92 130 14 164 140 191 145 211 154 222 164 230

8278007 3,0 i]I/T 15 184 144 241 180 282 188 301 196 31,56 209 33,0

8278015 3,5 ‘]IM’ 141 214 182 276 216 326 231 349 245 370 258 390

8278014 3,8 "_.IM’ 139 225 179 291 212 344 226 368 240 390 253 411

SUITABLE FOR

Tabella selezione ugello
Chart nozzle selection
Tabnuya nod6opKu ghopCyHOK

210 12 215 218 220 @223

200+
8. s}

10—+ ! ! ! L ! BaE

5

&

B

@30

Pressione/Pressure [bar]
i )

Al

{1
a 4 81} 1% 20 '5 L 35 &0 &5

Portata/Rate flow [I/min]

Tolleranza portata + 5%
Flow tolerance + 5%
[Honycku o npoudsodumesnbHocmu + 5%

313



SPRAYER ACCESSORIES / KOMMNEKTYIOLUME AN PACMNBIUTENEN GEOIi”e

by Tecomec
SG 40-600 F1
Pistola irrorazione regolabile Adjustable spraying gun Perynupyembiit nuctoneT-pacnbinuresnb
- Possibilita di regolare I'angolo di spruzzo. - Adjustable spray pattern. - BosmoxxHOCmb peaynuposKu yana pacriblieHust
- Possibilita di inserire il fermo posizione con tenuta - Stop lever with instant drip sealing. - BoamoxxHocmb akmusayuu chukcamopa
istantanea antigoccia. - Made of high resistance plastic materials. 10/10XK€HUSI C IPOMuUOKaneibHbIM
- Realizzata con materiali plastici ad altaresistenza. - Equipped with standard ceramic spray tip. 2epMemuYHbIM YIIOMHEHUEM.
- Ugello standard in ceramica. - Mi32omoerieH u3 ninacmuko8biX 8bICOKOMPOYHbIX
Mamepuarnos

- CmaHOapmHasi Kepamu4yeckas hopcyHKa.

Lunghezza 600 mm Length 600 mm HAnuHa 600 mm

& ',I'IN i

Part No. L Pack
bar mm mm mm kg
8282013 40 600 1,5 a10 1,4 5
SPARE PARTS
Part No. Description Hole @ Pack
mm
8259167 0,8
w Piastrina in ceramica @ 15 mm 1,0
8259169 Ceramic disc @ 15 mm 1,2
8259170 Kepam.nnacmuxka @ 15 mm 15 100
8259171 1,8
8259172 2,0

SG 40-300

Lunghezza 300 mm Length 300 mm HAnuxa 300 mm

& ',I'IN i

Part No. L Pack
bar mm mm mm kg
8282014 40 300 g1,5 g10 1,0 5
SPARE PARTS
Part No. Description Hole @ Pack
mm
8259167 0,8

M Piastrina in ceramica @ 15 mm
8259169 Ceramic disc @ 15 mm 1,2

8259170 Kepam.nnacmunka @ 15 mm 15 100
8259171 1,8
8259172 2,0

314



SPRAYER ACCESSORIES / KOMIMINEKTYIOLLME AN PACMBINIMTENEN GEOIi”e

by Tecomec

ML 310

Idropistola con tubo inox e ugello Spray-gun pipe stainless steel and nozzle IpponucTonet ¢ Tpy6om 13 HepXK.cTanu 1 hOpCyHKON
- Scocche in plastica antiurto nere; - Anti-shock black color plastic shell; - YepHnbili nnacmukoebil Kopryc, ¢ 3¢hgheKkmom
- Sede in plastica,sfera e tubo in acciaio inox; - Plastic seat, stainless steel ball and pipe; rnoanowjeHusi 2udpoydapos;

- Corpo pistola in ottone stampato; - Gun body in forged brass; - Mygpma eHes30a u3 nnacmuka, cghepa u mpybka
- Portagomma in ottone; - Brass hose; u3 Hepxx.cmarnu;

- Ugello in ottone registrabile; - Adjustable brass nozzle; - Kopnyc nucmonema 8bIfofHeH u3

- Targhette colorate. - Colored side plates. wmammnoeaHHoU f1amyHu;

- Uimyuep us namyHu;
- Peaynupyemoe coriio u3 namyHu;
- LieemHbie Haknaoku.

r W
& ¥ | “IN i
Part No. bar I’ oc mm kg Pack
4018000130 24 25 60 g 10 0,533 10
SPARE PARTS
Part No. Description Pack
Conejet - ;
U00000134 nozzle 1 il BT
M12-19 F . '
I - -
& ¥ | “IN B
Part No. bar I’ oc kg Pack
4018000157 24 25 60 G1/2M 0,549 10
SPARE PARTS
Part No. Description Pack
Conejet a '
U00000134 nozzle 1 [ v
M12-19 F . '

OPTIONALS

e
tgd

.ﬂ
¢

Pag. 338
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GEOiinc

by Tecomec

Jolly 25

F;’I o
1

Lancia serie Jolly

Elevata ergonomia e leggerezza.
Materiali plastici PP H 30%F Vo.
Materiale pistone e sfera: AISI 316.
Materiali o-ring: Viton® o EPDM.
Materiale sede: POM.

Colore tappo identificativo o-ring.
Gancio per appendere pistola.

Corpo pistola liscio per evitare depositi di sporco,
idoneo nellindustria alimentare.

Gancio per mantenimento pistola aperta.
Filtro ingresso e filtro ugello optional.
Ugelliinox o POM a scelta.

316

Spray guns Jolly series

Great ergonomics and lightness.
Plastic material: PP H 30%GF.

Pin and ball material: AISI 316.

O-ring material: Viton® or EPDM.
Seat Material: POM.

Plug color to identify o-ring.

Hook to hung the gun@.

Flat body gun design to avoid dirty deposit, ideal
for food industry.

Lock system to keep opened the gun.
Inlet/Outlet filters available as optional.
Choice of S.Steel or POM nozzles.

L
°C mm

4020009025 15 30 50

750 Stainless  oun vione W

MucToneT-pacnbinutens cepum Jolly
[MpesocxodHasi 3p20HOMUYHOCMb U 1€2KOCMb.
lnacmukossie mamepuansi PP H 30% FV.
Mamepuan nopwHsi u cepepsbi: AISI 316.
Mamepuan konbuegozo ynnomHeHusi Viton®
unu EPDM.

Mamepuan eHe3da: POM.

Lleem udeHmugukayuoHHoOU
KOMbUe80o20 yrniomHeHUs.

Kprouok dnsi nodsewusaHusi nucmosiema.
nadkud Kopryc nucmornema ons
rpedynpexoeHusi omoxeHul eps3u, npuaodeH
0151 nuw,esoll MPOMbILWIIEHHOCMU.

npobku

Kproyok ons OMKPbIMo2o 0J10XKeHUs1
nucmosnema.

BxodHoU ¢punbmp U onyuoHasbHbIl uibmp
QOPCYHKU.

®opcyHKu U3 Hepxkaseroueli cmarnu unu POM Ha
8b160p.

Pipe
Material

Plug
Colour

O-Ring

Steel 0,38 10

Lancia completa di: portagomma, filtro, ugello.

Getto a ventaglio

o
Fan jet 80

Hose-tail, filter and nozzle included.
C wmyuepom, churibmpom, ghopCyHKOU.
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GEOiinc

by Tecomec

Jolly 25

'i;’l 2

Lancia serie Jolly

Elevata ergonomia e leggerezza.
Materiali plastici PP H 30%F Vo.
Materiale pistone e sfera: AIS| 316.
Materiali o-ring: Viton® o EPDM.
Materiale sede: POM.

Colore tappo identificativo o-ring.
Gancio per appendere pistola.

Corpo pistola liscio per evitare depositi di sporco,
idoneo nellindustria alimentare.

Gancio per mantenimento pistola aperta.
Filtro ingresso e filtro ugello optional.
Ugelliinox o POM a scelta.

Spray guns Jolly series

Great ergonomics and lightness.
Plastic material: PP H 30%GF-.

Pin and ball material: AISI 316.

O-ring material: Viton® or EPDM.
Seat Material: POM.

Plug color to identify o-ring.

Hook to hung the gun@.

Flat body gun design to avoid dirty deposit, ideal
for food industry.

Lock system to keep opened the gun.
Inlet/Outlet filters available as optional.
Choice of S.Steel or POM nozzles.

MuctoneTt-pacnbinutens cepun Jolly
lNpesocxodHasi 3p20HOMUYHOCMb U JI€2KOCMb.
lnacmukossie mamepuansi PP H 30% FV.
Mamepuan nopwHs u cepepni: AISI 316.
Mamepuan konbuesozo ynnomHeHusr Viton®
unu EPDM.

Mamepuan eHe3da: POM.

Lleem udeHmugpukayuoHHoOU
KObUe8020 yriomHeHUsl.

Kprouok 0nsi nodsewusaHusi nucmosiema.
Inadkuti Koprnyc nucmornema ons
rpedynpexoeHus: omroxeHuUl epsa3u, npuaodeH
0ns nuw,esol MPOMbIUWIIEHHOCMU.

rpobku

INOX

Kproyok ons OMKPbIMO20 r10/10XKeHUs1
nucmonema.

BxoOHoU ¢bunbmp u onyuoHarbHbIl uibmp
QOpPCYHKU.

®@opcyHKu U3 Hepxkaserouweli cmarnu unu POM Ha
8blbop.

INOX

Plug Pipe .
Colour Material O-Ring Nozzle
/A 4020009026 g0 627 M SENESS vione  Bue 036 10
— 15 30 50 -
B 4020009048 @10 627 B S@NeSS  \ion® Orange 036 10
Lancia completa di: portagomma, filtro, ugello.
[E— Hose-tail, filter and nozzle included.
C wmyuepom, churibmpom, gpopcyHKOU.
Getto a cono Getto dritto
Cone jet Straight jet
Nozzle 2bar 3 bar 4bar 7 bar
Jet CONE STRAIGHT CONE STRAIGHT CONE STRAIGHT CONE STRAIGHT
Blue i‘l I 1,7 4.4 2 5,3 2,3 6,1 31 8,1
© USG/T 0,45 1,17 0,54 1,39 0,62 1,59 0,81 2,11
Orande i‘l I 0,91 3,1 1,1 3,5 1,3 4,2 16 53
g © USG/T 0,24 0,82 0,29 0,92 0,34 1,11 0,42 1,40

SPARE PARTS

Material

Nozzle color

Connection

Ugello regolabile per pistola Jolly 25
Adjustable nozzle for Jolly 25 gun

U00000115 Blue PP

11/16” - 16

Pezynupyemasi ¢hopcyHka Ons
u00000118 nucmonema Jolly 25 Orange PP

11/16” - 16
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Jolly 25

Fl’ﬂ;:

ﬁ'*l " ]

. Plug
Part No. O-Rin
bar 1’ °C 9 Colour
4010007000 15 30 50 G1/2FEPDM H 0,20 5

4010007001 15 30 50 G1/2F Viton® H 0,25 5

Pack

ﬁ*l " i

. Plug
Part No. O-Rin
bar 1/17 °C mm 9 colour

4010007005 15 30 50 @10 EPDM H 0,22 5
4010007006 15 30 50 @10 Vion® M 0,22 5

Pack

L=500 mm L
1
e A .
r \J
& ¥ l “IN ]
Part No. O-Ring cPllug Pack
bar 11”7 °C mm olour kg

4020009038 15 30 50 @10 EPDM M 0,35 5
4020009039 15 30 50 @10 Viton® M 0,35 5

SPARE PARTS
Part No. Description Pack
Conejet -
u00000134 nozzle 1 | i v
M12-19 F : '

Ce—e———ee——— 1|

. Prolunga per lancia
LEICUEIE S Sp/a) gun extension

YonuHumens 0ns nucmosnema-
8288014 500 Inox pacnbiumerns

8288015 700 Inox 10
8288016 1000 Inox

Part No. L
m
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by Tecomec
-___'_1\ Lancia con impugnatura a leva Part No. Pack
28] Handgrip spray gun
= - e —————— ) lucmonem-pacnbinumers ¢ pbi4azom 8280002 10

Lancia con filtro e rubinetto a sfera

o= 112;— ——— = Spray gun with filter and ball cock Part No. Pack
N lMucmonem-pacnsinumersns ¢ GuUIbMPOM U 8280001 10

wapoebiM KpaHoM

Cartuccia ricambio per lance cod.:
Rf'_,'fr"‘:"“ 8280001 - 8280002 - 8280003 Part No. _ Pack

C00100045 5

Spare cartridge for spray guns P/N:
8280001-8280002-8280003

3anacHoli nampoH dns pacnbinumened
8280001-8280002-8280003

Curva fissa M-F

Elbow M-F
Konero M-F
Ugello registrabile @ 1,5 mm _
Adjustable spray nozzle @ 1,5 mm bl
Peeynupyemas ¢popcyHka & 1,5 mm 8288004 10
Part No. Pack =T i @ ““““““ g
8286000 10 @

Ugello registrabile economico R, w=e ——— =

Adjustable nozzle

OKoHOMUYHasi peaynupyemasi (hopcyHKa Prolunga per lancia

Part No. Material Pack ISV SRSty

mm
YonuHumens 0ns nucmonema-
Part No. ~ Pack ‘é)h 8288002 500 Brass pacnbiumens

10
8286003 10 8288003 750 Brass

L

Fino ad esaurimento
Selling out
[10 OKOHYaHMA CKNaACKMX 3anacos

. e .

Campana per diserbo localizzato

Shield for localized weed-removal Fino ad esaurimento

Selling out
Koninak 0519 niokanu3o8aHHO20 pacribliieHUst 10 OKOHUaHWA CKAGACKAX 3AN2COB  §288009 1000 10

L Prolunga per lancia telescopica

UEM  Spray gun telescoping extension
YonuHumenb ons 8b108UXXHO20
rnucmornema- pacrbiumernsi

Part No.

Part No. F Pack

8292004 12x19 3
8292010  1/4” 3
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LP12

Fl’ﬂ;:

Pistola bassa pressione con getto a spillo/ a cono
regolabile dalla leva e della manopola

- Leggera e semplice da usare

- Struttura interna realizzata in PP rinforzato con
fibra verto

- Giunto girevole in entrata con raccordo in acciaio inox
- Scocche in plastica morbida resistente agli urti e
antimacchia

- Scocca sigillata per evitare il ristagno dello sporco
- Stelo e molla in acciaio inox

- Guarnizioni in EPDM

- Puo operare a temperature e pressioni differenti
per un'ampia gamma di applicazioni

Getto dritto
Straight jet

Getto a cono
Cone jet

320

- Low pressure spray gun with pencil/cone water
Jet adjustable from trigger and rear knob

- Lightweight and easy to use

- Internal structure made in PP reinforced with
glass fiber

- Inlet swivel connection with stainless steel fitting
- Soft plastic shells at impact and stain resistant

- Sealed shells to avoid the built up of dirt

- S/S shaft and spring

- EPDM sealing

- Can operate at different temperatures and
different pressures for a wide range of applications

&

lNucmonem HUsKo2o  OaerieHusi,  Oarouyull
KOHYco0bpasHyo unu rpsmyo cmpyro,
peayrupyoLLyHOCS MU MOMOLYU Pbida2a Uriu MaHXemb!.
- [pesocxodHast 3p20HOMUYHOCMb U J1Ie2KOCMb.
- BHYMPEHHSIS KOHCMPYKUUsI ebirnoniHeHa u3 [1r],
yCUNEHHO20 CMEeKT080/T0OKHOM

- Bamszusarowasics coeduHumenbHas Myghma c
umMuUH20M U3 Hepx.cmanu

- KOPIyC 8bIMOIHEH U3 MsI2KO20 Miaacmuka,
roaniowarouse20 subpayuu u ycmoulqugozo K nsmHam
- Kopriyc 3anasiH, 4mobbl 8 1a3ax He cobuparnack 2pssb
- KYPOK U MpYXUHa U3 Hepxx.cmasu

- ynnomHeHusi us EPDM

- MOXem ucrosib308ambCsi IPU Pa3iuYyHbIX
memriepamypax u rnod pa3HbiM 0asrieHUeM,
OYeHb WUPOKUU duanasoH NPUMEeHeHUs1

'"'|N i

Part No. O-Ring Pack
bar
SWIVEL
4010008000 12 G12F EPDM 420 1
DIMENSIONS
167.5 (B.59)
165.2 (6.50)
316 (1.24
—
g "
o S
© =
)
& ;i
L]
10
8+
E. 8
& 4
2 j
0 ———— | .
0 -] 10 15 20 25 30 35 al

Flowrate [Vmin]
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Lancia aleva

- Ugello in ceramica @1,5 mm con protezione
Trigger spray gun

- Ceramic nozzle tip @1,5 mm with protection
PblyaroBbIil nucToneT-pacnbinuTenb

- Kepamuyeckas gpopcyHka @1,5 mm ¢ 3awumoli

Part No. L Pack
bar mm

8282000 40 300 10
8282001 40 600 10
8282002 40 1000 10

SPARE PARTS

Nozzles - Pag.

= Heads 321
Kit testina per ugelli in ceramica (senza ugello)
Head assembly for ceramic nozzles (nozzle not
included)
Komrninekm  2omoeku  Onsi  KepaMuyecKux
gpopcyHok (6e3 hopcyHKU)
Part No. Pack
8288008 10
SPARE PARTS
Part No. Description Pack
o G00002070 Gasket 50
O G00001120 O-Ring 50

Lancia a manopola
- Ugello in ceramica &1,5 mm con protezione
Handle spray gun
- Ceramic nozzle tip @1,5 mm with protection
MuctoneTt-pacnbinuTenb ¢ py4YKkon

- Kepamuyeckasi gpopcyHka @1,5 mm ¢ 3aujumoti

GEOiinc

by Tecomec

A

[
Part No. r mm Pack
8282003 40 300 10
8282004 40 600 10
8282005 40 1000 10
G1/2°M

Kit testina con ugello inox @1,5 mm
Head assembly with inox nozzle @1,5 mm

Komnnekm
Hepxaserowel cmanu 1,5 Mm

20/108KU

c  ¢opcyHkol

\4

us

Part No. Pack

8288005

10

OPTIONALS

CONE  STRAIGHT
[I4% 1,8 2,3 2,6 3,2 3,4 4.1
8259157 1 e
USG/1T’ 0,44 0,56 0,71 0,87 0,87 1,05
I’ 2,4 3,0 3,4 4,2 54 5,4

8259158 N _ 12 N
Ugelli in ceramica per getti USG/1’ 0,58 0,73 0,93 1,15 1,12 1,38
a farfalla.

8259159 15 i'| 11 3,4 4,5 4,8 6,4 6,2 8,3
Nozzles —in — ceramic for = T"1 ysgir 0,83 1,1 1,31 1,78 1,59 2,12
butterfly spray tips.

I’ 3,9 6,9 55 9,8 71 12,7

8259160 Kepamuueckue ¢popcyHku 1,8 i'I ;

Onst cmpy(i «6a60uKa, use/ 095 1,68 1,50 268 1,81 324
48 4,5 8,3 6,3 1,7 8,1 15,1

8259161 2 iy
USG/1’ 1,1 2,0 1,73 3,2 2,1 3,85

50
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Colonne irroranti

Column spraying booms

&

Part No. Nozzles Pack

bar
8290005 3 50 9
8290006 4 50

Portaugello ciclone con diffusore “Turbo”
Ugello standard a cono @1,5 mm .

Getto registrabile orientabile

- Materiale: ottone;

- Guarnizioni: Viton®;

- Pressione di lavoro 40 bar;

- Permette di regolare l'angolo di spruzzo per
trasformare tutti i portaugelli singoli e doppi in
portaugelli con lato regolabile.

h] E 40 bar

G3/8

Barra a colonna
Column spraying boom
KonoHHasi wumaHea

Nozzle holder with “Turbo” diffuser
Standard hollow cone nozzle tip @1,5 mm.

(GE Oline

by Tecomec
KonoHHbI pacribinumened
" Part No. Nozzles Pack
& 8294007 3 5
-f 8294008 4
J Colonna nuda
ﬁ Simple column

lMpocmas KonoHHa

Ay

<

®opcyHkodepxxamerb ¢ dughgpyzopom “Typbo”
CmaHdapmHasi KoHycHasi oopcyHka D1,5 mm.

& i

Part No. F THROW Pack
bar m Kg
8275008 G 3/8M 50 12 0,85 5

Adjustable directional jet

- Material: brass;

- Seals: Viton®

- Working pressure 40 bar;

- Enables the spray angle to be adjusted to
transform all single and double nozzle holders into
adjustable nozzle holders.

Peaynupyembili  1o8opomMHbIU  ¢humuHe  0ns
HarpasJseHusi cmpyu.

- 8bIMOJSIHEH U3 TamyHu;

- ynnomHeHusi us Viton®;

- paboyee 0asneHue 40 bap;

- 1o3gornsiem peaynuposams y20r1 nodadu
cmpyu u mpaHcghopmuposams omoesibHbIe

usu 08oliHble hopcyHKoOepxameru 8
gopcyHkodepxxamenu ¢ peaynupyemoul cmpyed.

DIMENSIONS Part No. F DISC Pack
101.5 8275021 G 1/4 M (BSP) 1x315
82.5 10

8275022 G 1/4 M (BSP) 1x218

|

1< Y]
ASSEMBLY (Part No. 8275022)
@18 mm

Per completare i portaugelli, ordinare piastrine e guarnizioni

v

To complete the nozzle holders, order plates and seals
Lns nonHot komnnekmauuu ¢ghopcyHKoOepxkamerieli 3akaabigams 0mOesIbHO MAacMuUHbI U YrIomHEHUS!

@15 mm (Pag. 333) @18 mm (Pag. 334)
1 2 1 2 3
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Nebulizzatore leggero registrabile

Adjustable bent sprayer

GEOiinc

by Tecomec

Jleakuli peaynupyemblil pacrblnumerib

(N .
= T T ==H_N
o L | ‘ Nozzle
= | 3*5 Part No. F mm Material Pack
8275011 G 3/8M (BSP) 1,5 .
= Ceramic 5
3 - 8275012 G 1/4M(BSP) 1,5
f S 137 Nozzle
ﬂn__‘“:_ﬂ _ 3 Part No. F m  Material Pack
. 7?* = - . M Finoad essaulgimentti 8275016 G 1/4M(BSP) 15 Ceramic 5
e elling ou
%,‘?FF . R0 Okosaus cknanckn sanacos 8275017 G 3/8 M (BSP) 15

Snodo sferico
Ball joint
LLlapogoe coeduHeHue

]
! A }
=
ES Lr

Part No. 2 F Pack

mm
8304014 16 G1/4M

10

8304017 20 G3/8M

Portaugello singolo antigoccia.

Pressione di esercizio 30 bar.

Utilizzo consigliato su atomizzatori e nebulizzatori
a basso volume.

Il volantino chiuso interrompe il passaggio.

Dado
Nut
latika
[¢]
P
H
1 17 T
H
8304015 16,5 G1/4F 19 10
8304018 20 G3/8F 27

Nozzle holder with diaphragm check valve
Operating pressure: 30 bar

Use: on low volume and orchard sprayers.
Knob in closed position stops the flow.

Controdado
Locking nut
KoHmpeatka

o
e
HTE[CHZ]

8304016 55 G14F 19
8304019 6,5 G38F 24 10
8304058 80 G3/4F 32
OOUHOYHBIU gopcyHKkodepxamerb c
MembpaHHbIM 06pamHbIM KriarnaHoM.
Pabouee dasneHue 30 6ap
PekomeHOyemcsi ucrionb3o8aHue Ha

pacnbliumensix u ManoobbeMHbIX
obpbi3a2usamernsix.

38K,Oblmbllj Maxos8UK ocmaHasersrusaem rnomeok.

Part No. IN ouT Type Pack
8267007 G1/4F G1/4F STD
8267008 G114 M G1/4F STD 10
8267009 G1/4F G1/4F ON/OFF
8267010 G114 M G1/4F ON/OFF
DIMENSIONS
STD version ON/OFF version

35

48

56

323



SPRAYER ACCESSORIES / KOMMNEKTYIOLUME AN PACMNBIUTENEN

Fixed adjustable jet

- For use on spraying equipment and for
phytosanitary treatments;

- Compact and light adjustable jet with fixed fitting;
- Material: brass;

- Seals: Viton®

Getto regolabile fisso

- Utilizzo su macchine irroratrici e per trattamenti
fito sanitari;

- Getto regolabile compatto e leggero con attacco fisso;
- Materiale: ottone;

- Guarnizioni: Viton®

GEOiinc

by Tecomec

Perynupyembin npsimon ouTuHr

- MPUMeHsiemcsi Ha MonueasbHbIX MawuHax u
npu gpumocaHumapHsbix obpabomkax;

- peaynupyemasi KOMIaKkmHasi U fieekasi cCmpysi;

- )KECMKOE (hUKCUPOBAHHOE KPEIIEHUE;

- 8bIMOSTHEH U3 fTamyHU;

- ynnomHeHus u3 Viton®

H E 40 bar DIMENSIONS Part No. F DISC  Pack
8275019  M22x15  1x@15
62 10
8275020 M22x15  1x@18
w _ i
ASSEMBLY (Part No. 8275019) ASSEMBLY (Part No. 8275020)
@15 mm 2 @ 18 mm

@@f@

@)

Cp,

Per completare i portaugelli, ordinare piastrine e guarnizioni
To complete the nozzle holders, order plates and seals

v

315 mm (Pag. 333)
1 2

@218 mm (Pag. 334)
1 2 3

[ns nonHou Komnnekmauuu ghopcyHkodepxamenel 3akasbigambs 0mOebHO MAacmuHbl U yrmomHeHus:

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia Double nozzle holder with diaphragm check valve

[eoliHol ¢hopcyHKoOepxamerib pacrbiiumerssi
Cc 0b6pamHbiM MeMbpaHHbIM  KranaHoMm U
bapawkosbiMu ealikamu.

Pack
10

Part No. DISC F
268C0002 2x@15 G1/4M

e ghiere. and fly nuts.
v, »*“
h] 50 bar
DIMENSIONS OPTIONALS
8
| 50 part No. | Page
O-Ring ff.iﬂ.: A ‘ . 8275019 324
OPTIONAL ,,@ “a 7= _| 8275020 324
Pag-‘ 332 ! = :E

7

Per completare i portaugelli, ordinare piastrine @15 mm (Pag. 333)
To complete the nozzles holder, please order core @15 mm (Pag. 333)
[ns komnnekmauyuu ¢hopcyHkoOepxkamened, 3akazams rnacmuHbs! @15 mm (Cmp. 333)

v
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Portaugello atomizzatore singolo con antigoccia
e ghiere

Nozzle holder with diaphragm check valve and fly
nuts

DIMENSIONS

g K& 50 bar

GEOiinc

by Tecomec

OOuHOYHBbIL hopcyHKOOepxamerib pachblaumerss ¢
obpamHbIM MeMbpaHHbIM KrnanaHoMm u bapauwkosbiMu
2alikamu.

O-Ring | 2

OPTIONAL a '

Pag. 332 : 4
| A= -

O %
@—‘3

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia

OPTIONALS PartNo. DISC  \CONre F Pack
8267000 1x @18 - G1/4M
Part No. | Page 8267001 1x @18 - G1/4F
8275019 324 8267002 1x 218 - G3/8M
8275020 324 8267003 - 1xATRIMGA G1/4M 10
m 8267004 - 1xATRIMGA G1/4F
8267005 - 1xATRIMGA G3/8M

Double nozzle holder with diaphragm check valve

[eoliHol ¢hopcyHKkoOepxamerb pacrbinumerns

e ghiere and fly nuts c o0bpamHbiM MeMbpaHHbIM  KranaHoM U
bapawkosbiMu 2alikamu.
L’.J E 50 bar DIMENSIONS PartNo. DISC  \GONE F Pack
€0 8268000 2xJ18 - G1/4M
Part No. JNFage 8268001 2x @18 - G14F
_ TR & I 8275019 324 8268002 2x 218 - G3/8M
O-Ring @ (e 8268003 1x@18 1xATRIMGA G 1/4M
OPTIONAL ‘% .y o 8275020 324
Pag. 332 ! “ 8268004 1x @18 1xATR/MGA G1/4F
‘ - 8268005 1x@18 1xATRIMGA G3/8M 10
o - B ] m 8268006 - 2 x ATRIMGA G1/4M
n 5 1 8268007 - 2 x ATR/IMGA G1/4F
t:ﬁ 8268008 - 2 x ATR/IMGA G3/8M
EE 8268022 2x J18 - G3/8M - 1/8F
Portaugello atomizzatore con ghiera Nozzle holder with fly nuts ®opcyHkodepxamersb pacnsinumerns c
bapawkosbiMu ealikamu
7R, CONE
! B 50 bar DIMENSIONS PartNo. DISC  \CONE. F Pack
8264000 1x 318 - G1/4M
O-Ring s 8264001 1x @18 - G1/4F
OE;I’@IJO%;\L lﬁ_-: :;:;* % 8275019 324 8264002 1xJ18 - G3/8M 10
'\ A ’ 8275020 324 8264003 - 1 x ATR/MGA G1/4M
o : 8264004 - 1xATRIMGA  G1/4F
™ m 8264005 - 1xATRIMGA G3/8M
‘—e L
Portaugello atomizzatore doppio con ghiere Double nozzle holder with fly nuts [eoliHol ¢hopcyHKoOepxxamerib pacnbliumens
¢ 6apalukosebiMu 2alikamu
7, CONE
|f_._] & 50 bar DIMENSIONS PartNo. DISC  yozz ¢ F Pack
8265000 2x 318 - G1/4M
O-Ring 8265001 2x @18 - G1/4F
OPTIONAL 8275019 324 8265002 2x @18 - G3/8M
Pag, 332 8275020 324 8265003 1x@18 1xATRIMGA G 1/4M
o 8265004 1xJ18 1xATR/MGA G1/4F 10
8265005 1xJ18 1xATR/MGA G 3/8M
m 8265006 - 2 x ATRIMGA G1/4M
e 8265007 - 2 x ATRIMGA G1/4F
8265008 - 2 x ATR/IMGA G3/8M
Per completare i portaugelli, ordinare » kit piastrine (Pag. 333-334) / ugelli (cap.6) . @
To complete the nozzles holder, please order » Core kit (Pag. 333-334) / nozzles (cap.6)
' Lns komnnekmayuu ¢hopcyHkoOepxxamenel, 3akazamb »  Komnnekm nnacmuH (Cmp. 333-334) / oopcyHok (211.6) @ '




SPRAYER ACCESSORIES / KOMMNEKTYIOLUME AN PACMNBIUTENEN

Portaugello atomizzatore doppio con ghiere.

L._]E 50 bar

(o
5 Qg
"

Mounting B

O-Ring
OPTIONAL
Pag. 332

Portaugello atomizzatore doppio regolabile con
antigoccia e ghiere.

b_] ﬁ 50 bar

O-Ring
OPTIONAL

Nebulizzatore leggero registrabile.

L._] E 50 bar

O-Ring
OPTIONAL
Pag.‘ 332

o

Double nozzle holder with fly nuts.

DIMENSIONS

66

Double nozzle holder with diaphragm check valve
and fly nuts. Adjustable end.

DIMENSIONS
66
_'ﬁ_(r
-
L
L35 ]
Adjustable bent sprayer.
DIMENSIONS
‘ 66 N
; 435
=
C ‘ )
L L 17

GEOiinc

by Tecomec

[eoliHol ¢hopcyHKodepxxamerb pacrnbiiumens
¢ bapalwkosbiMu 2alkamu.

DISC

Part No. " DISC F Pack
(adjustable end)
8265C0000 1x@15 1x@15 G1/4M 10
8265C0001 1x@15 1x315 G3/8M

[leoliHol ¢hopcyHKodepxamesib pacrnbiiumerns
c obpamHbiM MeMbpaHHbIM  KrarnaHoMm U
bapawkosbiMu 2alikamu. Pezyrnupyemsid.

DISC
Part No. (adjustable end) DISC F Pack
8268C0001 1x@15 1x315 G1/4 M
8268C0004 1x@15 1x315 G1/4F

Jleakuli peaynupyembil pacrblnumerib.

DISC
Part No. (adjustable end) F Pack
8264006 1x @15 G14M 10

Per completare i portaugelli, ordinare piastrine @15 mm (Pag. 333)

To complete the nozzles holder, please order core @15 mm (Pag. 333)
[ns komnnekmauyuu ¢hopcyHkoOepxxamered, 3akazams rnacmuHbs! @15 mm (Cmp. 333)
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Portaugello atomizzatore doppio regolabile con

antigoccia e ghiere
'y =
h] E 50 bar

O-Ring
OPTIONAL
Pag.‘ 332

Portaugello atomizzatore triplo con antigoccia e

ghiere
h_] E 50 bar
O-Ring ; )
OPTIONAL “:"JJ'::; )
Pag. 332 N
O E.
e &
-

Portaugello atomizzatore doppio regolabile con

ghiere Adjustable end pacnsinumersi ¢ 6apawkosbiMu 2alikamu
7% E DISC CONE
h] 50 bar DIMENSIONS Part No. (adjustable end) DIsc NOZZLE F
30 66 8265009 1x@15 1x@18 - G 1/4M
_  E— | 8265010 1x@15 1x@18 - G1/4F
opTionaL APZRETE IESHi=e=t m 8265011 1x@15 1x@18 -  G3/8M
Pag. 332 @ | 3_«',1"'3'!_ % L 8265012 1x @15 - 1XATRIMGA G 1/4 M
| S5 N & 8265013  1x@15 - 1XATRMGA G 1/4F
O ‘s—& Q 8265014 1x @15 - 1xATRMGA G 38 M

PR
b

Portaugello atomizzatore doppio con attacco

Double nozzle holder with diaphragm check valve

and fly nuts. Adjustable end

DIMENSIONS

[eodHol

pacnsinumerns C

GEOiinc

by Tecomec

peaynupyembil
obpamHbIM

KnanaHom u 6apawkosbIMu 2alikamu.

DISC

CONE

Part No. (adjustable end) DISC NOZZLE F

8268009 1x@15 1x018 - G1/4 M
8268010 1x@15 1x018 - G1/4F
8268011 1x@15 1x318 - G3/8M
8268012 1x @315 - 1 xATR/IMGA G 1/4 M
8268013 1x 315 - 1 xATR/IMGA G 1/4 F
8268014 1x 315 - 1 xATR/MGA G 3/8 M

gopcyHKoOepxxamersib
membpaHHbIM

Pack

Triple nozzle holder with diaphgram check valve

and fly nuts c obpamHbIM  MeMbpaHHbIM
b6apawkosbiMu 2atikamu.
DIMENSIONS PartNo. DISC (oW F Pack

8269000 3 x @18 - G1/4M
' 8269001 3 x 218 - G1/4F
8269002 3x 218 - G3/8M

& 5 8269003 3 x 218 - G3/8M-1/8F
3 L 8269004 - 3xATRIMGA G1/4M
[T s 8269005 - 3xATRIMGA G 1/4F
OO 8269006 - 3xATRIMGA G3/8M

el 8269007 - 3 x ATR/MGA G 3/8 M - 1/8 F

TpoluHoU ¢hopcyHKoOepxamernb pacrbiumens
KnanaHoM U

Double nozzle holder with fly nuts.

[soliHoU peaynupyemsbili ¢hopcyHKoOepxamerb

17

Pack

Quick fitting double nozzle holder

[eoliHol ¢hopcyHKodepxamerb pacrbliumerns

rapido ¢ pumuHaamu beiIcmpou ycmaHO8KU
h] ﬁ 50 bar DIMENSIONS OPTIONALS PartNo. DISC CAP  F  Pack
‘ 8268016 1x@18 Quick G 1/4M
O-Ring o - ket i PartNo. | Type Pack 8268017 1x@18 Quick G1/4F
og;gl%hégl_ G ‘ * — 8253053 ID/ISO 25 8268018 1x @18 Quick G3BM
-‘ ¢ o 60 7 o 8253020 ATR/TR 8268019 1x @15 Qu!ck G1/4M
O ""f 8268020 1x@15 AQuick G1/4F
’ : p- - 5 ‘ 8268021 1x@15 Quick G3/8M
. 17 ‘ 0
G
e F 35 ( ﬁ
Per completare i portaugelli, ordinare » kit piastrine (Pag. 333-334) / ugelli (cap.6) . @
To complete the nozzles holder, please order » Core kit (Pag. 333-334) / nozzles (cap.6)
' [ns komnnekmauyuu ghopcyHkoOepxxamened, 3akasampb » Komrnekm nnacmuH (Cmp. 333-334) / popcyHok (211.6) 32’ '
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GEOiinc

by Tecomec

Double nozzle holder GAS

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia

e ghiere
|r_._I B: 50 bar

11/16-16UN

11/16-16UN

O-Ring
OPTIONAL

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia

e girelli.
|r_._l ﬁ 50 bar

11/16-16UN
11/16-16UN

O-Ring
OPTIONAL

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia,
girello e ghiera.

h] E 50 bar

11/16-16UN

11/16-16UN

O-Ring
OPTIONAL

328

Double nozzle holder with diaphragm check valve
and nuts

DIMENSIONS

Double nozzle holder with diaphragm check valve
and fly nuts.

DIMENSIONS

Double nozzle holder with diaphragm check valve,
fly nut and nut.

DIMENSIONS

73
Qm%
1

o= i}\j‘;__//‘ ‘
\rrA\
=

2,

[esoliHol chopcyHKodepxamerib pacrbliumernsic
0bpamHbiM MembpaHHbIM KranaHoM u 2alkamu

Part No.

DISC F
2x @15

Pack
G1/4M 10

8268028

Spare Parts

Part No.

8304103 8304104

[eoliHol ¢hopcyHKkodepkamernb pacnbinumers

C o0bpamHbIM MeMbpaHHbIM  KnanaHoM U
bapawkosbiMu ealikamu

Part No. DISC F Pack
8268029 2x @15 G1/4M 10
Spare Parts

Part No.

8304103 8304104

[eoliHol ¢hopcyHkoOepxamesib pacrbliumerns

c obpamHbiM  MeMOpaHHbIM
b6apauwkosol eatikol u ealikol

KrnarnaHom,

Part No.

DISC F
2x @15

Pack
G1/4M 10

8268030

Spare Parts

8304103 8304104
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GEOiinc

by Tecomec

Double nozzle holder GAS

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia

e ghiere

|r_._I E 50 bar

11/16-16UN

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia

e girelli.

! B 50 bar

11/16-16UN

Double nozzle holder with diaphragm check valve

and nuts

DIMENSIONS

Double nozzle holder with diaphragm check valve
and fly nuts

DIMENSIONS

[eoliHol chopcyHKodepxamerib pacrbliumernsic
0bpamHbiM MemMbpaHHbIM KranaHoMm u 2alkamu

Part No. DISC F Pack

8268031 2x @15 G1/4F 10

Spare Parts

8304103 8304104

[eoliHol ¢hopcyHKkodepxamesnb pacrbinumers
Cc o0bpamHbIM MeMbpaHHbIM  KnanaHoM U
bapawkosbiMu ealikamu

Part No. DISC F Pack
8268032 2x @15 G1/4F 10

Spare Parts

8304103

8304104
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by Tecomec

Double nozzle holder NPT

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia
e ghiere

|r_._I B: 50 bar

11/16-16UN

11/16-16UN

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia
e girelli.

|r_._l ﬁ 50 bar

11/16-16UN

11/16-16UN

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia,
girello e ghiera.

h] E 50 bar

11/16-16UN

11/16-16UN

330

Double nozzle holder with diaphragm check valve

[esoliHol chopcyHKodepxamerib pacrbliumernsic

and nuts 0bpamHbiM MembpaHHbIM KranaHoM u 2alkamu
DIMENSIONS Part No. DISC F Pack
73 8268036 2 x @15 1/4 NPT M 10
‘ : ‘H
60 =
Dy Spare Parts
J\]\ i
1 Part No.
17
. 8304103 8304104
35

Double nozzle holder with diaphragm check valve  [JgoliHol ¢hopcyHKoOepxxamerb pacrbliumerns
and fly nuts. ¢ obpamHbiM MeMOpaHHbIM  KiianaHoM U
bapawkosbiMu ealikamu

DIMENSIONS Part No. DISC F Pack
8268037 2x @15 174NPTM 10
Spare Parts

Part No.

8304103 8304104

Double nozzle holder with diaphragm check valve,  [JeoliHoli ¢bopcyHKoOepxxamerib pacrbiiumerssi
fly nut and nut. c obpamHbIM  MeMOpaHHbIM  KriarnaHom,

b6apauwkosol eatikol u ealikol
%
=

—17 \%
F
35

Part No.

DISC F Pack
2x @15 1/4 NPT M 10

DIMENSIONS

8268038

Spare Parts

8304103 8304104
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GEOiinc
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Double nozzle holder NPT

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia

e ghiere

|r_._I E 50 bar

11/16-16UN

Portaugello atomizzatore doppio con antigoccia

e girelli.

! B 50 bar

11/16-16UN

Double nozzle holder with diaphragm check valve

and nuts

DIMENSIONS

Double nozzle holder with diaphragm check valve
and fly nuts

DIMENSIONS

[eoliHol chopcyHKodepxamerib pacrbliumernsic
0bpamHbiM MemMbpaHHbIM KranaHoMm u 2alkamu

Part No. DISC F Pack

8268033 2x @15 1/4 NPT F 10

Spare Parts

8304103 8304104

[eoliHol ¢hopcyHKkodepxamesnb pacrbinumers
Cc o0bpamHbIM MeMbpaHHbIM  KnanaHoM U
bapawkosbiMu ealikamu

Part No. DISC F Pack

8268034 2x @15 1/4 NPT F 10

Spare Parts

8304103

8304104
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Guarnizioni O-Rings per portaugelli. O-Ring gaskets for nozzle holder.

A B
Part No. Type F Pack
A G00001093 EPDM G1/4 10

B G00001116 VITON® G 1/4 10

Ghiere in ottone per getti atomizzatore Brass fly nuts for nozzle holders

J?

GEOiinc

by Tecomec

Konbueesble ynnomHeHusi 0Ons  Oepxameris

QPOPCYHOK.
A B
Part No. Type F Pack
A G00001106 EPDM G 3/8 10

B G00001126 VITON® G 3/8 10

3axxumHble namyHHble 2aliku 0715 pacrbliumens

ASSEMBLY

suitable for suitable for
PartNo. p5c/NozzLE Pack PartNo. nsc/NozzLE Pack
8304026 @15 mm 10 8270002 @15 mm
8270000 @18 mm 10

8270001 ATR/MGA
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GEOiinc

by Tecomec
GASKET + DISC + CORE @ 15
Guarnizione per piastrina inox @ 15 mm Piastrina in ceramica @ 15 mm Convogliatore in acciaio inox @ 15 mm
Gasket for s/s core @ 15 mm Ceramic disc @ 15 mm Stainless steel core @ 15 mm
lNpoknadka Ona nnacmuHbl u3 Hepxasetowel  Kepamuyeckasi nnacmuHa @ 15 mm Hanpasnsowee ycmpoticmeo us
cmanu @ 15 mm Hepxaseroweli cmanu @ 15 mm
Part No. Pack Hole @ Hole @
[ PartNo. Pack PartNo. HO19 pacy PartNo. MO0 pogy
8259167 100 8259148 blank 100
1 G00002032 50 8259168 1,0 100 . EHF ) 8259237 12 100
N 8259169 1,2 100 e :!f'j 8259337 1,5 100
8259170 1,5 100 8259338 1,8 100
8259171 1,8 100
8259172 2,0 100
DISC CORE DISC CORE Pressure Pack Assembly - @15 Adi !
Hole @ mm Hole @mm bar /1’ psi ssembly - @15 Adjustable
10 1,17 145
20 1,44 290
8259167 8259148 0,8 blank 30 1,76 435 100 Mounting A
40 2,00 580
50 2,30 725
10 147 145
20 1,82 290
8259168 8259148 1,0 blank 30 2,22 435 100
40 254 580
50 2,91 725
10 173 145
20 214 290
8259169 8259148 1,2 blank 30 261 435 100
40 299 580
50 3,43 725
10 2,98 145
20 3,70 290
8259169 8259237 1,2 1,2 30 455 435 100
40 521 580
50 6,00 725
10 322 145
20 398 290
8259170 8259148 1,5 blank 30 483 435 100
40 556 580 : _
50 636 e Core kit assembly - @15
10 4,79 145
20 585 290
8259170 8259237 1,5 1,2 30 7,03 435 100 )
40 802 580 Mounting B
50 9,14 725
10 477 145
20 588 290
8259170 8259337 1,5 1,5 30 7.1 435 100
40 816 580
50 9,33 725
10 273 145
20 337 290
8259171 8259148 1,8 blank 30 4,08 435 100
40 468 580
50 5,35 725
10 643 145
20 7,87 290
8259171 8259337 1,8 1,5 30 9,06 435 100
40 10,63 580
50 11,94 725
10 673 145
20 827 290
8259171 8259338 1,8 1,8 30 10,11 435 100
40 11,51 580
50 13,20 725
10 3,16 145
20 392 290
8259172 8259148 2,0 blank 30 477 435 100
40 547 580
50 6,28 725
10 7,27 145
20 896 290
8259172 8259338 2,0 1,8 30 10,75 435 100
40 12,40 580
50 14,14 725
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CORE KITS @ 18

Kit piastrine @ 18 mm Core kit @ 18 mm Komnnekm nnacmuH @ 18 mm

HOW TO ORDER ASSEMBLING - 918

KIT TIP CORE Pressure Pack
mm mm psi

10 1,36 145
20 1,66 290
8259211 20,8 blank 30 2,00 435 25
40 2,28 580
50 2,60 725
10 1,40 145
20 1,71 290
8259212 @1,0 blank 30 2,06 435 25
40 2,35 580
50 2,68 725
10 1,93 145
20 2,40 290
8259314 @1,0 21,0 30 2,91 435 25
40 3,35 580
50 3,84 725
10 1,87 145
20 2,31 290
8259213 @1,2 blank 30 2,80 435 25
40 3,22 580
50 3,68 725
10 308 145 SPARE PARTS
20 3,76 290
8259313 @1,2 31,0 30 4,52 435 25
40 5,16 580 Part No. H;‘fnﬂ Pack
50 5,87 725
10 3,16 145
20 3,89 290
8259214 @12 @12 _ 30 473 435 25 1 G00002046  / 50
40 5,41 580
50 6,20 725
10 2.60 145 8259059 0,8 100
25921 1 20 3,19 290 5 8259060 1,0 100
30 3,82 435
8259215 @15 blank =2 v gl 5 , 8259061 12 100
50 5,01 725
0 441 145 8259062 1,5 100
8259216 @15 @1,2 % oot axs 25 8259063 18 190
, , 30 6,61 435
40 7,58 580 8259064 2,0 100
50 8,68 725
10 4,66 145
20 574 290 3 G00002022 / 50
8259217 @15 g15 30 6,96 435 25
40 7,96 580
50 9,11 725 8259067 blank 100
10 2,84 145 CORE
20 3.56 290 8259068 1,0 100
8259218 @18  blank 30 4,35 435 25 4 @ 8259069 1,2 100
40 5,03 580 -
50 578 725 — 8259070 1,5 100
10 6,16 145
20 7.40 290 8259071 1,8 100
8259219 1,8 15 30 8,80 435 25
40 9,96 580
50 1128 725 5 8259073 / 100
10 6,41 145
20 7,82 290
8259220 @1,8 31,8 30 9,51 435 25
40 10,78 580
50 12,33 725
10 3,39 145
20 423 290
8259221 22,0 blank 30 5,16 435 25
40 5,94 580
50 6,83 725
10 7,14 145
20 8,63 290
8259222 @20 1,8 30 10,47 435 25
40 11,79 580
50 13,46 725
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CORE KITS @ 30

Kit piastrine @ 30 mm Core kit @ 30 mm Komnnekm nnacmu+ @ 30 mm

@1 1.

HOW TO ORDER ASSEMBLING - @30 SPARE PARTS
KIT TIP CORE par 11’ Spray Press_ure Capac[ty, Pack
mm mm angle psi USG/min Part No. QI’-I::;Iem Pack
10 495  50° 150 1,32 25 2
20 7,00 50° 300 1,80 25
8259207 ¥ 1,8 31,5 860 55° 450 220 % N\ ‘ 3 1 G00002041 / 50
40 990 55° 600 2,60 25 4
8259075 1,0 25
i rimento S 2 8259076 1,2 25
Fino ad esau coB _ _
Seling Ut cynapon 7 8259079 20 25
po >
| 3 G00001098 O / 50
8259084 O 1,2 25
8259086 1,8 25
5 8259088 / 25

Aste inox AISI 304 @1/2”, per barre da irrorazione.  AIS| 304 stainless steel rods, @1/2” for spraying — LLmaHau u3 Hepxaserowel cmanu AlSI 304

booms . @1/27, dns pacnbinumersnbHbIX WmaHa.
o ™ ™ L No.of L1 [7]
6 ®) | \8 B Part No. mm holes mm  mm Pack
: ; 10 8292023 800 3 360
o o ! I 8292022 1000 4 310
12 112
8292024 1000 5 230
L1 35 7 10
8292025 1200 5 280
L 8202026 1400 5 330
8292027 1600 5 380

Per completare, ordinare

OPTIONALS
To complete, please order I’

J1ns komnnekmauyuu 3akasame ! a Y ;.-'_"xq
§

3 p O -

Pag. 336 Pag. 337 Pag. 337

Rubinetti in ottone a sfera. Brass ball cocks. Lllapoebie namyHHbIe KpaHbl.
. Closing "

Part No. Connections Rotation Pack Part No. Connections Pack

G1/2M ) 8306000 G3/4F

clockwise 10

8306002 G38 M f\ 8306001 G12M
8306003 3 172 M anticlockwise \_4 afarfalla

G12M 10 t - handle
8306004 anticlockwise C pyykou-

G3/8M u 6a6oykoli

8306005  512M clockwise /7y
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Barreirrorantia T
- Senza portaugelli.
- Fornita smontata.
- Tubi inox @ 20 mm.

Portaugelli da ordinare separatamente.

Portaugello per barre con ugello protezione

T-spraying booms

- Nozzle-holders not included.

- Supplied disassembled.

- @ 20 mm stainless steel pipes.

GEOiinc

by Tecomec

TpoiiHMKOBbIE pacnbINUTENIbHbIE LUTAHTU
- bes popcyHkodepxamernsi.

- lNocmaensiemcsi 6 pazobpaHHOM gude.

- Tpy6b1 u3 Hepxxaseroweli cmanu @ 20 Mm.

Nozzle-holders to be ordered separately. ®opcyHKoOepxamernu 3aKasblgaromcsi
omaeribHo.
Part No. Nozzles Pack
8290000 3+3 5
8290001 4+4 5
8290002 5+5 5
OPTIONALS SPARE PARTS
Part No. Description Pack
@ 8294002 Rosetta e molla per barre irroranti. 10
’ Washer and spring for spraying booms.
Llatiba u rpy>kuHb1 Orist
Pag. 336 8294003 > 10

pacribiiumesibHbIX WmaHe.

@ :

Nozzle-holder for spraying booms with nozzle and

protection

®opcyHkodepxamesib Ol wmaHe ¢ ¢hopCyHKOU
u 3awumodi

Material Ugello / Nozzle / Buse Pack

acciaio INOX Ugello standard: @1,2 mm
8275009 stainless steel

Standard nozzle: @1,2mm 10
Hepx.ctanb CraHg.dopcyHka avam. 1,2 Mm

Part No. Material Ugello / Nozzle /| Buse  Pack Part No.
ceramica Ugello standard: @1,2 mm
A 8275000 ceramic Standard nozzle: @1,2 mm 10 B
kepamuka CraHg.copcyHka avam. 1,2 Mm
T
RS
p .L-{"- y: SPARE PARTS
Part No. Description Pack
o G00002070 Gasket 50
G 1/4" M
O G00001120 O-Ring 50

336

OPTIONALS

Description

Nozzle Pag. 321
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Aste curve inox AISI 304 & 20x1mm per gruppi
ventola. Si realizzano versioni su disegno per ogni

tipo di ventola. available on request.

AISI 304 stainless steel curved rods 20x1mm
for ventilating fan units. Customized production

GEOiinc

by Tecomec

CmepxHu u3 Hepxaseruwel cmanu AlSI
304 20x1 mMm 0Ons 8eHMuUIIMOPHbIX 6II0KO8.
Uszomaenusaromcsi 1o 4epmexy Ons 6cex
8ud08 BEHMUIISIMOPOS.

Part No. r?% mRm n?ﬁ\ :gi:sf hoa!es Pack
8290011 600 345 21,3x1 6 7mm 10
8290012 700 395 21,3x1 7 7mm 10
8290013 800 445 21,3x1 7 7mm 10
8290014 900 495 21,3x1 7 7mm 10
8290015 1000 545 21,3x1 7 7mm 10

Per completare, ordinare
To complete, please order

-

E
\
)
]
~4

OPTIONALS

' [ns komnnekmayuu 3akasams jut C B = lun il
oy S &
':' i)
Pag. 325 Pag. 337 Pag. 337
Morsetto in ottone nichelato con o-ring di tenuta  Nickel-plated brass clamp with o-ring gasket for — 3axum U3  HUKeIUPOBaHHOU  famyHu  C
per tubi @ 20mm (1/2”). rods @ 20mm (1/2”). KonibueebIM yriiomHeHuem 0515 mpy6 @ 20 Mm
(1/27).
PartNo.  F1 D H pack PartNo.  F1 D H pack PartNo.  F1 D H pack
mm mm mm mm mm
8272000 G 1/4F 20-1/2’G 30 25 8272006 G 1/4M 20-1/2G 30 25 8272007 G3/8M 20-G1/2375 25
8272001 G 1/4F 20-1/2°G 37,5 8272008 G 1/2M 20-G1/2 49 25
- & : Y :
e -
R - | R 7
gt = Wt
[—w Lj_‘ x
1
b =
t\': i’ij AN 1 t\ ij G%
I F1
F1
Morsetto in ottone nichelato con cavallotto filettatoe ~ Nickel-plated brass clamp with o-ring gasket.  3axum us HUKeslupogaHHoU n1amyHu
o-ring di tenuta per tubi @ 20mm (1/2”). Mounting hole of @ 20mm (1/2”). c pe3bbosbIM  XOMymoM U  KOMbUesbiM

ynnom+eHuem 0715t mpy6 @ 20 mm (1/2”).

PartNo. F1  F2 D H  HT pack
mm mm mm
8272002 G1/4F M8 20-1/2’G 30 453

8272003 G1/4F M8 20-1/2°G 37,5 52,8
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SPRAYER ACCESSORIES / KOMMNEKTYIOLUME AN PACMNBIUTENEN

Raccorderia in ottone Brass fittings JNaTyHHble PUTUHIN

Tappo femmina
Female plug
Baanywka c eHympeHHel pe3bbol

—_

13

Part No. F

v
]
2]
S

8304022 G 1/2" 24 25

with

8304069 G 1/2" 24 25 gasket

v =0~ PartNo. F M &) Pack
Tappo maschio a’ ) mm
Male plug ; 8304050 G 1/4” 8 10
Baanywka ¢ HapyxHolU pe3bbol k 8304051 G3/8° 10 15
) - 25
~F o LH 8304052 G122 11 16
8304000 G3/4 12 32

10 (=F ~f
Nipplo } PartNo. F F1 & Pack
Nipple o . .
Hunnens 8304009 G3/8° G1/2° 21 25
8304010 G1/2° G120 21 25
10 |1+ 8304057 G3/4 G3/4 32 25

Part No. F Pack
Giunto autobloccante con girello mm .
Self-locking union with fly nut 8308006 10x17 G 1/2
Camobr1okuposoyHoe coeduHeHue ¢ bapalkogoll 8308007 10x19 G 1/2” 10
cauron 8308008  10x21 G 1/2°

8308009 13x24 G 1/2”
Portagomma curvo con girello ]
Elbow hosetail with fly nut Part No. F  Pack
LLimyuep-yeonsHuk ¢ 6apalwkogol 2alikol mm

8304007 10 G1/27

8304008 13 G1/27
Portagomma curvo con ghiera ""::.t; e, | 7 h

) == K Part No. F Pack
Elbow hosetail with nut £ ol |n mm mm
LLImyuep-yeonsHuUK ¢ 6apalwkogol 2alikol 0 ’ \ |1 8304037 10 G1/27 23 24
' o 8304038 13 G 1/2” 26,5 24
LFd
55—~

Portagomma diritto con girello Part No. 2 F Pack
Hosetail with fly nut mm
lMpsimol wmyuep ¢ bapawkosou alkol 8304003 8 G127

8304004 10 G1/27 50

8304005 13 G1/2

17}

Portagomma diritto con ghiera Part No. mm F 9 Pack
Hosetail with fly nut »
lMpsmou wmyuep ¢ bapawkosou aalikol 8304054 8 G2 24

8304055 10 G1/27 24 50

8304056 13 G1/27 24

338

8304086 G 1 G1 36 10
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Raccorderia in ottone Brass fittings NaTyHHble (PUTUHIU

T PartNo. 2 F Pack
Portagomma filettato 26 mm
Threaded hosetail 2 8304011 8 G1/2’
Pessboeoll wmyuep 8304012 10 G1/2° 50
. 8304013 13 G1/2°

1%} L

L Part No. Pack
Giunto semplice diritto mm mm
Simple union 8308003 8 45
lpocmoe npsimoe coeduHeHuUe U:[[[ 8308004 10 50 o5
[7)

8308005 13 50

Part No. 2 Pack
Giunto combinato pesante mm
Heavy combined union 8308000 8
KombuHuposa+Hoe msixerioe coeduHeHUe 8308001 10 25
8308002 13

Girello T Part N F Pack

BGapawkosas 2alika . 8304006 G 1/2” 25

£
;
!

| .
’ Part No. F Pack
Not- > — b mm -

3axumHas 2atika 8304036 G 1/2° 13 24 25
F . 8304039 G3/4” 18 32 10

Guarnizione per raccordo con girello
Gasket for swivel fitting
lpoknadka 01 humuHea ¢ bapawkosol aalikol

Part No. Pack

G00002035  1/2”

Nipplo per barre irroranti
Nipple for spraying booms
Hunnenb 0ns pacrnbinumerbHbIX WmaHe

100000003 G1/4 G1/4 23 12 7
100000004 G1/4 G1/4 30 16 7 17

re H H12
26, .
o PartNo. F F1 L H H12 Q Pack
;| 1
|
W _)l'l

e

Part No. 9 Pack

Nipplo per barre irroranti 100000005 G1/2 Gi/4 22

Nipple for spraying booms.
Hunnenb 0ns pacrnbinumeribHbIX WmaHe
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Raccorderia in ottone

Curva in ottone
Brass elbow
JlamyHHoe KoneHo

Curva in ottone
Brass elbow
JlamyHHoe KoneHo

Curva in ottone
Brass elbow
JlamyHHoe KoneHo

Giunto a 3 vie in ottone
Brass 3-way union.

3-x00080€e flamyHHoe coeduHeHuUe.

Giunto a 3 vie in ottone
Brass 3-way union.

3-x00080€e flamyHHoe coeduHeHue.

Giunto a 3 vie in ottone
Brass 3-way union.

3-x00080€e namyHHoe coeduHeHue.

340

Brass fittings

- N
-HJ

W

>

|~ F ~

. ) F}\ " /\F
b W ; ’
g 30.4 T
(& -
b | f—

y ~F1- ©

JNlaTyHHble hUTUHIM

PartNo. F H
mm
8304046 3/8" 215
8304047 1/ 26,0
8304048 3/4” 285
8304049 1" 370

GEOiinc

by Tecomec

Pack

Part No. F Pack

8304031 1/2° 25
m
Part No. F Pack
art No o Q ac
R00000072 G3/4-G1/2 340 19
R00000073 G 3/4-G 3/4 40,0 27
PartNo. F H L pack
mm mm
8304043 1/ 260 47
8304044 3/4” 285 57 25
8304045 1° 370 73

Part No. F Pack
8304027 1/2” 25

Part No. F F1

8304040 1/2’M 1/2°F

'
[
2]
=

24

25
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Raccorderia Fittings PUTHHIU
Raccordi a “L*

“L”fittings
L-o06pa3sHbie humuHau

Part No. A B Pack

R00000301 G1/4F G14F 25
R00000302 G3/8F G38F 25
R00000303 G 1/4F G12F 25
R00000304 G1/4M G1/4M 25
R00000305 G3/8M G3/8M 25
R00000306 G12M G12M 25
R00000307 G3/8M G1/4M 25
R00000308 G1/2M G3/8M 25
R00000309 G 1/4F G1/4M 25
R00000310 G3/8F G3/8M 25
R00000311 G1/2F G12M 25
R00000312 G3/8F G1/4M 25
R00000313 G1/4F G3/8M 25

Raccordia “T* S
“T* fittings A L Part No. A B C Pack
T .
obpashbie pumutel A& R00000314 G12F G12F G12F 25
8 R00000315 G3/8F G38F G38F 25
N R00000316 G3/8F G38M G38F 25

R00000317 G3/8F G3/8F G38M 25
R00000318 G3/8F G1/4M G3BF 25
R00000319 G3/8F G14F G3/8F 25
R00000320 G3/8F G14F G38M 25

Nipplo in ottone zincato
Zinc pated brass nipple
Hunnens u3 oyuHKogaHHOU fnamyHu

Part No. INLET OUTLET 9 Pack

0115710100 G 1/4M G1/4F 22 25
0115710070 G1/4F G14F 22 25
0115710060 G1/4F G3/8M 22 25
0115710020 G3/8F G14F 22 25
0115710110 G1/2F G14F 24 25
0115710140 G1/2M G1/4F 22 25

Nipplo in ottone
Brass nipple
Hunneneb us namyHu

Part No. INLET OUTLET 9 Pack

R00000220 R 1/4M R1/4M 14 25
R00000212 G3/8F G14F 22 25

150090 G3BF G3BF 22 25
110007 G3/8M G1/4M 19 25
110008 G3/8M G3/8M 19 25

Nipplo in acciaio inox
Stainless steel nipple
Hunnenb u3 Hepxaseroweli cmanu

Part No. INLET OUTLET 9 Pack
N00200008 G 1/4F G14F 17 25

Nipplo in acciaio zincato
Zinc plated steel nipple
Hunnenb u3 oyuHKko8aHHOU cmanu

Part No. INLET OUTLET 9 Pack

R00000158 G3/8F G14F 22 25
410001 G3/8M G1/4M 19 25
410000 G38M G3/8M 19 25
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Coperchi in gomma (chiusi).
Rubber lids (closed).
Pe3uHosble KpbIWKU (3aKpbimble).

A B pack

mm
8184000 265 20

8184001 365 20 10
8184002 454 22

Part No.

Passatubi in gomma.
Rubber pipe duct.
Pe3uHosbit mpy6HbIl KaHarl.

Part No. Pack

8316000 Type 1 10

®36 @44

Passatubi in gomma.
Rubber pipe duct.
Pe3uHoebit mpy6HbIl KaHarl.

Part No. Pack

8316001 Type2 10
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Avvolgitubo manuale in alluminio pressofuso.

- Supporti laterali, rullo centrale e asse centrale in
acciaio verniciato;

- Dischi laterali in alluminio verniciato a polvere ad
alta resistenza antiurto;

- Giunti girevoli in acciaio inox e boccole in
materiale plastico autolubrificante;

- Blocco anti-srotolamento con pomello, manopola
ergonomica e due fascette ferma tubo

Note: tubo escluso
Notes: without pipe
lMpum.: LLinaHe He 8KYeH

Die casting aluminium manual hose-reel.

- Side supports, central roller and central axis in
painted steel;

- Side discs in powder painted die-cast aluminum;
- Stainless steel swivels and self-lubricating plastic
bushings;

- Anti-roll lock with knob, ergonomic handle and
two clamps to fasten the hose

Ll

GEOiinc

by Tecomec

PyuyHou 6apabaH 0ns winaHzaa u3 1umozo anmoMuHUs
- 6oKo8bIe Cynnopmal, YeHmparbHas 8myrika u
UeHmparsibHbIe OCU 8bINOSTHEHbI U3 OKpaLLEHHOU cmariu;
- 6oKoBble OUCKU U3 all/TloMUHUS, OKpaweHHo20
MemodoM MOPOWKOBO20 HarlblIeHUs, Ymo Oaem
1o8epxXHOCMuU 0cobyr NMPOYHOCMb;

- 8pawarouUECcs KpenneHus U3 Hepxx.cmariu,

a emyrnku nnacmuka, He Hyxoawuweaocs 8
dornosHUmMenbHol cMa3sKe;

- 6510KUpOBKa pa3MOMKU 8bIMOTHAEMCS pu
noMowu Kpyanol PyKOSIMKU, 3P20HOMUYHOU
PYYKU U d8yX niiacmuH, 61I0KUPYOWUX wWraHe.

HOSE CAPACITY

Part No. INLET OUTLET @ LENGTH ' 2ck
bar mm m Kg
15,0 100
Fino ad esaurimento 16,8 80
Selling out HR50 4131800003 300 G3/8M G38M ————— 13 1
/10 OKOHYaHWSA CKNaACKNX 3aNacoB 17,8 75
19,5 58
15,0 100
HR50 4131800004 200 G1/2M G1/2M —16’8 80 13 1
17,8 75
19,5 58
17,0 85
) . 19,0 70
Fino ad esaurimento —_—
Sellingout HR70 4131800005 100 G 3/8M G3/8M 20,0 62 1,5 1
/0 OKOHYaHMA CKNaACKX 3anacoB T A e
21,0 56
24,0 45
17,0 85
19,0 70
HR70 4131800006 100 G1/2M G1/2M 20,0 62 1,5 1
21,0 56
24,0 45
15,0 130
Fino ad esaurimento 16,8 100
Selling outHR50L. 4131800016 300 G3/8M G3/8M ———————— 145 1
/10 OKOHYaHMS CKNaACKNX 3anacoB 17,8 95
19,5 75
17,0 110
19,0 90
HR70L 4131800017 100 G1/2M G1/2M 20,0 80 12,5 1
21,0 72
24,0 55
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Manual hose reel

- painted sheet discs

- painted sheet steel cylinder
- painted sheet steel frame

- Brass swivel fittings

- Max pressure 80 bar

- BSP 1/2 M threaded inlet

Avvolgitubo manuale

- Flange in lamiera verniciata
- Cilindro in lamiera verniciata
- Base in tubolare verniciato

- Giunti girevoli in ottone

- Pressione max 80 bar

- Entrata filettata G 1/2 M

@

GEOiinc
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Py4Hon 6apabaH ons wnaHra

- @®naHubl U3 KpaleHoe20 /lIucmo8oeo Memarna
- YunuHdp u3 KpaweHoz20 1ucmoeo2o Memarnia
- OcHogaHue u3 KpauweHo2o mpyb4yamoao
Mamepuarna

- [TlogopomHble namyHHbIe humuHau

- MakcumarnbHoe dasneHue 80 bap

- Pe3bbosoli 8x00 G 1/2 M.

HOSE CAPACITY A B c D E

Manual hose reels.
Supplied disassembled.

Avvolgitubo manuale.
Fornito smontato.

&

Part No.

bar

Part No. INLET OUTLET ["] LENGHT
bar mm m mm mm mm mm mm
8214000 80 G12M G1/2M 18,0 50 492 200 47,8 1955 397
DIMENSIONS

@429

ilew @ 591

c 2105~
Mm,s

PyyHol 6apabaH 0ns wnaHaa.
lMocmaensemcs 8 pazobpaHHOM sude.

HOSE CAPACITY
INLET OUTLET ["] LENGTH
mm m

A B

mm mm

—

Fino ad esaurimento
Selling out
10 OKOHYaHUS CKNafCKNX 3anacoB

344

8214003 100 G1/2 G1/2 18,0 100 352 232
8214004 100 G1/2 G1/2 18,0 150 447 327
8214007 150 G 3/8 G 3/8 18,0 100 352 232
DIMENSIONS
A
B
NN — S
ey 9d
L ~
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Avvolgitubo manuale Manual hose reel Py4Hon 6apabaH ans wnaHra
- Bobina in polipropilene rinforzata con fibra di - Fiberglass-reinforced polypropylene reel - bBapabaH u3 nonunpornuneHa, ycurneHHo20
vetro - Galvanised steel frame CMEKII080/TOKHOM
- Telaio in acciaio zincato - Brass swivel fitting - Pama u3 oyuHkosaHHoUl cmanu
- Snodo girevole in ottone - Capacity 50 m, hose @ 18 mm - JllamyHHoe nogopomHoe coeOuHeHuUe
- Capacita 50 m, tubo @18 mm - Max. working pressure 100 Bar - Emkocmb 50 m, winaHe @ 18 mm
- Pressione max di lavoro 100 Bar - MakcumarnbHoe paboyee dasneHue 100 6ap
HOSE CAPACITY
Part No. INLET OUTLET ["] LENGHT
bar mm m
8214002 100 G1/2 G1/2 18,0 50
DIMENSIONS
669,8
375
= 250,4

‘ ¢ |Gl
210

87 5o———300 ———-87 5+
475
575

R e @ @
oo s yeuneroso B Part No. mdm mDm WPOR%I(SIQ.G BlliggySNG COLOUR muft)iﬁzrs of
8296000 8 13  20bar (290 psi) 75 bar (1090 psi) 100 m
8296001 10 15  20bar (290 psi) 75 bar (1090 psi) 100 m
8296014 13 19 20bar (290 psi) 60 bar (870 psi) 100 m
8296007 19 26,5 20bar (290 psi) 55bar (798 psi) 100 m
8296008 25 33,5 20bar (290 psi) 50bar (725 psi) 50 m
8296002 8 14 40 bar (580 psi) 120 bar (1740 psi) m 100 m
8296003 10 16 40bar (580 psi) 120 bar (1740 psi) m 100 m
3 8296015 13 21 40bar (580 psi) 120 bar (1740 psi) m 100 m
8296004 8 15 80 bar (1160 psi) 270 bar (3915 psi) m 100 m
8296005 10 18 80 bar (1160 psi) 270 bar (3915 psi) m 100 m
8296006 13 21 80 bar (1160 psi) 270 bar (3915 psi) m 100 m
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Manometri alla glicerina

[WiKal

Glycerin pressure gauges

GEOiinc

by Tecomec

nuyepuHoebie MaHoMempb|

§ |
ABS gy mm ABS g-e3 mm INOX g-63 mm INOX o100 o
Part No. RANGE Pack Part No. RANGE Pack Part No. RANGE Pack Part No. RANGE Pack
8302002 0+10 bar 5 8302050 0+4 bar 5 8302100 0+4 bar 5 8302154  0+25 bar 3
8302004 0+25 bar 5 8302051 0+6  bar 5 8302101 0+6 bar 5 8302156  0+40 bar 3
8302006  0+40 bar 5 8302052 0+10 bar 5 8302102 0+10 bar 5 8302157  0+60 bar 3
8302009  0+100 bar 5 8302053 0+16 bar 5 8302103  0+16 bar 5
8302054  0+25 bar 5 8302104  0+25 bar 5
Latto per scatole dl comando. 8302055 0:30 bar 5 8302106 0+40 bar 5
uitable for control panels.
lpueodeH dnsa 6r10K08 yrpasneHus 8302056 0+40 bar 5 8302107 0+60 bar 5
8302057 0+60 bar 5 8302109  0+100 bar 5
@ 8302058  0+80 bar 5
8302059  0+100 bar 5

Manometri isometrici alla glicerina

@=63 mm

INOX F=G1/4”
Part No. RANGE Pack

8302200 0+5/25 bar 5

8302201  0+15/60 bar 5

Adatto per scatole di comando.
Suitable for control panels.
lpueodeH dns 6r10K08 yrpasneHus

346

Glycerin isometric pressure gauges

Part No.

RANGE

De
mm

F

Pack

U3omempuydeckue enuyepuHosbie MaHoMempbl

INOX

De

Part No. mm

RANGE F Pack

8302250 0+5/25 bar 63 G 1/4 5 8302300 0+25 bar 100 G1/2 5
8302251 0+15/60 bar 63 G 1/4 5 8302400 0+5/25bar 100 G1/4 5
8302401 0+15/60 bar 100 G 1/4 5
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Protezione in gomma per manometro Protective rubber case Pe3uHoeasi 3awuma 0511 MaHomMempa
Part No. 2 Pack
mm

P00600007 63 5

Sensore di pressione Pressure sensor Lamuyuk daeneHusi

& 7

Part No. L (m) bar mA Vdc Pack

$02000026 20
$02000010 5,0 50 4-20 12 1
$02000011 100

Adatto per / Suitable to / [pedycmompeH Onsi

GS 250 GS 260 GS 220 GS 210 GS 200
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Condizioni generali di vendita
General sales conditions

GE

by Tecomec

w
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COM 006 rev_00

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Art. 1 - Ambito di applicazione delle condizioni generali di vendita
1.1 Le presenti condizioni generali di vendita (di seguito le “Condizioni”) si applicano a ogni contratto
di vendita (di seguito il “Contratto”) concluso da Tecomec (di seguito il “Venditore”) ed avente ad
oggetto i prodotti fabbricati e/o commercializzati dal Venditore (di seguito i “Prodotti”).

1.2 Nonostante qualunque previsione contraria, anche se contenuta nelle eventuali condizioni
generali dell’acquirente dei Prodotti (di seguito IAcquirente”), ogni offerta, conferma d'ordine e/o
consegna da parte del Venditore si intende regolata dalle seguenti Condizioni, salvo patto contrario
specificatamente accettato di volta in volta per iscritto dal Venditore.

Art. 2 - Conclusione ed entrata in vigore del Contratto

2.1 1l Contratto di vendita dei Prodotti si intende concluso (i) nel momento di emissione della relativa
conferma d'ordine da parte del Venditore o, in mancanza di tale conferma, (ii) nel momento del ritiro
dei Prodotti da parte dell’Acquirente.

2.2 Gli ordini dell’Acquirente saranno accettati dal Venditore solo a condizione che contengano le
specifiche necessarie ad identificare i Prodotti ordinati, restando inteso che il Venditore si riserva la
facolta di accettare o rifiutare gli ordini dell Acquirente a proprio insindacabile giudizio.

2.3 Eventuali annullamenti o modifiche dell'ordine da parte dell’Acquirente, successivi alla conclu-
sione del Contratto di cui al precedente art. 2.1, non avranno effetto se non preventivamente auto-
rizzati o successivamente accettati per iscritto dal Venditore (fermo restando che in nessun caso
agenti, intermediari e/o collaboratori esterni del Venditore hanno il potere di accettare per conto di
quest'ultimo gli ordini di acquisto dell’Acquirente e/o di formulare o accettare, in modo vincolante per
il Venditore, proposte relative a sconti, abbuoni e/o condizioni derogative alle presenti Condizioni).

Art. 3 - Modalita di pagamento — Prezzi
3.1 Se non altrimenti convenuto per iscritto, ad ogni ordine si applicano i prezzi di listino praticati
dal Venditore al momento della conferma d’ordine. | prezzi di eventuali Prodotti non riportati a listino
saranno determinati di volta in volta dal Venditore.

3.2 | prezzi dei Prodotti si intendono al netto di IVA e di ogni altra spesa e/o onere accessorio
(quali, in via esemplificativa e non limitativa, spese e/o commissioni bancarie, imballo speciale,
assicurazione, trasporto), che devono intendersi quindi a carico dell’Acquirente.

Fermo quanto precede, le imposte, le tasse, i tributi, le licenze, le autorizzazioni, i permessi ed ogni
e qualsivoglia costo 0 adempimento fiscale, doganale ed amministrativo da cui dipendano I'importa-
zione e/o la rivendita dei Prodotti devono ritenersi ad esclusivo carico dell Acquirente ovvero svolte
dal Venditore sotto I'esclusiva responsabilita dell’Acquirente ed a rischio e spese di questultimo.

3.3 Salvo diversa indicazione scritta nella conferma d'ordine, il pagamento del prezzo dei Prodotti
sara effettuato entro 30 (trenta) giorni dalla data di emissione della fattura.

Per nessun motivo I'Acquirente potra ritardare o sospendere i pagamenti del prezzo dei Prodotti.
Qualora I'Acquirente non adempia regolarmente ai propri obblighi di pagamento del prezzo (com-
preso I'inadempimento dell'obbligo di versare gli eventuali anticipi), il Venditore avra la facolta di
prorogare i termini di consegna pattuiti per un periodo corrispondente al ritardo dell’ Acquirente e/o
dirisolvere il Contratto, ritenendo come penale le somme pagate dall’Acquirente, salva in ogni caso
la risarcibilita del danno ulteriore.

Art. 4 - Termini di consegna ed imballo

4.1 Tutte le date indicate nelle conferme d’ordine come termini di consegna si intendono pura-
mente indicative. Eventuali ritardi nella consegna non daranno diritto all'Acquirente alla risoluzione
del Contratto, né al risarcimento dei danni di qualsiasi natura (fermo in ogni caso restando che
I'Acquirente, mediante il ritiro della consegna tardiva, rinuncia a qualsivoglia pretesa in relazione al
ritardo).

4.2 Salvo diverso accordo scritto tra le parti, la consegna dei Prodotti (cosi come il passaggio del
relativo rischio) ha luogo secondo la formula “EX WORKS - franco fabbrica venditore” (Incoterms
2000); per effetto di quanto precede, il Venditore non stipulera alcun contratto di spedizione o tra-
sporto e non assicurera i Prodotti oggetto di fornitura se non dietro espresso ordine dell’Acquirente,
restando in ogni caso a carico di questultimo tutti i conseguenti oneri e rischi.

4.3 L'Acquirente si impegna a ritirare i Prodotti immediatamente dopo aver ricevuto la comunica-
zione di merce pronta e comungue non oltre 8 (otto) giorni dalla data della predetta comunicazione.
Il passaggio del rischio comincera in ogni caso a decorrere dalla predetta data di avviso di merce
pronta ovvero, solo in mancanza di questa, dalla data di consegna.

4.4 Allatto della consegna dei Prodotti, I'Acquirente € tenuto a controllarne numero e tipologia.
Qualsiasi reclamo da parte dell’Acquirente in relazione alla quantita e alla qualita dei Prodotti con-
segnati deve pervenire in forma scritta al Venditore entro e non oltre 8 (otto) giorni dalla data di
consegna dei Prodotti stessi.

4.5 | Prodotti sono consegnati dal Venditore all’Acquirente muniti di imballo adeguato. Resta inte-
so che il Venditore fornisce un imballo idoneo ad una permanenza delle merci in deposito/transito
per un periodo non superiore a 180 (centoottanta) giorni; qualora I'Acquirente comunichi con suf-
ficiente anticipo che le merci potranno essere in deposito/transito per un periodo superiore a 180
(centoottanta) giorni, il Venditore potra fornire a spese dell’Acquirente un diverso imballo.

4.6 Con la consegna dei Prodotti, 'Acquirente si impegna a custodire con la dovuta diligenza i
Prodotti ricevuti (conservandoliin luogo sicuro ed idoneo e facendo in modo che i Prodotti non siano
sottoposti a condizioni climatiche e temperature inadeguate), posto che la proprieta dei Prodotti
passera all’Acquirente solo in seguito al saldo integrale del prezzo.

In caso di mora dell’Acquirente nel pagamento del prezzo, il Venditore potra, senza necessita di
alcuna formalita, compresa la messa in mora, riprendere possesso di tutti i Prodotti oggetto di riser-
vato dominio ovunque essi si trovino, nonché addebitare gli interessi di mora nella misura prevista
dalla legge applicabile in materia (fermo restando il diritto del Venditore a ricorrere ad ogni ulteriore
rimedio di legge circa il pregiudizio subito).

Art. 5 - Caratteristiche dei Prodotti; Modifiche ai Prodotti

5.1 Eventuali informazioni o dati sulle caratteristiche efo specifiche tecniche dei Prodotti contenuti
nei depliant, listini prezzi, cataloghi, o documenti similari sono puramente indicativi e non vincolanti,
salvo espresso accordo scritto in tal senso tra le parti.

5.2 L'Acquirente non potra effettuare, direttamente o indirettamente, alcuna modifica, cambiamento
o qualsiasi altra alterazione dei Prodotti e sopportera ogni e pil ampia responsabilita in relazione ai
Prodotti, sia essa prevedibile o non prevedibile, derivante dal Contratto, da fatto illecito, da equita o
altro, nel caso di suo inadempimento alle sopra citate obbligazioni.

5.3 Fermo restando quanto precede, il Venditore si riserva, a proprio insindacabile giudizio, il diritto
di aggiornare, modificare e/o terminare la produzione di tutte o alcune tipologie di Prodotti.

A tale riguardo, I'Acquirente riconosce ed accetta altresi che i cambiamenti della tecnologia, delle
condizioni di mercato o della politica delle vendite del Venditore consentono al Venditore stesso di
modificare le specifiche di un Prodotto o di cessare la produzione e/o la vendita di uno o piti tipologie
di Prodotto. Resta comunque inteso che il Venditore non sara in nessun caso ritenuto responsabile
nei confronti dell’Acquirente e/o di terzi per gli eventuali danni, diretti o indiretti, che possano prodursi
a seguito di una decisione del Venditore in tal senso.

Art. 6 - Responsabilita

6.1 Ferme restando le limitazioni della garanzia del Venditore di cui al successivo art. 7, in nessun
caso la responsabilita complessiva del Venditore potra eccedere il 7% (sette percento) del prezzo
pattuito in relazione ai Prodotti oggetto di contestazione.

6.2 L'Acquirente si impegna a prendere visione e conoscenza delle caratteristiche tecniche dei Pro-
dotti, nonché delle istruzioni e delle avvertenze fornite in relazione all'uso che si pu¢ fare dei suddetti
Prodotti ed al quale i medesimi Prodotti possono essere ragionevolmente destinati. Oltre a cio,
I'Acquirente si impegna a fare in modo che i Prodotti siano commercializzati unicamente a partire
dal momento in cui i medesimi Prodotti rispettino tutte le leggi, i regolamenti e le altre normative
(relative a imballi, istruzioni, informazioni e, pili i generale, alla sicurezza delle cose e delle persone)
previste dall'ordinamento del Paese in cui i Prodotti vengono commercializzati. Spettera pertanto
esclusivamente all'Acquirente — che si impegna pertanto a manlevare ed a tenere pienamente in-
denne il Venditore con riferimento a quanto previsto dal presente art. 6.2 — assicurare che I'utilizzo
e la commercializzazione dei Prodotti risulti corretto e conforme alle suddette norme nonché alle
esigenze della propria clientela ed alla buona tecnica.

Art. 7 - Garanzia

7.1 1l Venditore garantisce la qualita dei Prodotti per un periodo di 12 (dodici) mesi dalla consegna,
salvo le tolleranze d'uso ed esclusi quei difetti che possano manifestarsi a causa del trasporto, di
un uso improprio o di una inadeguata conservazione o manutenzione dei Prodotti. Dalla presente
garanzia sono esclusi tutti gli ulteriori danni, ivi compresi quelli derivanti dalla mancata o ridotta pro-
duzione, nonché quelli indiretti e consequenziali, speciali, incidentali e/o di carattere sanzionatorio.

7.2 La garanzia ¢ subordinata, a pena di decadenza, alla denunzia del vizio o della mancanza di
qualita, comunicata in forma scritta al Venditore, entro 8 (otto) giorni dal momento in cui I'’Acquirente
ne ha fatto la scoperta, nonché all'espressa richiesta, sempre comunicata nelle forme indicate, al
Venditore di effettuare un intervento in garanzia.

7.3 La garanzia consiste, a scelta del Venditore, nella riparazione o sostituzione, a cura e spese
del Venditore, dei Prodotti che risultino rotti o difettosi per vizi di origine. Il Venditore provvede alla
sostituzione ovvero alla riparazione nel piu breve tempo possibile (da stabilire di volta in volta) ed ha
facolta di richiedere allAcquirente la restituzione delle parti e/o dei Prodotti sostituiti.

7.4 Ogni diversa garanzia in relazione ai Prodotti, anche di legge, deve ritenersi esclusa e superata
dalle presenti Condizioni.

Art. 8 - Resi

8.1 | Prodotti potranno essere resi dal’Acquirente al Venditore solo previa autorizzazione del Vendi-
tore stesso. Resta in ogni caso inteso che, in assenza del ritiro dei Prodotti, da parte dal’Acquirente,
entro 6 (sei) mesi dalla data del relativo reso al Venditore (a prescindere dal fatto che si tratti di resi
non autorizzati o di Prodotti fuori garanzia), il Venditore si riserva la facolta di rottamare i Prodotti in
questione e di addebitare allAcquirente il costo di tale operazione, fermo restando in ogni caso il
diritto del Venditore al rimborso del costo del deposito dei Prodotti resi.

Art. 9 - Forza maggiore

9.1 Il Venditore non & responsabile nei confronti dell’Acquirente di alcun inadempimento, com-
presa la mancata o ritardata consegna, causato da accadimenti al di fuori del proprio ragionevole
controllo o comunque riconducibili a caso fortuito 0 a forza maggiore, quali, a titolo meramente
indicativo, mancata o ritardata consegna dei materiali di lavorazione da parte dei fornitori, scioperi
ed altre azioni sindacali, sospensione dell'energia elettrica o difficolta nei trasporti.

9.2 Al verificarsi di un evento di forza maggiore gli obblighi delle parti che non possano es-
sere adempiuti per tale causa sono automaticamente prorogati, senza penalita a cari-
co, per un periodo corrispondente alla durata dello stato di forza maggiore; quanto prece-
de, ad eccezione dell'obbligo dell’Acquirente di corrispondere le somme dovute a ftitolo di
pagamento del prezzo, per il quale restano in ogni caso ferme le scadenze precedentemente pattuite.

Art. 10 - Legge applicabile e foro competente

10.1 Le presenti Condizioni e tutti i contratti di vendita di cui siano parte il Venditore e I'Acqui-
rente sono esclusivamente regolati dalla legge italiana (con conseguente applicazione delle
disposizioni della Convenzione di Vienna dell11 aprile 1980 sui contratti di vendita interna-
zionale di beni mobili, nella misura in cui non derogate dalle clausole del presente Contratto).

10.2 Foro competente in via esclusiva per tutte le controversie relative alla sottoscrizione, all'inter-
pretazione, all'esecuzione ed allo scioglimento per qualsivoglia motivo delle presenti Condizioni e
di tutti i contratti di vendita di cui siano parte il Venditore e I'Acquirente & quello della sede legale
del Venditore, salva la facolta per questultimo di convenire I'Acquirente davanti ad ogni Foro avente
giurisdizione nei confronti dell’Acquirente stesso.



Condizioni generali di vendita
General sales conditions

(GE Oline

by Tecomec

COM 006 rev_00

GENERAL CONDITIONS OF SALE

GENERAL CONDITIONS OF SALE

Art. 1 - Scope of application of the General Conditions of Sale

1.1 - These general conditions of sale (hereinafter the “Conditions”) shall apply to every contract of
sale (hereinafter the “Contract”) entered into by Tecomec (hereinafter the “Seller”) which concerns
the products manufactured and/or marketed by the Seller (hereinafter the “Products”).

1.2 - Notwithstanding any provision to the contrary and even if any such provision may be contained
in any possible general conditions of the buyer of the Products (hereinafter, the “Buyer”), the Condi-
tions shall apply to any offer, any order confirmation and any delivery effected by the Seller, except
as expressly provided from time to time in a written document signed by the Seller.

Art. 2 - Conclusion and effective date of each Contract

2.1 - The Contract of sale of the Products shall be deemed to enter into force (i) at such time as the
Seller issues the relevant order confirmation, or in absence of such an order confirmation, (ii) at such
time as the Buyer collects the Products.

2.2 - The Buyer's orders will be accepted by the Seller only if said orders contain the specifications
which are necessary for the purpose of identifying the Products ordered, it being understood that the
Seller shall be entitled, at its sole discretion, to accept or refuse the Buyer’s orders.

2.3 - Any possible cancellation of or amendment to any order by the Buyer shall not be effective
unless previously authorised or subsequently accepted in writing by the Seller (it being in any event
understood that the Seller's commercial agents, intermediaries and/or external consultants shall not
have the power to accept the Buyer’s orders on behalf of the Seller and/or to formulate or accept
any proposal, in such a way as to bind the Seller, relating to discounts, sales allowances and/or
variations to the Conditions.

Art. 3 - Terms of payment and Prices

3.1 - Unless otherwise agreed in writing, the Seller’s price list which is in force as of the date of the
order confirmation shall apply to any order made by the Buyer. The prices of any Products not ap-
pearing on the price list shall be determined by the Seller on a case by case basis.

3.2 - The prices of the Products shall be deemed exclusive of VAT and of any other incidental ex-
pense and/or cost (including, but not limited to, bank commissions or expenses, special packaging,
insurance, transport), which shall be borne by the Buyer.

Without prejudice to the above, any and all taxes, duties, levies, licences, authorisations, permits
and any and all tax and administrative or customs formalities or costs relating to the importation and/
or re-sale of the Products shall be borne and carried out exclusively by the Buyer or, alternatively,
they may be carried out by the Seller at the Buyer’s sole risk, expense and responsibility.

3.3 - Unless otherwise indicated in the order confirmation, payment of the price of the Products will
be effected within 30 (thirty) days following the date of issue of the relevant invoice.

Under no circumstances shall the Buyer be entitled to suspend or delay payment of the Products. In
the event that the Buyer fails to fulfil its obligations to pay the price (including the obligation to make
any possible advance payments), the Seller shall be entitled to postpone the delivery of the Products
for a period corresponding to the length of the delay on the part of the Buyer and/or to terminate the
Contract, retaining the sums received from the Buyer by way of liquidated damages, without preju-
dice to the Seller’s rights to claim compensation for any further damages suffered.

Art. 4 - Terms of delivery and packaging

4.1 -All delivery dates as well as delivery terms given in the order confirmation shall be deemed to be
indicative only. In the event of possible late delivery, the Buyer shall not be entitled to terminate the Con-
tract or claim compensation for damages of whatever nature (it being in any event understood that by
collecting any Products which may have been delivered late, the Buyer waives any and all rights relating
to said delay).

4.2 - Unless otherwise agreed in writing between the parties, the delivery of the Products (and the
relating transfer of risk) will be effected “EX WORKS” (Incoterms 2000); in the light of the above,
the Seller shall not enter into any shipment or transportation agreement and shall not insure the
Products to be supplied, unless the Buyer should so expressly instruct the Seller in writing; it be-
ing in any event understood that any and all risks and expenses in relation thereto shall be borne
exclusively by the Buyer.

4.3 - The Buyer agrees to collect the Products as soon as it receives notice that the Products are
ready and at its disposal and, in any event, within 8 (eight) days of the date of said notice. In any
event, the transfer of risk and the payment terms shall start running as of the date of the notice that
the Products are ready or, in the absence thereof, as of the date of delivery.

4.4 - Atthe time of delivery of the Products the Buyer shall check the quantity and the specifications
of the Products delivered. Any claim by the Buyer in respect of the quantity or the quality of the
delivered Products shall be communicated in writing to the Seller within no more than 8 (eight) days
following the date of delivery of the Products.

4.5 - The Products shall be delivered by the Seller to the Buyer with appropriate packaging; it being
understood that the packaging provided by the Seller is suitable for a period of storage/transit not
exceeding 180 (one hundred and eighty) days. Provided that the Buyer advises the Seller sufficiently
in advance that the goods may be in storage/transit for a period exceeding 180 (one hundred and
eighty) days, then the Seller may supply the Buyer, at the latter’s expense, with different packaging.

4.6 - From such time as the Products are delivered, the Buyer undertakes to look after the Products
with the requisite care (keeping them in a safe and appropriate place and in such a way that they
are not subjected to inappropriate climatic conditions and temperatures), given that the ownership
of the Products shall pass to the Buyer only upon payment in full of the sale price of the Products.

In the event that the Buyer fails to pay the price, the Seller shall be entitled, without any formalities,
including sending a notice of default, to repossess all of the Products with respect to which title has
not yet passed to the Buyer, wherever said Products may be; in addition, the Seller shall be entitled
to charge interest on arrears at the rate provided by the applicable law (without prejudice to the
Seller’s right to seek any other judicial remedies available to it in respect of the damages suffered).

Art. 5 - Characteristics of the Products; Modifications to the Products

5.1 - Any possible information or data relating to the characteristics and/or to the technical specifica-
tions of the Products that may be included in brochures, price lists, catalogues, or similar documents
are indicative only and not binding, unless otherwise agreed in writing by the parties.

5.2 - The Buyer shall be prohibited from making, directly or indirectly, any changes, modifications or
other alterations whatsoever to the Products and should the Buyer breach such obligations, it shall
bear any and all liability in respect of the Products, be it foreseeable or unforeseeable, arising out of
the Contract, any unlawful act, in equity or otherwise.

5.3 Without prejudice to the above terms, the Seller reserves the right to update, modify or terminate
the production of all or any of the Products as determined by the Seller at its sole discretion.

In this regard, the Buyer acknowledges and agrees that changes in technology or in market condi-
tions or in the Seller’s sales and marketing policy may prompt the Seller to modify the Product
specifications or to cease to manufacture or sell one or more types of the Products and that the
Seller shall not be in any way liable to the Buyer for any possible damages, be they direct or indirect,
which may be suffered by the Buyer as a result of such decision by the Seller.

Art. 6 - Liability

6.1 - Without prejudice to the limitations of the warranty as per Art. 7 below, the Seller’s total liability
may not in any event exceed an amount equal to 7% (seven percent) of the price agreed for the
Products in respect of which the claim occurs.

6.2 - The Buyer undertakes to read and make itself acquainted with the specifications of the Prod-
ucts and the instructions and warnings supplied in relation to the use that may be made of said
Products and the use for which the Products may be reasonably intended. In addition, the Buyer
shall ensure that the Products will only be marketed as of such time as they comply with all laws,
regulations and other rules (relating to packaging, instructions, information, and in general, to the
safety of persons and goods) provided by the country in which the Products will be marketed. The
Buyer shall be solely responsible for ensuring that the use and marketing of the Products are correct
and in compliance with the above-mentioned regulations and laws, in addition to the requirements
of the Buyer’s customers and good technique and the Buyer shall indemnify and hold the Seller
harmless with regard to the terms of this Art. 6.2.

Art. 7 - Warranty

7.1 - The Seller warrants the quality of the Products for a period of 12 (twelve) months following the
date of delivery, subject to the customary tolerances and excluding those defects which may arise
due to transportation, improper use or inappropriate storage or maintenance of the Products. Any
other damages, including any possible damages resulting from the lack of or a reduction in produc-
tion, in addition to any indirect, consequential, special or incidental or damages of a punitive nature,
are expressly excluded from the warranty.

7.2 - The warranty shall be subject to the Buyer duly informing the Seller in writing, within 8 (eight)
days following the discovery thereof, of the particular defect or lack of quality, failing which the Buyer
shall lose its rights under the warranty in respect thereof, and shall also be subject to the Buyer mak-
ing an express written request to the Seller to provide assistance under the warranty.

7.3 - The warranty consists in either the repair or replacement, at the Seller’s sole discretion and
at its expense, of the Products which may prove to be broken or defective due to manufacturing
defects. The Seller shall replace or repair the defective parts in the shortest time possible (which
shall be calculated on a case by case basis) and the Seller shall have the right to request the Buyer
to return the defective parts and/or the Products which have been replaced.

7.4 - Any other warranty relating to the Products, including without limitation, any warranties pro-
vided by law, shall be deemed excluded and superseded by these Conditions.

Art. 8 - Returned Products

8.1 - The Products may be returned by the Buyer to the Seller only if the Seller has given its prior
written authorisation in relation thereto. It is in any event understood that if the Buyer does not
collect the Products within a period of 6 (six) months after they have been returned to the Seller (re-
gardless of whether the return is unauthorised or in relation to Products which are no longer under
warranty), the Seller shall be entitled to scrap said Products and to charge the Buyer the relevant
costs, without prejudice to the Seller’s right to be reimbursed by the Buyer for the costs relating to
the storage of the returned Products.

Art. 9 - Force Majeure

9.1 - The Seller shall not be liable vis-a-vis the Buyer for any failure to perform, including late deliv-
ery or failure to deliver, which is caused by occurrences beyond the Seller’s reasonable control or
in any case caused by an event of force majeure, including, but not limited to, late delivery or non-
delivery of manufacturing materials by suppliers, strikes and other trade union actions, suspension
of electrical energy or difficulties in transportation.

9.2 - Upon the occurrence of any event of force majeure which is such as to prevent either party
hereto from fulfilling its obligations hereunder, then the time for the party so affected to fulfil its ob-
ligations shall be automatically extended for a period corresponding to the duration of the event of
force majeure, save for the Buyer’s obligation to pay the amounts due by way of the price, in respect
of which the contractually agreed due dates shall remain in full force and effect.

Art. 10 - Applicable Law and jurisdiction

10.1 - These Conditions and all contracts of sale to which the Seller and the Buyer are a party shall
be exclusively governed by Italian law (including the provisions of the Vienna Convention 1980, re-
lating to contracts for the international sale of goods, which are not derogated by these Conditions).
10.2 - Any and all disputes arising out of or relating to the signing, interpretation, execution and
termination for any reason whatever of these Conditions and of the contracts of sale to which the
Seller and the Buyer are a party, shall be settled exclusively by the courts of competent jurisdiction
for the place in which the Seller’s registered office is located. Notwithstanding the foregoing, the
Seller may bring an action against the Buyer before any court having jurisdiction over the Buyer.
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Il presente documento annulla e sostituisce tutti i precedenti.

Le informazioni contenute nel presente documento sono atte
alla semplice individuazione del prodotto.

Lutilizzatore deve scegliere ed installare i prodotti in base alle
leggi applicabili, alle norme e ai criteri essenziali di sicurezza
in vigore.

| prodotti nel presente documento sono ad uso esclusivo di
operatori professionali che abbiano le capacita necessarie per
operare la scelta piu opportuna del prodotto e per garantirne
il suo utilizzo a regola d’arte.

Foto, dimensioni, caratteristiche e codifiche possono
essere soggette a modifiche e variazioni senza preavviso.
La documentazione, disponibile presso I'Ufficio Tecnico,
garantisce tutti gli aggiornamenti.

Per informazioni piu dettagliate riguardo alle caratteristiche e
alle applicazioni dei prodotti richiamati a catalogo, si prega di
contattare I'Ufficio Tecnico e/o la nostra Assistenza Tecnica.

Teedar®, Fulklet®, ConeJet®, Turbo Flooddet™, Twindet®, - sono marchi
registrati daila Spraying System company, Wheaton, L, USA.

Tellon®, Viton®, Delrnin®, - sono marchi registrati dalla E.|. DuPont de
Nemours and Comparny, USA,

AMbuz®, - & un marchio registrato dafla Morfon Desmarguest, FRANCE.
Arag®, - & un marchio registrato della ARAG S - ltalia.

LECHLER® - é un marchio registrato della Lechler GmbH
Agrardisen - Agricultural Nozzles, Germania.

TRIMBLE® - é un marchio registrato di Trimble Inc.

This catalogue replaces any previous ones.

The information included in this catalogue simply intend to
identify the product.

The user must choose and install the products according to
the applicable laws and current safety regulation.

The products included in this catalogue are for the exclusive
use of professional workers able to choose the right product,
granting its better employment.

Pictures, dimensions, features and coding can be changed
or modified without prior notice. The documentation available
by our Technical Department offers the appropriate updating.

For more detailed information concerning features and use
of the products included in this catalogue, please contact our
Technical Department.

Tealat®, Fulller®, ConaJet®, Turbo FloodJet™, Twindet®, - ane registered
trademark of Spraying System company, Wheaton, IL, USA

Teflon®, Viton®, Delrin®, - are registered trademark of E.I. DuPont da
MNemours and Company, LUSA.

Albuz®, -
Arag®, -

is & registered trademark of Norton Desmarquest, FRANCE.
is a registered trademark of ARAG Sl - ltaly

LECHLER® - is a registered trademark of Lechler GmbH
Agrardiisen - Agricultural Nozzles, Germany.

TRIMBLE® - is a registered trademark of Trimble Inc.
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Sono marchi di proprieta Tecomec S.r.l.
Are Tecomec S.r.l. owned brands

FILIALE TECOMEC S.R.L.

Spraycom Comércio de Pegas para Agricultura S/A
Av. Said Tuma, 600 — Distrito Indl. José Antonio Boso
15803-150 — Catanduva SP

Brasile

TECOMEC S.R.L. SUBSIDIARY

Spraycom Comércio de Pegas para Agricultura S/A
Av. Said Tuma, 600 — Distrito Indl. José Antonio Boso
15803-150 — Catanduva SP

Brazil

B ;i
Questo catalogo é stato stampato con inchiostri vegetali e matrici ecologiche prodotte senza bagni chimici.
This catalogue has been printed using vegetal inks and no process plates.

Questo catalogo & stampato su carta certificata FSC®.
This catalog is printed on FSC® certified paper.

MIX

Paper from
responsible sources

FSC® C102765

FSC

www/fsc.org
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TECOMEC S.rl.

STRADA DELLA MIRANDOLA, 11

42124 REGGIO EMILIA - ITALY

TEL +39 0522 959001

FAX +39 0522 959060
SALES_DEPT@GEOLINE.IT
WWW.GEOLINE.IT - WWW.TECOMEC.COM

CERTIFIED QUALITY SYSTEM
UNIEN ISO 9001

www.geoline.it
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